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  Proloog


  


  Als iemand die naar de oppervlakte stijgt van een poel vol inkt, ontwaakte ik langzaam uit wat aanvoelde als een maandenlang durend coma. Mijn oogleden knipperden, maar het waren twee loodzware luiken die herhaaldelijk dichtklapten tot ik ze met bijna bovenmenselijke inspanning open wist te houden. Schaduwen kolkten en draaiden om me heen en werden langzaamaan duidelijker. Maar de vormen die ze begonnen aan te nemen zeiden me aanvankelijk niets.


  Er bulderde iets in mijn oren. Even dacht ik dat ik vlak naast een waterval zat, maar toen mijn blik zich verscherpte, las ik de instructies op de achterkant van de stoelleuning voor me: RIEMEN VAST TIJDENS DE VLUCHT.


  Tijdens de vlucht?


  Ik hief mijn hoofd op en keek om me heen. Ik zat in een klein vliegtuig dat plaats bood aan een stuk of twintig mensen, en ik zat niet alleen met de riem vastgegespt in mijn stoel. Een brede leren band was vlak onder mijn ellebogen strak aangetrokken rond mijn bovenlichaam, en mijn armen waren zo stijf tegen mijn lichaam gedrukt dat ik mijn handen nauwelijks kon bewegen.


  Er was verder niemand in het toestel!


  Ik had maar één keer in mijn leven gevlogen, toen mijn vader en moeder met me op bezoek gingen bij papa’s vader in een bejaardentehuis in Richmond, kort voordat hij stierf. Ik was pas vijf, maar die reis in het vliegtuig zou ik nooit vergeten. Ik mocht van mijn moeder niet bij het raam zitten. Ze wilde dat ik tussen haar en papa in zat, zodat ik niet echt het gevoel zou hebben dat ik hoog in de lucht in een vliegtuig zat. Papa vond dat ze me wél bij het raam moest laten zitten, maar ze piekerde er niet over.


  ‘Ik wil geen kind dat moord en brand schreeuwt omdat ze bang is. Het is al mooi dat ze mee mag op deze deprimerende reis,’ verklaarde ze.


  Mama schrok er nooit voor terug haar stem publiekelijk te verheffen, en de enige manier waarop papa er een eind aan kon maken was door de andere kant op te kijken en te zwijgen.


  Ik was niet bang in het vliegtuig. Integendeel, alles fascineerde me, vooral het gevoel dat ik omhoogging, de lucht in. Als mijn hart even begon te bonzen, sloot ik mijn ogen en glimlachte bij mezelf. Het was beter dan die keer toen papa me had meegenomen in het reuzenrad. Maar toen ik op moest staan om naar de wc te gaan, was ik zenuwachtig. Papa wilde dat mama met me meeging en ze keek geërgerd op.


  ‘Ze kan thuis ook alleen naar de wc, dus waarom zou ze dat niet kunnen in een vliegtuig,’ zei ze.


  Ik ging in mijn eentje en toen ik terugkwam en weer in mijn stoel zat, rolde ik me op en viel in slaap. Het volgende wat tot me doordrong was dat we in Richmond uit het vliegtuig stapten. Omdat ik me goed gedragen had, mocht ik op de terugweg bij het raam zitten. Ik keek mijn ogen uit naar de wolken en de aarde onder me, waar de huizen op speelgoedhuisjes leken. Ik dacht bij mezelf dat God de wereld elke dag zo zag. Hij zweefde binnen in een wolk of op de wind.


  Maar deze vliegtuigreis was anders, heel anders. Ik had het gevoel dat ik van de ene droom werd overgebracht naar de andere. Gebeurde dit echt? Of kon ik elk moment wakker worden en beseffen dat het allemaal een afschuwelijke nachtmerrie was geweest?


  Ik had het zo druk met om me heen kijken dat ik me niet onmiddellijk realiseerde hoe ik gekleed was. Mijn kleren waren weg. In plaats daarvan droeg ik een soort vaalwit nachthemd dat gemaakt leek van een oude aardappelzak, zo grof was het. En wat daaronder zat leek ook niet op mijn eigen slipje. Waar waren mijn spijkerbroek en blouse? En mijn horloge? Zelfs de robijnen ring die papa voor me had meegebracht van een van zijn reizen, was verdwenen. Ik wrong me in bochten op mijn stoel om naar mijn voeten te kijken. Ik droeg witte kousen, het soort kousen dat ik verpleegsters had zien dragen, en in plaats van mijn wit-met-roze sneakers droeg ik een paar van de afgrijselijkste zwarte schoenen met lompe, platte hakken die ik ooit gezien had.


  Wat was er aan de hand?


  ‘Hallo!’ schreeuwde ik.


  De enige reactie was het voortdurende monotone gedreun van de motoren. Degene die in de cockpit zat, zou me waarschijnlijk niet kunnen horen, dacht ik.


  Ik keek weer rond in het vliegtuig. Hoe was ik hier terechtgekomen? Wie had me in deze stoel vastgegespt?


  Ik worstelde me door een doolhof van vage herinneringen heen, probeerde wanhopig het te begrijpen, me iets te herinneren, en toen, alsof er een dam in mijn geheugen was gebroken, kwam alles plotseling weer bij me terug, en op hetzelfde moment wenste ik dat dat niet gebeurd was.


  Nadat mijn moeder papa en mij had verlaten en ik in Atlanta te vaak in moeilijkheden was geraakt, had papa de zus en zwager van mijn moeder, mijn tante Mae Louise en oom Buster Howard, overgehaald me op te nemen in hun huis in het voorstadje Stone Mountain en me daar naar een betere school te sturen. Papa was te veel onderweg voor zijn werk om mij in het oog te kunnen houden. Helaas kwam ik daar al snel in de problemen met een jongen uit een rijke, blanke familie, Ashley Porter. En toen papa omkwam bij een auto-ongeluk, besloot ik om weg te lopen.


  Ik had gehoord dat mijn moeder in een kliniek verbleef, waar ze behandeld werd wegens drugsmisbruik, en daar ging ik naartoe. Ik hoopte dat ze fit genoeg zou zijn om samen met mij te vertrekken en een nieuw leven te beginnen. Ik hoopte dat ze net zo enthousiast zou zijn over dat plan als ik, maar toen ik haar in de kliniek opzocht was ze volkomen in de war. Ze kon of wilde niet begrijpen wat ik haar vertelde: dat papa was omgekomen bij een auto-ongeluk en ik gedwongen was bij haar zus, Mae Louise, te wonen.


  Zonder dat ik het wist had de dokter in de kliniek mijn oom en tante gebeld, en mijn tante had de politie gewaarschuwd. De staatspolitie kwam me halen om me terug te brengen. Ik had Stone Mountain niet mogen verlaten, want ik moest voor de rechter verschijnen omdat ik een jongen, Skip Lester, een mep had gegeven met een beeldje dat op het bureau stond, toen hij, Ashley en nog een paar jongens me wilden verkrachten. Een paar meisjes van mijn nieuwe school hadden me met een truc ertoe verleid om mee te doen aan een listig complot, met het doel Ashley, die gemene roddels had verspreid over mij en over hen, door de politie te laten betrappen. Hij zou gearresteerd worden voor verkoop en gebruik van drugs. Maar de meisjes speelden onder één hoedje met Ashley en zijn vrienden om mij in de val te lokken en als speeltje te gebruiken. Ik begreep nog steeds niet hoe ik zo stom had kunnen zijn om ze te geloven. Dat krijg je als je zo wanhopig naar vriendschap verlangt. Je kunt maar één vriend of vriendin hebben, was mijn conclusie, en dat ben je zelf.


  De man van de staatspolitie die me ophaalde in de kliniek, zette me af bij een wegrestaurant, waar ik mijn oom Buster zou ontmoeten. Ik dacht dat mijn oom me alleen maar zou uitfoeteren zonder dat mijn tante erbij was en me dan mee naar huis zou nemen. In plaats daarvan liet hij me daar achter om me te laten overbrengen naar – zoals hij het uitdrukte – een bijzondere school voor gestoorde tieners zoals ik, meisjes wier ouders en voogden niet langer tegen hen en hun problemen waren opgewassen.


  Niemand wilde mijn kant van het verhaal horen, vooral niet mijn oom en tante. Mijn oom had zelfs niet de moed me te vertellen wat hij heimelijk geregeld had in het wegrestaurant. Hij bedroog me. Ik ging naar het toilet en toen ik terugkwam, was hij verdwenen, met mijn koffer.


  Een man en een vrouw kwamen me halen met een ambulance, en toen ik me verzette staken ze een naald in mijn arm en gaven me iets wat me duizelig en verward maakte. Ik raakte bewusteloos terwijl ik in de ambulance werd geschoven. Dat was het laatste wal ik me herinnerde.


  


  Dat hadden mijn oom en tante mij aangedaan, en ik zou de boosdoener zijn?


  En nu zat ik in mijn eentje in dit vreemde vliegtuig. Was ik gestorven? Hadden ze me iets gegeven om me te doden? Was dit de manier waarop mensen naar de andere wereld werden vervoerd?


  ‘Hé! Is daar iemand?’ gilde ik. ‘Laat iemand me alsjeblieft helpen!’


  Ik draaide heen en weer en rukte en probeerde tegen de stoel te trappen. Ik was gefrustreerd en angstig en voelde me verdoofd. De tranen rolden over mijn wangen.


  Maar niemand reageerde. Ik staarde uit het raam naar de vleugel en de motor. De schemering was gevallen, dat moment waarop de aarde op een reusachtige spons lijkt en al het licht eromheen absorbeert. De donkere lucht die erachter op de loer lag kwam naderbij als een zwartfluwelen zee. Ik zag een paar sterren tevoorschijn komen. Hun toenemende helderheid troostte me, tot we door een muur van dikke, grijze wolken vlogen die als rookspiralen om het toestel heen dwarrelden.


  Elke zenuw in mijn lichaam was gespannen. Mijn keel was droog en mijn schouders en nek deden pijn. Ik bleef vechten tegen de riemen, maar ze waren te sterk en te stevig vastgesnoerd. Het enige wat ik met mijn geworstel bereikte was dat ik mijn huid schaafde. Hulpeloos ontspande ik me en sloot mijn ogen. Ik probeerde mijn woede in bedwang te houden. Degene die dit gedaan had zou het berouwen. Reken maar! Zodra ze die riemen losmaakten zouden ze wat meemaken. Hoe durfden ze mijn kleren af te nemen en me dit vod aan te trekken, en die afschuwelijke kousen en schoenen!


  Zo goed mogelijk onderzocht ik met mijn vingers wat ik eronder droeg. Het voelde aan als… als een luier, stevig en glad aan de buitenkant, zoals dat speciale ondergoed dat vrouwen met blaasproblemen dragen.


  Wat was er aan de hand? Wie had het gewaagd me uit te kleden? Haalde iemand een misselijke grap met me uit? Hoe lang zat ik al in dit vliegtuig? Waar werd ik naartoe gebracht? Ik had gedacht dat ik naar een of andere school ging. Waarom was er verder niemand bij me? Als er eens iets verschrikkelijks met me gebeurd was? Als ik eens ontvoerd werd om als slavin te worden verkocht? Niemand zou het te weten komen. Zou dat mijn oom en tante tevredenstellen? Het enige wat ze wilden was van mij verlost te worden. Wat er met me gebeurde was niet belangrijk.


  Toen ik aan dat alles dacht, begon ik weer te koken van woede. Ik probeerde heen en weer te draaien en me tegen de riemen te persen in de hoop me te bevrijden, maar niets hielp. Het leek of ze van staaldraad gemaakt waren. Door de inspanning parelden er zweetdruppels in mijn hals en op mijn voorhoofd. Het was weer een vergeefse poging. Ik verspilde slechts mijn energie, een energie die ik nodig zou hebben als ik eindelijk werd losgemaakt.


  Mijn maag draaide en mijn frustratie nam toe. Ik deed mijn ogen dicht, haalde diep adem en probeerde weer wanhopig tot bedaren te komen.


  ‘Beheers je, Phoebe Elder,’ mompelde ik. ‘Hou je kalm. Straks is het voorbij. Je hebt ergere situaties meegemaakt.’


  Nee, dat is niet waar, dacht ik.


  Ik opende mijn ogen en keek naar de gesloten deur van de cockpit. Kon het niemand dan iets schelen of ik al dan niet bij bewustzijn was?


  ‘Loop naar de hel!’ schreeuwde ik. Ik voelde de aderen in mijn hals opzwellen. Ik riep en riep, en liet toen een lange dierlijke kreet horen.


  Alsof mijn gil effect had op het vliegtuig, begon hel te schudden en zakte toen omlaag. Ik balde mijn vuisten en drukte ze hijgend tegen mijn lichaam. Wat gebeurde er nu weer? Stortten we neer? Het vliegtuig schokte nog een paar keer en maakte een ratelend geluid. Toen ik uit het raam keek, zag ik dat we steeds lager daalden tot we uit de wolken waren. Heel in de verte kon ik de lichten zien van een kleine stad, maar verder was alles donker, het leek op die poel van inkt waaruit ik me omhoog had voelen stijgen.


  Het vliegtuig bleef dalen. Ten slotte hoorde ik dat de wielen omlaag kwamen en werden vergrendeld, en toen raakte het vliegtuig met een zachte bons de grond. Langzaam taxiede het verder en maakte toen een bocht. Waar we ons ook bevonden, het had weinig te maken met een luchthaven. Misschien kwam het door mijn gezichtshoek, maar ik zag geen lichten en geen mensen en geen auto’s. De motoren stopten en de propellers vertraagden hun omwentelingen. Toen alles stil was, wachtte ik vol spanning af wie er uit de cockpit zou komen. Het duurde zo lang voor de deur openging, dat ik begon te denken dat niemand het vliegtuig bestuurd had.


  Toen kwamen de twee piloten naar buiten. Ze zagen er opvallend jong uit, te jong om een vliegtuig onder controle te kunnen houden, maar ze hadden vleugels op hun witte hemden en epauletten van gouddraad op hun schouders.


  ‘Waar ben ik? Wie heeft dit met me gedaan? Waarom ben ik vastgebonden?’ Ik vuurde mijn vragen als een machinegeweer op hen af.


  Ze keken me aan, maar zeiden geen woord en gaven me het gevoel dal ik niet bestond. In plaats van iets te zeggen maakten ze de deur open en lieten de vliegtuigtrap zakken. Ik hoorde een vrouw buiten vragen of alles in orde was.


  ‘Pico bello,’ zei een van de piloten, en beiden verlieten het vliegtuig. Er kwam verder niemand uit de cockpit. Wie had hier de leiding?


  ‘En ik dan? Wat is er aan de hand?’ schreeuwde ik. Ik keek naar de deuropening en probeerde tegen de stoel voor me te trappen. ‘Wat gebeurt hier, verdomme!’


  Eindelijk verscheen een jonge vrouw met kort donkerbruin haar. Ze was net zo lang als ik, ongeveer één meter vijfenzeventig, en was gekleed in een donkerblauw uniformjasje met koperen knopen en een donkerblauwe broek. Ik schatte haar op niet veel ouder dan negentien of twintig. Ze had brede heupen en een tenger bovenlijf met smalle schouders, waardoor het op twee verschillende lijven leek die aan elkaar geplakt waren op een moment dat God even met iets anders bezig was.


  ‘Wie ben jij? Wat is er aan de hand?’ vroeg ik.


  ‘Praat niet zo hard,’ zei ze bits, en kwam naar me toe. Ze had bolle wangen, dikke lippen en brede neusgaten, en aan beide kanten van haar neus en op haar jukbeenderen liep een rij sproeten. Geen make-up, zelfs geen lippenstift, en een klein littekentje op de linkerkant van haar kin.


  ‘Waar ben ik?’ vroeg ik zo zacht en kalm mogelijk. Eerst moest ik een en ander te weten zien te komen. Dan kon ik pas actie ondernemen, hield ik me voor.


  ‘Dat zul je wel zien,’ antwoordde ze, en begon de riemen los te maken.


  ‘Wie ben jij? Ben ik op een soort school? Waar is die school waar ik naartoe zou worden gebracht?’


  ‘Je verspilt je energie met al die vragen,’ zei ze, terwijl ze een stap achteruit deed. ‘Sta op en kom mee naar buiten.’


  ‘Waar zijn mijn kleren? Waarom heb ik dat vod aan?’


  Haar ongeplukte wenkbrauwen gingen omhoog en ik meende dat ze glimlachte, al was het moeilijk te zeggen met die strakke lippen van haar. Ze pakte mijn rechterarm beet en trok me overeind. Toen ik stond, wankelde ik even, en ze moest mijn schouders vastgrijpen om te voorkomen dat ik viel.


  ‘Ik ben duizelig,’ zei ik. ‘Ze hebben me verdoofd. Misschien hebben ze me wel iets giftigs gegeven.’


  ‘Ach, arm kind,’ zei ze overdreven vriendelijk en medelevend. Toen snauwde ze: ‘Doorlopen!’ Ze gaf me een por onder in mijn rug met haar dikke, rechterwijsvinger, die aanvoelde als de loop van een pistool.


  Ik keek haar woedend aan en liep over het smalle middenpad naar de deur. Even voelde ik me weer duizelig en misselijk. Toen haalde ik diep adem en liep de zes metalen treden af. Het terrein buiten was goed verlicht, maar het enige wat ik zag was een uit beton opgetrokken gebouw. Het had doodse grijze muren zonder ramen. Ook aan de voorkant waren geen ramen.


  Het eerste wat me opviel toen ik de trap afdaalde was de hitte. Het was donker, maar zo warm als een zomermiddag in Atlanta, vooral in het armoedige deel van de stad waar wij hadden gewoond. Het was volstrekt onwaar dat mensen van Afrikaanse afkomst minder last hadden van de drukkende hitte en vochtige lucht dan blanken.


  ‘Waar zijn we hier? Het is zo heet.’


  ‘In de hel,’ hoorde ik haar achter me zeggen. ‘Blijf doorlopen naar dat gebouw, anders laat ik je erheen dragen,’ dreigde ze. Langzaam liep ik verder. Waar waren die twee piloten gebleven? Waarom was er helemaal niemand? Ik bleef even staan om te kijken en ze gaf me weer een duw naar voren.


  ‘Waar gaan we naartoe?’


  Loop nou maar naar dat gebouw en hou je mond,’ beval ze.


  Telkens als ik mijn hoofd omdraaide en om me heen keek, gaf ze me een por in mijn rug.


  ‘Hou je handen thuis,’ waarschuwde ik.


  ‘We hebben een lange avond voor de boeg. Schiet op,’ commandeerde ze.


  Toen we bij de deur waren, liep ze voor me uit en maakte hem open. De scharnieren knarsten alsof ze in honderd jaar niet gebruikt waren. Het was of je een graftombe opende. Dit kon toch geen school zijn? Waarom werd ik hierheen gebracht?


  ‘Ga naar binnen,’ zei ze.


  Ik aarzelde, en ze stak haar hand uit, greep mijn pols en trok me naar voren. Ze sleurde me met zoveel kracht naar binnen, dat ik bijna struikelde en op de grond viel.


  Het interieur was zwak verlicht met een paar tl-buizen, maar voorzover ik kon zien was het niet meer dan een stoffig, leeg pakhuis of zoiets. Aanvankelijk drong het niet tot me door dat er nog meer mensen waren, zo rustig en stil waren ze allebei.


  Toen zag ik rechts van me een klein, tenger, roodharig meisje op een kruk voor een bureau zitten. Haar handen waren gevouwen, haar vingers verstrengeld als iemand die pijn lijdt. Haar knokkels zagen eruit of er kleine witte knoopjes op genaaid waren. Ze droeg net zo’n voddige jurk als ik, en ik zag dat ze hetzelfde soort schoenen aanhad.


  Links van me zat een meisje met lichtbruin haar. Ze was precies zo gekleed als ik en het andere meisje, maar zat met arrogant geheven hoofd, kaarsrechte rug en over elkaar geslagen armen. Ik meende zelfs een zweem van een ongeduldige glimlach te zien om haar lippen. Wie waren dat? Moest dit betonnen gebouw dienstdoen als school? Waarom was het dan zo slecht verlicht? Een storm van vragen joeg door mijn hoofd.


  ‘Ga zitten,’ beval mijn begeleidster, en duwde me naar de lege kruk bij het bureau dat in het midden stond.


  ‘Wat is dit? Waarom ben ik hier ? Dit is geen school. Ik zou naar een school worden gebracht. Ik wil weten waar ik ben,’ zei ik luid en nadrukkelijk, met mijn handen op mijn heupen. Mijn stem galmde door de spelonkachtige ruimte.


  ‘Ga zitten en hou je mond,’ brulde mijn begeleidster. ‘Hoe langer je je als een stomme idioot gedraagt, hoe langer dit gaat duren.’


  Ik keek naar de beide anderen, die me geërgerd aankeken, alsof ik het ook voor hen moeilijker maakte. Onwillig deed ik wat ze zei.


  ‘En wat nu?’ snauwde ik tegen haar.


  Eindelijk glimlachte ze.


  ‘Nu gaat het beginnen,’ antwoordde ze, draaide zich om en liep het gebouw uit, de deur achter zich sluitend.


  Ik had gelijk wat die deur betrof. Het klonk alsof het deksel van een doodkist met een klap dichtviel.


  


  


  1. Oriëntatie


  


  Zodra we alleen waren, richtte ik me tot het meisje links van me.


  ‘Wat betekent dit allemaal? Waar zijn we? Waaróm zijn we hier?’


  ‘Waarom vraag je dat aan mij? Hoe moet ik dat weten?’ was haar enige reactie. ‘Zie ik er soms uit als een informatiebalie?’


  ‘Nou, je bent hier langer dan ik, dus ik dacht dat jij misschien iets meer zou weten,’ antwoordde ik even onvriendelijk.


  ‘We zijn hier net iets eerder dan jij aangekomen,’ zei het tweede meisje op zachtere toon. Ik draaide me naar haar om. ‘Dus weten wij niets meer dan jij. Ik ben Teal Sommers. Dat is Robin Lyn Taylor. Ze heeft me niet verteld hoe ze heet,’ voegde Teal er meesmuilend aan toe. ‘Ik heb een van de meisjes haar zo horen noemen.’ Ze boog zich naar voren en keek met een kwade blik langs me heen naar Robin Lyn.


  ‘Ik ben niet bepaald in een feeststemming, weet je, en ik heb je gezegd dat ik een hekel heb aan de naam Robin Lyn. Noem me gewoon Robin. Jij ook,’ commandeerde ze mij.


  ‘Jawel, majesteit,’ zei ik, en Teal lachte.


  Robin sloeg haar armen over elkaar en draaide zich van ons af. ‘Nou ja, we zitten in hetzelfde schuitje, dus zullen we op een fatsoenlijke manier met elkaar moeten praten. Waar komen jullie vandaan?’


  ‘Waar we vandaan komen?” zei Teal lachend. ‘Ik kom uit Albany, New York. Ik geloof dat ik net even eerder dan jullie hiernaartoe ben gevlogen. Ik heb geen idee van de tijd. Ze hebben mijn horloge afgenomen.’


  ‘Het mijne ook.’ Ik wreef over mijn pols. ‘En mijn ring. Waarom hebben ze dat gedaan?’


  ‘Misschien zijn het juwelendieven. Ze hebben Robins horloge ook ingepikt, hè, Robin?’


  ‘Mocht wat. Ik heb het zelf gestolen. Zodra ik de kans krijg steel ik er weer een,’ zei ze uitdagend, met een blik op de gesloten deur. ‘Ik zou naar een school gaan, een bijzondere school. Dat zei de rechter tenminste,’ schreeuwde ze tegen de deur. ‘Niet naar een smerig, stinkend gebouw.’


  ‘Rechter?’ vroeg ik.


  Ze draaide haar hoofd zo snel naar me om, dat ik even dacht dat het op haar nek zou blijven ronddraaien.


  ‘Wie en wat ben jij? Heb je een beurs gewonnen of zo? Ben je daarom hier?’


  Ik staarde haar verward aan.


  ‘Nou, nee,’ antwoordde ik eindelijk. ‘Mijn oom en tante hebben dit allemaal geregeld zonder mij iets te zeggen. Ik ben verdoofd, ontvoerd en hiernaartoe gebracht.’


  Robin begon te lachen, maar beheerste zich toen. ‘Zei je verdoofd en ontvoerd?’


  ‘Ik weet precies wat ze bedoelt. Zo voelde ik het ook,’ zei Teal. ‘Mijn vader heeft geregeld dat ik hierheen gebracht werd. Hij was zo vriendelijk me te vertellen dat ik naar een bijzondere school zou gaan, maar ik mocht zelfs geen schone kleren meenemen. Mijn vader liet me door een gehuurde mannetjesputter naar de luchthaven en het vliegtuig brengen. Voor ik wist wat er gebeurde was ik in de lucht. En niemand vertelde me waar ik naartoe ging. Ze hielden de ramen ook gesloten. Ze gaven me iets te drinken, en in een mum van tijd sliep ik, dus ze hadden mij ook verdoofd. Toen ik wakker werd, was ik hier, in dit ouwe vod en die stomme kleitrappers en die… die luier.’


  ‘Ik had van mijn tante niet veel beter kunnen verwachten, maar waarom heeft je vader dat gedaan?’ vroeg ik. Ook al had ik een paar van mijn spullen bij me toen ik bij tante Mae Louise en oom Buster kwam te wonen, voelde ik het net zo aan, behalve dat ik wist waarom ze me kwijt wilden. Dat was voor mij geen verrassing.


  ‘Ik denk dat ik veilig kan zeggen dat zijn geduld met mij ten einde was. Ik was een stoorzender voor mijn moeder, die aan het hoofd van de societytafel zit.’


  ‘Wat heb je gedaan?’


  ‘Ik heb een bank beroofd,’ mompelde Teal.


  ‘Wat?’


  ‘Ik heb geld gestolen uit de geheime kluis van mijn vader, van hem en mijn broer Carson.’


  ‘En je eigen vader heeft je daarom het huis uit gestuurd?’


  ‘Nou ja, er was wel wat meer aan de hand,’ bekende Teal.


  ‘Dat geloof ik graag,’ mompelde Robin. ‘Laat je niet bedotten door dat lieve gezichtje van haar.’


  Ik keek haar aan. ‘En jij?’


  ‘Ik heb geen bank beroofd, maar ik was medeplichtig aan een gewapende roofoverval op een supermarkt waar ik werkte,’ zei Robin, strak voor zich uit kijkend. Het was alsof ze zichzelf eraan herinnerde in plaats van het ons te vertellen. ‘Dit heet een alternatief voor een echte gevangenis. Mijn moeder haalde me ertoe over, en net als jullie werd ik uiteindelijk in een vliegtuig gezet en overkwam mij hetzelfde. Ik viel in slaap en ze pakten mijn kleren af en brachten me hierheen.’


  Ze glimlachte, schudde haar hoofd en schreeuwde toen tegen de dichte deur: ‘Ze proberen ons alleen maar de stuipen op het lijf te jagen met dit… dit horrorgedoe. Maar mij maken jullie niet bang! Jullie verspillen je tijd! Geef me nou maar gewoon mijn kleren terug!’


  ‘Waarom ben jij hier?’ vroeg Teal aan mij, toen Robins gegil was weggestorven.


  ‘Ik ben weggelopen uit het huis van mijn oom en tante bij wie ik moest wonen.’


  ‘Mocht wat,’ zei Robin. ‘Ik wed dat we dat allemaal weleens hebben gedaan op een gegeven moment.’


  ‘Ik moest eigenlijk voor de rechter verschijnen omdat ik die jongen had neergeslagen met een koperen beeldje.’


  ‘Heb je hem gedood?’ vroeg Teal, die vol belangstelling haar ogen opensperde.


  ‘Nee, maar ik heb hem het ziekenhuis in geslagen. Hij hoorde bij een groepje jongens die probeerden me te verkrachten.’


  ‘Waarom zou je daarvoor de gevangenis ingaan?’ vroeg Robin sceptisch. ‘Dat lijkt me gewoon zelfverdediging.’


  ‘Er zit meer achter.’


  ‘Dat mag ik wel aannemen, ja.’


  ‘Hoor eens,’ zei ik, me naar haar omdraaiend. ‘Ik hoef me niet tegenover jou te verdedigen. Feitelijk -’


  Voor ik verder iets kon zeggen, hoorden we de deur knarsend opengaan, gevolgd door een ratelend ret-tet-tet-tet van hoge hakken op de betonnen vloer.


  Uit de donkere schaduw trad een lange, elegante vrouw tevoorschijn, een statige, slanke gestalte in een robijnrood mantelpak. Ze had halflang goudbruin haar met highlights. Ze was een aantrekkelijke vrouw met hoge jukbeenderen en een volmaakte neus. Haar lippen waren bescheiden met een zachtrode lippenstift aangezet. Een vriendin van me, Louella Mason, die schoonheidsspecialiste wilde worden, had me verteld dat als een vrouw de aandacht wilde vestigen op haar ogen, ze niet de nadruk moest leggen op haar lippen. Deze vrouw echter zag eruit of ze niets bijzonders hoefde te doen om haar ogen goed te doen uitkomen. Ze waren niet opvallend groot, maar stralend en intens.


  Ze bleef staan, keek naar ons drieën en glimlachte zo hartelijk en warm, dat ik had willen opspringen om me in haar armen te werpen. Het was een glimlach als een zonnestraal op een regenachtige dag, en, hemel, ik kon wel wat zon gebruiken.


  ‘Hallo, meisjes,’ zei ze. ‘Ik ben dr. Foreman. Welkom op mijn school.’


  ‘Is dit een school?’ liet Teal zich onmiddellijk horen. ‘Het lijkt meer op een smerig souterrain.’


  Dr. Foreman draaide zich naar haar om en zei, nog steeds glimlachend: ‘Nee, dit is niet de school zelf.’ Ze keek om zich heen en glimlachte alsof ze niet hetzelfde zag als wij, maar een of andere fraaie lobby of zo. ‘Dit is mijn oriëntatielokaal. De school is een eindje verderop, maar ik wil mijn meisjes graag ontmoeten zodra ze hier zijn aangekomen, om ze te laten weten hoe alles in zijn werk zal gaan. Als ze niet accepteren wat ik zeg en niet doen wat ik zeg, kan ik ze meteen weer in het vliegtuig zetten en ergens anders heen laten brengen waar een veel erger lot hen wacht. Ben je het daarmee eens, Teal?’


  Ik kon zien dat Teal geïmponeerd en geïntimideerd was door het feit dat dr. Foreman al wist wie van ons drieën zij was. Teal gaf geen antwoord. Ze staarde haar slechts met halfgeopende mond aan. Ook dr. Foreman wendde zich niet onmiddellijk af. Ze bleef Teal strak aankijken, met de nu verkilde glimlach bevroren om haar mond, en draaide zich pas na een paar seconden om naar Robin en mij.


  ‘Nu dan, zoals ik al zei, welkom op mijn school,’ vervolgde ze toen.


  Alsof het een wachtwoord was, kwamen drie jonge vrouwen binnen, onder wie degene die me van het vliegtuig naar het gebouw had begeleid, en twee anderen die identiek gekleed waren, met hetzelfde kortgeknipte haar. Ze stelden zich achter dr. Foreman op, in militaire houding, armen op de rug, handen ineen. Ze keken niet naar ons, maar recht voor zich uit, als waakhonden die gereedstonden op commando op ons af te springen. Foremans rottweilers, een en al tanden en spieren, dacht ik.


  ‘Ik heb mijn school pas vijf jaar geleden opgericht, maar ik heb tientallen meisjes zoals jullie, laten we zeggen, gediplomeerd, ze vrijgelaten in de maatschappij als productieve jonge vrouwen, die geen problemen hebben met hun familie of met de wet. Drie van hen hebben zelfs een baan bij de politie,’ zei dr. Foreman met een stralende trotse lach. ‘Twee van hen zijn gevangenbewaakster en één is agente in een grote stad.’


  ‘Echt iets om naar uit te kijken,’ mompelde Robin. ‘Een carrière als agent.’


  Dr. Foreman keek recht voor zich uit, maar haar lichaam begon te bewegen als een robot, langzaam, stijf, haar schouders strak en recht.


  ‘Op het ogenblik, Robin Lyn Taylor, is het enige waar je naar uit kunt kijken jezelf in nog meer moeilijkheden te werken, zo diep dat je ten slotte wordt opgesloten in een cel zonder enige hoop er ooit uit te komen. Feitelijk heb je geen toekomst. De reden dat je hierheen bent gestuurd is je te helpen er een te krijgen. Tot dat gebeurt, ben jij, zijn jullie allemaal, van geen enkele betekenis, stellen jullie niets voor. Jullie bestaan niet voor je familie. Jullie bestaan niet voor jezelf. Het enige wat jullie tot nu toe gepresteerd hebben is je als scherpe horens in het lijf van de beschaafde maatschappij te dringen. Met mij, onder mijn hoede, zullen jullie óf het vermogen ontwikkelen je een toekomst te verschaffen of uit het lijf van de beschaafde wereld worden gerukt en als een stuk storend afval worden afgedankt. De keus ligt uiteindelijk bij jullie, maar,’ ging ze verder, met een nu weer warme glimlach, ‘wij zullen ons best doen jullie te helpen de juiste keus te maken. Vroeger, toen jullie de kans kregen om te doen wat juist en fatsoenlijk was, hebben jullie allemaal de verkeerde keus gemaakt. We verwachten dat te kunnen verbeteren. We zullen jullie helpen.


  ‘Iemand heeft, dankzij ons genadige rechtssysteem, besloten jullie deze laatste kans te geven. In plaats van hier te zitten mokken en slimme opmerkingen te bedenken, kunnen jullie beter een beetje waardering tonen.


  ‘Maar,’ ging ze met vriendelijke, melodieuze stem verder, ‘ik ben de eerste om in te zien dat jullie hier zijn omdat jullie vol verzet, woede en voornamelijk angst zijn.’


  ‘Angst?’ mompelde ik. Ik kon het niet helpen. Het ontglipte me gewoon. Hoe kon angst de reden zijn dat we hier waren?


  ‘Ja, beste Phoebe, angst. Asociaal gedrag komt voort uit angst. Je slaat om je heen omdat je defensief bent, enigszins paranoïde, vrees ik. In je huidige denkwijze word je bedreigd door de wereld om je heen. Je denkt dat iedereen tegen je is en je beschouwt alles en iedereen als je vijand.’


  Ik vermoed dat ze het onbegrip in mijn gezicht zag. Ze glimlachte, weer zo warmhartig, dat ik me kon voelen ontspannen. Ik zou uren naar haar kunnen luisteren.


  ‘Pieker daar nu nog maar niet over, kindlief. Je zult het wel zien. Jullie zullen het allemaal zien. Dat is wat ik zo fantastisch vind van mijn werk,’ zei ze enthousiast. ‘Het opent de ogen van mijn meisjes. Voor mij is er niets mooiers dan merken dat een van mijn meisjes plotseling tot het besef komt dat ze net zo goed kan zijn als ieder ander, dat ze productief en waardevol kan zijn. Ze kan vrienden maken en gewaardeerd worden en anderen waarderen. Haar hart kan zonnig zijn, zelfs op regenachtige dagen.’


  Zoals zij het zei klonk het geweldig. Even zweeg ze, met zo’n blij en gelukkig gezicht, dat ik een straaltje hoop voelde dringen in mijn verharde innerlijk. Ze keek me aan alsof ze het kon voelen en gaf me een speciaal knikje, een iets bredere glimlach.


  ‘De mensen vragen me altijd: “Dr. Foreman, u was een succesvolle, bekende hoogleraar. Waarom hebt u dat alles de rug toegekeerd, uw colleges, uw publicaties, en hebt u al uw energie en wijsheid gewijd aan deze school, aan de grootste en moeilijkste uitdaging: u te omringen met meisjes die door iedereen zijn opgegeven, meisjes die gemakkelijk in een strafgevangenis terecht kunnen komen?”


  ‘Tja, aan jullie het antwoord, meisjes,’ ging ze verder met zijwaarts gestrekte armen alsof ze op het punt stond ons alledrie tegelijk te omhelzen, ‘aan jullie, aan jullie bewustwording. Niets kan me meer voldoening schenken dan iemand terughalen uit de dood,’ ging ze verder, met haar rechterhand op haar hart, ‘want dat is waar jullie je nu bevinden, op een kerkhof van eigen makelij, waar jullie je begraven in je afkeer, je angst, je gestoorde gedrag.’


  Ze keek weer streng en deed nog een stap in onze richting.


  ‘In de komende vierentwintig uur zullen veertienhonderd tieners zoals jullie een poging tot zelfmoord doen, achtentwintighonderd zullen zwanger worden, vijftienduizend zullen voor het eerst alcohol drinken, en vijfendertighonderd zullen van huis weglopen.’


  Ze liet die feiten een paar seconden in de lucht hangen. Ik keek even naar Robin en Teal. Ze leken geen van beiden onder de indruk of zich er ook maar iets van aan te trekken.


  ‘Maar niet jullie. Nee, niet mijn meisjes. Voor mij,’ zei dr. Foreman, omhoogkijkend naar het plafond alsof ze er dwars doorheen naar de hemel kon kijken, ‘zullen jullie allemaal zijn als Lazarus, die opstond uit zijn graf.’


  ‘Wil dat zeggen dat u God bent?’ vroeg Teal, met een stem die droop van sarcasme.


  Ik dacht dat ik dapper en stoer was, maar dit rustige, mooie blanke meisje, dat klonk of ze met een zilveren lepel in de mond was geboren, was hatelijk en onbevreesd, zelfs na alles wat haar – ons – was overkomen.


  Dr. Foremans oogleden knipperden heel even. Maar ze was blijkbaar niet van haar stuk te krijgen. Haar glimlach haperde geen moment toen ze haar blik omlaag liet gaan naar Teal, als iemand die de loop van een kanon richt op een nieuw doel.


  ‘Voor jou en voor de anderen, m’n beste Teal, is dat precies wat ik ben, zolang jullie hier zijn.’


  Ze wachtte even om haar woorden te laten bezinken. Teal schudde haar hoofd en wendde haar blik af.


  ‘En nu,’ ging dr. Teal verder, weer tegen ons alledrie, ‘zal ik beginnen met uit te leggen dat dit geen school is zoals de scholen die jullie bezocht hebben. Om te beginnen bevindt mijn school zich in mijn ranch. De ranch is in bedrijf en jullie zullen allemaal moeten helpen met het dagelijkse werk.’


  ‘O, in feite zijn we dus een soort goedkope arbeidskrachten,’ klaagde Robin.


  ‘Goedkoop is niet het woord, Robin. Jullie krijgen voedsel en onderdak voor je werk.’


  ‘Betaalt mijn vader u niet? Ik hoef niet voor u te werken,’ verklaarde Teal stoer en met een arrogante blik.


  ‘Ja, in jouw geval betalen je ouders, maar je krijgt veel meer dan je ooit ergens anders zou krijgen voor hetzelfde geld,’ zei dr. Foreman kalm. De pijlen die Teal op haar afschoot met haar felle ogen schenen af te ketsen op een onzichtbare verdedigingsmuur die haar omgaf.


  ‘Bijvoorbeeld?’ wilde Teal weten. Ze weigerde zich gewonnen te geven. Ik zag hoe de meisjes achter dr. Foreman woedend naar Teal keken. Ze leken niets liever te willen dan hun handen om haar nek te leggen en haar hoofd van haar romp te schudden.


  ‘Bijvoorbeeld mijn deskundige behandeling, mijn therapieën, mijn beproefde methodes,’ zei dr. Foreman tegen ons allemaal, niet alleen tegen Teal. ‘Ze zijn onbetaalbaar als je de kosten berekent, en zelfs Teal hier, die erop wijst dat haar ouders de opleiding betalen, zouden zich die niet kunnen veroorloven als je die zou vergelijken met het waardevolle dat jullie allemaal zullen ontvangen.’


  ‘Waarom bent u zo aardig en edelmoedig voor ons?’ vroeg Teal met gekrulde mondhoeken.


  ‘Waarom? Ik doe het omdat ik iets terug wil geven aan de wetenschap die zo goed voor me is geweest, en omdat het een groot verlangen van me is om jonge vrouwen te helpen die in nood verkeren, hen te helpen het geestelijk goed in zichzelf te vinden.’


  ‘O, mijn hemel,’ mompelde Teal. ‘We zijn in een klooster terechtgekomen.’


  Dr. Foremans rottweilers bewogen onrustig. Ze keek even naar hen en toen weer naar ons.


  ‘Om verder te gaan’ – dr. Foreman keek met een vernietigende blik naar Teal – ‘op mijn school zul je geen docenten vinden die jullie vertroetelen en aansporen om je huiswerk te doen, goed te studeren en te presteren. Ik zal jullie allemaal je taak geven en die zul je zelf onder de knie moeten krijgen.’


  ‘Hè?’ vroeg Robin. ‘Zei u dat we dat zelf moeten doen?’


  ‘Wat gaan we leren, manden vlechten?’ vroeg Teal met een sarcastische glimlach.


  ‘Jullie zullen natuurlijk de normale schoolvakken krijgen. We willen dat jullie je kwalificeren voor een highschool-diploma, slagen voor examens, en zelfs goed genoeg zijn om te worden toegelaten tot een hogere opleiding. Maar jullie zullen je in een ander soort klaslokaal bevinden. Het leven zelf, dat zullen jullie merken, zal het hoofdvak worden. Daarvoor hebben jullie op het ogenblik allemaal een onvoldoende, en voorlopig is dat een veel belangrijker studieobject dan al het andere.’


  ‘Ik snap het niet. Hoe moeten we iets leren zonder docent?’ vroeg Robin. ‘Het was al moeilijk genoeg mét een leraar.’


  ‘O, je zult verbaasd zijn wat je kunt bereiken als je aan je eigen initiatief bent overgelaten, Robin Lyn. Natuurlijk zullen jullie elkaar helpen. Samenwerking is erg belangrijk. Ik wil dat jullie allemaal goed begrijpen hoe belangrijk het is om goed met elkaar om te gaan, met mensen die uit een ander milieu komen. In de buitenwereld zul je daartoe in staat moeten zijn om een volwaardig lid van de maatschappij te kunnen worden.


  ‘Maar onafhankelijkheid is ook essentieel. We kunnen met elkaar samenwerken, maar we kunnen niet volledig afhankelijk worden van anderen, anders worden we mensen tot last, nietwaar? En dat is precies wat jullie op het ogenblik zijn, een last voor anderen. Jullie zullen óf als oud vuil worden afgedankt, óf leren op eigen benen te staan. Zwemmen of verzuipen.’ Haar gezicht kreeg een koele uitdrukking. Als ze dat wilde, leek de kilte uit haar binnenste te komen, naar haar gezicht te stijgen, in haar ogen te dringen, haar lippen te doen verstijven, en leek ze langer en intimiderender.


  Ik keek weer even naar de beide anderen. Ondanks hun dappere façade, voelde ik dat ze net zo ongerust waren als ik. Ik merkte ook dat de drie jonge vrouwen achter dr. Foreman weer doodstil stonden; ze hadden geen spier vertrokken sinds ze hen had aangekeken. Hoe konden ze zo gedisciplineerd zijn? Het waren drie standbeelden.


  Hoe lang zouden we hier nog moeten zitten? vroeg ik me af. Het was hier vochtig en muf, de lucht was zo bedompt dat mijn keel pijn deed. Waarom moesten we trouwens in een dergelijke ruimte beginnen? De kruk was ongemakkelijk. De verlichting was zwak. Wat had het voor zin om ons aan oude lessenaars van de basisschool te laten zitten? Ik was nog moe en stijf van mijn onplezierige reis. Ik wilde niets liever dan in een bed te gaan slapen. En ik moest naar de wc, maar ik durfde er niet over te beginnen. Ik wilde niet de eerste zijn.


  ‘Om zeker te weten dat jullie voldoende aandacht en energie besteden aan je huiswerk, zullen jullie van tijd tot tijd geëxamineerd worden in je schoolvakken, en wie niet slaagt, krijgt een minpunt,’ legde dr. Foreman uit.


  ‘Een minpunt?’ vroeg Teal spottend. ‘Wat bedoelt u? Dat we onze scoutinsignes en medailles niet krijgen?’


  ‘Nee, kind,’ antwoordde dr. Foreman. ‘Niet zó belangrijk. Jullie vallen vanaf nu onder mijn puntensysteem. Omdat jullie allemaal hierheen zijn gebracht als een laatste uitweg vanwege jullie asociale gedrag, beginnen jullie allemaal met een tien-min en moeten jullie je opwerken tot nul voor je zelfs maar kunt hopen op enige rechten en privileges.’


  Dat klonk bedreigend.


  ‘Wat voor rechten en privileges?’ vroeg ik.


  ‘Om te beginnen zullen jullie moeten dragen wat je nu aanhebt tot jullie de punten hebben behaald om mijn schooluniform te mogen aantrekken.’


  ‘Wat we aanhebben? Dat is walgelijk,’ klaagde Teal. ‘Niet alleen irriteren deze… deze vodden mijn huid, ze stinken. En waarom moeten we in godsnaam luiers dragen? Ik wil mijn kleren terug.’


  ‘Ja, het spijt me van die overgangskleding. Ze hebben inderdaad een onaangename geur.’ Dr. Foremans stem klonk meelevend. Ze deed ook alsof er geen andere keus was. Eindelijk zag ik dat de lippen van de drie rottweilers verzachtten in een glimlach.


  ‘Maar waarom moeten we een luier dragen?’ vroeg Robin.


  ‘Omdat jullie herboren worden. Helaas hebben jullie geen van allen voldoende volwassenheid getoond om als iets anders dan als kleine kinderen te worden beschouwd, en tot jullie veranderd zijn, zullen jullie ook zo worden behandeld,’ zei dr. Foreman vastberaden. Haar glimlach was totaal verdwenen. Maar die kwam weer terug toen ze eraan toevoegde: ‘Geloof me, kindlief, je zult me er nog dankbaar voor zijn.’


  De vage glimlach van de drie jonge vrouwen ging over in iets wat bijna een lach was toen ze dat zei.


  ‘Dat is gemeen,’ zei Teal. ‘En walgelijk. Ik voel me net een oud wijf met een blaasontsteking. Ik wil mijn kleren terug. Ze waren duur, vooral die designer jeans. U hebt het recht niet ze van me af te nemen. Waarom krijgen we niet allemaal onze kleren terug?’ jammerde ze. Ze klonk nu meer als een verwend kind dan als een rebelse tiener.


  ‘Die vraag heb ik al beantwoord. Je zult hier één ding leren, en heel gauw, Teal, en dat is: als ik of iemand anders iets voor je moet herhalen, wil dat zeggen dat je niet luistert of niet wílt luisteren. En dat heeft een minpunt tot gevolg.’


  ‘Minpunten interesseren me niet. Ik wil mijn kleren!’ gilde Teal. Haar stem weerkaatste tegen de betonnen muren en stierf toen weg alsof haar woorden werden vergruizeld, de letters in het rond spatten en daarna neerdwarrelden op de vochtige betonnen vloer.


  Dr. Foreman deed een stap in haar richting. ‘O, maar het zal je wél kunnen schelen, kindlief. Dat zal al heel gauw een van de belangrijke veranderingen in je zijn,’ zei ze langzaam. Haar woorden klonken zo koud dat ze de lucht tussen hen in leken te bevriezen. Zelfs de kille glimlach verdween.


  ‘Ik wil naar huis!’ schreeuwde Teal. ‘Nu meteen!’


  ‘Is het heus? Jammer voor je, voor jullie allemaal, dat niemand je terug wil, Teal. In feite ben ik de enige die je nog wil hebben.’


  ‘Hoe lang moet ik hier blijven, op die ranch van u wonen en koeien melken of wat dan ook?’ Teal was beslist niet iemand die zich liet commanderen.


  ‘Dat ligt helemaal aan jou,’ antwoordde dr. Foreman. ‘Einde van de vragen.’ Ze keek naar Robin en mij. ‘Geen vragen meer van een van jullie. Jullie zullen alleen maar luisteren en doen wat je gezegd wordt. Dus luister goed, meisjes,’ ging ze verder, terwijl haar kille glimlach weer terugkeerde. ‘Wees ijverig, gebruik je verstand. Je comfort en je geluk hangen ervan af als nooit tevoren.’


  Ze deed een paar stappen achteruit en keek even naar de jonge vrouwen achter haar, die enthousiast leken over haar vastberaden optreden. Ik wilde het natuurlijk niet toegeven, maar die meiden joegen me angst aan. Ik vroeg me af of het hart van Robin en van Teal even hard bonsde als dat van mij, ondanks het dappere masker dat ze droegen.


  We waren allemaal min of meer tegen onze wil hierheen gebracht. Daar had dr. Foreman waarschijnlijk geen ongelijk in. We hadden niemand in de buitenwereld die ons kon helpen, die we konden bellen, niemand die ons kon komen halen. Ik had het gevoel dat ik in de ruimte bungelde en me vastklampte aan een dunne draad van het spinnenweb dat deze vreemde vrouw, die soms aardig klonk en soms angstaanjagend, aan het andere eind vasthield. Als zij besloot de draad los te laten, zouden ik en Robin en Teal omlaag vallen naar een plek die nog duisterder was. Wat konden we anders doen dan luisteren?


  ‘Goed, om alle misverstanden en verder gejammer te voorkomen,’zei dr. Foreman, met een giftige blik op Teal, ‘zal ik jullie duidelijk maken wat je kunt verwachten als je hier vertrekt. Bij mij thuis vind je geen radio’s, geen tijdschriften, geen cd’s, en zeker geen televisie, voordat iemand het recht op vrije tijd heeft verdiend. De enige boeken die zijn toegestaan zijn de boeken die betrekking hebben op je studievakken, al zien jullie er niet naar uit dat je veel leest,’ voegde ze eraan toe terwijl ze haar lippen straktrok.


  ‘Niemand krijgt het recht op een telefoongesprek tot ze twintig punten heeft verdiend. Dat betekent dat ook niemand jou kan bellen – niet dat iemand, afgaand op jullie verleden, je zal willen bellen.’


  ‘We zijn net gevangenen,’ klaagde Teal, en sloeg toen snel haar ogen neer.


  ‘Daar dat niet in de vorm van een vraag was, zal ik het laten passeren zonder je een extra minpunt te geven. Als jullie net gevangenen zijn, zoals je zegt, komt dat omdat jullie jezelf gevangen hebben gezet. Jullie hebben tralies aangebracht op jullie eigen ramen, en muren opgetrokken tussen jezelf en de rest van de mensheid. Ik ben jullie enige hoop om die tralies weg te halen, die muren af te breken. Op het ogenblik zien jullie me alleen als een strenge leermeesteres, maar mettertijd, heel gauw al, zullen jullie leren waarderen wat ik jullie te bieden heb.


  ‘Het vertoont een gelijkenis met Annie Sullivan en Helen Keiler,’ zei ze, en wendde haar blik af. Ze glimlachte om een of ander imago van haarzelf, en zelfs die glimlach was verontrustend genoeg om me het gevoel te geven dat ik zojuist een paar liter zure melk had gedronken. ‘Want, eerlijk gezegd, kunnen jullie niet echt praten, niet echt luisteren, niet echt zien. Jullie zijn gevangen in je eigen verontruste lichaam, en ik zal je bevrijden. Ja, dat zal ik doen.’


  Er viel een lange stilte. Mijn keel was droog. Mijn maag bleef ronddraaien en ik voelde een toenemende behoefte aan een wc. Ik beefde over mijn hele lichaam, maar ik moest het vragen. Ik stak mijn hand op, in de hoop dat ze het zou toestaan.


  ‘Ik zei, geen vragen.’


  ‘Maar…’


  Ze hief haar hoofd op en de lucht om ons heen leek te bevriezen. Als ik nog één kik gaf, zou de bliksem inslaan in mijn brein, dacht ik. Ik beet op mijn onderlip. Ze glimlachte weer.


  ‘Ik wil niet dat jullie weggaan met het idee dat jullie alleen maar hard werk, regels en beperkingen te verwachten hebben. We zullen geweldige sessies samen hebben, mijn groepstherapie, waarin dat afschuwelijke duistere gordijn van verdriet en woede voor je ogen zal worden weggeschoven. Geloof me, meisjes, dat zal gebeuren, en jullie zullen dankbaar zijn. Ik heb het zo vaak gezien op de gezichten van mijn meisjes. Mijn meisjes,” herhaalde ze. Haar ogen begonnen te glanzen alsof zij ze allemaal langs zag paraderen, zag hoe ze haar omhelsden als op een diploma-uitreiking van highschool.


  Ze werd weer rustig. We konden gedrup horen in de buizen boven en achter ons. Haar ogen werden langzaam helderder. De glans veranderde in een dunne laag ijs. Ze staarde ons zo lang aan, dat ik me niet op mijn gemak voelde. Ik zag dat ook Teal en Robin een beetje onrustig heen en weer schoven op hun kruk.


  ‘Een deel van je werk en je leven op mijn school zal de confrontatie zijn met je eigen angsten. Een van de beste manieren is om buiten te vertoeven in de natuur. De natuur heeft een manier om alle strijdige, verwarrende dingen weg te nemen die onze visie van onszelf hebben vervormd. In de natuur kun je niet rationaliseren, zijn er geen excuses, kun je niet op je knieën vallen en om genade smeken. Je wordt sterk of je gaat ten onder. Dat is de les die alles daarbuiten ons leert, en het is een prachtige les, een die we geneigd zijn te vergeten in de wereld die we beschaafd noemen. We zullen je helpen die wijsheid te heroveren. Of, moet ik eigenlijk zeggen, dat zal de natuur doen.’


  De natuur? dacht ik. Waar had ze het over, kampeertochtjes? In een tent slapen? Misschien had Teal de plank niet zover misgeslagen. Misschien was dit iets voor scouts.


  Ze richtte zich op en ging weer een paar stappen achteruit. ‘Helaas moet ik ons praatje besluiten met een ernstige waarschuwing. Elk teken van opstandigheid of verzet, zelfs een valse blik of een arrogante houding, zal minpunten tot gevolg hebben. Godslastering zal streng gestraft worden. Als iemand van jullie twee minpunten krijgt op één dag, of twee punten of meer onder de tien-min zakt die ik jullie genadig heb geschonken, of iets doet dat zo verschrikkelijk is dat het alle grenzen overschrijdt, wordt ze naar de IJskamer gestuurd om af te koelen.’


  De IJskamer? Wat was dat?


  Ze keek om zich heen in de betonnen ruimte, weer alsof ze mijn gedachten kon horen. ‘Deze ruimte is een eersteklas-hotelkamer vergeleken bij onze IJskamer.’ Ze liet het niet als een dreigement klinken, maar Teal en Robin rilden kennelijk even hard als ik. Ze ging er verder niet op in, maar liet het over aan onze verbeelding, en dat wekte onze ergste angsten.


  ‘En nu, kinderen,’ zei ze weer, op een toon alsof we gezellig samen theedronken, ‘wordt het tijd jullie voor te stellen aan jullie buddy’s. Het zijn drie van mijn gediplomeerde meisjes, op wie ik heel erg trots ben. Ze hebben het recht verdiend me te assisteren.’


  De meisjes glommen van trots bij haar complimentjes en staarden haar vol adoratie aan. Ik wist nog niet waarom, maar mijn zenuwen begonnen op te spelen toen ik zag hoe ze naar haar keken. Ik had het gevoel dat als ze een van hen of allemaal zou vragen hun polsen door te snijden, ze onmiddellijk, stuk voor stuk, zouden gehoorzamen.


  Terwijl dr. Foreman verder sprak bleef ze hen met moederlijke trots aanstaren. ‘Ik noem ze jullie buddy’s omdat ze hier zijn om jullie te laten profiteren van hun ervaring. Zij zullen de verantwoordelijkheid hebben voor jullie dagelijkse leven, jullie dagelijkse ontwikkeling, en omdat ze mijn school persoonlijk hebben doorlopen, weten ze wat er omgaat in het hoofd van een nieuw meisje. Vertrouw op hen, luister naar hen, en bovenal, gehoorzaam hen.’


  Ze draaide zich weer naar ons om. ‘Ook al zijn ze jullie maatjes, jullie dienen hun evenveel gehoorzaamheid en respect te betonen als je mij zou doen. Om dat te bewerkstelligen en je te doen begrijpen hoe ze zijn gegroeid en wat ze zijn geworden, mogen jullie hen uitsluitend aanspreken als lady, want dat zijn ze, lady’s, het zijn echte dames.’


  Teal kon een bulderende lach niet onderdrukken, hij knalde tevoorschijn alsof ze hem onmogelijk kon bedwingen. Het klonk als een kleine explosie.


  ‘Als je je niet ogenblikkelijk beheerst,’ snauwde dr. Foreman, ‘zul je beginnen met vijftien-min en de IJskamer bij wijze van je inwijding op mijn school.’


  Teals glimlach verdween.


  Na een lange stilte deed dr. Foreman een stap opzij en stelde Lady One voor, de jonge vrouw die me uit het vliegtuig naar dit gebouw had gebracht. Ze kwam naar voren en bleef afwachtend staan, nog steeds in de houding. Lady Two, die naast haar ging staan, was een veel aantrekkelijkere vrouw met lichtbruin haar, een perfecte neus en een veel vrouwelijkere mond. Ze was minder lang, misschien iets groter dan een meter zestig, maar door haar ferme militaire houding leek ze niet veel kleiner. Ze had een mooi, goed geproportioneerd figuur, dat zelfs dat onzinnige uniform niet kon camoufleren.


  Lady Three was de dikste en kleinste, nauwelijks een meter vijftig, leek me. Ze had schouders als een rugbyspeler en harde, scherp gesneden gelaatstrekken. Haar donkere ogen stonden te ver uit elkaar en haar korte, dofbruine haar was korter geknipt en week op haar voorhoofd verder naar achteren dan bij de andere twee. Toen ze haar mond opende, zag ik dat ze scheve tanden had, vooral in het ondergebit.


  ‘Een nieuwe leerling doet niets zonder toestemming, tot haar gezegd is dat ze het mag doen,’ verklaarde Lady One.


  Lady Two vervolgde: ‘Dat houdt ook in, naar de wc gaan. Een nieuwe leerling spreekt geen woord tenzij ze daarvoor toestemming heeft gekregen.’


  Lady Three pakte onmiddellijk de draad op toen Lady Two zweeg. Ze had een zware, ruwe stem. ‘Een nieuwe leerling leert dat in de echte wereld niets je toekomt omdat het geacht wordt je toe te komen. Je moet alles verdienen, je hebt nergens recht op. Dat is de realiteit. Daarom zullen we van tijd tot tijd een zogenaamde realiteitscontrole houden om vast te stellen of jullie al dan niet verdiend hebben wat jullie verlangen, wat jullie hebben.’


  ‘Dat betekent dus alles,’ zeiden ze in koor. Het leek een samenspel dat ze al heel, heel vaak hadden opgevoerd. Ze spraken zonder emotie, afgezien van dat onderliggende, voortdurend aanwezige dreigement.


  ‘Een nieuwe leerling weet dat klachten minpunten opleveren. Bedrog, luiheid, traagheid, al die dingen hebben minpunten tot gevolg,’ zei Lady Two.


  ‘En minpunten verbannen je naar de IJskamer,’ zeiden ze weer in koor.


  ‘Dank je, lady’s,’ zei dr. Foreman. Ze keken haar aan alsof ze vertwijfeld naar haar goedkeuring verlangden en deden toen een stap achteruit.


  Ik stak mijn hand op, en ze staarde me zo lang aan dat ik dacht dat ze hel domweg zou negeren. Ten slotte vroeg ze me wat ik wilde.


  ‘Ik moet naar de wc,’ zei ik.


  De drie buddy’s glimlachten gelijktijdig, alsof ze één gezicht vormden.


  ‘Na dit alles durf je dat te vragen? Heb je dan helemaal niets gehoord?’


  ‘Maar ik moet zo nodig!’ riep ik, zonder me in het minst nog te schamen.


  ‘Jouw behoeften zijn niet langer het belangrijkst. We denken voortaan in de eerste plaats aan de behoeften van de groep.’


  ‘Maar…’


  ‘Je bent hier omdat je egoïstisch bent, en dat zal de eerste demon zijn die we gaan vernietigen. Dat beloof ik je,’ zei dr. Foreman. ‘En nu heb ik nog één verzoek aan jullie allemaal, waaraan jullie moeten voldoen voordat we verdergaan.’


  Ze draaide zich om naar de buddy’s, die één voor één naar voren kwamen, Lady One naar mij, Lady Two naar Robin en Lady Three naar Teal. Ze overhandigden elk van ons een klein opstelschrift en een pen.


  ‘Wat is dat?’ mompelde Teal. ‘Nu al huiswerk?’


  ‘Dat is een minpunt,’ zei dr. Foreman, met een lange, dunne vinger naar haar wijzend. ‘Je had geen toestemming om te spreken. Nog één minpunt en je zit in de IJskamer.’


  Teal wendde haar ogen af. Maar ik kon zien dat ze haar tranen bedwong, tranen van woede en angst.


  ‘En nu,’ zei dr. Foreman, ‘als tweede deel van het oriëntatieprogramma, wil ik dat jullie je levensverhaal opschrijven. Vertel me alles wat je kunt over jezelf, wat je je herinnert van je kindertijd, waar je hebt gewoond, welke vrienden en vriendinnen je had of meende te hebben, de leraren die je je herinnert. Ik heb veel belangstelling voor de wijze waarop je jezelf ziet, wat je verwacht uiteindelijk met je leven te doen. Ik wil dat die schriften gevuld worden met details van alles wat je je herinnert dat belangrijk voor je was. Ik ben vooral geïnteresseerd in je angsten, dus ik wil dat je daar veel aandacht aan besteedt. Wij allemaal, ook ik, hebben iets waarvoor we bang zijn. Dat is een natuurlijk proces, of misschien is het iets dat we geërfd hebben of ontwikkeld door ons karakter, onze woonplaats of de mensen die we gekend hebben. Waag het niet dat eruit te laten.


  ‘Als je liegt en ik kom erachter dat je hebt gelogen in deze inleidende levensgeschiedenis, krijg je tien minpunten. Vergeet niet dat ik veel over jullie weet. Dit is een proeve van jullie oprechtheid en een kans om over jezelf na te denken.’


  We keken elkaar ongelovig aan. Ons levensverhaal opschrijven? Dat moest een grap zijn.


  ‘Ik zie dat jullie me niet serieus nemen,’ zei dr. Foreman. ‘Ik kan je verzekeren dat jullie hier blijven tot iedereen klaar is. Tot dan krijgt niemand iets te eten of te drinken, en niemand’ – ze richtte haar aandacht op mij – ‘mag naar de wc. Dat is trouwens een overbodige vraag, want er is geen wc,’ voegde ze er op droge toon aan toe.


  Ik voelde dat ik een kleur kreeg. Geen wc? De gedachte aan mijn hoge nood maakte dat de druk op mijn blaas nog sterker werd. Ik begon te transpireren, mijn hart bonsde. Moesten de andere twee niet? Als dat zo was, lieten ze het niet merken.


  ‘Ten slotte wil ik jullie eraan herinneren dat niemand tijdens deze oefening iets tegen een ander mag zeggen. Een van jullie buddy’s zal toezicht houden, en voor elk woord dat gezegd wordt blijven jullie een uur langer hier.’


  Toen zweeg ze plotseling, glimlachte stralend naar ons en zei op liefdevolle toon: ‘Welkom, meisjes. Welkom op mijn school. Ik hoop van ganser harte dat dit een levensreddende ervaring zal zijn voor jullie allemaal.’


  Met die woorden draaide ze zich om en liep naar buiten. Het geklik van haar hakken weergalmde in de ruimte tot ze verdwenen was en er een doodse stilte viel.


  Het was of alle klokken waren blijven stilstaan. Niets sloeg of tikte meer.


  Zelfs niet ons eigen hart.


  


  


  2. Dr. Foremans gekkenhuis


  


  Twee van de zogenaamde buddy’s vertrokken samen met dr. Foreman, maar Lady Three bleef achter. Met over elkaar geslagen armen leunde ze tegen de deur en keek ons nijdig aan. Haar mondhoeken waren omlaag getrokken van ergernis over wat ze ongetwijfeld beschouwde als een plicht om te babysitten.


  ‘Stom, hoor,’ mompelde Teal.


  ‘Zei iemand iets?’ reageerde Lady Three onmiddellijk. Als een hongerige kat leek ze op het punt om op ons af te springen.


  We sloegen onze ogen neer, schaamden ons voor onze angst. Dat was het moment waarop ik zag dat iemand die zich waarschijnlijk net zo wanhopig had gevoeld als wij het woord help in mijn oude lessenaar had gekerfd. Ik kreeg de neiging mijn eigen kreet van woede eraan toe te voegen. Ik zou het woord verraden erin krassen. Toen ik weer opkeek, zag ik dat Robin haar schrift had opengeslagen en begon te schrijven. Ze haalde haar schouders naar me op, alsof ze wilde zeggen: wat kunnen we anders dan haar zin doen? Teal daarentegen bleef koppig zitten, met haar hoofd in haar handen, haar schrift nog gesloten. Ik opende het mijne.


  Mijn levensgeschiedenis? Waar moest ik beginnen?


  Ik was geboren in Atlanta. Mijn vader was handelsreiziger in auto-onderdelen en mijn moeder werkte als serveerster in de ene kroeg na de andere, gaf het meeste wat ze verdiende uit aan drank, en kwam soms pas tegen de ochtend thuis. Het was één ding om je dat alles te herinneren, maar heel iets anders om het op te schrijven. Het maakte me eerder kwaad dan beschaamd om het allemaal zwart op wit te zien. Misschien was dat dr. Foremans opzet: ons zover te krijgen dat we onszelf haatten – haatten wat en wie we waren. Waarschijnlijk kon ik het haar niet kwalijk nemen. Waarom zouden we anders aan onze verandering werken?


  Maar het was gek dat de tranen in mijn ogen sprongen toen ik onze flat in dat van ratten vergeven flatgebouw begon te beschrijven, mijn kamer, de vervallen keuken met het fornuis dat brandde als het ervoor in de stemming was, en de zitkamer met het versleten kleed waar papa ’s avonds zo vaak in zijn eentje televisie zat te kijken. Waarom zou ik huilen en terugverlangen naar een leven dat ik altijd gehaat had? Waarom zou ik terug willen naar dat vier-bij-twee-meterkamertje van me waar ik ’s nachts de buizen kon horen kreunen als iemand met buikpijn, en de mensen in andere appartementen tegen elkaar gilden en schreeuwden en aan de muren klauwden als gek geworden gevangenen?


  Het was geen goede plek om op te groeien. Zelfs als klein meisje wist ik al dat er slechte dingen gebeurden in ons flatgebouw. Iemand die ik alleen maar kende als meneer Rotter stierf aan een overdosis drugs in de flat vlak onder ons. Het was de eerste keer dat ik een dode zag. Ik stond op de trap en zag hoe hoe ze hem wegbrachten op een stretcher, zijn hele lichaam bedekt met een laken. De politie zei dat de flat stonk. Hij was al bijna een week dood, maar hij had geen familie in Atlanta. Hij was pas midden dertig, en toch al dood.


  Toen begreep ik wat papa bedoelde toen hij zei dat we in een kerkhof leefden. De deuren van de appartementen zouden eruit moeten zien als grafstenen met vermelding van de namen en geboren in 19-; gestorven in 20-. Rust in vrede, want dat is de enige vrede die je ooit zult kennen.


  Geen wonder dat ik ’s avonds niet naar huis wilde of er in het weekend blijven. Geen wonder dat ik profiteerde van het feit dat mijn moeder werkte en zelden thuis was en papa bijna altijd onderweg was, ver van huis. Ze hadden me dat niet mogen verwijten. Iedereen die leefde zoals ik, zag wat ik zag, zou hetzelfde hebben gedaan.


  De enige opwinding en vrolijkheid die ik kende was met mijn vriendinnen. Goed, we rookten en stalen in winkels en dronken op feestjes. Nou en? Je kon toch niet zeggen dat we de mensen veel kwaad deden? Nou ja, misschien deden we onszelf wat kwaad, maar we kwamen op niemands lijst van Gezochte Personen voor. Docenten tolereerden ons nauwelijks, waren blij als we hen met rust lieten, en veegden ons als stof van het ene lokaal naar het andere, van de ene docent naar de andere, alsof iedereen zijn deel van de last moest dragen.


  Ja, schreef ik, het is waar dat ik meer dan eens werd gearresteerd. Ik werd voorwaardelijk vrijgelaten. In mijn proeftijd verviel ik in mijn oude fouten, en ik liep het risico naar een echte gevangenis te worden gestuurd. Ja, ik wist waarom papa vond dat hij me moest onderbrengen bij mijn oom en tante nadat mijn moeder er met een andere man vandoor was gegaan en ons in de steek had gelaten. Maar ik wist ook dat mijn oom en tante me nooit gewild hadden en zich beslist opgelucht voelden toen ik weer in nieuwe moeilijkheden verzeild raakte en wegliep. Mijn tante kon beweren dat ze gelijk had gehad wat mij betrof; ik was hopeloos en nu had ze een goed excuus om voorgoed van me af te komen.


  Ik schreef alles op, hoe ik in een hoek was gedreven toen ik die jongen verwondde, hoe ik daarvoor gearresteerd was en besloot weg te lopen, hoe teleurgesteld ik was in mijn moeder toen ik haar vond in die kliniek, en hoe verraden ik me voelde toen mijn oom me misleidde en me hierheen liet brengen. Ik was nooit tegen iemand zo gemeen geweest als zij tegen mij, schreef ik. Ik verdien dit niet.


  Wat mijn angsten betrof, wist ik niet veel te verzinnen behalve waar ik bang voor was geweest toen ik nog klein was en daadwerkelijk de ratten een weg door de muren heen kon horen knagen, de ratten die op bezoek gingen in de verschillende appartementen alsof het hele gebouw één groot winkelcentrum voor ze was, in de keukenkastjes gingen winkelen en het nieuws doorgaven aan de rattenwereld daarbuiten: Ga naar het huis van Phoebe Elder. Haar moeder is een slons. Een hoop te eten op de grond en op het aanrecht, en ’s nachts ligt ze in een dronken coma en merkt niet eens dat wij er zijn.


  Ik rolde me altijd op in mijn bed, trok de deken zo stevig om me heen dat het een wonder was dat ik niet stikte. Sommige nachten huilde ik me in slaap. Sommige nachten werd ik wakker, overtuigd dat een rat over mijn benen was gekropen en aan mijn haar had gesnuffeld. Dan gooide ik de deken van me af en deed de lamp aan, maar gelukkig zag ik nooit een rat in mijn kamer. Maar dat wilde niet zeggen dat ik niet geloofde dat ze er geweest waren. Ik verbeeldde me overal hun kleine pootafdrukken te zien, en soms was ik er zeker van dat een paar kleine kraaloogjes naar me staarden vanuit een spleet in de muur.


  Ik had geen idee hoeveel ik geschreven had toen ik opkeek. Ik zag dat Teal zich erbij had neergelegd; zij en Robin waren nog steeds onwillig ermee bezig. Toen hoorde ik de deur opengaan en zag dat Lady Two een glas ijswater overhandigde aan Lady Three. Teal en Robin zagen haar ook drinken. Ze scheen er opvallend lang over te doen en voor ons plezier te slurpen. Wat ze niet had opgedronken plensde ze op de grond en keek toen met zo’n hatelijke glimlach naar ons dat mijn bloed begon te koken.


  Ik kronkelde heen en weer op mijn kruk. Mijn behoefte om te plassen was niet langer te negeren. Straks kon ik onmogelijk voorkomen dat het gebeurde. Het bracht nieuwe tranen in mijn ogen, tranen die ontsnapten aan mijn oogleden. Ik sloeg mijn armen om me heen en kreunde terwijl ik op en neer schommelde.


  Lady Three stond op en liep naar me toe. ‘Wat mankeer je?’


  ‘Ik moet zo nodig plassen.’


  ‘Plas dan. Je hebt een luier aan. Daarna verschonen we je wel.’


  Ik keek haar geschokt aan. Ik kon zien dat ze het serieus meende. Het bracht me bijna in paniek, en toen ik naar Teal keek, zag ik dat ze zo mogelijk nog kwader was dan ik. Toen knikte ze naar me met samengeknepen ogen, spoorde me aan op die bluf in te gaan. Alleen wist ik dat het geen bluf was. Robin sloeg haar ogen neer, beschaamd ter wille van mij.


  Lady Three draaide zich weer om naar de deur en toen gaf ik eraan toe. Het droop van de kruk. Ze keek glimlachend achterom. Toen deed ze de deur open en schreeuwde: ‘Haal een luier. Baby One heeft een ongelukje gehad.’


  Ik hoorde buiten lachen.


  Ik begon nog harder te huilen, tranen van schaamte en woede stroomden over mijn wangen. Ik had het gevoel of mijn huid in ijs was veranderd. Mijn vuisten hingen langs mijn zij, mijn nagels drongen in mijn palmen.


  ‘Secreet!’ schreeuwde Teal tegen Lady Three.


  Haar glimlach verdween. ‘Eén woord zonder specifieke toestemming. Jullie blijven allemaal één uur extra hier.’ Ze verkondigde het als een rechter die het doodvonnis uitspreekt over een veroordeelde moordenaar.


  Lady One kwam terug met een schone luier voor mij. Teal en Robin keken vol walging en woede toe. Toen stond Teal op en liet zonder meer haar blaas leeglopen. Robin glimlachte en deed hetzelfde. Lady One en Lady Three keken elkaar aan. Toen glimlachte Lady Three naar Teal en Robin.


  ‘Meiden, wat spijt me dat nou,’ kermde ze alsof ze het echt meende, ‘maar we hadden maar één extra luier.’ Haar glimlach veranderde in woede. ‘En ga nu zitten en hou je mond,’ snauwde ze tegen hen. Hun uitdagende blik ging snel over in een van afkeer en paniek. ‘Ga zitten, anders houden we jullie voor elke minuut dat je blijft staan nog twee uur langer hier.’


  Ze hadden geen keus, ze moesten wel doen wat hun gezegd werd, beiden met een vertrokken gezicht van woede en ongemak. Ik keerde terug naar mijn kruk en hield mijn geheel volgeschreven schrift omhoog. Lady One nam het aan en bladerde het door. Toen pakte ze de pen op en vertrok.


  Robin en Teal begonnen sneller te schrijven. De noodzaak om hier weg te komen was nu een stuk groter.


  Lady Three schudde haar hoofd en staarde hen grijnzend aan. ‘Zo is het beter, meiden. Hoe eerder jullie leren dat gehoorzamen het leven gemakkelijker maakt, hoe beter het jullie zal vergaan.’


  Toen Robin en Teal klaar waren, hielden ze elk hun schrift omhoog. Lady Three nam ze aan, controleerde de inhoud en liep naar de deur. Ze overhandigde de schriften aan Lady Two en keek naar ons.


  ‘Na jullie uur straf zullen we het schoolgebed leren,’ zei ze en ging naar buiten.


  ‘Ik trek dat ding uit,’ zei Robin, die onmiddellijk opstond en de natte luier uittrok. Teal deed hetzelfde.


  ‘Dat mens is gek. Ze zijn allemaal gek. Ik blijf hier niet,’ zwoer Teal.


  ‘O, nee? Wat ben je van plan te doen? Een taxi bellen en naar huis gaan?’ vroeg Robin.


  ‘Ik weet het niet. Iets.’


  ‘Laten ze jullie maar niet horen praten, anders laten ze ons nóg langer blijven,’ waarschuwde ik.


  ‘Vertel me niet wat ik moet doen! Het kan me geen donder schelen! Ik weiger…’ Teal zweeg en kneep haar lippen op elkaar toen ze de deur open hoorde gaan.


  Lady Three kwam terug. ‘Jullie boffen. We hebben nog twee extra luiers gevonden,’ zei ze lachend. Ze gaf er een aan Robin en een aan Teal. ‘Trek aan en hou je mond,’ beval ze, en ging weer weg.


  Ik keek toe terwijl ze zich verschoonden. We liepen allemaal rond als gekooide dieren, keken elkaar aan alsof één woord ons ertoe zou brengen aan onszelf en aan de muren te klauwen. Toen staarden we naar de deur. Teal probeerde de knop om te draaien, maar natuurlijk was hij op slot.


  ‘Als ze ons hier eens voorgoed opsloten? Wie zou er ooit achter komen?’ informeerde Robin. ‘Er is geen andere manier om eruit te komen.’


  Teal en ik keken elkaar aan.


  ‘Mijn ouders zouden het uiteindelijk ontdekken. Dit kunnen ze niet maken. Ze zouden het niet durven. Mijn moeder zou die dr. Foreplay of hoe ze zich noemt, voor de rechter slepen tot ze niet meer op haar benen kon staan,’ zei Teal.


  ‘Ja, je ouders maken zich dodelijk bezorgd over je. Daarom hebben ze je hiernaartoe gestuurd.’


  ‘Hou je mond. Je weet niets af van mij of mijn familie.’


  ‘Of we dat zouden willen,’ mompelde Robin.


  Het enige waar ik aan kon denken was hier weg te komen. Straks vlogen we elkaar nog naar de keel. Maar de wijzers van de klok die de tijd voor ons aftikte, waren reumatisch of zoiets. Het leek veel langer te duren dan een extra uur voor de deur openging en de drie zogenaamde buddy’s terugkwamen.


  ‘Ga voor je eigen lessenaar staan,’ beval Lady One. We deden wat ze zei, met maar één gedachte in ons hoofd: we zullen alles doen om hier weg te kunnen. ‘Oké, dit is het schoolgebed. Dat moeten jullie elke ochtend opzeggen. Jullie moeten het hier leren tot je het perfect kent. We blijven hier net zolang tot jullie het alledrie uit je hoofd kennen.’


  Lady Two kwam naar voren. ‘Herhaal na mij. “Ik ben niets. Ik ben minder dan niets. Ik ben een last voor mijn familie en mijn land. Ik moet mezelf intens haten en ik moet veranderen. Ik moet dr. Foreman bedanken voor elke straf die ik opgelegd krijg.’”


  Teal trok een lelijk gezicht. ‘Is dat een gebed?’


  ‘Te stom voor woorden,’ viel Robin haar bij.


  ‘Zoals je wilt, meiden. Wij nemen ons gemak ervan,’ zei Lady Two, en wilde naar buiten lopen.


  ‘Wacht even!’ riep ik.


  Ze bleef staan.


  ‘Ik hou het hier niet langer uit.’


  Ze keek naar Robin en Teal.


  ‘Oké. Hoe was het ook weer?’ vroeg Teal.


  Lady Two glimlachte en herhaalde het voor ons. Niemand van ons had het de eerste keer goed, dus herhaalde ze het nog eens, en weer mompelden we het zo accuraat mogelijk. Ze eisten dat we luider zouden spreken. Teal maakte een fout en we moesten stoppen en opnieuw beginnen. Ik dacht dat ze zou weigeren, maar ze deed het, en maakte natuurlijk weer een kleine fout. Alledrie waren we moe en suf en er slecht aan toe. Het was zo moeilijk je te concentreren op woorden waar we toch al een hekel aan hadden. Eindelijk hadden we het bijna helemaal goed, maar toen liet ik aan het eind een woord weg en vielen ze over mij heen. Weer dreunden we het op en weer maakte een van ons een kleine fout. Ten slotte wisten we het foutloos te reciteren en ze gaven toe dat we het deze keer goed hadden.


  ‘De oriëntatieles is voorbij,’ verklaarde Lady Three, en klapte in haar handen. ‘We kunnen nu vertrekken en jullie naar dr. Foremans school brengen. Denk eraan,’ voegde ze eraan toe voor we op weg gingen, ‘niet praten zonder toestemming.’


  We liepen naar buiten. Ik geloof niet dat ik ooit zo dankbaar was geweest om een ruimte te verlaten als nu. Zelfs de hete avondlucht leek een opluchting. Een vuile, witte, raamloze bestelwagen stond geparkeerd voor het gebouw. De achterdeuren stonden open en we moesten naar binnen klimmen. Er was niets om op te zitten, alleen de metalen vloer van het busje. Een solide wand scheidde de achterkant van de chauffeur. We aarzelden alledrie. Het stonk er alsof er niet meer dan een paar minuten geleden enkele dieren van de boerderij in waren vervoerd. Het stonk er intens naar mest.


  Teal hief haar hand op.


  ‘Ja?’ vroeg Lady Three. We hadden inmiddels door dat Lady Three was toegewezen aan Teal, Lady Two aan Robin, en natuurlijk Lady One aan mij.


  ‘Er zijn geen ramen. Hoe lang duurt die rit? We stikken daarin.’


  ‘De rit duurt zo lang als nodig is om de school te bereiken. Stap in. Het duurt alleen maar langer als jullie tijd verspillen. We zouden jullie er via een omweg heen kunnen brengen,’ zei Lady Three met een glimlach naar de andere twee, ‘als jullie je niet gedragen.’


  Teal keek naar ons en toen om zich heen in het donker. Zou ze proberen ervandoor te gaan? Ik denk dat ze zich realiseerde dat ze geen idee had welke richting ze zou moeten nemen en dat ze weinig kans had aan hen te ontsnappen. Verslagen klom ze in het busje en ging met haar rug tegen de zijkant zitten, haar armen over elkaar geslagen. Ik deed hetzelfde en ging tegenover haar zitten. Toen stapte Robin in en hurkte naast haar. Ze sloten de deuren en we zaten in volslagen duisternis.


  Dat was niet het enige probleem. Teal had gelijk. Toen de deuren dicht waren, hadden we weinig frisse lucht meer, de stank was ondraaglijk, en de wanden van de bestelwagen voelden aan als de wanden van een oven.


  ‘Het betekent onze dood als we hier lang moeten zitten,’ kermde Teal.


  ‘Praat zachtjes,’ zei Robin. ‘We moeten fluisteren. Wie weet wat die sadistische krengen nog meer zullen doen als ze ons horen praten.’


  ‘Als ik niet zo moe was zou ik een van die secreten wurgen,’ zei Teal.


  ‘Ze zien er niet uit of ze daar erg bang voor zijn,’ merkte ik op. ‘Vooral jouw buddy niet. Ik denk dat ze vroeger rugbyspeler is geweest of uitsmijter in een bar.’


  Robin was het grommend met me eens. We hoorden de motor van de wagen starten en toen reden we weg. Een tijdje reden we kalm door, maar toen we vijf minuten onderweg waren, begonnen we te hotsen en te botsen, en dat viel niet mee op die metalen vloer. Soms was het zelfs heel pijnlijk. We gilden allemaal en klaagden luid, maar degene die achter het stuur zat hoorde ons niet of bekommerde zich niet om ons. Het busje bleef hobbelen en schommelen. Soms maakte de bestuurder zo’n scherpe bocht, dat we van de ene kant naar de andere kant geslingerd werden. Maar eindelijk reden we weer wat rustiger.


  ‘Ik wurg moederlief als ik hier uitkom,’ zwoer Robin. ‘Ze wilde gewoon van me af terwijl ze probeert een beroemde countryzangeres te worden. Het kon haar niets schelen waar ik naartoe werd gestuurd. Ga jij maar, zei ze tegen me. Dan was ik beter af. Wat ze werkelijk bedoelde was dat zij beter af was. Dan kon ze feesten en haar gang gaan zonder zich zorgen te maken over mij.’


  ‘Wat zei je vader daarvan?’ vroeg Teal.


  ‘Ik heb geen vader. Moederlief werd zwanger toen ze een tiener was, en mijn grootouders dwongen haar mij ter wereld te brengen bij wijze van straf. Ze zijn heel religieus en we moesten bij hen wonen. Moederlief weet niet zeker wie mijn vader is. Het beste wat ze zich kan herinneren is dat ze op een party was waar ze seks had met drie mannen.’


  ‘Drie op één avond?’ vroeg ik.


  ‘Dat zegt ze, ja.’


  ‘Wat een moeder,’ zei Teal.


  ‘Ik had niet bepaald een keus, weet je. En zo te horen ben jij er niet veel beter aan toe.’


  ‘Nou ja, ik weet tenminste zeker wie mijn vader is,’ zei Teal.


  ‘Hij lijkt er niet erg happig op om je vader te zijn,’ reageerde Robin.


  ‘Hoe komt het dat jij niet kunt opschieten met je ouders?’ vroeg ik aan Teal. Praten was in ieder geval een tijdpassering en belette me te veel aan die afgrijselijke rit te denken.


  ‘Ze kregen me pas toen ze al een hele tijd getrouwd waren. Ik was een ongelukje,’ antwoordde ze verbitterd. ‘Ik heb een broer die een stuk ouder is, en hij is hun oogappel. Hij werkt bij mijn vader in de zaak. Niemand had tijd voor mij. Ik weet zeker dat ze het net zo fijn vinden als Robins moeder dat ze me kwijt zijn.’


  ‘Ze zal er spijt van krijgen,’ zwoer Robin. ‘Als ze ooit beroemd wordt, zal ik de hele wereld vertellen hoe moederlief me behandeld heeft.’


  ‘Waarom noem je haar “moederlief’?’ vroeg Teal.


  ‘Om haar te ergeren. Heb je weleens gehoord van Mommie Dearest? Joan Crawford was “moederlief”, zoals haar dochter haar noemde.’


  ‘O, ja,’ zei Teal, zo vaag dat ik zeker wist dat ze er nog nooit van gehoord had. Ik zei niets. Wat maakt het uit? dacht ik.


  ‘Mijn vader zou dit nooit getolereerd hebben,’ zei ik. ‘Hij hoopte me terug te kunnen halen zodra hij een baan had waarvoor hij niet voortdurend door het land hoefde te trekken.’


  ‘Zal wel,’ zei Teal.


  ‘Het is zo!’ hield ik vol. ‘Als hij niet verongelukt was, zouden mijn oom en tante dit nooit hebben gedurfd.’


  ‘En je moeder?’ vroeg Robin.


  Ik vertelde haar dat ze ons in Atlanta in de steek had gelaten en dat ik haar was gaan zoeken in de hoop een nieuw leven met haar te beginnen.


  ‘Gebruik je verstand, meid,’ zei Teal. ‘Dat soort dromen is iets voor kinderen die nog in de tandenfee geloven.’


  ‘Ik kies mijn eigen dromen wel, dank je,’ zei ik, maar weinig zelfverzekerd.


  Ze bleven allebei een tijdje peinzend zwijgen. Ik denk dat we in ons hart allemaal verlangden naar iemand die genoeg om ons gaf om ons te behoeden voor al die afgrijselijke dingen die met ons gebeurden. Maar zulke mensen zijn voor ons drieën onmogelijk te vinden, dacht ik.


  Het busje reed nu over gladdere wegen. Na een tijdje, vooral na alles wat we al hadden doorgemaakt, kregen het monotone geluid van de motor en het gekraak en gekreun van het metaal een hypnotiserende uitwerking. We hadden allemaal moeite om wakker te blijven.


  ‘Ik ben moe,’ zei Robin. ‘Je hebt geen idee hoe moe ik ben. Ik voel me of ik uit een martelkamer kom.’


  ‘Ik moet er niet aan denken wat ons te wachten kan staan in dr. Foremans “gekkenhuis”,’ zei Teal.


  We zwegen weer. Ik weet zeker dat we daar allemaal aan dachten. Ik dommelde een tijdje in, maar toen ik wakker werd deed mijn hele lichaam pijn. Ik hoorde de andere twee bewegen. Ten slotte voelden we hoe het busje een scherpe bocht maakte, sneller ging rijden, toen met een harde schok plotseling stopte. Ik wist niet hoe het met de anderen gesteld was, maar ik zweette zo erg, dat ik bang was dat ik straks naar buiten zou glijden.


  De deur ging open en we zagen een paal met een lantaarn die iets verlichtte wat eruitzag als een met grind bestrooide oprit. Lady One stond bij de open deur.


  ‘Uitstappen,’ beval ze.


  We kropen naar de deuropening en klommen naar buiten. Tegenover ons stond een lang, twee verdiepingen hoog, roze gestuukt Spaans koloniaal huis met een veranda langs de hele lengte van de bovenverdieping. Het zag er allemaal heel elegant uit. Ik kon de zes deuren zien die op de veranda uitkwamen. Ik stelde me voor dat achter elke deur een kamer lag, en ik hoopte dat we ieder een van die kamers zouden krijgen. Het enige waar ik aan kon denken was mijn hoofd op een kussen leggen en me oprollen op een zachte matras.


  ‘Goed, volg ons,’ beval Lady One. ‘Hierheen.’ Ze liep om het busje heen.


  Waarom gingen we niet meteen naar binnen? vroeg ik me af. We waren allemaal zo moe. Zij moesten toch ook wel moe zijn. Die oriëntatieles was nu toch zeker wel afgelopen? Gedrieën liepen we struikelend achter hen aan. Robin bleef van links naar rechts kijken als iemand die wil ontsnappen en hard weglopen. In het donker kon ik niets anders ontwaren dan een veekraal, een schuur en een grote stal. Er was geen weg en geen huis te bekennen. Er reden geen auto’s langs en nergens in de omgeving was iets te zien van een weg. Alleen een bergketen in de verte, afgetekend tegen de blauwzwarte lucht, die nu bezaaid was met sterren.


  Waar waren we precies? Ik had geen enkel gevoel van richting, maar rekening houdend met de tijd die ik in het vliegtuig en het busje had doorgebracht, was het minstens halverwege het land. Een angstige gedachte dat ik zo ver van alles en iedereen die ik kende verwijderd was. Vaag vroeg ik me af wat mijn oudere vriendinnen op dit moment zouden doen. Ik benijdde ze dat ze in hun eigen bed sliepen. Ik benijdde zelfs degenen die hun bed moesten delen met jongere broertjes of zusjes.


  We werden naar rechts geleid, naar buitendouches. Er waren geen afgeschermde hokjes, niet meer dan drie douchekoppen boven een betonnen vloer.


  ‘Kleed je uit en ga douchen,’ beval Lady Three.


  ‘Is dit een douche?’ mompelde Teal.


  Als Lady Three het hoorde, besloot ze het te negeren. ‘Op dr. Foremans school nemen jullie elke avond een douche voor je naar bed gaat.’


  We kregen elk een stuk ruwe zeep, een harde borstel, een handdoek en een klein doosje met een tandenborstel, tandpasta en een voorraad tampons.


  Maar niemand maakte aanstalten om zich uit te kleden.


  ‘Nou?’ zei mijn buddy met een kwaad gezicht. ‘Schiet een beetje op. We hebben niet de hele nacht de tijd.’


  ‘Hier buiten?’ vroeg ik, om me heen kijkend. Het leek verlaten, maar het betekende toch je naakt uitkleden waar iedereen je kon zien.


  ‘Je moet altijd eerst vragen of je iets mag zeggen,’ bracht ze me in herinnering. ‘Ja, hier buiten. Vooruit! Jullie stinken en de stank zal jullie wakker houden en anderen storen.’


  Anderen? dacht ik. Welke anderen?


  Robin begon de zak die ze aanhad uit te trekken en haar schoenen en kousen uit te doen. Ik volgde haar voorbeeld, maar Teal keek of ze zich wilde verzetten.


  ‘Je gaat niet slapen voor je dit gedaan hebt,’ zei haar buddy tegen haar.


  Ze begon zich uit te kleden.


  Het water gaf me een schok. Het was niet gewoon koud, het was ijswater. Telkens als we probeerden eronderuit te komen, duwden ze ons terug en schreeuwden: ‘Boenen!’


  Ik waste me zo snel ik kon. Ten slotte deden de andere twee hetzelfde, maar onze buddy’s vonden het nog niet goed genoeg. Ze bevalen ons het over te doen en harder te boenen. De haren van de borstel waren hard en pijnlijk. Eindelijk werd ons gezegd dat we onder de douche vandaan moesten komen en de kraan dichtdraaien. Zelfs in het donker kon ik zien hoe rood en geïrriteerd de huid van Robin en Teal was. We droogden ons snel af en trokken de vernederende kleding weer aan om ons warm te houden, ondanks het feit dat de zakken stonken en het effect van de douche teniet zouden doen. Maar ik durfde niets te zeggen.


  ‘Schiet op!’ beval Lady Three. Maar ze bracht ons nog steeds niet naar het huis. In plaats daarvan leidde ze ons naar een terrein rechts van ons, waar onze kleren op een stapel lagen, met schoenen en al.


  Een gevoel van opluchting ging door mij en de beide anderen heen.


  ‘Eindelijk,’ hoorde ik Teal fluisteren.


  ‘Mond houden!’ schreeuwde Lady Two.


  Gehoorzaam bleven we staan, in afwachting van het bevel om onze kleren te pakken. Maar tot onze verbazing liep Lady Three naar een grote open ton die ernaast stond. Ze stak een lucifer aan en liet die erin vallen. Een vlam schoot omhoog. Die ton bevatte iets heel brandbaars.


  ‘Oké, meiden,’ zei Lady One. ‘Pak die kleren en gooi ze in de ton.’


  ‘Wat?’ Teal kon zich niet beheersen. ‘Mijn kleren verbranden? Waarom?’


  Uit de schaduw, alsof ze door de duisternis zelf was gecreëerd, trad dr. Foreman tevoorschijn.


  ‘Ik weet dat jullie dit wreed vinden, meisjes, maar het is een heel, heel belangrijke eerste stap. Wat we vanavond hier doen is je oude ik verbranden en aan je wedergeboorte beginnen. Dit is niet alleen symbolisch. Het heeft een grote fysiologische impact.’


  Het vuur knetterde in de ton.


  ‘Maar dat is niet mijn oude ik. Dat zijn mijn kleren. Mijn designkleding!’ riep Teal uit.


  Lange tijd zei niemand iets. Toen kwam dr. Foreman iets dichterbij.


  ‘Als het moet, blijven we de hele nacht hier staan,’ waarschuwde ze. ‘Het is essentieel voor mijn methode, mijn procedure, dat jullie allemaal deelnemen aan je eigen wedergeboorte.’


  ‘Dit is waanzin,’ mompelde Teal.


  ‘Ik ben zo moe, het kan me allemaal niks meer schelen,’ zei Robin en liep naar de stapeltjes kleren.


  ‘Gooi de mijne er niet in,’ gilde Teal tegen haar.


  Robin pakte haar eigen spullen en begon ze in de ton te gooien. Ik volgde haar voorbeeld. Ten slotte liep Teal, die alleen was achtergebleven, naar de overgebleven kledingstukken. Toen, als iemand die afstand doet van de kostbaarste juwelen, liet zij ze in de ton vallen.


  ‘Goed zo,’ zei dr. Foreman. ‘Jullie maken een goed begin. Ik ben trots op jullie, en om blijk te geven van mijn waardering geef ik jullie allemaal vijf punten. Jullie zijn nu een stuk dichter bij comfort en privileges. Lady’s,’ ging ze verder tegen de buddy’s, ‘breng ze naar hun slaapverblijf.’


  Goddank, dacht ik. Ik volgde met gebogen hoofd, zonder te beseffen waar we naartoe gingen, tot ik Teal hoorde kermen. We stonden stil bij de schuur.


  Lady Two opende de deur. We zagen dat de schuur vanbinnen goed verlicht was.


  ‘Home sweet home, meisjes,’ zei ze, en deed een stap opzij.


  ‘Home! Wat bedoel je? Dit is een schuur,’ jammerde Teal.


  ‘Minpunt,’ zei Lady Three. ‘Ook al heeft dr. Foreman je beloond met vijf pluspunten, je had één minpunt eerder op de avond, en nu een tweede. Twee minpunten op één dag kwalificeren je voor de IJskamer. Dr. Foreman moet onmiddellijk op de hoogte worden gesteld. Je zou nu regelrecht naar de IJskamer kunnen.’


  Ik stak mijn hand op.


  ‘Heel goed, Phoebe. Toestemming om te spreken. Spreek,’ zei Lady One.


  ‘Kunt u niet een klein beetje begrip tonen? We zijn in de war en moe en dit ziet eruit als een schuur.’


  ‘Het is een schuur en we zijn hier niet om begrip te tonen. Jullie hebben de regels gehoord en die moet je gehoorzamen. Wij doen niet meer dan onze plicht.’ Lady One keek naar Lady Three. ‘Jij mag beslissen,’ zei ze. ‘Wat wil je doen met Teal?’


  ‘Ik zal het dit keer door de vingers zien, maar denk eraan dat dit de enige keer is dat ik dat doe,’ zei Lady Three tegen Teal.


  Toen werd ons bevolen naar binnen te gaan.


  In de schuur stonden naast elkaar vijf houten kampeerbedden. Op twee ervan lagen matrassen, kussens en dekens. De andere drie waren kaal.


  ‘Die drie zijn van jullie,’ zei Lady One en wees naar de kale bedden.


  Robin stak haar hand op.


  ‘Toestemming om te spreken,’ zei Lady Two.


  ‘Er liggen geen matrassen op, helemaal niets.’


  ‘Die moet je verdienen,’ antwoordde haar buddy.


  ‘Maar… hoe…?’


  ‘Realiteitscontrole, weet je nog? Je verdient de punten en dan word je beloond met comfort. Zo werkt dat. Hier moeten we alles verdienen, elk beetje voedsel dat we eten. Wie haar deel niet doet, deelt niet mee. Dat geldt voor zowel water als voedsel.’


  We keken elkaar wanhopig aan. De vloer was letterlijk bedekt met stro. Het stonk er als in een echte stal. Voor de vier ramen hingen geen gordijnen. De muren waren kaal en er stonden geen meubels. Alleen naast de twee bedden met een matras zagen we iets wat twee kleine houten kisten leken.


  Teal stak haar hand op.


  ‘Ja?’


  ‘Wie slaapt daarop?’ vroeg ze.


  ‘Dat zijn de bedden van Gia Carson en Mindy Levine. Ze hebben voldoende punten verdiend voor een uur recreatie in de bibliotheek, waar ze goedgekeurde boeken kunnen lezen en naar goedgekeurde muziek luisteren. Ze kunnen elk moment terugkomen. Ik raad jullie aan nu te gaan slapen.’


  ‘Ik weet zeker dat mijn vader niet al dat geld betaald heeft om in een stinkende schuur te slapen,’ zei Teal.


  Lady Three ging zo vlak voor haar staan dat hun neuzen elkaar bijna raakten. ‘Oké, jij slaapt niet in de schuur. Ik ben doodziek van al je gejammer. Je bent zojuist je privilege kwijtgeraakt.’


  ‘Privilege?’ Teal begon te lachen. ‘Noem je slapen in een schuur een privilege?’


  Lady Three knikte naar de beide andere buddy’s, die daarop een van de bedden oppakten en naar buiten droegen.


  ‘Volg ze,’ werd Teal bevolen. Ze keek ons wanhopig en hulpzoekend aan, maar noch Robin, noch ik durfde een woord te zeggen. Met het hoofd als een witte vlag gebogen, liep ze de schuur uit. Ik had nooit gedacht dat slapen in een schuur erg prettig was, maar het moest beter zijn dan daarbuiten te moeten slapen, dacht ik.


  Bij de deur draaide Lady Three zich om naar Robin en mij. ‘Ga slapen. Jullie zullen elk moment van rust nodig hebben, geloof me.”


  Ze ging weg en deed de deur achter zich dicht.


  ‘Ik kan elk moment wakker worden. Zeg me dat het waar is. Zeg me dat ik droom, een nachtmerrie heb, en dat er een eind aan komt,’ mompelde Robin alsof ze bad.


  Ik schudde slechts mijn hoofd en ging op het eerste kale houten bed zitten. Het oppervlak was hard, maar het kon me niet schelen.


  ‘Ik ben zo moe,’ fluisterde ik.


  De lichten in de schuur flakkerden, ter waarschuwing dat ze snel zouden doven, en toen ging de deur open en kwamen er twee meisjes binnen. Het eerste was een heel klein meisje met een bos gitzwart haar. Ze had grote, donkere, gekwelde ogen, een klein, fijn neusje en dunne lippen, die bij de mondhoeken waren neergetrokken. Beide meisjes droegen een blauwe overall en een vaalwit shirt met korte mouwen dat er meer uitzag als een shirt voor mannen dan voor vrouwen. Ze droegen ook dezelfde afschuwelijke schoenen.


  Het tweede meisje was lang en mager, met haar dat zo licht was dat het bijna wit leek. Het hing als dood stro over haar oren, en haar pony bedekte bijna haar ogen. Mijn eerste gedachte was dat ze anorexia had. Haar polsen waren dun en benig. Ik stelde me voor dat ze zouden verbrijzelen als je haar een ferme hand gaf. Haar wangen waren ingevallen. Haar huid was zo strak over haar gezicht gespannen dat hij bijna doorzichtig was. Vroeger moest ze een mooi gezicht hebben gehad, dacht ik. Ze had hoge jukbeenderen en een bijna perfecte neus. Maar toen ze naar ons keek veranderde haar uitdrukking geen moment, en ze liet op geen enkele manier blijken dat ze ons gezien had. Het leek of ze verdoofd was, slaapwandelde.


  Beide meisjes richtten hun blik op de grond en bewogen zich zo geruisloos dat het leek of ze naar hun bedden zweefden. Ze zeiden geen woord tegen elkaar, gaven geen enkel blijk dat ze zich van elkaars aanwezigheid bewust waren.


  Robin keek me vragend aan en haalde haar schouders op.


  De meisjes, die ons nog steeds negeerden, begonnen hun overall en hun lelijke, bemodderde schoenen uit te trekken. Ze deden alles heel zorgvuldig, alsof ze een levensgevaarlijke operatie uitvoerden: ze vouwden hun overall keurig op en legden hem in de kist naast hun bed, rolden hun witte kousen omlaag en deden hun best ze perfect op te vouwen en in de kist te bergen, terwijl ze zich bleven bewegen als twee mensen onder hypnose.


  Geen van beide meisjes droeg wat wij een luier noemden. Ze hadden normaal uitziende onderbroekjes en een beha over enigszins onderontwikkelde borsten. Hoe konden twee zo fragiel uitziende meisjes in zulke problemen zijn gekomen dat ze naar een instituut als dit werden gestuurd? vroeg ik me af.


  Omdat de deur van de schuur nog steeds wijdopen stond, waagden Robin en ik het niet iets tegen hen te zeggen. Het scheen ze trouwens toch niet te interesseren. Ze toonden nog steeds geen enkele belangstelling voor ons. Maar wij staarden hen gefascineerd aan, toen ze beiden hun deken over zich heen trokken en hun hoofd op het kussen legden.


  Ik voelde me of ik in een woestijn stond en iemand een glas koud, sprankelend water zag drinken. Die bedden zagen er zo comfortabel uit. Wat een voorrecht om een echt kussen te hebben, een zachte matras. Toen ik even naar Robin keek, zag ik dezelfde hebberige blik in haar ogen.


  Lady Two stond in de deuropening.


  ‘Licht uit,’ kondigde ze aan, en al zag ik haar geen knopje omdraaien, de lichten gingen ogenblikkelijk uit. Het duurde even voor ik gewend was aan het donker. Het licht van de sterren dat door de vier ramen naar binnen scheen hielp me daarbij.


  ‘Hé!’ waagde ik, roepend naar wat ik nu als twee fortuinlijke meisjes beschouwde. ‘Wie zijn jullie? Hoe lang zijn jullie hier? Is dit onze enige slaapplaats?’


  Niemand reageerde.


  ‘Ik ben Robin en dit is Phoebe,’ ging Robin verder. ‘Hoe heten jullie?’


  Het bleef stil.


  ‘Wat mankeert jullie?’ vroeg ik. ‘Er is hier niemand. Kunnen jullie niet praten?”


  ‘We bijten niet,’ zei Robin. Ze verroerden zich niet. ‘Kun je zoiets geloven?’ vroeg ze aan mij.


  ‘Nee. Het zijn blagen. Verrek, hoe héten jullie?’ Ik zei het net iets te luid.


  Plotseling vloog de deur van de schuur open en het licht ging aan.


  Lady One stond voor ons.


  ‘Wie praatte daar?’ vroeg ze streng. ‘Nou, wie was het? Beken, anders zijn jullie allemaal aansprakelijk.’


  Het kleinste meisje ging rechtop zitten en wees naar mij.


  ‘Zij heeft gepraat,” beschuldigde ze me.


  ‘O, ja. Natuurlijk die van mij’ mompelde Lady One op zure toon. ‘En juist toen ik al begon te denken dat ze zich behoorlijk zou gedragen.’ Ze kwam de schuur binnen en liep naar me toe.


  Ik draaide me om en staarde naar de grond, maar ze bleef dichterbij komen.


  ‘Als het licht uit is, ga je slapen,’ zei ze, zich over me heen buigend. Ik bleef met gebogen hoofd zitten. ‘Ben je zo stom? Of ben je gewoon een moeilijk geval? Hoe kan ik je duidelijk maken dat we het ernstig menen met de regels hier? Nou, wat ben je, stom of ongehoorzaam? Geef onmiddellijk antwoord als je iets gevraagd wordt,’ brulde ze.


  Ik draaide me langzaam om. Ik was moe. Ik had pijn en ik was bang, maar ik kon er niets aan doen. Ik hief mijn hoofd op en keek haar aan met alle moed die ik op kon brengen.


  ‘Ik ben niet stom. Dit alles hier is stom.’


  Ze trok haar wenkbrauwen op en glimlachte. ‘Werkelijk? Wat vind je dan zo stom? Toch zeker niet de buddy’s,’ zei ze, en Lady Two kwam de schuur binnen. Ze ging naast Lady One staan, met haar handen op haar heupen.


  ‘Wat is er nu weer voor probleem?’ vroeg ze.


  ‘Mijn kleine meid zegt dat alles hier stom is. Ik probeer erachter te komen wát er precies zo stom is.’


  Ik keek naar Robin, die onmiddellijk haar ogen neersloeg toen ze zich ook naar haar omdraaiden.


  Lady Three maakte haar entree. ‘Wat is hier aan de hand? Ik dacht dat iedereen nu wel doodmoe zou zijn.’


  ‘We staan op het punt kritiek te horen op dr. Foremans school,’ zei Lady Two.


  ‘Nou, Phoebe, wat is je antwoord? Wat vind je zo stom?’ herhaalde mijn buddy.


  ‘Alles,’ zei ik. ‘Gedwongen worden te slapen op een hard houten bed en ons water en eten te moeten verdienen en ons die stomme zakken en luiers te laten dragen.’


  ‘Haar kleren bevallen haar niet,’ zei Lady One tegen Lady Two, alsof ze het ongelooflijk vond dat ik zoiets kon zeggen.


  ‘Goed dan,’ zei Lady Two. ‘Ze hoeft ze niet te dragen.’


  ‘Zo denk ik er ook over,’ antwoordde mijn buddy.


  Voor ik kon reageren of uit de weg gaan, pakten ze mijn polsen beet. Lady Three kwam dichterbij. Ik gilde en worstelde, maar ze waren te sterk. Ze duwden me omlaag op het houten bed en Lady Three greep de zak die ik aanhad en trok die omhoog over mijn hoofd. In enkele seconden hadden ze me uitgekleed en was ik naakt, op de luier, kousen en schoenen na. Ik wist hoe belachelijk ik eruitzag. Ik gilde en schreeuwde en ze lieten me los en gingen achteruit. Onmiddellijk bedekte ik mijn borsten met mijn arm en ging weer rechtop zitten.


  ‘Voel je je nu beter?’ vroeg mijn buddy.


  ‘Nee. Geef terug,’ riep ik.


  ‘Deze… hoe noemde je het ook weer… stomme zak? We willen niet dat je je stom voelt.’


  Ze draaide zich om en gedrieën liepen ze naar buiten.


  ‘Wacht!’ gilde ik. ‘Het spijt me. Alsjeblieft. Geef hem terug. Ik kan hier niet zo blijven liggen.’


  Ze bleven staan en keken elkaar aan.


  ‘Denk je dat ze er spijt van heeft?’ vroeg mijn buddy aan de andere twee.


  ‘Moeilijk te zeggen. Ze lijkt spijt te hebben, maar ze maakte al een spijtige indruk toen ik haar voor het eerst zag,’ zei Lady Two.


  ‘Oké. Laten we eens zien hoeveel spijt ze heeft. Ga mee naar buiten,’ beval mijn buddy.


  Ik keek naar Robin, die met een uitdrukking van panische angst haar blik afwendde. De andere twee meisjes lagen nog steeds met gesloten ogen roerloos op hun rug op het bed. Ze hadden zich niet omgedraaid en hun ogen niet geopend om getuige te zijn van hetgeen zich hier afspeelde.


  ‘Waarom?’ vroeg ik.


  ‘Je mag niet naar de reden vragen,’ zei mijn buddy.


  ‘Je moet het doen en je leven wagen,’ vulden de beide anderen aan.


  Langzaam liep ik achter hen aan de schuur uit. Het eerste wat ik zag was Teal die op haar zij op haar bed lag. Ze had blijkbaar geprobeerd om weg te lopen of zo, want ik zag dat haar voeten aan het bed geketend waren. Ze lag in foetushouding, met gesloten ogen. Ze beefde over haar hele lichaam. Het was niet langer warm. Integendeel, het was koud. Ik rilde zelf ook.


  ‘Hierheen,’ beval mijn buddy en liet me in de lichtkring staan van een lantaarnpaal. Ik deed wat ze zei.


  ‘Armen langs je zij, gezicht naar voren. Gauw een beetje!’ schreeuwde ze tegen me, en ik gehoorzaamde. Ik begon steeds heviger te rillen. ‘Oké, zeg nu het schoolgebed op. Vooruit. Zeg het op, en luid genoeg dat ze het binnen kunnen horen. Schiet op!’


  Ik begon. Wanhopig probeerde ik het me te herinneren, maar mijn tong struikelde over de woorden. Telkens als ik dat deed, kwam een van hen vlak naast me staan en schreeuwde in mijn oor: ‘Fout! Begin opnieuw. Fout!’


  Ik weet niet of ik het uiteindelijk helemaal goed had, maar in ieder geval kwam ik er dicht genoeg bij om ze tevreden te stellen. Mijn buddy, Lady One, overhandigde me de zak.


  ‘Oké, je kunt hem weer aantrekken.’


  Ik pakte hem aan.


  ‘Krijgen we geen bedankje?’ vroeg Lady Two.


  ‘Dank u.’ mompelde ik.


  ‘We hebben je niet gehoord,’ zei mijn buddy.


  ‘Dank u,’ riep ik luid. Ik kleedde me haastig aan, voordat ze op hun besluit zouden terugkomen en iets anders, iets even verschrikkelijks voor me zouden bedenken.


  ‘Ga weer naar binnen en ga slapen. Nog één overtreding van de regels en je gaat naar de IJskamer,’ voegde mijn buddy eraan toe.


  Ik keek even naar Teal. Ze had zich niet durven omdraaien om naar mij te kijken. Ze rilde nog steeds, maar iets minder. De behoefte aan slaap was sterker dan haar angst en woede, dacht ik.


  Toen ik naar de deur van de schuur liep, keek ik even naar links, omdat ik meende iets te zien bewegen in de schaduw. Het silhouet werd duidelijker en ik besefte dat het dr. Foreman was. Ik kromp even ineen. Ze had daar al die tijd gestaan, had toegekeken terwijl ze me kwelden. Hoe kon ze dat met ons laten doen? Ik wilde haar roepen, die lieve, hartelijke glimlach tevoorschijn roepen waarmee ze tijdens de oriëntatieles naar ons had gekeken, en haar vragen wat daarmee gebeurd was, maar ik was te bang. Een seconde later leek haar silhouet te zijn opgelost in het donker en was ze verdwenen. Ik wist niet eens zeker of ze daar wel gestaan had.


  Ik ging naar binnen en liep snel naar mijn bed. De twee meisjes sliepen nog en Robin lag op haar zij, met haar rug naar me toe. Ik draaide haar ook mijn rug toe. Het licht ging weer uit en de deur was dicht. Ik hoorde dat hij op slot werd gedaan en bedacht dat ze ons niet hadden verteld waar de wc was. Wat moesten we doen als we erheen moesten? vroeg ik me af. Moesten we het weer in onze luier doen?


  ‘Robin?’ fluisterde ik.


  Ik luisterde, maar hoorde niets. Misschien was ze in slaap gevallen, was ze net zo uitgeput als ik. Of ze was te bang om een kik te geven. Ik kon het haar niet kwalijk nemen.


  Plotseling hoorde ik de kreet van een wild dier, een coyote, dacht ik. En toen weer een kreet, en nog een. Het klonk alsof er een hele meute daarbuiten was. Als een bende vampiers. Ik vroeg me af hoe het met Teal zou gaan en huiverde bij de gedachte. Het zou moeilijk zijn om in slaap te vallen.


  De lange reis, die was begonnen met teleurstelling en verraad, was eindelijk voorbij, dacht ik.


  Ik was op mijn bestemming.


  Dit was mijn eerste nacht in de meisjesschool van dr. Foreman.


  En ik kon alleen maar denken dat ik gelijk had gehad wat die reis in het vliegtuig betrof. Dit moest de manier zijn waarop de doden naar het hiernamaals werden vervoerd.


  Ik was in de hel.


  Wat kon het anders zijn?


  


  


  3. Drie nieuwe squaws


  


  Ook zonder onze buddy’s, die ons ’s morgens opjoegen met hun geschreeuw, moesten we wel wakker worden door de felle zonnestralen die door de kale ramen van de schuur naar binnen vielen. Ze brandden door de dikke muren van onze slaap en onze dromen, en maakten korte metten met elk verzet tegen het ontwaken. Vanzelfsprekend wilden we geen van drieën wakker worden in deze omgeving. Teal, die waarschijnlijk gewend was tot in de middag te slapen als ze niet naar school ging, moest wel in een totale shocktoestand verkeren.


  Bijna tegelijk met de verblindende lichtexplosie om ons heen klonk het geschreeuw van de lady’s om op te staan. Ik kreunde en keek naar Robin. Ze was wakker, maar staarde roerloos omhoog. Ik draaide me om en zag dat de andere twee meisjes, Gia en Mindy, al aangekleed en buiten waren. Wanneer hadden ze dat gedaan? Kleedden ze zich in het donker aan en gingen dan snel weg?


  Zodra ik overeind kwam, had ik het gevoel dat al mijn rugspieren losscheurden van het bot.


  ‘Opstaan!’ schreeuwde Lady Two tegen Robin.


  Lady Three tilde haar bed op aan het voeteneind en liet het toen met een smak weer op de grond vallen.


  Robin gaf een gil van pijn. Onwillig stond ze op, kreunend als een vrouw van in de tachtig of negentig.


  ‘Hoe laat is het?’ vroeg ze, over haar onderrug wrijvend.


  ‘Zei je iets? Zei je iets zonder toestemming? Ik heb toch niets gehoord, wel?’ vroeg Lady Two, haar neus zo dicht bij die van Robin dat ik dacht dat ze elkaar zouden raken.


  Robin schudde haar hoofd.


  ‘Goed dan.’ Lady Two ging kaarsrecht staan en draaide zich half om, zodat ze ook tegen mij sprak. ‘Vanochtend zullen jullie eerst op de hoogte worden gesteld van jullie taken en dan krijgen jullie je ontbijt.’


  ‘Dit eerste ontbijt is een geschenk, want jullie hebben niet veel gedaan om het te verdienen,’ zei Lady One. ‘Daarom moeten jullie van nu af aan tegen iedere lady of leerling van deze school die je tegenkomt, zeggen: “Neem me niet kwalijk. Het spijt me.” Als je dat vergeet, krijg je onmiddellijk een minpunt. Is dat duidelijk? Ja?’ gilde ze tegen mij.


  ‘Ja,’ zei ik. Robin knikte.


  ‘Naar buiten,’ beval Lady Two, en we deden wat ze zei.


  Ik knipperde tegen het zonlicht. Ik bedekte mijn ogen en raakte langzamerhand gewend aan wat ik zag. Hoe kon het zó vroeg zó heet zijn? vroeg ik me af.


  Ik zocht naar Teal. Ze stond naast haar bed, wankelend alsof ze dronken was, met gebogen hoofd. De ketenen waren losgemaakt van haar voeten, maar zaten nog vast aan het bed. Ik keek om me heen. De twee andere meisjes waren nergens te bekennen.


  ‘Oké, kom op,’ beval Lady One. Robin keek naar mij. Teal hief haar hoofd op. We wisten geen van drieën wat ze bedoelde ‘Het gebed!’ schreeuwde ze. ‘Ons ochtendgebed. Zijn jullie even stom als onverbeterlijk? Zeg op.’


  We begonnen.


  ‘Geen gemompel. Luid,’ beval ze.


  Teal, die doodsbang leek om een fout te maken, deed het beter dan wij. Robin en ik kwamen een onderdeel van een seconde na haar, verbeterden onszelf.


  ‘Niet perfect, maar het kan ermee door,’ besloot Lady One, op hetzelfde moment dat Lady Three naar ons toekwam met drie schoppen over haar schouder.


  ‘Goedemorgen, meisjes,’ kirde ze overdreven vrolijk. ‘Is het geen prachtige ochtend? Dit is een van jullie gereedschappen.’ Ze gaf ons ieder een schop. Teal pakte de hare aan alsof de steel van staalwol was gemaakt, en hield hem zo voorzichtig mogelijk tussen de toppen van haar vingers.


  ‘Van nu af aan zijn jullie hiervoor verantwoordelijk,’ ging Lady Three verder. ‘We zullen je laten zien waar de gereedschapsschuur is. Jullie moeten ze keurig opbergen bij het andere gereedschap. Als jullie de deur van de gereedschapsschuur opendoen, moet je een paar tellen wachten, want ratelslangen schijnen zich daar erg op hun gemak te voelen, en ik weet dat we weinig tegengif hebben voor ratelslangbeten.’


  Teal hief haar hoofd met een ruk op en keek toen naar ons. Ik zag dat Robin moeite had met slikken. Ze leek elk moment te kunnen omvallen. Mijn hart bonsde als een jungledrum en zond waarschuwingen naar elk deel van mijn lichaam. Mijn bloed stroomde panisch door mijn aderen, alsof het een plek zocht om zich te verbergen.


  ‘Vanmorgen werken jullie voor Natani. Hij is een Navajo-indiaan en de beheerder van de farm. Jullie zijn hem net zoveel respect en gehoorzaamheid verschuldigd als ons. Hij zal jullie uitleggen wat je moet doen. Jullie moeten twee uur werken voor we gaan ontbijten. Zoals jullie al gezegd is, hebben jullie niet genoeg gedaan om het te verdienen, maar jullie krijgen deze eerste maaltijd cadeau. Ik kan je echter verzekeren dat iedereen die haar werk niet goed doet, geen ontbijt krijgt en aan het werk blijft tot ze het goed onder de knie heeft.’


  Robin stak haar hand op.


  ‘Ja, je kunt spreken,’ zei Lady Two.


  ‘Mag ik eerst naar de wc?’


  ‘Jullie kunnen één voor één naar de wc.’ Ze draaide zich naar rechts en wees naar een smal hok.


  ‘Wat is dat?’ vroeg Teal. ‘Ik bedoel, permissie om te spreken?’


  Lady Three knikte.


  ‘Wat is dat?’


  ‘Dat is jullie gemakhuisje.’


  ‘Wat is een gemakhuisje?’


  ‘Je wc, uilskuiken. Nogmaals, ik raad je aan ook hier even te wachten als je de deur geopend hebt, want ratelslangen rollen zich ’s nachts graag op om rond de wc te slapen.’


  Robin verstarde en sperde haar ogen open.


  ‘We blijven hier niet de hele dag staan wachten tot jullie naar de wc zijn geweest, meiden. Als jullie nu niet gaan, pis of poep je maar in je luier. Schiet op!’ schreeuwde Lady Three.


  Aarzelend ging Robin op weg naar het gemakhuisje, en Teal en ik volgden haar. Al lopend begon ik om me heen te kijken naar de omgeving. Blijkbaar bevonden we ons ergens diep in een woestijn.


  Ik zag cactussen en struikgewas, maar buiten het omheinde terrein van de boerderij groeide niets. Ik zag alleen maar eindeloze vlakten van golvende, bruine, kurkdroge aarde, in alle richtingen. Het zonlicht hing er trillend boven en deed de grond nog heter en droger lijken. Heel in de verte waren bergen.


  Rechts van ons waren tientallen varkens bezig elkaar te verdringen en opzij te duwen om bij voedsel te komen. Ze slobberden in modder en hun eigen uitwerpselen, met de koppen omlaag, in hun gretigheid elkaar bijna verorberend. Nog verder naar rechts stonden drie paarden op hooi te knabbelen. De tuinen lagen links; zo te zien waren ze groter dan enige tuin die ik ooit had gezien. Ik herkende de maïskolven, maar dat was alles. Ik had niet veel verstand van het boerenbedrijf.


  Robin deed de deur van het gemakhuisje open en sprong achteruit. ‘Wie wil eerst?’ vroeg ze aan Teal en mij.


  We keken naar binnen. Een wc? Niet meer dan een dikke buis met een ruwe houten zitting erop. In plaats van toiletpapier lagen er iets naast wat op pakpapier leek.


  ‘Schiet een beetje op, jullie,’ riep Lady Three. ‘Elke minuut die je hier verspilt moet je inhalen in de tuin en duurt het dus langer voor je iets te eten krijgt.’


  Teal ging aarzelend naar binnen. Ze wilde de deur achter zich dichtdoen, maar gaf toen een gil en sprong weer naar buiten.


  ‘Er ligt daar iets te kronkelen. Ik heb het gezien!’


  ‘Hij is banger voor jou dan omgekeerd,’ zei Lady Three, naar voren lopend. ‘Je kunt in je broek plassen, of nu naar binnen gaan om het te doen.’


  ‘O, mijn god,’ gilde Teal, met haar handen tegen haar slapen gedrukt. ‘Ik kan dit niet. Ik kan dit niet!’


  Ik keek naar de drie buddy’s om te zien wat ze zouden doen, maar ze bleven naar haar staren, terwijl ze gilde en zichzelf met haar vuisten bewerkte. Ze ging nog een paar seconden langer tekeer, toen liet ze zich op de grond zakken, met luide uithalen gierend en hijgend alsof ze snakte naar adem.


  ‘Ik wil naar huis!’ jammerde ze. ‘Ik wil alles doen, alles zeggen, alles beloven. Maar laat me naar huis gaan. Alsjeblieft.’


  Lady Two draaide zich om naar Robin. ‘Ga je naar de wc of niet?’ vroeg ze, alsof Teals aanval van razernij iets doodgewoons was.


  Robin knikte en ging naar binnen.


  Teal liet zich op haar zij vallen en sloot haar ogen. ‘Ik wil naar huis,’ fluisterde ze. ‘Ik wil naar huis.’ Ze herhaalde het nog luider: ‘Ik wil naar huis. Alsjeblieft, laat me naar huis gaan.’


  ‘Wat is er gebeurd met die stoere rijke meid met een vader die kwaad op ons zou zijn? Ik heb een nieuwtje voor je. Luister goed: Je hebt nog heel ver te gaan voor je naar huis kunt,’ zei Lady Three. ‘En het enige wat je met die stomme hysterie van je bereikt is dat je dat steeds verder voor je uitschuift.’


  De deur ging open en Robin kwam naar buiten. Ze zag bleek, maar zei niets. Ik stapte op mijn beurt rillend het gemakhuisje binnen en deed mijn behoefte. Toen ik weer buiten kwam, zat Teal rechtop en veegde haar wangen af.


  ‘Het is oké,’ zei ik tegen haar. ‘Er zijn alleen maar wat torren en mieren.’


  Ze trok een lelijk gezicht, stond op en ging naar binnen. Toen ze weer naar buiten kwam, werden we naar de tuin gebracht. Ik kon me niet voorstellen dat we in die felle zon twee uur moesten werken voor we iets te eten kregen. Het was wreed, en deze mensen zouden verantwoordelijk worden gesteld voor alles wat er met ons zou gebeuren. Ze zouden het berouwen, dacht ik, en de gedachte dat ze allemaal in grote problemen zouden komen, gaf me voldoende kracht om door te lopen.


  Toen we bij een nieuw veld kwamen, zagen we Gia en Mindy druk bezig met het omspitten van de aarde. Nu we de twee meisjes in de openlucht zagen, viel het me op hoe gebruind ze waren. Het verbaasde me dat Mindy, tenger als ze was, dat werk aankon, maar ze stopte geen moment en bleef spitten en graven, zonder op te kijken. Gia werkte op dezelfde manier.


  Aanvankelijk zagen we geen van drieën de man die ze Natani noemden. Hij scheen omhoog te rijzen uit de grond waarop hij gehurkt zat, als een plotseling groeiende donkerbruine boomstam. Hij keek onze richting uit, veegde zijn handen af aan zijn overall en liep naar ons toe. Toen hij dichterbij kwam, dacht ik dat hij minstens honderd moest zijn. Zijn haar was weliswaar zwart met nauwelijks een paar grijze haren, maar zijn gezicht leek een gedroogde pruim. Hij was tenger gebouwd en niet langer dan een meter zestig.


  ‘Hier zijn je drie nieuwe squaws,’ zei Lady Three lachend. ‘Het zijn heel tere bloemen, dus je zult je handen vol hebben om ze in leven te houden.’


  Hij zei niets, nam ons even aandachtig op, en knikte toen, niet omdat hij het met haar eens was, maar meer bij wijze van begroeting. Hij droeg een witkatoenen broek, een bont bedrukt katoenen hemd, suède mocassins, en had een ineengedraaide sjaal om zijn hoofd gebonden. Om zijn pols droeg hij een leren band, met geitenleren veters vastgemaakt en versierd met zilver en turkooizen.


  ‘Ik ben Natani,’ zei hij. ‘Ik zal jullie voordoen hoe we verbouwen wat we eten, hoe we zorgen voor de dieren die voor ons zorgen en van zichzelf aan ons geven, en hoe we moeten leven naast alles wat wild en waarachtig is.’


  Hij keek naar de buddy’s om te zien of zij nog iets wilden zeggen of nog verdere instructies hadden.


  ‘Als een van hen problemen geeft, laat het ons dan weten,’ zei Lady One op dreigende toon. Natani keek haar met een uitdrukkingsloos gezicht aan, draaide zich toen om en wenkte ons hem te volgen.


  Ik keek naar Gia en Mindy die ingespannen aan het werk waren. Ze toonden nog steeds weinig of geen belangstelling voor ons. Ze maakten op mij de indruk van mensen die een lobotomie of zoiets hebben ondergaan. Was het ons lot om net zo te worden als zij?


  ‘Dit is goede grond,’ legde Natani uit, en bewoog zijn hand erboven heen en weer als een priester die zijn zegen geeft. ‘Grond, die al onze zaadjes en planten laat ontkiemen en groeien, en ze de voeding geeft die ze nodig hebben. Grond, die de hele dag door de zon wordt beschenen, en waar geen grote keien liggen, alleen maar kleine stenen die we weghalen. Hier staat weinig wind. We moeten de aarde omspitten, en dan nog een keer, zodat hij rul wordt en onze zaadjes en de wortels van de planten die we erin poten verwelkomt.’


  Hij knikte naar drie kruiwagens vol planten.


  ‘Hetzelfde geldt voor ons, want wij willen overal verwelkomd worden waar we heengaan om te leven en te groeien. We kunnen veel leren van de aarde en de wind, de lucht, en zelfs de stenen. Keer nooit iets je rug toe en stop nooit met luisteren.’


  ‘O, hemel,’ zei Teal. ‘We zijn in handen van een of andere krankzinnige Tonto. Straks krijgen we de Lone Ranger nog te zien.’


  Natani leek het niet te horen of te begrijpen, maar iets in zijn oude gezicht zei me dat het hem niet ontgaan was.


  ‘Laten we alsjeblieft zorgen dat we het zo gauw mogelijk achter de rug hebben,’ mompelde ik. ‘Ik heb honger en dorst.’


  ‘We spitten de grond om en graven dan met troffels gaten voor onze tomatenplantjes.’


  ‘Daar heb ik altijd al naar verlangd,’ zei Robin. ‘Tomaten planten. Alsof ik al niet hard genoeg gewerkt heb op de boerderij van mijn grootouders. Ze fokten schapen, en over stank gesproken…’ Ze kneep haar neus dicht.


  ‘Hier hebben we geiten,’ zei Natani. ‘En van de melk maken we kaas.’


  ‘Geiten? Ik dacht dat dat varkens waren,’ zei ik.


  ‘Varkens ook.’


  Hij lachte, en we konden zien dat hij een paar tanden miste. Hij verspreidde ons en liet ieder van ons zien hoe we de schoppen moesten hanteren en de aarde moesten omspitten. We gingen aan het werk, en Teal begon onmiddellijk te kermen over haar handen.


  ‘Dit is zwaar werk. Ik krijg vast blaren!’


  Robin en ik werkten rustig door, met nu en dan een blik op Mindy en Gia, die stopten met werken en de tuin verlieten.


  ‘Waar gaan zij naartoe?’ vroeg Robin jaloers. ‘Ik heb geen bel gehoord.’


  We werkten door. Teal klaagde het luidst, maar het duurde niet lang of we waren allemaal binnensmonds aan het mopperen. Ik dacht niet dat het mogelijk was om zó moe te worden. Mijn hele lichaam deed pijn. Nu en dan nam Natani de schop van ons over en deed voor hoe we die efficiënt konden gebruiken. Hij leek magische handen te hebben, alles wat hij deed ging hem schijnbaar heel gemakkelijk af.


  Op een gegeven moment knielde hij naast Robin neer en pakte een glinsterende steen op.


  ‘Ze heeft lang moeten wachten om de zon weer te zien,’ zei hij.


  Robin keek naar mij en schudde haar hoofd. ‘Ze?’


  Teal kreunde en riep uit: ‘Ik word gek hier. Moet dit een school voorstellen? Ik ben vannacht bijna bevroren buiten.’


  ‘We hebben niet veel keus,’ merkte Robin droogjes op. ‘Ik zie geen bushalte in de buurt.’


  ‘Kan me niet schelen. Alles hier, het idee dat dit een school zou zijn, het is allemaal een misselijke grap die iemand bedacht heeft.


  Mijn ouders hebben dit waarschijnlijk zo georganiseerd om me de stuipen op het lijf te jagen. Nou, ik schaam me niet om toe geven dat het ze gelukt is. Ik wil alleen nog maar naar huis.’


  ‘Ze trekken zich geen bal aan van wat jij wilt, wat een van ons wil,’ zei Robin.


  Teal keek haar aan met een mengeling van afkeer en woede. ‘Misschien dat jij hier wil blijven rondhangen en al die shit slikken, maar ik niet.’


  ‘O, nee?’ Robin leunde op haar schop. ‘En wat wil je eraan doen? Je papa bellen?’


  ‘Misschien doe ik dat wel en dan zal ik naar jullie zwaaien als ze me komen halen om me naar huis te brengen.’


  Robin lachte.


  Teal keek of ze haar aan wilde vliegen, maar op dat moment verscheen Lady Two om aan te kondigen dat we konden ontbijten. Mijn mond was zo droog van de hitte en het stof, dat ik niet kon slikken. We legden onze schoppen op de grond en als gehoorzame jonge honden volgden we haar naar het grote huis. Bij de deur moesten we onze schoenen uittrekken en onze handen wassen in het bronwater dat uit een buis in een buitenmuur stroomde. We mochten ook wat drinken. Water was nog nooit zo verrukkelijk en verfrissend geweest.


  Plotseling stond dr. Foreman in de deuropening. Ze zag er net zo elegant en zelfverzekerd uit als de eerste keer dat we haar hadden ontmoet. Eén ding was zeker – ze had nog nooit haar handen vuilgemaakt op de boerderij, dacht ik, niet met die nagels.


  ‘Goedemorgen, meisjes,’ zei ze. ‘Ik heb begrepen dat jullie een goed begin hebben gemaakt. Jullie kunnen aan het eind van de dag pluspunten verwachten als je je goed blijft gedragen en je aan de regels houdt.’


  Robin stak haar hand op en dr. Foreman knikte naar haar.


  ‘Krijgen we daarvoor matrassen, kussens en dekens?’


  ‘Mogelijk. We zullen zien, maar je zit op het juiste spoor, Robin. Goed zo. Dat is de realiteit. Ga nu naar binnen, bedien je van het buffet en neem plaats aan de eettafel. Een van Natani’s neven kookt voor ons, en hij is een uitstekende kok.’


  We liepen de hal in. Rechts van ons stond een tafel met fruit, sappen, brood, graanproducten en hardgekookte eieren. Aan de lange eettafel zaten Mindy en Gia zwijgend te eten. Ze keken niet naar ons en niet naar elkaar.


  Lady Two ging achter ons staan. ‘Denk eraan, als jullie elkaar of een van ons tegenkomen, zeg je: “Neem me niet kwalijk. Het spijt me,’” onderrichtte ze ons. ‘We zullen erop letten.’


  We werden naar het buffet gebracht.


  ‘Gedraag je niet als een varken, anders slapen jullie vannacht bij de varkens,’ waarschuwde Lady Two.


  Timide laadden we onze borden vol en schonken sap in. Toen we bij de eettafel kwamen, keken Mindy en Gia op.


  Robin was de eerste die het zei: ‘Neem me niet kwalijk. Het spijt me.’


  Teal en ik zeiden het haar na en we gingen zitten.


  ‘Na het ontbijt gaan jullie terug naar de tuin. Er wordt niet geluncht. Als jullie de tuin verlaten en voorgelicht zijn over je taken op de boerderij, worden jullie hier teruggebracht voor jullie eerste therapeutische sessie,’ verkondigde dr. Foreman. ‘De eerste sessie is een groepstherapie. Ik beschouw ze als beter-worden-sessies,’ voegde ze er met haar vriendelijkste glimlach aan toe.


  ‘Daarna volgt een realiteitscontrole en brengen je buddy’s verslag uit over jullie gedrag. We zullen de punten toekennen die jullie verdienen en jullie zullen dienovereenkomstig beloond worden. Eet langzaam, meisjes. Verspil niets wat je morgen nodig kunt hebben,’ zei ze op zangerige toon. De buddy’s volgden haar toen ze de eetkamer verliet, en eindelijk waren we onder elkaar.


  ‘Waarom heb je me gisteravond verklikt?’ vroeg ik onmiddellijk aan Gia.


  Zij keek niet op, maar Mindy wel. ‘Daarvoor heeft ze twee pluspunten gekregen. Ze heeft bijna genoeg voor een telefoongesprek.’


  ‘Nou, nou, boft zij even,’ mompelde Teal. ‘Stel je voor, een telefoongesprek.’


  ‘Na een tijdje zul je begrijpen hoe belangrijk dat is,’ zei Mindy zelfverzekerd.


  ‘Hoe lang ben je hier al?’ vroeg ik.


  ‘Ik ben hier vier maanden. Gia zeven,’ antwoordde Mindy.


  ‘Zeven!’ riep Teal uit. Ze keek naar Gia. ‘Hoe heb je dat hier zo lang uitgehouden?’


  ‘Het lukt wel. Zoals Natani zegt, een tak die niet buigt, breekt. Je leert hoe je moet buigen,’ zei Mindy. ‘Zo simpel is het.’


  ‘Praat ze nooit, behalve om te vertellen wie een regel heeft overtreden?’ vroeg Robin met een blik op Gia.


  Gia keek op. Haar ogen leken nog zwarter dan de mijne, misschien omdat er zoveel woede in schitterde. Maar het leek geen woede die tegen ons gericht was. Ze keek alsof ze in een voortdurende toestand van razernij verkeerde, alles en iedereen haatte. Een vaag, kil glimlachje speelde om haar lippen, die vergeten schenen te zijn hoe ze moesten lachen.


  ‘O, wat bén je zelfingenomen en slim,’ zei ze. ‘Je denkt nog steeds dat je sterker bent dan zij, of dat er iemand binnen zal komen vallen en je zal redden en zeggen dat het allemaal één groot misverstand was. Ze kunnen dit niet met je doen. Je hoeft hier niet te blijven. Je hebt rechten. Hoe durven ze je je rechten te ontnemen? Je zult zover komen dat je gaat bidden om bevrijding, maar het enige wat je in antwoord daarop zult horen zijn de blaffende coyotes of Natani’s drums als hij praat tegen de wind en de sterren.


  ‘Zie je dit stuk brood?’ Ze hield het omhoog. ‘Dit is belangrijker voor me dan jouw vriendschap. Denk je heus dat jij niet zo zult worden?’


  Ze lachte, een schrille, waanzinnige lach, die ijskoude rillingen over mijn rug deed lopen. Toen was haar energie plotseling weer verdwenen, en als een dovende gloeilamp verbleekte ze. Ze boog haar hoofd en at verder.


  Niemand zei iets. Ik zag dat Mindy me nieuwsgierig aankeek, wachtend op mijn reactie.


  ‘Ik hoop dat ik nooit zo zal worden,’ zei ik.


  Gia knikte, maar hield haar hoofd gebogen en at door. ‘Jullie eten van onze borden en uit onze kommen,’ mompelde ze.


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg Teal.


  Mindy draaide zich naar haar om. ‘Later op de dag zullen ze je meenemen naar de pottenbakkersruimte in de koeienstal, waar Natani jullie zal leren borden en kommen te maken. Die worden gebruikt om van te eten, en als je het niet goed doet, eet je van de tafel tot je het kunt. Vergeet niet: realiteitscontroles. Alles wat je hebt, heb je omdat je het verdiend hebt, gemaakt hebt, er zelf voor gezorgd hebt.’


  ‘O, dat vond ik vreselijk op school,’ zei Teal. ‘Handenarbeid. Ik bracht er niets van terecht. Het is afschuwelijk en het maakt een smerige troep.’


  Mindy glimlachte. ‘Wacht maar tot je een varkenskot hebt schoongemaakt of koeienmest hebt opgeschept en vertel me dan nog eens dat pottenbakken smerig is.’


  Teals lippen begonnen weer te trillen. Ze keek alsof ze catatonisch begon te worden.


  ‘Eet nou maar. Je krijgt niets meer tot het avondeten. Je hebt gehoord wat ze zei,’ raadde ik haar aan.


  Robin knikte. ‘Phoebe heeft gelijk, Teal. Pieker er niet zo over. Je maakt het in gedachten steeds onoverkomelijker, en je doet jezelf er alleen maar verdriet mee.’ Robin begon sneller te eten.


  Teal volgde haar voorbeeld, en een tijdlang bleef het stil.


  ‘Waar kom jij vandaan?’ vroeg Robin aan Mindy.


  Ik dacht dat ze geen antwoord zou geven, maar eindelijk hief ze haar hoofd op alsof het uit steen was gehouwen en staarde Robin over de tafel heen aan. ‘Nergens. Ik kom nergens vandaan.’


  Voordat Robin of ik kon reageren, kwam Lady Two binnen.


  ‘Tijd om weer aan het werk te gaan. Breng de vuile borden naar de gootsteen. Mindy, jij en Gia wassen nu de vuile borden af. Vanavond doen Robin, Teal en Phoebe de afwas. Zorg ervoor dat de tafel schoon is voor jullie teruggaan naar je werk.


  ‘Jullie drieën gaan weer naar de tuin en blijven daar werken tot Natani zegt dat het tijd is om het varkenskot schoon te maken.’


  Mindy keek glimlachend naar Teal, die haar blik woedend beantwoordde.


  ‘Opstaan!’ beval Lady Two.


  We gehoorzaamden en Gia en Mindy begonnen de tafel af te ruimen.


  ‘De beleefdheid eist dat we elkaar bedanken voor het eten,’ verklaarde Lady Two. ‘Doe het.’


  Iedereen mompelde een bedankje tegen iedereen.


  ‘En vergeet niet eraan toe te voegen: “God zegene dr. Foreman.’”


  Ook dat deden we, en toen gingen we weer naar buiten, trokken onze schoenen aan en liepen terug naar de tuin.


  Natani kwam met zijn kruiwagen vol tomatenplantjes, die hij behandelde alsof ze baby’s waren.


  Dat was precies wat Teal bij zichzelf mompelde. Hij bleef staan en keek haar aan.


  ‘Het zijn baby’s,’ zei hij. ‘Alles ter wereld wordt geboren, begint, rijpt en wordt oud. Je zult vast weleens gehoord hebben: “Zo gij zaait, zult gij oogsten.” Ja toch?’


  ‘Ik wel,’ zei Robin. ‘Mijn grootouders zeiden dat praktisch elke dag, en mijn grootvader zei hetzelfde tegen mijn grootmoeder als mijn moeder weer eens iets had gedaan wat hem niet beviel, wat ongeveer lopendebandwerk was.’


  ‘Nou, ik niet,’ zei Teal. ‘Ik heb nooit iets gehoord wat met planten te maken heeft.’


  ‘O, maar het heeft meer met mensen te maken,’ zei Natani.


  Teal keek hem meesmuilend aan.


  ‘Ik weet dat je niet gelukkig bent,’ zei hij. ‘Maar vergeet niet dat het verdriet in het leven vaak de grootste vreugde kan betekenen.’


  ‘Hier?’ zei ik. ‘Wat is er hier in vredesnaam aan vreugde te vinden?’


  Natani staarde naar de oneindig lijkende woestijn. ‘Vele jaren geleden schiep de Grote Geest de lucht en de aarde en de dieren op de aarde. Op een dag besloot hij de roofvogels naar de woestijn te verhuizen om daar te leven. De roofvogel wierp één blik om zich heen en zei: “Wat een godvergeten, ellendig oord. Het is hier heet en droog en vol giftige schepsels. Wat kan ik hier voor vreugde beleven? Waarom heeft de Grote Geest me hierheen gebracht?” En toen zag hij een dode woestijnrat en streek neer om hem te verorberen. Daarna zag hij een coyote die was gestorven omdat hij een ratelslang had gestoord, en maakte er een feestmaal van. Toen glimlachte hij, voorzover roofvogels kunnen glimlachen. Hij was vol vreugde, want wat is een betere plaats voor een roofvogel dan de woestijn?’


  ‘Ik zal daaraan denken als ik de volgende keer een dode woestijnrat tegenkom,’ mompelde Teal.


  ‘Ja,’ zei Natani. ‘Dat zul je ongetwijfeld.’


  Hij begon ons voor te doen hoe we de tomatenplantjes in de grond moesten zetten, en we werkten door tot ze allemaal geplant waren.


  ‘Als je je eerste tomaat eet van de plant die je zelf in de grond hebt gepoot, zul je begrijpen welke vreugde je hier kunt vinden,’ zei Natani. ‘En nu gaan we naar het varkenskot.’


  ‘Wat maakt het een varken uit of zijn kot schoon is of niet?’ vroeg Teal.


  ‘Het varken misschien niet, maar ons heel veel,’ zei hij. ‘Ten eerste gebruiken we wat zij laten vallen voor bemesting. Ten tweede houden we ze schoon zodat ze niet ziek worden of gaan stinken.’


  ‘Niet te geloven dat ik zoiets doe,’ kermde Teal. ‘We hadden dienstmeisjes. Ik maakte nooit mijn kamer schoon. Ik heb nog nooit in mijn leven kleren gewassen of gestreken, en nu moet ik een varkenskot schoonmaken.’ Ze keek om zich heen. ‘Hoe ver is de dichtstbijzijnde stad?’


  ‘Een heel leven ver,’ antwoordde Natani.


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Waarschijnlijk dat, als je in welke richting ook wegloopt, het je dood zou betekenen,’ zei ik. ‘Heb ik gelijk, Natani?’


  Hij glimlachte. ‘Je moet in een kleine kring leren leven voordat je probeert de wereld te doorkruisen.’


  ‘Ik wil alleen maar naar huis,’ kermde Teal. ‘Niet de wereld doorkruisen.’


  ‘Naar huis gaan is de wereld doorkruisen,’ antwoordde Natani.


  We bleven staan bij het kot. Natani maakte het hek open en joeg de varkens weg. Toen ging hij een eindje opzij.


  ‘Ik ga ter plekke kotsen. Ik meen het,’ waarschuwde Teal.


  ‘Als je dat doet, moet je het zelf opruimen,’ hoorden we een stem achter ons. We zagen dat Lady Three dicht bij ons stond. ‘Begin maar te scheppen. Jullie moeten vandaag vóór de therapie naar de pottenbakkerij.’


  ‘Therapie? We zullen meer nodig hebben dan therapie als deze dag voorbij is,’ mompelde ik. Alledrie begonnen we de varkensmest in een kruiwagen te scheppen. Natani reed de kruiwagen vervolgens naar de rand van de tuin en gooide hem leeg, terwijl wij een volgende kruiwagen vulden. De stank maakte me zo misselijk dat ik het gevoel had dat mijn maag elk moment kon openscheuren. Maar we stopten niet, want telkens als we probeerden er onderuit te komen, hoorden we een van de lady’s waarschuwen voor de IJskamer.


  Waar waren Gia en Mindy? Waarom hoefden zij dit niet te doen? vroeg ik me af.


  Een uur of zo later kwamen we erachter. Ze waren binnen bij dr. Foreman. We zagen hen het huis verlaten en naar de schuur lopen, alletwee met gebogen hoofd.


  ‘Wat is er aan de hand met Tweedledum en Tweedledee?’ vroeg Robin.


  Ik schudde mijn hoofd. ‘Misschien zijn ze klaar met hun werk en hebben ze vrij.’


  ‘Vrij? Wat heeft dat voor zin? Wat kan je hier anders doen dan duimen draaien?’ vroeg Teal.


  ‘Maak je daar maar geen zorgen over. Vrije tijd is iets wat je in lange tijd niet zal meemaken,’ antwoordde Lady Two, die om het varkenskot heen liep en onze richting uitkwam. ‘Tijd voor de pottenbakkerij,’ verklaarde ze, en bracht ons naar een andere schuur waar we langs koeien in open hokken naar een ruimte liepen met een pottenbakkersoven, tafels en klei.


  Natani was al aan het werk achter een tafel. We moesten om hem heen gaan zitten en naar zijn instructies luisteren. Hij liet ons zien hoe we de klei moesten mengen om te voorkomen dat hij te droog werd, en onze kommen en borden moesten kneden. Lady Two stond met een cynische glimlach bij de deur om toezicht te houden op ons werk. Ze scheen te genieten van Teals verwarring. Natani was geduldig en geconcentreerd. Ik vond weer dat hij magische handen had. Alles leek hem zo gemakkelijk af te gaan.


  ‘Eerst moet je de kom en het bord hier binnen zien,’ zei hij, op zijn slaap wijzend. ‘Dan vloeit het beeld omlaag in je handen en komt het door je vingers tot leven.’


  Teal keek zuchtend omhoog maar zei niets. Nu en dan kermde ze over de klei die onder haar nagels bleef zitten. Ten slotte hadden we kom en bord allemaal tot Natani’s tevredenheid gekneed, en hij plaatste ze in de oven.


  ‘Kom mee,’ zei Lady Two. ‘Dr. Foreman wacht op jullie.’


  Robin vroeg toestemming om te spreken.


  ‘Wat wil je nu weer?’


  ‘Kunnen we ons niet even opknappen, even rusten?’


  ‘Waarom? Je gaat niet naar een feest, druiloor. Volg me.’


  We hadden geen van drieën veel energie meer. We sjokten in de hete middagzon achter haar aan, trokken onze schoenen weer uit en wasten onze handen in het bronwater. We dronken gulzig, tot onze buddy zei dat we op moesten schieten en we de haciënda binnengingen. Lady One ging ons voor en bracht ons naar een kantoor met een lange, bruinleren bank, een diepe leren fauteuil en een lage tafel ertussen.


  Op een enorm bureau van donker kersenhout lagen keurig gerangschikte papieren naast een computer, waarvan de screensaver een omhoogdwarrelende spiraal van zonnestelsels liet zien. Aan de muren hingen ingelijste diploma’s en eervolle vermeldingen. Voor de ramen waren zonneschermen, en de kamer was koel en comfortabel, met kennelijk een goede airconditioning. Op de grond, tussen de bank en het bureau, lag een groot ovaal kleed in woestijnkleuren.


  ‘Ga op de bank zitten,’ zei Lady One tegen ons. ‘Denk eraan, niemand mag iets zeggen voordat het haar gevraagd wordt. We luisteren alleen maar.’


  We namen plaats op de bank en ze liep de kamer uit, de deur achter zich sluitend. Even bleven we alledrie, doodmoe en uitgeput als we waren, rustig zitten en genoten van de koelte. Teal draaide haar handen om en bekeek haar palmen. Ze trok een gezicht alsof ze elk moment in huilen kon uitbarsten. Robin deed haar ogen dicht en leunde achterover. Ik boog mijn hoofd en staarde naar de vloer.


  ‘Vanavond loop ik weg,’ hoorde ik Teal fluisteren.


  ‘Dat kun je niet. Dan verdwaal je en ga je dood,’ zei Robin.


  ‘Dood ga ik hier toch,’ antwoordde Teal, maar niet met de overtuiging van iemand die echt gelooft dat ze geen andere keus heeft.


  We hoorden de deur opengaan en persten onze lippen op elkaar. Dr. Foreman kwam binnen, glimlachte naar ons en begaf zich eerst naar haar bureau. Ze sloeg de pagina’s om van een document dat voor haar lag, liep toen om het bureau heen en ging in de fauteuil zitten, met het document op haar schoot.


  ‘Zo,’ zei ze. ‘Ik dacht dat het prettig zou zijn om onze eerste sessie samen te houden, jullie drieën en ik, en als groep te beginnen. Hoe voelen jullie je?’


  Even nam niemand van ons die vraag serieus. Hoe we ons voelden? Hoe konden we ons anders voelen dan diep ellendig?


  ‘Ik ben uitgeput,’ zei Teal ten slotte. ‘Ik heb een vreselijke nacht achter de rug, want ik moest buiten slapen, vastgeketend aan een bed, en het was ijskoud. Ik snap niet dat ik geen longontsteking heb opgelopen. En ik stink. We stinken allemaal. Ik wil naar huis, ik weet zeker dat mijn ouders geen idee hebben hoe het hier toegaat, anders hadden ze me nooit hiernaartoe gestuurd. Als ze erachter komen, zullen er koppen rollen.’


  Dr. Foremans gezicht leek net een masker, dacht ik. Haar oogleden knipperden nauwelijks en haar ogen leken gaten te kunnen boren in ons alledrie. Haar lippen bleven stevig op elkaar geklemd. Teal moest haar blik afwenden. Ze slikte haar tranen weg en hield haar adem in.


  ‘Natuurlijk weten jullie ouders, en in jouw geval je oom en tante, Phoebe, hoe de situatie hier is,’ begon dr. Foreman. ‘Ze hebben een brochure gekregen waarin alles tot in details is beschreven. We nemen hier niemand op zonder dat alles heel duidelijk is gemaakt. Er zijn afspraken gemaakt, overeenkomsten getekend. Ik kan je ze laten zien, als je dat wilt. Je ouders willen dat je hier bent, Teal. Waarom denk je dat ze dat willen?’


  Teal gaf geen antwoord. Ze hield haar gezicht afgewend, liet haar kin op haar hand rusten, haar elleboog op de armleuning van de bank.


  Dr. Foreman richtte zich tot Robin en mij. ‘Niemand? Waarom denken jullie dat je naar mij bent toegestuurd, naar deze school?’


  ‘Het is geen school. Het is een martelkamer,’ snauwde Teal.


  ‘Kun je je enigszins indenken welke martelingen jullie je familie hebt laten ondergaan?’


  ‘Niet zo erg als dit,’ antwoordde Robin uitdagend.


  ‘Dat is een kwestie van opvatting, nietwaar, Robin? De emotionele en geestelijke martelingen die jullie familie heeft moeten verduren waren voor hen erger dan wat ook, anders waren ze niet in wanhoop bij mij terechtgekomen. Zij en de rechtbanken die gefrustreerd zijn door jullie gedrag en geneigd hun handen volledig van jullie af te trekken. Vertel eens, waarom zouden jullie ouders je thuis laten blijven? Wat hebben jullie hun anders gegeven dan problemen en verdriet? Wat geven jullie aan iemand? Welke waarde hebben jullie voor de wereld?


  ‘Natani’s koeien geven ons melk, zijn varkens ham, zijn tuin geeft ons groenten, zijn pottenbakkerij borden, zijn dieren kleding. Wat doet een van jullie anders dan nemen van de wereld om je heen, de wereld die jullie alleen maar proberen te verwoesten? Wie zal een van jullie missen?’


  Misschien waren we allemaal domweg te moe, maar toen ik met betraande ogen naar Robin en Teal keek, zag ik een gepijnigde en bedroefde blik in hun ogen.


  ‘Jullie zijn geboren, jullie doen mensen kwaad, en jullie zijn verwijderd, als zieke knaagdieren,’ ging dr. Foreman verder met een blik op mij. ‘Jullie willen een klacht indienen? Jullie wagen het met dreigementen te komen? Je hebt geen idee hoe belachelijk dat klinkt. Waarom zou iemand naar jullie klachten luisteren? Jullie hebben je leven lang nooit naar die van een ander geluisterd.’


  ‘Wat verlangt u van ons?’ schreeuwde Teal, terwijl de tranen over haar wangen rolden.


  ‘Wat ik van je verlang is wat je van jezelf hoort te verlangen. Een wedergeboorte, een totale verandering.’


  ‘Ik zal veranderen, ik beloof het,’ zei Teal.


  ‘Nee. Dat kun je niet beloven. Dat heb je al eerder beloofd en die belofte heb je verbroken. Nu zul je het echt moeten doen, en om dat te kunnen zul je in alle oprechtheid de persoon moeten gaan haten die je nu bent, en die daarbuiten begraven.’ Dr. Foreman knikte naar de ramen.


  ‘Misschien doen we dat wel als u ons zo blijft kwellen,’ vuurde Teal terug.


  ‘In dat geval: het zij zo. Maar ik denk het niet. Ik denk dat je ten goede zult veranderen. We zijn hier om daarmee te beginnen. Vandaag wil ik dat elk van jullie me één ding vertelt waarvan je toegeeft dat het schandelijk was, iets dat op zichzelf je verblijf hier al zou rechtvaardigen. Ik wil je ook kunnen geloven als je het vertelt, dus verzin niet zomaar iets. Ik weet veel over jullie leven. Ik weet wat ik zou kiezen als ik een van jullie was.’ Dr. Foreman leunde achterover. ‘Wie wil beginnen?’


  Robin en ik sloegen onze ogen neer. Teal wendde haar gezicht af.


  ‘Niemand is bereid aan haar geestelijke reiniging te beginnen?’


  ‘Ik heb niks gedaan wat zo erg is dat ik dit verdien,’ beweerde Teal.


  Dr. Foreman keek naar Robin.


  ‘Ik ben hier omdat moederlief me kwijt wil,’ zei ze.


  Dr. Foreman draaide zich om naar mij.


  ‘Mijn oom en tante vonden het vreselijk dat ik bij hen kwam wonen. Ze grepen de eerste de beste gelegenheid om van me af te zijn met beide handen aan.’


  Dr. Foreman knikte. ‘Oké. Het is niet ongewoon dat jullie er nu nog zo over denken, dat jullie er nog niet aan toe zijn. Een doodenkele keer toont een van mijn leerlingen ogenblikkelijk inzicht, maar zoals ik al zei, dat komt zelden voor.’


  ‘Leerlingen,’ snauwde Teal. ‘We zijn geen leerlingen. Hoe kunnen we leerlingen zijn? We zitten in de val en worden gemarteld. We worden gevangen gehouden in een gekkenhuis.’


  ‘Het spijt me dat je er zo over denkt.’ Dr. Foreman klonk heel oprecht, vol spijt, alsof Teal haar echt beledigd had. Ik trok mijn wenkbrauwen op. Meende ze dat serieus? Hoe verwachtte ze dan dat we ons zouden voelen? Geloofde ze echt alles wat ze ons vertelde?


  Ze stond op uit haar stoel en liep naar de deur.


  ‘Meisjes,’ zei ze, en deed een stap opzij. De drie buddy’s kwamen het kantoor binnen en keken naar ons. ‘Mijn nieuwe leerlingen zijn nog niet klaar voor een beloning. Daarom schrap ik alle pluspunten die ze vandaag eventueel verdiend hebben. Ze beginnen morgen opnieuw.’


  ‘Wil dat zeggen dat we weer op die harde bedden moeten slapen en nog steeds die… die dingen moeten dragen?’ vroeg Robin.


  ‘Als je geluk hebt,’ zei dr. Foreman met samengeknepen, dreigende ogen.


  ‘Dat is niet eerlijk,’ kermde Teal. ‘We hebben alles gedaan wat ons gezegd is. Kijk maar naar mijn handen!’ Ze liet haar handpalmen zien, die rood en gezwollen waren.


  ‘Waarom zou het jou zijn toegestaan om nooit eerlijk te zijn en de rest van ons niet? Dat is de wereld die je om je heen hebt geschapen. Welkom thuis,’ zei dr. Foreman. ‘En sta nu op en volg de buddy’s naar buiten. Ik hou niet van tijdverspilling.’


  ‘Wat wilde u dan dat we zouden zeggen?’ riep ik wanhopig uit. Ik strekte mijn armen smekend uit, als een bedelares.


  Ze bleef even staan. Haar lippen ontspanden zich, en er lag een glans van koele opwinding in haar ogen. ‘Ik wil dat je me de waarheid vertelt en dat je eerlijk bent tegenover jezelf.’


  ‘Welke waarheid? Ik begrijp niet waar u het over hebt, en wat dit allemaal te betekenen heeft,’ zei ik hoofdschuddend.


  ‘O, dat komt wel, Phoebe. Heel gauw, dat zul je zien,’ zei ze glimlachend. ‘Daar twijfel ik niet aan.’


  Ook de buddy’s glimlachten, allemaal vol vertrouwen dat we uiteindelijk naar hun pijpen zouden dansen. Ze genoten hier kennelijk van, genoten ervan meisjes te zien die net zo waren als zij vroeger, meisjes die gekneed zouden worden in de vorm die dr. Foreman voor ons had gepland. Zoals ze tegen Teal had gezegd in dat betonnen gebouw – ze speelde voor God.


  ‘Kom mee, dames,’ kirde Lady Three.


  Met grote tegenzin stonden we op en verlieten die koele oase, dat comfort, en volgden hen naar buiten, waar nog een hete en verblindende middagzon scheen. Wanneer zou het koeler worden?


  We trokken onze schoenen aan en volgden de buddy’s, weg van het huis, uitgeput voortschuifelend als een armzalig, verslagen leger. De hete zon deed de lucht boven de woestijn trillen, de hitte golfde om ons heen. Ik dacht dat het me niet zou verbazen als ik een luchtspiegeling zag.


  Ik keek achterom en zag dr. Foreman, die in de deuropening stond en ons nakeek.


  Ze glimlachte weer en die glimlach was als een dolksteek in mijn wild kloppende hart.


  En dat was geen luchtspiegeling.


  


  


  4. Verraad


  


  Ze brachten ons terug naar de tuin en bevalen ons verder te gaan met het planten van de tomaten. Lady Two waarschuwde dat als we geen goed werk afleverden, we niet te eten zouden krijgen. Weerspannig, maar te bang om te protesteren, begonnen we weer opnieuw. Natani had de gewoonte om plotseling naast ons te staan, alsof hij uit het niets tevoorschijn was gekomen. Niemand van ons hoorde hem naderen, tot hij plotseling achter ons stond, ons observeerde, nu en dan een instructie gaf, en ons hielp het werk tot een goed eind te brengen.


  De zon stond nu laag aan de hemel, verdween bijna geheel achter een berg in de verte. Het was buiten bijna draaglijk. Toen het felle zonlicht minderde, zag ik hoe erg Robin en Teal verbrand waren. Hun wangen waren vuurrood en vooral hun bovenarmen zagen er rauw en ontveld uit. Ze waren zich er nog niet van bewust, dacht ik. Toen ze hun rug naar me omdraaiden, zag ik dat ook de achterkant van hun hals knalrood was. Ze zouden zich vannacht diep ellendig voelen, vooral op die harde houten bedden. Ik keek naar Natani en zag dat hij knikte. Hij scheen mijn gedachten te kunnen lezen.


  ‘Jullie moeten met mij mee,’ zei hij tegen Teal en Robin.


  Ze keken naar mij. Ik haalde mijn schouders op, alsof ik wilde zeggen: wie weet wat er nu weer gaat gebeuren?


  ‘Ik kan echt niks meer. Ik val om van moeheid!’ kermde Teal.


  ‘Jullie moeten met me meegaan,’ herhaalde Natani.


  Er was geen buddy in de buurt die het ons lastig kon maken, maar we volgden hem en liepen met ons gereedschap om de verste schuur heen. Daar zagen we een haveloze oude hut van houten balken en kreupelhout en klei. Hij schoof de deken voor de ingang opzij en deed een stap naar achteren, ons aansporend om naar binnen te gaan.


  ‘Waar zijn we hier?’ vroeg Teal ten slotte.


  ‘Dit is mijn huis,’ zei Natani. ‘We noemen het een hogan.’


  Langzaam gingen we naar binnen. Het huis stelde niet veel voor. Een dikke deken en een dunne matras lagen aan de linkerkant. Rechts stond een soort oude kachel met een pijp door het dak. We zagen een drum en een stapeltje kleren ernaast en twee paar mocassins. Aan een van de muren hingen snoeren kralen.


  ‘Waar staat de televisie?’ vroeg Robin schertsend.


  Natani lachte. ‘Daar is mijn televisie. Buiten.’ Hij wees naar de deur.


  ‘Denk er niet te min over,’ mompelde Teal. ‘In ieder geval is er geen reclame.’


  ‘Ik zou nu zelfs de reclame toejuichen,’ antwoordde Robin.


  Misschien omdat we allemaal zo moe waren en er te veel op ons afkwam, gedroegen we ons allemaal een beetje mallotig.


  ‘En vergeet niet dat hij geen werkster nodig heeft,’ zei Teal.


  ‘En zijn elektriciteitsrekeningen zijn heel laag,’ merkte Robin op.


  ‘Hij kan niet klagen dat de buren te veel herrie maken. Daar zou hij weinig succes mee hebben,’ zei ik. ‘De buren zijn allemaal dieren.’


  Natani keek naar ons alsof hij ons zijn leven lang gekend had en niet anders verwachtte dan dat we ons zouden aanstellen. Hij liep naar de kachel, waarop een pan water zachtjes stond te koken. Toen haalde hij een leren buidel van de muur. De onderkant was met franje en kleurig kraalwerk versierd, en ook de trekkoorden waren geborduurd met kralen. Hij maakte de buidel open en haalde er een handvol uit van iets wat op bonen leek, die hij in het kokende water liet vallen. Toen legde hij een deksel op de pan en draaide zich weer naar ons om.


  ‘Wat doen we hier?’ vroeg Teal. ‘Moet dat ons avondeten voorstellen? Weer zo’n misselijke grap van dr. Foreman natuurlijk,’ zei ze tegen Robin en mij.


  Zou dat kunnen? vroeg ik me af.


  ‘Geen eten, nee. Straks zullen jullie de zon horen,’ zei Natani.


  ‘De zon horen?’ Teal keek naar mij. ‘Waar heeft hij het in godsnaam over?’


  ‘Ik denk dat hij jullie zonnebrand bedoelt.’


  Alsof het hardop uitspreken van het woord hen ervan bewust had gemaakt, keken zij en Robin met een vertrokken gezicht naar hun armen en grepen ze naar de achterkant van hun hals.


  ‘O, jee,’ kermde Robin. ‘Mijn huid voelt of iemand er een lucifer bij houdt.’


  ‘Die van mij lijkt op cellofaan. Ik geloof dat ik hem kan horen rimpelen,’ viel Teal haar bij.


  ‘Jullie moeten gaan zitten,’ zei Natani en wees op een plek in zijn hogan. We deden wat hij zei en hij pakte zijn drum en plaatste die tussen zijn benen.


  ‘Ik zit in een tent met een oude indiaan die op een drum speelt. Ben ik bezig gek te worden?’ mompelde Teal.


  ‘Erger dan gek,’ zei Robin.


  Aanvankelijk heel zacht begon Natani een ritme te drummen en te neuriën.


  ‘Ik dacht dat we geen recht hadden op amusement voor we het verdiend hadden,’ gekscheerde Teal met pijnlijk vertrokken lippen. De zon begon te spreken, precies zoals Natani voorspeld had.


  ‘Dit gaat echt pijn doen,’ klaagde Robin terwijl ze haar nek weer aanraakte. ‘Nu we hier binnen zijn, snap ik wat hij zei, dat de zon praat. De zon praat niet; hij schreeuwt.’


  Natani verhief zijn stem en we schrokken op. Zijn stem klonk krachtiger, zijn drummen luider.


  ‘Moeten we hier gewoon weglopen, of wat?’ vroeg Teal.


  ‘Wacht,’ zei ik. ‘Ik heb zo’n idee dat hij heel goed weet wat hij doet.’


  ‘En jij hebt ook een zonnesteek,’ zei Robin tegen mij.


  Plotseling hield Natani op met zingen en legde zijn drum weg. Toen stond hij op en liep naar de kachel. Hij haalde de pan van het vuur en roerde in de inhoud. Hij gooide het overtollige water op de grond en hurkte toen voor ons, de pan tussen zijn benen.


  ‘Dit zijn mesquitebonen,’ zei hij. ‘Die houden de zon rustig.’


  ‘Dat meen je niet,’ zei Robin. ‘Mesquite. Is dat geen insect?’


  ‘Nee, het is een plant,’ zei Teal. ‘Zoveel weet ik nog wel.’


  Natani doopte zijn vingers in de pan en haalde ze er weer uit toen ze bedekt waren met het donkere, modderige mengsel.


  Teal trok een lelijk gezicht. ‘Misschien maakt dat het nog erger. Wie heeft u gezegd dat het helpt?’


  Natani glimlachte. ‘Vele, vele jaren geleden heeft de coyote het ons verteld.’


  ‘De coyote? Wat voor coyote?’


  ‘De coyote,’ herhaalde hij, en drong er bij haar op aan hem haar arm te geven.


  ‘Je moet het doen.’ zei ik. ‘Hij leeft hier. Hij hoort te weten wat wel en niet helpt. Reken maar dat dr. Foreman en haar buddy’s zich er geen bal van aantrekken dat je verbrand bent. Ik heb geen eerste-hulp gezien op deze school.’


  ‘Hou op het een school te noemen. Het is een hel,’ zei Teal.


  Robin maakte een grimas en boog zich toen aarzelend naar hem toe. Hij wreef het mengsel over haar schouder en arm en deed hetzelfde met de andere arm. Toen draaide hij zijn hand om ten teken dat ze met haar rug naar hem toe moest gaan zitten. Ze sloot haar ogen en gehoorzaamde.


  ‘Hoe voelt het?’ vroeg Teal.


  Robin dacht even na. ‘Beter, geloof ik.’


  ‘Verdomme, nu moet ik modder op mijn lijf laten smeren. Of het niet genoeg is dat er al modder onder mijn nagels zit,’ jammerde Teal, maar ze liet gedwee haar armen en nek insmeren. Toen stopte hij de resterende donkere brei in een pot en gaf die aan mij.


  ‘Voor later,’ zei hij, en ik nam de pot aan.


  ‘Moet je mijn handen zien! ‘jammerde Teal. Ze draaide haar handen om en liet ons de blaren op de palmen zien.


  Natani knikte en stond op. Hij liep weer naar zijn buidel en haalde er een andere zalf uit, die hij op haar handpalmen aanbracht en daarna op die van Robin en mij.


  ‘Natani!’ hoorden we Lady Three schreeuwen. ‘Zijn die tere bloemen bij jou binnen?’


  ‘Ga,’ zei hij met een knikje. ‘Jullie hebben goed gewerkt vandaag. Het zal elke dag gemakkelijker worden, als een rivier die een nieuwe richting kiest. Na een tijdje stroomt het water vrij en ongehinderd verder.’


  ‘Dat heb ik mijn hele leven al willen worden,’ zei Teal. ‘Een rivier.’


  ‘Dank u,’ zei ik. Robin en Teal bedankten hem eveneens en we verlieten zijn hogan.


  Lady Three stond met haar handen op haar heupen te wachten. ‘Ach, arme kinderen. Ik zie dat Natani medelijden had met jullie tere huidje.’


  ‘Heeft hij niet hetzelfde voor jullie gedaan of was jullie huid niet zo teer?’ reageerde Robin.


  Ze kreeg een kleur. ‘Dat,’ zei ze, naar Robin wijzend, ‘kost je een minpunt, wijsneus. Nog één en je gaat naar de IJskamer. En ga nu terug naar je slaapzaal. Tijd om schoon te maken.’


  We keken elkaar aan. Schoonmaken? Hoe konden we die schuur schoonmaken? Er lag stro op de grond en er stonden geen meubels. Toen we aankwamen, zagen we dat Teals bed nog steeds buiten stond. Onze andere twee buddy’s stonden bij de deur te wachten.


  Teal stak haar hand op.


  ‘Spreek,’ zei Lady Three.


  ‘Moet ik vannacht weer hier buiten slapen?’


  ‘Dat mogen jullie met elkaar beslissen.’ Lady Three knikte en Lady Two riep naar Mindy en Gia dat ze naar buiten moesten komen. ‘Teal hier wil vannacht in de schuur slapen. Jullie mogen erover stemmen. Teal natuurlijk niet, dus de beslissing ligt bij jullie. Een gelijke stand betekent nee.’


  Teal keek hulpeloos naar Gia en Mindy.


  ‘Wil je de meisjes die mogen stemmen nog iets zeggen voor ze een besluit nemen?’ vroeg Lady Two aan Teal. ‘Je hebt hun huis, de barak, gisteravond beledigd.’


  Teal keek even naar ons, boog haar hoofd en knikte toen.


  ‘En wat heb je dan te zeggen? Kom op,’ zei Lady Two.


  Teal hief haar hoofd op. ‘Het spijt me. Het was niet mijn bedoeling de barak of een van jullie te beledigen. Laat me alsjeblieft binnen slapen vannacht,’ smeekte ze.


  De buddy’s keken voldaan. Ik, en ik wist zeker ook Robin en Teal, had ze kunnen wurgen.


  ‘Goed dan,’ zei Lady Two. ‘Degenen die ervóór zijn dat Teal vannacht in de schuur slaapt, steken hun hand op.’


  De handen van Robin en mij gingen onmiddellijk de lucht in. Mindy en Gia keken alsof ze nog steeds niet van plan waren voor Teal te stemmen, maar na een seconde staken ze langzaam hun hand op.


  ‘Oké, Teal, jij en je vriendinnen kunnen je bed naar binnen brengen. Jullie hebben nog een uur voor we gaan eten. Jullie moeten de bedden afsoppen en de ramen van de schuur lappen. Gia en Mindy hebben hun deel gedaan. Ze hebben zeep, water en doeken voor jullie naar de schuur gebracht,’ zei Lady Three.


  Robin en ik droegen Teals bed naar binnen en zetten het op de plaats waar het oorspronkelijk had gestaan. Toen, terwijl de buddy’s toekeken, begonnen we onze bedden schoon te maken. We werkten nu alledrie als robots, bewogen ons zonder na te denken, deden wat we moesten doen. Toen we klaar waren met de ramen moesten we het vuile water wegbrengen en de emmers leeggieten. Daarna kregen we tien minuten rust voor het avondeten. Ik was bang dat ik onmiddellijk in slaap zou vallen als ik mijn ogen dichtdeed, zelfs op dat harde hout van het bed.


  ‘Ik meen het,’ mompelde Teal. ‘Ik loop vannacht weg. Ik ga liever daarbuiten dood.’


  ‘En dat gebeurt dan ook!’ zei Mindy. ‘Je hebt geen flauw idee hoe je moet overleven in de woestijn. Je zou kilometers door die dorre vlakte moeten trekken, waar schorpioenen, slangen en giftige hagedissen zijn en waar het overdag ondraaglijk heet en droog is, en ’s nachts ijs- en ijskoud. Je zou niet weten wat je moest doen als je geen water meer had of gebeten werd.’


  ‘O, en jij wel?’ snauwde Robin.


  ‘Ik weet er wel iets van, maar niet genoeg om het erop te wagen.’


  ‘En jij?’ vroeg Teal aan Gia. Gia keek ons recht aan. ‘Wil je weglopen? Wil je hier weg? Geef dr. Foreman wat ze van je verlangt. Dat is de enige manier.’


  ‘En wanneer ga jij hiervandaan, slimmerik?’ vroeg Robin.


  ‘Binnenkort.’


  We zwegen. Ik vermoedde dat ze weleens gelijk kon hebben en ze bofte als ze gauw haar zin kreeg. Robin keek ook verslagen. Teal keek alleen maar kwaad.


  ‘Oké, prinsessen,’ zei Lady One in de deuropening. ‘Tijd om te eten. Eerst gaan jullie allemaal naar de pottenbakkerij om je kommen en borden te halen. Als we ze op tafel zien staan, zullen we beoordelen of ze goed genoeg zijn om van te eten. Opschieten!’ beval ze. We stonden op en liepen achter elkaar naar buiten.


  Toen we door de grote schuur liepen, kon ik Teal zachtjes horen mompelen. Ze ging er sneller onderdoor dan Robin en ik, dacht ik. Straks zouden zelfs Natani’s mystieke medicijnen haar niet meer kunnen redden.


  Onze kommen en borden stonden op de tafel. Ik vond ze er niet slecht uitzien. Ik kon me niet voorstellen dat iemand ze zou afkeuren. We droegen ze naar het huis, zetten ze neer, trokken onze schoenen uit en wasten onze handen. Toen werden we binnengelaten. Ons eten stond al klaar om te worden opgediend uit grote schalen en kommen. Ik zag gestoomde groenten, aardappelpuree en plakken kip. Er was water om te drinken, maar geen brood en beslist geen dessert.


  We zetten onze kommen en borden neer en begroetten Mindy en Gia met het verplichte: ‘Neem me niet kwalijk. Het spijt me.’ Ik was het vergeten, maar Robin had eraan gedacht, en we zeiden het braaf.


  Dr. Foreman kwam de eetkamer binnen. Ze droeg een roze-met-witte blouse en een rok. Haar kapsel was onveranderd, maar ik kon zien dat ze wat lippenstift had opgedaan. Ze bleef even naar ons staan kijken.


  ‘Natani heeft voor twee van de meisjes gezorgd, zie ik,’ zei ze tegen de buddy’s, die glimlachten. ‘Ik hoop dat jullie hem behoorlijk bedankt hebben. Morgen na het ontbijt zal ik jullie drieën je schoolboeken en huiswerk geven. Elke avond na het eten krijgen jullie twee uur om te studeren. Jullie kunnen met elkaar werken of alleen. Dat is een beslissing die ik voorlopig aan jullie overlaat.’


  Ze knikte naar de buddy’s, die naar voren liepen om ons aardewerk te inspecteren. Lady One dat van mij, Lady Two dat van Robin en Lady Three dat van Teal. Ze gleden met hun vingers over de borden en rond de kommen en keken elkaar toen hoofdschuddend aan.


  ‘Hobbels en scheuren,’ zei Lady One.


  ‘Inferieur werk,’ viel Lady Two haar bij.


  Lady Three liet Teals kom en bord vallen. De scherven vlogen in het rond. Hetzelfde gebeurde met die van Robin en mij.


  ‘Eet vanavond van de tafel en probeer het morgen nog eens,’ zei Lady Three.


  ‘Voordat jullie de kamer uitgaan, moeten jullie hun kommen en borden voorzichtig afwassen en dan die gebroken inferieure kommen en borden opruimen,’ zei Lady Two.


  ‘Er mankeerde niets aan mijn kom. Dat was niet eerlijk,’ protesteerde Teal.


  Ik keek naar dr. Foreman.


  Ze glimlachte naar me.


  Binnenkort, dacht ze natuurlijk, zijn jullie mijn meisjes en zullen jullie precies doen wat ik zeg.


  Alle vier verlieten ze de eetkamer en Teal liet haar hoofd op de tafel vallen en begon te snikken.


  ‘Niet doen,’ zei Gia fel.


  Teal hief langzaam haar hoofd op en keek haar over de tafel heen aan. ‘Waarom niet?’


  ‘Het heeft geen zin om te proberen hun, of ons, medelijden te wekken. We kunnen weinig of niets doen om je te helpen. En je schiet niet veel op met zelfmedelijden.’


  ‘O, je bent zo verrekte slim,’ zei Teal, de tranen van haar wangen vegend.


  ‘Nee, niet slim. Wanhopig,’ zei Gia zonder enige emotie.


  ‘Waarom ben jij hier?’ vroeg ik haar.


  Mindy begon eten op te scheppen.


  ‘Hopen redenen, denk ik.’ Gia begon zichzelf te bedienen terwijl ze sprak. ‘Ze noemen me een pyromaan.’


  ‘Een pyromaan? Wat heb je in brand gestoken?’ vroeg Robin.


  Robin zweeg even. ‘Mijn eigen huis.’ Toen, op een ongelooflijk kille en cynische toon, voegde ze eraan toe: ‘Ik heb mijn kleine broertje omgebracht.’


  We staarden haar verbijsterd aan.


  ‘Ik zou maar eten als ik jullie was,’ zei Mindy. ‘Straks komen ze terug en mag je geen hap meer nemen.’


  Robin zette haar lepel in de aardappelpuree en liet een klodder op de tafel vallen. Toen nam ze wat groenten en kip en herhaalde het.


  Mijn maag rommelde van afkeer en van honger. Snel deed ik hetzelfde. Met tegenzin volgde Teal ons voorbeeld, en gedrieën aten we als honden van de tafel, het voedsel naar binnen slurpend, water drinkend en nietsziend voor ons uit starend. Het eten was smakeloos. De kip was gekookt tot hij uit elkaar viel als je hem aanraakte, en zout en peper ontbraken volledig.


  ‘De kok is vast een afdankertje van een fastfoodrestaurant,’ zei Teal.


  Eerder dan we verwachtten kwamen de buddy’s weer binnen en kondigden aan dat de maaltijd was afgelopen. Mindy en Gia stonden onmiddellijk op van tafel en liepen de kamer uit.


  ‘De gootsteen is daar in de keuken,’ zei Lady One tegen mij, naar de deur wijzend.


  Ik pakte Gia’s borden op, en Robin het bestek en Mindy’s kom en bord. Teal stond naar ons te kijken.


  ‘Ik zou er maar voor zorgen dat die tafel glimt als ik terugkom,’ zei Lady Three.


  Teal volgde ons naar de keuken en zocht sponzen en afwasmiddel. ‘Ik heb nog nooit iets schoongemaakt,’ jammerde ze.


  ‘O, geef hier,’ snauwde Robin, en pakte alles uit haar handen. ‘Droog jij maar af. Ik ben moe en ik wil hier weg.’


  Ze ging terug naar de eetkamer, en Teal stond naast me terwijl ik afwaste.


  ‘Wil je niet samen met mij proberen weg te lopen? Je kunt hier toch geen moment langer willen blijven dan noodzakelijk is,’ drong Teal aan.


  ‘Ik zou wel willen, maar ik ben te bang. Ik heb mijn leven lang in de stad gewoond. Ik zou niets giftigs kunnen herkennen en ik ben zo moe; ik denk niet dat ik ver zou komen.’


  ‘Misschien hoeven we alleen maar die onverharde weg te volgen. Misschien liegen ze tegen ons en zijn we niet zo ver van een stad verwijderd.’


  ‘Zie je ’s nachts soms lichten? En als ze eens niet liegen? Denk jij dat ze de moeite zouden nemen om ons te komen redden? Ik niet.’


  ‘Zo’n dag als vandaag overleef ik niet meer,’ kermde ze.


  ‘Je overleeft het wel.’


  ‘Dit heb ik niet verdiend. Mijn ouders waren gewoon te veel van de kaart. Ze nemen me natuurlijk terug als ze weten dat het me spijt. Ik moet ze alleen kunnen bellen om het ze te vertellen.’ Ze knikte toen ze haar plan ontvouwde. ‘Misschien, heel misschien, kan ik hier ’s nachts binnensluipen en de telefoon in dr. Foremans kantoor gebruiken.’


  Ik trok mijn wenkbrauwen op en keek haar strak aan. ‘En als je betrapt wordt? Dan kom je onherroepelijk in de IJskamer terecht.’


  ‘Ik wed dat er niet eens zoiets bestaat. Dat zeggen ze alleen maar om ons bang te maken.’


  Ik hield mijn hoofd schuin. ‘Wil jij de eerste zijn om erachter te komen of er een is of niet?’


  Ze wilde haar hoofd schudden en maakte een te snelle beweging, waardoor ze Gia’s bord uit mijn hand stootte. Ik stond net op het punt het aan haar te geven om af te drogen. Het bord vloog door de lucht en viel in diggelen op de grond. De scherven vlogen alle kanten op. Even staarden we allebei ongelovig naar het gebroken bord. Ik voelde het bloed uit mijn gezicht wegtrekken. Teals ogen puilden uit haar hoofd en haar mond viel open. Ze keek me aan.


  ‘Waarom heb je niet gewacht tot ik zag dat je het me wilde geven?’ riep ze uit.


  ‘Gewacht tot jij het zag? Kon je niet beter uitkijken in plaats van zo wild met je handen te zwaaien?’


  ‘Dat deed ik niet. Ik…’


  We draaiden ons allebei om naar de deur. Lady Three stond op de drempel met over elkaar geslagen armen en naar achteren getrokken schouders.


  ‘Wie heeft dat gedaan?’ vroeg ze, met een knikje naar de scherven aardewerk op de grond. ‘Wie heeft dat bord kapotgegooid?’


  ‘Niemand heeft ermee gegooid,’ antwoordde ik. ‘Het was een ongeluk.’


  ‘Er gebeuren geen ongelukken in de school van dr. Foreman. Dat heb je expres gedaan.’


  ‘Dat is niet waar,’ hield ik vol. ‘Je was er niet bij, je hebt het niet gezien.’


  Ze glimlachte kil. ‘Ik ben hier ook een leerling geweest, net als jullie, weet je nog? Ik weet wat jullie denken, wat jullie voelen. Je bent kwaad omdat je van de tafel hebt moeten eten. Dit is alleen maar jouw manier om het te tonen.’


  ‘Dat is niet waar,’ jammerde Teal.


  Lady Two kwam naast Lady Three staan en keek naar het gebroken bord. ‘Ik herinner me dat ik dat ook gedaan heb.’


  Ze knikten allebei.


  ‘We hebben het niet met opzet gedaan,’ schreeuwde ik. ‘Dat jullie dat vroeger misschien gedaan hebben, wil nog niet zeggen dat wij het hebben gedaan. Hou op met je beschuldigingen.’


  ‘Je zult hier geen vorderingen maken voor je je schuld, je valsheid en egoïsme toegeeft, en je die woede van je inbindt,’ zei Lady Two. ‘Maak nu je werk hier af, raap alle scherven op en maak de vloer schoon, en kom dan meteen naar buiten.’


  ‘Goed gedaan, hoor,’ zei ik tegen Teal.


  Ik draaide me weer om naar de gootsteen en waste de rest van het bestek en serviesgoed. Teal droogde alles zorgvuldig af en zette alles zo voorzichtig op het aanrecht dat het nauwelijks hoorbaar was. We raapten de scherven op en gooiden ze in de vuilnisbak.


  ‘Wat zouden ze nu met ons doen?’ mompelde Teal. ‘Het schavot?’


  Het klonk idioot, maar ik sperde mijn ogen open. Hier was alles mogelijk. Robin stond buiten. Ze had haar schoenen al aan toen we naar de voordeur liepen.


  ‘Wat hebben jullie gedaan?’ fluisterde ze. ‘Ik heb ze over jullie horen praten. Jouw buddy’ – ze knikte naar mij – ‘gedroeg zich alsof je haar teleurgesteld hebt. Ik heb zo’n idee dat ze gestraft worden als we niet precies doen wat ze verwachten en beloond als we dat wél doen. Misschien hebben ze nog steeds verplichtingen ten opzichte van dr. Foreman.’


  ‘Dat geloof ik niet. Volgens mij zijn het gewoon sadisten,’ zei Teal. ‘Ze genieten ervan.’


  ‘Nou, wat hebben jullie gedaan?’ vroeg Robin weer.


  ‘We hebben Gia’s bord gebroken, maar het was niet onze schuld,’ kermde Teal. ‘Het ging per ongeluk.’


  ‘Oké,’ zei Lady Three, die naar buiten kwam. ‘Robin, jij gaat terug naar de barak en naar bed. Jullie tweeën volgen mij.’


  Robin keek ons vol medeleven aan, maar ook met opluchting dat zij niet dezelfde straf zou ondergaan als wij. We liepen naar de achterkant van de koeienstal, waar de Lady’s One en Two stonden te wachten, elk met een deken in de arm. Achter hen stonden een paar kisten die op doodkisten leken.


  ‘Wat is dat?’ vroeg Teal.


  ‘De dood van het kwaad. Dr. Foreman heeft een interessant essay over dit onderwerp geschreven,’ zei Lady One. Ze kwam naar me toe en begon de deken om me heen te wikkelen.


  Ik duwde de deken van me af en deed een stap opzij. ‘Wat doe je?’


  ‘Je zult die deken nodig hebben, geloof me. Het wordt heel koud in de woestijn voordat het weer warm wordt.’


  Ik schudde mijn hoofd. Teal draaide zich om en wilde wegrennen, maar haar buddy greep haar beet en hield de schreeuwende, schoppende Teal vast.


  ‘Het zal veel gemakkelijker zijn als je meewerkt,’ zei mijn buddy tegen mij. Ze glimlachte. ‘We doen het voor jullie eigen bestwil. Op een dag zul je ons dankbaar zijn, zoals wij vroeger onze buddy’s en dr. Foreman bedankt hebben.’


  ‘Jullie zijn niet goed snik, jullie zijn allemaal gek,’ gilde ik, en bleef achteruitlopen. Maar Lady Two stond achter me en klemde haar armen als een tang om me heen, waarbij ze me praktisch van de grond tilde. Lady One wikkelde snel de deken om me heen en draaide er toen breed plakband omheen, terwijl ik schopte en worstelde. Het leek op een dwangbuis.


  Al die tijd was Teal luid aan het gillen. Toen ze klaar waren met mij, lieten ze me struikelen en op de grond vallen terwijl ze naar Lady Three liepen om haar te helpen hetzelfde te doen met Teal. Toen we allebei strak in de dekens gewikkeld waren, haalden ze het deksel van de doodkisten.


  Teals stem klonk zo schril, dat hij uit de verte leek te komen. Ik schudde mijn hoofd met gesloten ogen en mompelde een smeekbede. Dit kunnen ze niet maken, dacht ik. Dit kan niet waar zijn.


  ‘Het was een ongeluk,’ zei ik. ‘Eerlijk, het ging echt per ongeluk.’


  Ik voelde dat ik werd opgetild en deed mijn ogen open. Ik zag dat ik in een van de doodkisten werd gelegd.


  ‘Alsjeblieft, doe dit niet,’ smeekte ik. ‘Ik zal alles doen wat jullie willen. Alsjeblieft. Laat me met dr. Foreman praten. Alsjeblieft.’


  ‘Dr. Foreman is ervan op de hoogte,’ zei Lady One.


  Het deksel werd boven me gesloten. Ik kon een aantal gaten zien om frisse lucht door te laten, maar het was een doodkist en een deksel en ik kon me niet bewegen.


  Ik hoorde dat Teals gegil hees begon te klinken en ten slotte gesmoord, dus nam ik aan dat zij ook in haar doodkist lag en haar deksel eveneens was dichtgeklapt.


  ‘Er gebeuren geen ongelukken op deze school,’ hoorden we de lady’s in koor roepen.


  Ik deed mijn ogen dicht. Teal worstelde hevig, draaide en kronkelde in de kist. Het ging maar door, tot ze eindelijk stil werd.


  ‘Teal?’ riep ik. ‘Teal, kun je me horen? Gaat het een beetje?’


  Er heerste slechts stilte en toen het geblaf van een coyote. Hij kwam dichterbij en toen nog een en nog een, tot ze vlakbij leken te zijn. Mijn hart bonsde en ik begon te transpireren. Ik slaagde erin wat meer ruimte te krijgen in de deken. Het plakband rekte iets, maar verder kon ik niets doen.


  Plotseling hoorde ik duidelijk het geluid van Natani’s drum. De langzame, ritmische beat werd begeleid door een zacht, melodieus gezang. Het klonk als een slaapliedje. Dankbaar voelde ik mijn ogen dichtvallen en ten slotte sliep ik in van uitputting en angst, of ik raakte gewoon bewusteloos.


  Ik werd me pas weer van mijn omgeving bewust toen het deksel werd weggehaald en ik uit de kist werd getild en weer op mijn benen stond. Ik was in de war en duizelig, en besefte nauwelijks wat er gebeurde. Het plakband werd erafgehaald en de deken losgewikkeld. De warme lucht, nog niet zo heet als in de middag, werkte kalmerend. Ik deed mijn ogen open en keek strak naar dr. Foreman, die glimlachend voor me stond.


  ‘Goeiemorgen, Phoebe,’ zei ze. ‘Je hebt dit goed doorstaan. Ik ben trots op je. Ik weet zeker dat er vannacht iets rottigs in je voorgoed begraven is. Ga nu douchen en ontbijten. Dan praten we samen voordat je aan je dagtaak begint, oké?’


  ‘Ik heb dorst,’ mompelde ik. ‘Ontzettende dorst.’


  ‘Straks zul je je beter voelen, een stuk beter. We voelen ons altijd beter als we een slecht deel van onszelf hebben afgepeld.’


  Ik keek naar de andere kist. De buddy’s waren bezig het deksel eraf te halen en tilden Teal eruit. Haar hoofd viel slap omlaag. Ze was nog niet bij bewustzijn.


  ‘Wat hebben jullie met haar gedaan?’ vroeg ik fluisterend. De buddy’s hielden haar overeind en haar hoofd bungelde nog steeds slap naar beneden.


  Dr. Foreman liep naar haar toe, haalde iets uit haar zak en hield dat onder Teals neus. Teals hoofd kwam met een ruk omhoog en ze schudde het heftig heen en weer voor ze haar ogen opendeed.


  ‘Goedemorgen, Teal,’ zei dr. Foreman zangerig. ‘Je ziet eruit of ook jij iets slechts van jezelf hebt begraven. Ik weet zeker dat jullie je nu allebei beter zullen voelen.’


  De buddy’s wikkelden Teal los, maar ze stond zo wankel op haar benen dat ze haar vast moesten houden. Ze keken naar dr. Foreman, die er niet blij mee leek.


  ‘Loop wat met haar rond tot ze haar lichaam weer in bedwang heeft. Ik wil dat beiden zich gaan douchen en dan bij mij gebracht worden,’ zei ze.


  ‘Komt in orde, dr. Foreman,’ zei Lady Three.


  Terwijl zij en Lady Two met Teal rondliepen, bracht mijn buddy me naar de douche. Langzaam, met pijnlijke armen en benen, kleedde ik me uit en ging onder het ijskoude water staan. Ik hief mijn hoofd op om te drinken en zoveel mogelijk water door te slikken. Het werkte opwekkend. Lady One stond klaar met een handdoek. Terwijl ik me afdroogde, zag ik Robin, Gia en Mindy uit het huis komen en naar de tuin lopen, waar Natani op hen wachtte. Robin leek bang om mijn kant op te kijken. Net als de beide anderen, hield ze haar hoofd gebogen en haar ogen op de grond gericht, met slechts een vluchtige blik op mij toen ze langsliep.


  Wij worden net als zij, dacht ik. Robin is de eerste. De volgende ben ik waarschijnlijk.


  ‘Laten we gaan. We hebben niet de hele dag de tijd om je te verwennen,’ zei Lady One.


  Verwennen?


  Ik zag dat Teal nu in haar eentje liep, maar haar gezicht was zo emotieloos, zo zonder enig gevoel, dat het leek of ze onder hypnose verkeerde. Automatisch begon ze zich uit te kleden en liep struikelend onder de douchekop, waar ze domweg bleef staan. Lady Three zette de douche aan, en Teal maakte een luchtsprong en gilde.


  ‘Ga je wassen!’ schreeuwden ze allemaal tegen haar.


  Ze keek naar mij en begon zich af te boenen. Omdat ze zo verbrand was, deed het nu veel meer pijn. Ik had medelijden met haar, maar zoals Gia de vorige avond zo cynisch had opgemerkt, konden we niet veel doen om elkaar te helpen. Het was ieder voor zich.


  Later werden we naar het huis gebracht, naar het kantoor van dr. Foreman, om daar op haar te wachten. We hadden geen van beiden een woord tegen elkaar gezegd.


  ‘Gaat het een beetje, Teal?’ vroeg ik.


  Ze hief langzaam haar hoofd op en keek me met gezwollen ogen aan. ‘Mijn keel doet pijn.’


  ‘Je hebt ook zo lang gegild.’


  ‘Ik heb gedroomd dat ik de hele nacht een drum hoorde.’


  ‘Er was een drum en er werd gezongen. Dat moet Natani geweest zijn. Het heeft me geholpen.’


  ‘Ja.’ Ze draaide haar hoofd langzaam om en keek weer voor zich uit, met nauwelijks geopende ogen.


  Dr. Foreman kwam binnen met twee glazen sinaasappelsap.


  ‘O, hier zijn jullie,’ zei ze, alsof ze ons overal gezocht had. ‘Drink eerst wat sap.’


  We namen allebei een glas aan en dronken.


  ‘Zo, waar waren we gebleven? O, ja, ik geloof dat jullie op het punt stonden je excuses aan te bieden voor jullie wangedrag gisteravond.’


  ‘Dat is niet eerlijk,’ wilde ik zeggen en beschrijven hoe het kwam dat het bord was gebroken, maar Teal hief snel haar hoofd op.


  ‘Het spijt me,’ zei ze. ‘Het spijt me echt. Ik zal nooit meer zoiets doen. Ik zweer het.’


  ‘O, het doet me goed dat te horen, Teal. Je hebt geen idee hoe blij ik ben als een meisje zoiets zegt. Een oprechte spijtbetuiging maakt elke seconde de moeite waard die ik aan de meisjes besteed.’


  Ze keek verwachtingsvol naar mij.


  Ik keek even naar Teal en knikte. ‘Ja. Het spijt mij ook. Het was verkeerd en we zullen ervoor zorgen dat het niet meer gebeurt.’


  ‘Dat is prachtig. Gisteravond is er iets verschrikkelijks gestorven. We hebben het samen begraven. We hebben nog zoveel te begraven voor we hier doorheen zijn, maar ik weet dat het ons zal lukken. En, Teal, wat vind je dat het volgende is dat we moeten begraven?’


  Teal keek doodsbang op.


  Dr. Foreman lachte. ‘O, ik bedoel niet in de kist. Ik hoop dat jullie geen van beiden daar nog een nacht in hoeven door te brengen.’ Teal keek opgelucht. ‘Maar we hebben andere manieren om slechte dingen te begraven. Ik hoop dat jullie beiden, jullie drieën, jullie allemaal in feite, het nu zelf zullen doen. Dus laten we teruggaan naar waar we de vorige keer gebleven zijn, toen we hier allemaal samen waren. Wat is één ding dat je hebt gedaan en waarvan je weet dat het heeft bijgedragen tot je komst hier? Teal? Misschien wil jij de eerste zijn.’


  Teal hief haar hoofd op. Er lag een verslagen uitdrukking in haar ogen. ‘Ik heb het meisjestoilet in mijn school vernield. Ik heb de spiegels gebroken en de wc’s verstopt en alle kranen opengedraaid om het toilet onder te laten lopen. Mijn vader moest de schade betalen.’


  ‘En hoe denk je daar nu over?’


  ‘Ik wou dat ik het niet gedaan had,’ zei ze vlot.


  ‘Waarom?’


  ‘Het heeft mijn ouders van streek gebracht.’


  ‘Is dat de enige reden?’ drong dr. Foreman aan.


  Teal keek vertwijfeld naar mij. Ik kon het in haar ogen lezen: Wat is het juiste antwoord? Ja, wat was het antwoord dat dr. Foreman verlangde, het antwoord dat haar zou bevrijden, haar uit de schijnwerpers zou halen en tegen gevaar beschermen?


  ‘Nee,’ zei Teal eindelijk. ‘Het was verkeerd. Een tijdlang kon niemand van de wc gebruikmaken, en het was heel kinderachtig.’


  ‘Dat is waar, ja. Waarom heb je het gedaan?’


  ‘Ik was kwaad.’


  ‘Op wie, Teal? Op wie was je kwaad?’ Dr. Foreman boog zich gespannen naar voren. ‘Nou?’


  ‘Ik weet het niet. Op iedereen, denk ik.’


  ‘Nee, niet op iedereen. Op iemand. Op wie, Teal? Wie probeerde je het meest te treffen? Vertel het me.’


  ‘Mijn vader,’ riep Teal luid terwijl de tranen in haar ogen sprongen. ‘Mijn vader!’ schreeuwde ze.


  Dr. Foreman leunde glimlachend achterover.


  ‘Goed zo, Teal. Een voortreffelijke start. Ik weet dat je honger hebt en dat je iets in je maag moet hebben voor je aan het werk gaat, dus zal ik je nu excuseren. Ga naar de eetkamer om te ontbijten en meld je dan bij Natani in de tuin. Toe maar.’


  Teal keek naar mij en sloeg beschaamd haar ogen neer voor ze het kantoor verliet. Ik keek haar na en toen weer naar dr. Foreman.


  Ze had haar vingertoppen tegen elkaar gedrukt en bleef naar me zitten staren.


  ‘We zullen goede vrienden worden, jij en ik,’ zei ze. ‘Je zult me helpen met de anderen, en op een dag, denk ik, zul je hier gedurende enige tijd dienstdoen als buddy.’ Ze glimlachte. ‘Ik weet het zeker,’ zei ze zo koud en zelfverzekerd, dat mijn hart verkilde en mijn verzet bevroor. Ik probeerde te slikken, maar kon het niet. Haar ogen keken me scherp en doordringend aan. ‘Ik ben goed in het voorspellen hiervan, Phoebe. Je zult het zien.’


  ‘Wat verlangt u van me?’ vroeg ik, me met moeite vastklampend aan mijn verdwijnende trots.


  ‘Ik verlang je loyaliteit, Phoebe. Ik verlang je volledige trouw.’ Ze boog zich naar voren. Ik dacht dat ze mijn hand zou aanraken, maar dat deed ze niet. Ze bleef me alleen nog maar even aanstaren en zei toen: ‘En ik weet zeker dat je me die uiteindelijk zult geven. Hoe eerder je dat beseft, hoe beter het voor iedereen zal zijn.’


  Ze leunde weer achterover. Mijn hart bonsde niet meer. Het was of het plotseling was blijven stilstaan. Ik kon mijn hartslag niet meer voelen. Mijn bloed scheen te zijn bevroren in de aderen.


  ‘Vertel eens,’ zei ze, ‘wie van jullie, van jullie allemaal, heeft het gehad over weglopen?’


  Ik trok mijn wenkbrauwen op.


  Ze glimlachte weer. ‘Ik weet dat jij het niet geweest bent, Phoebe. Ik ken mijn meisjes. Jij bent te realistisch om zoiets te overwegen. Jij bent door het leven gehard. Jij weet wat het betekent om daar te overleven. Er zijn allerlei soorten jungles en woestijnen in de wereld. Jij hoeft dat hier niet te leren, jij niet. Dus wie was het? Iemand probeert de rest van jullie, of jullie drieën, over te halen om het te proberen. Ik weet het. Het is symptomatisch. Is het Robin of is het Teal, of is een van de twee anderen slim genoeg geweest om mij voor de gek te houden? Heeft Mindy of Gia het voorgesteld?’


  ‘Het is verkeerd om iemand te verklikken,’ zei ik.


  ‘Dat is het niet als het de ander helpt. Als het meisje in kwestie eens werkelijk probeert weg te lopen? Dan gaat ze dood, Phoebe, en jij’ – ze prikte met haar lange, dunne rechterwijsvinger in de lucht – ‘zult verantwoordelijk zijn voor haar dood. Ik zal je volledig verantwoordelijk stellen, en dat houdt in dat je heel, heel lang mijn leerling blijft. Misschien zelfs nooit meer weggaat.’


  Leerling? dacht ik. Hoe kon ze ons zo noemen? Teal had gelijk. We waren slachtoffers, gevangenen.


  ‘Nou? Heb ik me in je vergist? Wil je me trouw zijn en een van mijn meisjes worden of niet?’ Er klonk een duistere dreiging in haar stem.


  ‘Ze zei het alleen maar omdat ze gefrustreerd en bang en moe is,’ zei ik.


  ‘Wie?’


  ‘Ze meende het niet. U kunt haar niet nóg meer straffen.’


  ‘Wie?’


  Ik haalde diep adem. Ik was moe en hongerig en bang. Ik voelde me ellendig.


  Zij zouden me stuk voor stuk erbij lappen, dacht ik. Ze zouden een pact met de duivel sluiten om nog meer straf te ontlopen, en misschien had dr. Foreman gelijk: ik zou haar helpen, haar redden. Misschien zou ze proberen weg te lopen, en dan zou ik in zekere zin daarvoor verantwoordelijk zijn. Ja toch?


  ‘Teal,’ mompelde ik.


  ‘Wie?’ Ze wilde dat ik het luid en duidelijk zei. Ze weigerde een kleine overwinning te accepteren. Ze wenste een volledige, complete en onbetwistbare overwinning.


  ‘Teal,’ zei ik luider.


  Ze knikte naar me. ‘Ik wist dat het Teal was, Phoebe. Je hebt er goed aan gedaan om eerlijk tegen me te zijn. Ik ben trots op je. Jij zult hier slagen. Jij zult iets bereiken. Ik wil dat je naar mij of naar een van de buddy’s gaat als Teal hierover blijft praten. Als ze dat doet, en jij vertelt het niet, zal ik dat niet op prijs stellen. En je zult haar nog meer pijn en verdriet doen. Begrijp je dat? Ja?’


  Ik knikte.


  ‘Goed. Ga nu ontbijten. We spreken elkaar gauw weer,’ zei ze en ging staan.


  Ik stond ook op. Ik boog vol schaamte mijn hoofd toen ik naar de deur liep.


  ‘Het is altijd moeilijk om iets goed te doen als je zo lang de verkeerde dingen hebt gedaan,’ riep dr. Foreman me achterna toen ik haar kantoor verliet.


  Jij bent degene die het verschil niet kent, dacht ik.


  Maar dat was een zin die ik niet hardop zou uitspreken, zelfs niet tegen de anderen.


  Ik had nu iets ergers om in mijn hart weg te sluiten. Al beredeneerde ik het zoveel ik kon, klampte ik me vast aan elk excuus dat ik maar kon bedenken, er viel niet aan te ontkomen, het was verraad. Dat was wat ik daarbinnen had gedaan, onder dr. Foremans dreigende blikken. Ik was bang, banger dan ik ooit geweest was. Zelfs de ratten hadden me niet zoveel angst aangejaagd. Niets voelde ik intenser dan die heimelijke pijn die ik moest verdragen en niet mocht tonen – niemand van ons was te vertrouwen. Niet nu ik degene was die een van ons zo gemakkelijk had verraden. Ik had gedacht dat ik sterker was dan de anderen. Wat een giller. Misschien was ik wel de zwakste van allemaal.


  De donkere wolk van een depressie viel over me heen toen ik doorliep. We holden allemaal een straat door die doodliep. Het resultaat daarvan was me duidelijker dan ooit.


  Zij wint, dacht ik. Uiteindelijk zal dr. Foreman alles van ons krijgen wat ze wil, en het afschuwelijkste van alles zal zijn dat we dat vrijwillig zullen doen.


  


  


  5. Kattengevecht


  


  Zelfs al wist ik dat niemand, zeker Robin of Teal niet, zou vermoeden dat ik een verklikster was, toch vond ik het moeilijk hen recht in de ogen te kijken. Robin was nieuwsgierig naar alles wat er met ons gebeurd was. Het frustreerde haar dat de buddy’s, toen we deze keer in de tuin werkten, om ons heen bleven hangen, blijkbaar alleen om te voorkomen dat we met elkaar zouden praten. Maar eindelijk begon het ze te vervelen en gingen ze weg. Robin sprong bijna uit haar kleitrappers van ongeduld om bij ons te komen.


  ‘Wat is er met jullie gebeurd? Waarom hebben jullie niet in de barak geslapen?’


  ‘We moesten ons kwaad begraven,’ zei Teal spottend.


  ‘Hè?’ Robin keek naar mij, wachtend op een zinniger antwoord. Bestond er zo’n antwoord? vroeg ik me af.


  ‘Ze hebben ons in doodkisten gestopt die ze bij de hand houden voor extra overredingskracht,’ zei ik en beschreef haar wat we hadden meegemaakt. Ze verbleekte, ondanks haar bruinende huid. Terwijl ik vertelde, hield Teal haar hoofd gebogen, leunend op haar schop.


  ‘Dat kunnen ze ons niet aandoen,’ riep Robin uit.


  Mindy, die aan de andere kant aan het werk was en had geluisterd, lachte.


  ‘Dat mogen ze niet. Dat is beslist illegaal,’ hield Robin vol.


  ‘Waarschuw de politie,’ plaagde Mindy.


  ‘Ik kan haar niet uitstaan,’ mompelde Robin met een woedende blik op Mindy. Ze kneep plotseling haar ogen samen met een nieuwe achterdocht. ‘Zal ik je eens wat vertellen? Ik geloof niet dat zij iets slechts heeft gedaan.’


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg Teal, snel opkijkend.


  ‘Ik denk dat Mindy hier alleen is om ons te provoceren en ons de pest in te jagen. Ze is als een van die planten. Ze werkt voor dr.


  Foreman. Ze is een spionne of zoiets. Ik zal zorgen dat ze het bekent,’ zei Robin en gooide haar schop op de grond.


  ‘Doe geen stomme dingen,’ waarschuwde ik en keek om me heen. ‘Ik geloof dat ze alles horen wat we zeggen. Zelfs als ze niet in de buurt zijn.’


  ‘Wat bedoel je, dat ze alles horen wat we zeggen?’ vroeg Robin. Teal keek me met hernieuwde angst aan.


  ‘Precies wat ik zeg. Misschien luisteren ze ons af met microfoontjes of zo. Ik heb het gevoel dat als dr. Foreman ons iets vraagt, ze het antwoord al weet.’


  Ze keken me alletwee aan. Uit mijn ooghoek zag ik Mindy naar ons toekomen. Gia maakte af waar ze mee bezig was en ging met gebogen hoofd op de grond zitten met haar armen om haar knieën geslagen.


  ‘Wat heeft ze je gevraagd?’ Ze vuurde haar vraag op me af terwijl ze naar ons toeliep.


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Wat was die vraag waarop ze het antwoord al wist?’


  ‘Wie vraagt jou je met ons te bemoeien?’


  ‘Wat was die vraag?’ herhaalde Mindy, haar negerend.


  ‘Ik heb niet gezegd dat het een specifieke vraag was. Het is gewoon een gevoel dat ik heb, meer niet,’ zei ik snel, misschien iets te snel.


  ‘Ja, nou ja, het is een juist gevoel, dus hou je tong in bedwang,’ adviseerde Mindy. ‘En kijk uit wat je over een van ons zegt.’


  ‘Wie ben jij dat je ons wilt vertellen wat we wel en niet moeten doen?’ vroeg Robin verontwaardigd. ‘Misschien kun jij beter op je woorden passen.’


  ‘Ik? Wat bedoel je?’


  ‘Hoe komt het dat je zo verrekte veel weet over dit instituut?’ Robin deed een stap naar haar toe. ‘Waarom ben je eigenlijk hiernaartoe gestuurd?’


  ‘Ik geloof niet dat het jou iets aangaat,’ zei Mindy. Ze draaide zich om en wilde teruglopen.


  Robin schoot naar voren en pakte haar arm, draaide haar weer om. ‘Dat is een hoop bullshit. Jij schijnt alles te weten over alles en iedereen. Het wordt tijd dat wij ook iets te weten komen over jou. Tenzij er niets te weten valt. Is dat het? Nou?’


  ‘Laat me met rust.’ Mindy wilde weer weglopen, maar Robin pakte haar opnieuw bij haar arm, deze keer steviger.


  Mindy probeerde zich los te rukken. Haar gezicht vertrok van pijn en ze gilde. Ze begonnen allebei te vechten, midden tussen de pas geplante tomaten. Natani kwam haastig achter de schuur vandaan en de buddy’s liepen de tuin door, Lady Three voorop. Mindy noch Robin scheen het te merken. Robin wilde haar niet loslaten, en bleef aan haar trekken en draaien alsof ze een grote lappenpop was. Ze bleven doorvechten tot Robin Mindy op de grond gooide. Ze viel over een paar pas gepote tomatenplantjes. Robin bukte zich om haar opnieuw overeind te trekken.


  ‘Hou op!’ schreeuwde Lady Three. De drie buddy’s holden naar voren en Lady Two sloeg haar armen om Robin heen en tilde haar op, trok haar weg van Mindy, die op de grond lag.


  ‘Het is haar schuld!’ gilde Robin, slaand en schoppend. ‘Ze heeft ons vanaf het moment dat we hier kwamen getergd en getreiterd.’


  Mindy stond op en sloeg het stof van zich af. Drie van de nieuwe plantjes waren vernield. Natani knielde naast ze op de grond en behandelde ze met tedere zorg.


  ‘Goed gedaan, idioot die je bent,’ zei Lady Two tegen Robin. ‘Het is een halsmisdaad in dr. Foremans school om voedsel te vernietigen, voedsel dat we allemaal nodig hebben.’


  Robin beheerste zich angstig en Lady Two liet haar los.


  ‘Ik heb geen voedsel vernietigd. Ik… zij…’


  ‘Iemand anders de schuld geven van iets wat jij hebt gedaan betekent vijf minpunten,’ zei Lady Two.


  ‘Oké, jullie allebei, terug naar het huis,’ beval lady Three. ‘De rest blijft aan het werk.’


  We zagen Robin en Mindy voor de buddy’s uit lopen. Lady One keek achterom naar Teal en mij, dus begonnen we weer te graven. Gia keerde terug naar haar werk en pootte weer een nieuw plantje. Al die tijd was het me opgevallen hoe weinig belangstelling ze had getoond voor hetgeen zich hier had afgespeeld. Ze was Mindy niet te hulp gekomen toen Mindy en Robin aan het vechten waren en ze had het daarna ook niet voor haar opgenomen, niet geprobeerd haar te verdedigen. Er was geen sprake van vriendschap tussen hen. Het besef dat die twee hier zo lang samen konden zijn zonder dat ze iets voor elkaar waren gaan betekenen, deprimeerde me nog meer. Zou het ons drieën binnenkort ook zo vergaan? Zouden we door een tunnel van woede en angst omlaag glijden tot we de bodem bereikten en verdronken in een moeras van weerzin en walging?


  Twee van de verpletterde plantjes waren te beschadigd om in de grond te kunnen blijven. Natani groef ze op en bracht ze weg. Hij kwam terug met nieuwe plantjes en zette die eigenhandig in de aarde. Ongeveer een halfuur later kwam Mindy terug. Ze keek even naar ons en ging weer aan het werk. Gia zei geen woord tegen haar.


  ‘Waar is Robin?’ vroeg Teal, zenuwachtig achteromkijkend.


  Het was onheilspellend rustig in het huis. We konden bijen horen zoemen op de hoek van de koeienstal en de varkens knorrend horen rondploeteren in hun kot. Op het midden van de dag kwamen de Lady’s One en Three naar buiten om te zeggen dat we ons moesten melden in de pottenbakkerij.


  ‘Jullie gaan niet alleen proberen weer een kom en een bord voor jezelf te maken, maar ook een nieuw bord voor Gia, en jullie blijven daar net zo lang tot jullie het goed doen, al moeten jullie er de hele dag en nacht blijven. En vergeet niet dat dr. Foreman jullie je schoolwerk geeft, waar jullie vandaag mee beginnen,’ zei Lady Three. ‘Dus ik zou maar geen tijd verspillen aan gejammer dat jullie zo’n slecht leven hebben.’


  ‘Permissie om te spreken?’ vroeg ik.


  ‘Wat wil je?’


  ‘Waar is Robin?’


  ‘Ze is waar je naartoe gaat als je iets doet waarvan dr. Foreman vindt dat het de grenzen ver overschrijdt.’


  ‘Waar is dat?’ vroeg Teal. Lady Three keek haar kwaad aan. ‘Permissie om te spreken?’


  ‘De IJskamer, Teal.’


  ‘Waar is de IJskamer?’ vroeg ze.


  ‘Waar je ergste nachtmerries zijn opgeslagen,’ antwoordde Lady Three. ‘Schiet op nu. Jullie verspillen kostbare tijd.’


  ‘Ik kan me niets ergers voorstellen dan wat er vannacht met ons gebeurd is,’ mompelde Teal. ‘Stomme meid. Na alles wat we haar verteld hadden, moest ze zo nodig driftig worden. Ze had me weer in moeilijkheden kunnen brengen.’


  ‘Ik weet zeker dat ze er nu spijt van heeft,’ zei ik.


  Teal keek met een blik vol haat naar Mindy. ‘Ik vertrouw haar ook niet. Ik vertrouw niemand.’ Ze keek even naar mij en ik wendde schuldbewust mijn ogen af. ‘Niemand.’


  We liepen terug naar de pottenbakkerij. Natani was er niet, maar we wisten hoe we het moesten doen. We hadden de rest van de dag nodig om vijf exemplaren te maken die door onze buddy’s werden goedgekeurd. Vlak voordat ze terugkwamen om ons serviesgoed te inspecteren, kwam Natani binnen en begon ons zwijgend te helpen. In feite was hij degene die de eindproducten maakte. Hij vertrok weer vóór de inspectie.


  ‘Goed,’ zei Lady One. ‘Ga terug naar de barak. Je schoolwerk ligt op je te wachten. Je hebt een uur voordat we gaan eten. Elke minuut hier moet productief zijn. Luiheid is even slecht als al het andere en wordt bestraft met minpunten.’


  We vonden leerboeken op onze bedden en vellen papier met onze taken voor literatuur, natuurkunde, wiskunde en sociale wetenschappen. Alles had een vastgestelde inleveringstermijn; de eerste was de volgende dag.


  ‘Hoe kunnen we dat in vredesnaam allemaal voor elkaar krijgen?’ kermde ik.


  Teal schudde haar hoofd. ‘Het is waanzin. Ze geeft ons onmogelijke taken op, alleen om ons te kunnen straffen met al die sadistische dingen als we ze niet doen of niet op tijd af krijgen. Het kan me niet schelen of ik daarbuiten doodga. Vanavond neem ik stiekem wat eten mee van tafel, al is het maar een stuk kip of zo, en ik zoek iets om water in te bewaren, en dan ga ik hier weg,’ zwoer ze. ‘Ik zal ergens een telefoon vinden en naar huis bellen. Als mijn ouders erachter komen hoe gruwelijk het hier is, zullen ze me komen halen. Je kunt met me meegaan of niet,’ eindigde ze vastberaden.


  ‘Je kunt niet voldoende eten hier vandaan meenemen, Teal. En je zult meer nodig hebben dan een blik water. Je weet niet welke richting je moet nemen. ’s Nachts kun je geen hand voor ogen zien. Je zou hopeloos verdwalen. Het lukt je gewoon niet.’


  Ze gaf geen antwoord. Ze ging met haar rug naar me toe op haar bed zitten en draaide zich toen op haar zij. Ik keek naar haar en vroeg me af of er enige hoop bestond voor een vluchtpoging. Kon ze gelijk hebben? Moest ik met haar meegaan?


  Mindy en Gia kwamen binnen, keken even naar ons en gingen toen hun huiswerk maken. Ik sloeg mijn wiskundeboek open en bekeek de leerstof en de opgaven. Het had net zo goed in het Grieks geschreven kunnen zijn, dacht ik. Misschien was het dat wel. Ik deed mijn boek dicht en liep naar de deur. Mindy keek even naar mij en toen weer naar haar boeken. Gia keek niet op of om. Teal bleef doodstil liggen. Waarschijnlijk was ze uitgeput in slaap gevallen. Ik wist niet wat me wakker hield en wat me bewoog.


  Ik zag Natani uit de koeienstal komen met een emmer water die hij leeggooide. Toen ging hij weer naar binnen. Geen van de buddy’s was te zien. We wisten dat ze in de haciënda woonden, waarschijnlijk in dezelfde kamers waarvan ik eerst had gedacht dat ze voor ons bestemd waren. Wat een wensdroom, dacht ik. Ik moest lachen om mijn naïeve optimisme. We waren hier nog niet zo lang, maar het leken wel maanden.


  Ik keek nog eens naar Teal en liep toen de barak uit naar de koeienstal. Natani liet de straal water uit de kraan in de troggen stromen. Hij keek op toen ik dichterbij kwam en richtte zijn aandacht toen weer op de kraan.


  ‘Het spijt me dat mijn vriendin uw planten heeft vernield,’ zei ik.


  ‘Het zijn niet mijn planten,’ zei hij. ‘Ze zijn van jullie. Van deze planten, van alles wat we hier doen, krijgen jullie te eten en te drinken. Er komt maar heel weinig ergens anders vandaan.’


  Ik haakte onmiddellijk op zijn woorden in. ‘Hoe ver is “ergens anders”, Natani? Zeg eens. Hoe ver zijn we van een andere plaats verwijderd?’


  Hij stond op veegde zijn handen af aan een doek. ‘Te voet, vele dagen.’


  ‘Maar gaat dr. Foreman niet nu en dan weg? Er moet een bestelbusje zijn, want daarin hebben ze ons hierheen gebracht. En er moet een weg zijn die naar een andere plaats leidt, om benzine te tanken, of wat dan ook. Waar is die?’


  ‘Het busje komt eens per maand met voedsel en andere benodigdheden. We hebben hier een grote benzinetank voor het busje en de tractor. Een vrachtwagen komt die eens in de maand vullen, en onze elektrische generators werken op aardgas. Ook dat wordt regelmatig aangevoerd.


  ‘Als dr. Foreman weggaat, is het naar een plek waar een klein vliegtuig op haar wacht om haar snel naar haar bestemming en weer terug te brengen. Ze gaat niet erg vaak.’


  Ik keek om me heen. Misschien waren er werkelijk overal verborgen microfoontjes geplaatst. Zou Natani hun alles verraden wat ik hem vroeg of zei? Was hij te vertrouwen? Hield hij ons voor de gek door ons te helpen? Ik moest zoveel mogelijk te weten komen. Ik moest het risico nemen hem vragen te stellen. Teal klonk zo vastberaden. Als ik eens besloot met haar mee te gaan? Zou dat waanzin zijn?


  ‘Vind je het prettig om voor dr. Foreman te werken?’


  ‘Ik werk niet voor dr. Foreman,’ antwoordde hij.


  ‘Hoe bedoel je dat je niet voor haar werkt?’


  ‘Ik werk voor alles wat groeit. Ik werk voor de dieren. Ik werk voor de zon en de maan en de sterren. Mijn volk leefde hier lang voor dr. Foreman of wie dan ook. Naamborden, huizen, documenten, veranderen niets aan de manier waarop dingen groeien en de zon op- en ondergaat. Ik doe wat ik altijd heb gedaan.’


  ‘Ze betaalt je niet?’


  ‘De aarde betaalt me.’


  Misschien is hij gewoon gek, dacht ik. Misschien heeft hij een hersenverweking door de zon.


  ‘Als iemand eens wegliep, Natani? Gewoon op een avond ervandoor gaat en in de juiste richting loopt? Mensen kunnen toch dagen achter elkaar lopen?’


  Hij glimlachte. ‘Een gier greep eens een eekhoorn aan de rand van de woestijn en vloog met hem weg. De eekhoorn werd wakker en schreeuwde: “Ik ben niet dood. Hoe durf je me mee te nemen?” De gier, die zelf schrok van het feit dat de eekhoorn niet dood was, opende zijn bek en de eekhoorn viel op de grond in de woestijn. De eekhoorn borstelde zich af. Hij voelde zich beledigd. Verbeeld je, dacht hij, hoe durft iemand te denken dat ik dood ben. Hij begon in één richting te lopen, bleef toen staan, krabde op zijn kop en liep toen de andere kant op. Weer bleef hij staan en krabde op zijn kop. Waar waren de bomen, de rivieren die hij kende? Wat was dit voor omgeving met grond die zo droog was dat zelfs de stenen ongelukkig leken?


  ‘Zenuwachtig en ongerust begon hij sneller te lopen, bleef staan, en liep in een andere richting weer verder. Elke keer begon hij sneller te lopen. Hij werd heel moe en had hevige dorst. Hij kon er geen wijs uit worden. Hij kende de weg niet en zag geen levende wezens die hem inlichtingen konden geven. De hagedissen en slangen waren bang voor hem. Hij hoorde daar niet, dus vertrouwden ze hem niet genoeg om naar zijn vragen te luisteren.


  ‘De avond viel en hij durfde nauwelijks te gaan slapen. Iets kroop over hem heen en deed hem opspringen. Hij bleef zo lang wakker, dat hij nauwelijks gerust had toen de zon opkwam. Haastig klom hij een kleine heuvel op en keek om zich heen. In de wijde omtrek zag hij geen bomen, geen water, geen plek om eten te vergaren en niemand die hij kende.


  ‘Wanhopig liep hij door. Hij probeerde één richting aan te houden, maar geregeld week hij te veel af naar de ene of de andere kant, en algauw besefte hij dat hij in een grote kring had gelopen. Alles leek hetzelfde. Uitgedroogd, verzwakt, viel hij ten slotte neer op de droge aarde. Zijn ogen gingen open en dicht, open en dicht, en toen dicht.


  ‘En zie, dezelfde gier verscheen weer en stapte naar hem toe. Hij opende zijn ogen en keek naar de gier, die leek te glimlachen.


  ‘“Ik dacht dat je zei dat je niet dood was,” zei de gier.


  ‘De eekhoorn probeerde zich te bewegen, maar kon het niet, en stierf. De gier pakte hem op en vloog weer met hem weg.


  ‘De gier weet het. Wie daar niet thuishoort, zal spoedig van hem zijn. Zijn geduld wordt beloond. Hij wacht, en tegen degenen die tegen hem schreeuwen: “Ik ben niet dood,” zegt hij: “Je bent dood. Je weet het alleen nog niet.’”


  Natani draaide zich om en strooide wat voer in de trog.


  ‘Maar er reizen mensen door de woestijn. Jij bijvoorbeeld, of je hébt het gedaan. Ja toch?’ hield ik vol.


  ‘Mensen die weten hoe ze met de woestijn moeten spreken kunnen het overleven, maar er is weinig vergevensgezindheid. Eén vergissing, één misverstand, en dan verschijnt de geduldige gier, de begrafenisondernemer van de woestijn.’


  ‘Als we voedsel en water hadden…’


  ‘Je kunt niet voldoende dragen. Je moet weten hoe je de woestijn zover kunt krijgen dat hij het je geeft.’


  ‘Jij zou dat iemand kunnen leren, hè, Natani?’


  Hij gaf geen antwoord.


  ‘Jij zou iemand voldoende kunnen leren om haar door de woestijn te brengen naar een plaats waar mensen wonen, niet, Natani?’


  ‘Als de tijd gekomen is, zal ik jullie vertellen wat ik weet.’


  ‘Wanneer is dat?’


  ‘Als de tijd gekomen is. Dat is niet aan mij om te beslissen. Dat beslist dr. Foreman.’


  ‘Wat bedoel je? Wil zij ons laten proberen om te ontsnappen?’


  ‘Dat is haar methode. Ik begrijp niet alles wat ze doet, maar dat is haar methode. Ze is een heel wijze vrouw.’


  Waar praatte hij over? Hoe kon hij weten hoe wijs ze al dan niet was? Waar had ze hem gevonden? Was hij al hier toen ze kwam, zoals hij had gezegd? Hij kon het toch niet goedkeuren wat hij met de meisjes zag gebeuren. Hij moest de buddy’s verachten. Ik zag hoe hij naar ze keek als ze iets tegen ons of zelfs tegen hem zeiden. Hij leek door hen heen te kijken of zichzelf naar elders te verplaatsen als hij dat wilde, maar wat kon het hem schelen? Waarom bleef hij hier? Er was toch zeker wel een andere boerderij, een andere plek, die niet op deze leek, waar hij gelukkig kon zijn?


  Ik kon er geen touw aan vastknopen. Ik had het gevoel dat ik ronddoolde in een nachtmerrie.


  ‘Waarom ben je hier? Waarom werk je niet ergens waar het prettiger is, zonder dit alles?’


  Hij glimlachte en schudde zijn hoofd. ‘Nee, niets behalve wat ik zelf heb gecreëerd, is van mij.’


  ‘Waarom ben je dan hier? Waarom juist in dr. Foremans school, Natani?’


  Hij keek of hij niet van plan was verder nog antwoord te geven, en ik dacht al dat ik mijn adem beter kon sparen, maar plotseling keek hij naar de haciënda en toen naar mij.


  ‘De doctor heeft de dochter van mijn dochter geholpen, en ik heb haar beloftes gedaan die zo krachtig zijn als de zon. Ik begrijp niet alles wat ze doet, maar dat begrijpt zij van mij niet. De vogels begrijpen de hagedissen niet, maar ze leven naast elkaar. Elk op zijn eigen manier. Zo is het nu eenmaal,’ voegde hij eraan toe, en ging weer aan het werk.


  Ik liep de stal uit en ging terug naar de barak. Teal lag nog met haar rug naar Gia en Mindy en mij.


  Gia keek op. ‘Je had haar niet moeten laten slapen.’


  ‘Ze is uitgeput. We zijn allebei uitgeput.’


  ‘Je moet aan je huiswerk beginnen, dr. Foreman laten zien dat je je best doet.’


  ‘Ik begrijp niks van die wiskunde. Ik kan er zelfs niet aan beginnen.’


  ‘Je kunt het best,’ hield Gia vol. ‘Laat je eerste wiskundeopgave eens zien.’


  Ik gaf haar het boek en de opgave, en ze knikte. ‘Dezelfde die wij kregen. Oké, ga zitten.’ Ze klopte op haar bed.


  Ik ging zitten en ze begon te lezen en het me uit te leggen. Nu en dan keek Mindy even onze richting uit, maar ze zei niets. Voordat we gehaald werden om te gaan eten, begreep ik de eerste les.


  ‘Dank je,’ zei ik.


  ‘Nu kun jij het Teal uitleggen,’ zei Gia.


  Ik maakte Teal wakker, maar ze was te suf en geprikkeld om naar me te luisteren. Ze mompelde nog steeds dat ze ervandoor zou gaan zodra het donker genoeg was om te ontsnappen. Ik hoorde weer dr. Foremans woorden. Ik zou verantwoordelijk zijn als Teal wegliep en in de woestijn zou sterven, en dr. Foreman zou erg kwaad op me zijn. Wie weet wat dat zou betekenen?


  Lady Two verscheen in de deuropening en riep ons voor het eten. Ik hoopte dat Robin in het huis zou zijn, maar er was niemand te zien. We trokken onze schoenen uit, wasten onze handen en gingen naar binnen om te eten. Zoiets simpels als het bezit van een eigen kom en bord vonden we nu een luxe. We volgden het ritueel en bedankten elkaar en vroegen elkaars vergiffenis, en aten toen iets wat smaakvoller was dan de kip en dat Mindy polenta noemde, een puree van maïsmeel, zwarte bonen en rundvlees in een zoete saus.


  Dr. Foreman arriveerde en verklaarde dat ze ons allemaal zou belonen omdat we die dag goed gewerkt hadden. We kregen een schaal koekjes voor dessert. Mindy, Gia en Teal moesten afwassen en ik moest daarna de eetkamer schoonmaken. Terwijl ik aan het werk was, kwam dr. Foreman weer binnen. Ze stond een paar ogenblikken naar me te kijken. Ik had het gevoel dat ze wachtte tot ik iets zou zeggen.


  Ik hield op met werken, dacht aan Natani’s verhaal over de eekhoorn en draaide me naar haar om.


  ‘Ik maak me ongerust over Teal.’


  ‘Vanavond?’


  ‘Misschien.’


  ‘Je hebt er goed aan gedaan me dat te vertellen, Phoebe.’ Dr. Foreman kwam naar me toe, pakte mijn handen vast, draaide ze om en keek naar mijn palmen.


  ‘Kom mee.’ Ze ging me voor de eetkamer uit, de gang door, naar een slaapkamer, die verrassend neutraal en onvrouwelijk was. Er hingen geen schilderijen aan de muren, er waren geen mooie gordijnen of kleden, of foto’s van familie of vrienden. Wat voor familie zou ze hebben? vroeg ik me af. Was ze ooit getrouwd geweest? Had ze een vriend, zelf kinderen, leefden haar ouders nog?


  Het kingsize hemelbed zag er zo comfortabel en luxueus uit met de enorme crèmekleurige kussens en het donzen dekbed, dat ik erin had willen kruipen om een week lang te slapen.


  Ze glimlachte toen ze mijn verlangende gezicht zag. ‘Alle goede dingen komen degene toe die ze verdient, Phoebe. Realiteitscontroles, weet je nog?’


  Ik knikte, en ze nam me mee naar haar badkamer, maakte een medicijnkastje open en haalde er een pot huidcrème uit. Ze wreef mijn handen ermee in.


  ‘Natani is niet de enige met wonderzalfjes,’ zei ze glimlachend. ‘Je moet je huid niet te zacht laten worden als je op een boerderij werkt, maar je moet ook zorgen dat hij niet geïrriteerd raakt en je een infectie oploopt.’


  ‘Dank u.’


  Ze legde haar handen op mijn schouders en keek me recht in de ogen. ‘Jij wordt een van mijn meisjes, dat weet ik zeker. Ga nu terug naar je barak en maak je huiswerk.’


  Ik meende iets te horen dat op een gesnik leek en dacht aan Robin. Waar kon ze zijn? Was ze weggestuurd? Waar ze ook naartoe werd gestuurd, erger kon het niet zijn, dacht ik.


  ‘Waar is Robin?’ vroeg ik, en dr. Foremans glimlach verdween.


  ‘Robin is bezig een heel slecht deel van haarzelf te overwinnen. Morgen zal het beter met haar gaan. Ga nu maar.’


  Ik ging naar buiten, trok mijn schoenen aan en liep de tuin door naar de barak, me afvragend of ik iemand had horen huilen en of het Robin was geweest. Wat voor afschuwelijks werd er met haar gedaan? Kon het erger zijn dan in een van de doodkisten te liggen?


  Toen ik in de schuur kwam bleef ik verbaasd staan.


  Op mijn bed lagen een matras, een kussen en een deken, en op de deken lag een blauwe overall, hetzelfde witte shirt met korte mouwen dat Mindy en Gia droegen, en een slipje. Ik werd beloond. Ik was natuurlijk blij, maar tegelijk had ik een akelig voorgevoel, en ik voelde me schuldig toen ik de grove zak en de enorme luier uittrok.


  Toen Teal, Mindy en Gia terugkwamen, bleven ze staan en staarden naar me terwijl ik op mijn bed zat te lezen.


  ‘Waarom heb je dat allemaal gekregen?’ vroeg Teal.


  Ik haalde mijn schouders op. ‘Het lag hier toen ik terugkwam.’


  Mindy lachte koeltjes en kneep haar ogen samen. ‘O, natuurlijk, het is gewoon uit de lucht komen vallen.’


  ‘Laat haar met rust,’ snauwde Gia. Mindy draaide zich verbaasd om. ‘Je bent zelf ook geen engel. Je hebt niet het recht haar of een van ons te veroordelen.’


  ‘Ik zei niet dat ik dat deed.’


  ‘Wat heeft dit allemaal te betekenen?’ vroeg Teal. ‘Waarom maken jullie ruzie?’


  ‘Hoe minder vragen je hier stelt, hoe beter het je gaat,’ antwoordde Gia. ‘Zorg dat je huiswerk afkomt, anders zit je straks op dezelfde plaats als je vriendin Robin.’


  ‘Waar is ze?’ vroeg ik snel. ‘Ik dacht dat ik haar hoorde huilen toen ik net bij dr. Foreman was. Is daar de IJskamer? In dat huis?’


  ‘Je hebt haar niet horen huilen,’ beweerde Gia.


  ‘Wel waar.’


  Ze zweeg.


  ‘Als ik Robin niet heb horen huilen, wie dan wel?’


  ‘Denk er niet meer aan. Je wilt het niet weten,’ antwoordde Gia.


  ‘Is ze in de IJskamer?’


  Gia gaf geen antwoord. Ze draaide zich om naar Teal en zei: ‘Als je iets goeds wilt doen voor je vriendin, hou dan je mond.’


  ‘Ze is mijn vriendin niet. We hebben elkaar pas ontmoet toen we hier kwamen. We kennen elkaar nauwelijks. Ik weet waarschijnlijk net zoveel over jou als over haar, of over jou,’ zei Teal, met een knikje naar Mindy, ‘of Phoebe.’


  ‘Des te beter,’ zei Mindy droogjes, en liep naar haar boeken. Gia deed hetzelfde.


  Teal liep langzaam naar haar harde bed, haar ogen strak op mij gericht. We waren net een stel straatkatten, klauwend en sissend naar elkaar, dacht ik. Het gaf me een misselijk gevoel. Als ik Gia’s raad opvolgde, zou ik een leeghoofd zijn. Teal keek of ze elk moment weer in tranen kon uitbarsten en een nieuwe woedeaanval zou krijgen. Dat zou niemand enig goed doen, zeker haar niet.


  ‘Ik kan je uitleggen hoe je je wiskunde moet maken,’ zei ik. ‘Gia heeft het me geleerd.’


  ‘Kan me niet schelen. Ik doe niks hiervan,’ zei Teal, en schopte tegen haar boeken.


  Mindy en Gia keken even op en gingen toen weer verder met hun huiswerk.


  Een intense angst ging door me heen.


  Waar was Robin? Ik keek naar de deur. Waarom wilde Gia niet over haar praten? Wat gebeurde er met haar?


  Wat zou er met Teal gebeuren?


  En met mij?


  Ik werkte tot het licht uitging. Teal ging slapen met haar rug naar me toe.


  Toen ik onder de deken kroop, genoot ik van de zachte matras en het kussen. Mijn vermoeidheid leek door mijn benen heen in het bed te sijpelen. Ik zakte weg in mijn eerste comfortabele slaap sinds lange tijd. Ik sliep zo vast, dat ik niets hoorde van wat er om me heen gebeurde. Toen ik mijn ogen opende, had ik minder hekel aan het zonlicht dan de dag ervoor. Mindy en Gia stonden ook net op. Ik ging rechtop zitten en draaide me om naar Teal.


  Een golf van kilte begon onder in mijn buik en rees omhoog naar mijn hart.


  Haar bed was leeg. Ze was weg!


  Ik keek naar de anderen. ‘Waar is Teal?’


  Ze keken alsof ze allebei nu pas merkten dat ze er niet was.


  ‘Misschien wil ze zo graag aan het werk en aan het planten van nieuwe groenten beginnen, dat ze voor dag en dauw is opgestaan,’ zei Mindy.


  Ik keek naar Robins lege bed. ‘Waarom is Robin nog niet terug?’ mompelde ik. ‘Wat hebben ze met haar gedaan?’


  ‘Heb je niet gehoord wat Gia gisteren tegen Teal heeft gezegd? Je bent beter af als je geen vragen stelt.’ Mindy keek me meesmuilend aan. ‘Maar jij hebt al geleerd hoe je er beter aan toe kunt zijn.’


  ‘Wat wil je daarmee zeggen?’ viel ik uit. Ze draaide zich om, trok haar schoenen aan en liep naar de deur. ‘Als jij je grote mond had gehouden, zou Robin niet in moeilijkheden zijn geraakt,’ schreeuwde ik.


  Mindy draaide zich langzaam om. ‘Waarom is ze hiernaartoe gestuurd als ze niet al in moeilijkheden verkeerde?’ antwoordde ze, en liep naar buiten.


  Gia keek me aan. ‘Ga aan je werk. Het is de enige manier om hier weg te komen.’


  Ze liep naar buiten. Ik bleef woedend achter, maar ik wist niet zeker of ik woedend was op Mindy omdat ze gelijk had met haar beschuldigende opmerking of dat ik alleen maar woedend was op mezelf omdat ik had gedaan wat ik had gedaan.


  Was Teal weggeroepen? Was ze daarbuiten in de woestijn, stervend als Natani’s eekhoorn? Nu ik dr. Foreman had verteld wat Teal van plan was, zou ze het haar toch niet hebben laten doen?


  Haastig liep ik naar buiten, in de hoop haar naast Natani aan te treffen, bezig met het planten van komkommers en wortels in het stuk land dat hij geïrrigeerd had. Ik zag Mindy en Gia naar hem toelopen, maar geen teken van Teal of Robin. Lady One, die eruitzag of ze zichzelf maar met moeite kon voortslepen, kwam naar me toegeslenterd. Ze glimlachte toen ik dichterbij kwam. ‘Voel je je niet een stuk beter in die kleren?’


  Ik zei niets.


  Ze bleef vlak voor me staan. ‘Je leert snel, Phoebe. Dat is goed, en omdat je aan mij bent toegewezen, is het ook goed voor mij. Verknal het niet, dan zijn we allebei een stuk gelukkiger.’ Toen met een knikje naar het planten: ‘Ga aan je werk.’


  ‘Waar is Teal? En begin niet weer over die toestemming om te spreken. Vertel gewoon wat er met haar gebeurd is.’


  Haar glimlach verdween. ‘Misschien ben je toch niet zo slim als ik dacht.’ Ze wilde zich omdraaien en weglopen, maar ik stak mijn hand uit en raakte haar arm aan.


  ‘Is ze weggelopen? Weet dr. Foreman het? Stuurt ze iemand erop uit om haar terug te brengen?’


  Ze draaide zich met een ruk naar me om en gaf me met haar rechterwijsvinger een harde por in mijn borst. Ik verloor mijn evenwicht en viel op mijn achterste. Ik keek haar strak aan. Mijn borst deed pijn. Alsof ze me met een metalen stang gepord had, dacht ik.


  ‘Raak me nooit meer aan, begrepen? Hou je poten thuis!’ snauwde ze. ‘Niemand raakt mij aan. De laatste die dat deed was een waardeloze rat.’


  Ze leek meer krankzinnig dan razend van woede. Het leek of ze in een tweede persoonlijkheid was geglipt en tot grof geweld in staat was. Ik bedacht dat alle buddy’s voormalige leerlingen waren van dr. Foreman, en dat betekende dat ze allemaal dingen hadden gedaan die verschrikkelijk genoeg waren om hun komst hier te rechtvaardigen. Wat waren de misdaden en zonden van mijn buddy? Was ze echt genezen of was ze nog steeds in staat tot de gewelddadigheden die haar hier hadden gebracht?


  Ik stond snel op, draaide me om en liep de tuin in. ‘Waag het niet me ooit nog eens aan te raken, begrepen?’ gilde ze me achterna.


  Met opgetrokken schouders liep ik verder. In de buurt waar ik woonde in Atlanta had ik mensen gezien onder invloed van drugs en alcohol. Ik had harde jongens gezien die praktisch grootgebracht waren op straat, maar iets in de ogen van mijn buddy had ik bij hen niet gezien. Iets dat zo duister was als de dood.


  Ik bleef staan naast Mindy en Gia en luisterde naar Natani’s instructies hoe we de diverse groenten moesten planten. Ik deed mijn uiterste best mijn aandacht erbij te houden en me te concentreren. Nu en dan keek ik even achterom naar het huis, maar ik zag noch mijn buddy, noch iemand anders. Ik ging aan het werk, in een wanhopige poging mezelf te beletten aan iets anders te denken.


  Net toen we klaar waren met ons ochtendkarwei en in de richting van het huis liepen om te gaan ontbijten, zagen we een grote stofwolk op de zandweg en hoorden het busje naderen. Alledrie bleven we aarzelend bij de fontein staan en zagen hoe het busje stopte. Lady Three stapte uit. Een man met een donkere huid zat achter het stuur. Hij leek ook een indiaan. Toen hij buiten de auto stond liep hij naar de achterkant. Ze deden de deur open en haalden er een stretcher uit. Teal lag erop. Haar gezicht was rood en gezwollen. Ik zag iets van een grote rode cirkel op haar rechterkuit, die ook gezwollen leek. Haar gezicht was vertrokken van pijn en ze zag eruit of ze zich hees geschreeuwd had. Ze deed haar ogen niet open.


  ‘Wat is er met haar gebeurd?’ riep ik uit en holde naar hen toe.


  ‘Achteruit,’ beval Lady Three. Ze droegen haar naar de haciënda en we keken hen na tot ze verdwenen waren. Toen hoorden we de deur opengaan en zagen dr. Foreman.


  Een lang moment keken zij en ik elkaar scherp aan, als twee vechters die elkaar in een ijzeren greep houden. Toen glimlachte ze.


  ‘Ontbijt, meisjes,’ zong ze, draaide zich om en ging naar binnen.


  Mindy en Gia keken me aan. Ze wisten wat ik gedaan had. Ze wisten waarom ik zo geschokt was.


  “Vraag niet naar Teal,’ waarschuwde Gia.


  ‘Blijf dr. Foreman geven wat ze verlangt en zorg dat je hier wegkomt.’


  Beiden liepen het huis in. Ik bleef even staan. Als ik kon huilen, zou ik dat doen, dacht ik.


  Maar shock, angst en uitputting hadden al mijn tranen gestolen.


  Ik was echt in de woestijn. Zelfs mijn bron van verdriet was opgedroogd.


  Mijn tweede schok kreeg ik toen ik de eetkamer binnenkwam en Robin aan tafel zag zitten. Ze zat gebogen over haar bord en at en dronk gulzig. Ze beefde over haar hele lichaam en zag eruit of ze zich had rondgewenteld in een kolenhok. Maar haar handen waren schoon. Ze keek even naar me en toen weer snel naar haar eten.


  ‘Robin, wat is er met jou gebeurd? Hoe gaat het met je?’ vroeg ik.


  Mindy en Gia stopten even met het opscheppen van roereieren en keken me met een waarschuwende blik aan. Het kon me niet schelen. Ik moest het weten.


  Maar voor ik nog een woord kon zeggen, stond Lady Two in de deuropening.


  ‘Meisjes, dr. Foreman heeft me gevraagd jullie te zeggen dat ze wil dat jullie deze middag aan je studie wijden. Dit is een beloning. We versoepelen de regels wat het spreken betreft. Jullie kunnen met elkaar praten wanneer je maar wilt, in de barak en op het erf, maar vergeet niet je te excuseren en elkaar te bedanken.’


  Mijn eerste gedachte was dat dit bevestigde dat de barak werd afgeluisterd. Dr. Foreman wilde nu dat we met elkaar praatten. Ze wilde horen wat we zeiden en dachten.


  ‘Jullie moeten de dag in de barak doorbrengen met je studie,’ ging Lady Two verder. ‘Als jullie je huiswerk goed doen en jullie hebben een bevredigende sessie, dan krijgen jullie na het eten vrij.’


  ‘Vrij? Wat moeten we hier met vrije tijd doen?’ vroeg ik.


  ‘Ademhalen; antwoordde ze lachend.


  Toen ze weg was, draaide ik me om naar Robin, in de hoop dat ze me zou vertellen wat er met haar gebeurd was.


  ‘Kijk me niet zo aan,’ snauwde ze. Het verraste me zo, dat ik me tot Mindy en Gia wendde.


  Ze keken me allebei aan met een blik van ik-heb-het-je-wel-gezegd. Ik bediende me van het ontbijt en at met mijn ogen recht voor me uit. Ik kon me niet herinneren wanneer ik me ooit zo eenzaam en verloren had gevoeld, zo hulpeloos als op dit moment.


  Later, op weg naar de barak, kwam Gia naast me lopen.


  ‘Ook al mogen we nu praten, vraag Robin niet meer naar de IJskamer,’ zei ze. ‘Ze hebben haar verteld dat het verboden is erover te praten, en als ze dat toch doet, komt ze daar misschien weer terug. In wezen schaamt ze zich voor zichzelf.’


  ‘Waarom zou ze zich schamen?’ Wat wist Gia?


  ‘Voor wat daar gebeurd is en wat ze beloofd of gezegd heeft om eruit te komen.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  Gia zweeg. Ze keek me niet aan. Ze staarde met donkere, tot spleetjes samengeknepen ogen voor zich uit. ‘Omdat ik er ook geweest ben.’ Toen liep ze door en liet me staan terwijl ik haar nastaarde.


  Ik keek weer naar het huis en dacht aan Teal. Ik kon het haar echt niet kwalijk nemen dat ze weg wilde lopen, maar wat had het voor zin dat dr. Foreman mij dwong haar te verklikken, als ze haar gewoon weg liet gaan? Ik snapte er allemaal niets van. Niets wat ik deed leek te helpen. Telkens als ik dacht dat het beter zou worden, werd het juist weer erger. Ik durfde geen besluit meer te nemen. We mochten praten, maar ik was bang om te praten. Als ik eens de verkeerde dingen zei? Wat waren de juiste dingen?


  Toen ik in de gloeiende zon stond, had ik plotseling het gevoel dat ik me niet kon bewegen. Welke richting ik ook nam, wat ik ook zei of deed, niets zou me helpen. Ik was vervuld van angst en schrik voor elke beslissing die ik zou kunnen nemen. Zelfs lopen naar de barak leek al verkeerd.


  Een kille golf van paniek ging door me heen en mijn voeten leken als aan de grond van de woestijn genageld. Ik kon zelfs niet slikken. Mijn hart bonsde alsof ik kilometers gerend had. Ik had steeds meer moeite om adem te halen. Ik zat gevangen in een soort onzichtbaar web. Mijn armen en benen zaten vast. Ik kon de spin bijna zien naderen. Ik moest iets doen, iets…


  Ik besefte niet dat ik werd gadegeslagen, en niet door een van de buddy’s of dr. Foreman. Natani stond er zo roerloos en zwijgend bij, dat ik langs hem had kunnen lopen zonder het te beseffen. Eindelijk, ik denk nadat hij een tijdlang naar me had gekeken, liep hij naar me toe alsof hij uit het niets tevoorschijn kwam.


  ‘Het konijn,’ zei hij, ‘wordt zo bang dat hij zich niet kan bewegen. Hij blijft rillend op zijn plaats zitten, tot groot genoegen van de vos. Je ogen zijn donker van angst, dochter van de zon. Open ze verder, kijk voor je uit. Ga waar de zon gaat.’ Hij wees naar de westelijke horizon. ‘Zie jezelf daarbuiten en je zult niet wankelen.’


  Ik keek naar de plek waarnaar hij wees. ‘Zie je jezelf daarbuiten? Denk aan elke plaats, behalve deze.’ Ik dacht aan Atlanta, aan mijn oude vriendinnen, aan gelach en vrijheid en neonlicht, muziek, lawaai. Het visioen leek me te verkoelen en te ontspannen.


  ‘Zie jezelf daarbuiten,’ mompelde ik, en nam de les ter harte.


  ‘Ja,’ zei hij, en stopte een turkooizen steen in mijn hand. ‘Hou die dicht bij je. Het is een stukje van de lucht die vele, vele jaren omlaag is gevallen, en het zal je eraan herinneren dat je op moet kijken en jezelf daarbuiten zien.’ Toen liep hij weg.


  Ik draaide de steen rond tussen mijn vingers en keek toen omhoog naar de lucht. Wie weet, dacht ik, misschien was het werkelijk een stukje van de hemel. Ik stopte de steen in mijn zak en voelde mijn kracht terugkeren. Mijn ademhaling werd gemakkelijker en ik liep weer verder door de tuin. Toen ik de schuur binnenkwam, zag ik dat Robin met Mindy op haar bed zat te werken aan haar wiskunde. Gia zat ernaast, haar boeken geopend.


  ‘Het is voor ons allemaal beter als we samenwerken,’ zei Gia. ‘We kunnen de taken verdelen en allemaal iets kiezen waar we goed in zijn.’


  ‘Ik ben niet zo best in lezen,’ bekende ik.


  ‘Nou, we weten al dat je ook niet goed bent in wiskunde. Waar ben je dan wél goed in?’


  ‘Me excuseren voor het feit dat ik nergens goed in ben,’ antwoordde ik, en Gia lachte zowaar. Het was alsof er een dunne muur van ijs tussen ons verbrijzeld was.


  ‘Oké,’ zei ze. ‘Ik zal met jou samendoen. Kom, dan beginnen we met de sociale wetenschappen.’


  Ik pakte mijn boek op om naar haar toe te gaan en zag toen Robins bed. Er lagen een matras, een kussen en een deken op, en Robin droeg dezelfde overall en het witte shirt.


  ‘Je hebt een beloning gekregen,’ zei ik enthousiast. ‘Waarvoor?’


  Ze keek me met vreugdeloze ogen aan en staarde toen naar haar wiskundeboek.


  ‘Kom, laten we beginnen,’ zei Gia, erop aandringend dat ik het onderwerp zou laten varen.


  Dat had ze niet hoeven doen. Robins snelle, berustende blik zei voldoende. Ik begreep het. Waar ze ook voor beloond werd, ze wilde het niet vertellen. Wat voor verschrikkelijks was er met Robin gebeurd en wat had ze dr. Foreman als gevolg daarvan gegeven? Iets over mij, iets dat ik gezegd had? Ik ging alles na wat ik gezegd kon hebben, haalde mijn gedachten en woorden in als een visser zijn net. Er waren veel dingen die dr. Foreman geërgerd konden hebben, dacht ik, maar aan de manier waarop Robin keek, zag ik dat ze het me niet zou vertellen, zelfs al zou ze dat willen. Ze keek zoals ik me had gevoeld toen ik Teal had verraden. Ik wist zeker dat ik niet de enige was die klikte.


  En nog belangrijker misschien was wat dr. Foreman van begin af aan had nagestreefd. Ze zou van alles verzinnen om ons tegen elkaar op te zetten, tot we stuk voor stuk alleen maar onszelf hadden en dr. Foreman. Zij was de spin die ik buiten had waargenomen. Ik en de anderen zaten nu in haar web gevangen.


  Snel stak ik mijn hand in mijn zak en betastte de steen.


  Natani’s woorden kwamen bij me terug.


  Denk aan de lucht. Zie jezelf daarbuiten.


  Ja, dat zou mijn mantra worden.


  Dat zou me thuisbrengen, dacht ik, waar dat ook mocht zijn.


  


  


  6. Groepstherapie


  


  Teal kwam pas na bijna vier dagen terug. Telkens als ik over haar begon en me hardop afvroeg wat er met haar gebeurd kon zijn, kwam Gia naar me toe, en zei dat ik moest ophouden met vragen en me met mijn eigen zaken moest bemoeien, dat het me niet aanging. Ik wilde antwoorden dat Teal me wel degelijk aanging, en haar ook. We hoorden ons allemaal met elkaar te bemoeien. Wie hadden we hier anders? Maar Robin noch Mindy steunde me. Ze vermeden mijn blik, wendden hun ogen af en gingen aan het werk. Teal had voorgoed verdwenen kunnen zijn en niemand van hen zou naar haar geïnformeerd hebben. Het zou zijn alsof ze nooit bestaan had. Als ik verdween, zou ook niemand naar mij vragen.


  Ik begon me af te vragen of Teal niet weggestuurd was, misschien naar een tuchtschool of zelfs een gevangenis. Ik dacht dat ze dan beter af zou zijn. Dat zouden we allemaal zijn.


  Ik mompelde het luid genoeg dat Gia het kon horen. Ze keek me strak aan en zei: ‘Geloof dr. Foreman nooit als ze dreigt ons terug te sturen. Niemand wordt teruggestuurd. Dr. Foreman faalt niet, geeft het niet op. Als de ene methode niet werkt, probeert ze een andere, en nóg een andere. Je verandert zoals zij dat wil of…


  ‘Of wat?’ vroeg ik snel.


  ‘Of niet, maar je vertrekt hier alleen op haar voorwaarden.’


  ‘De buddy’s zijn vertrokken.’


  ‘O, ja?’ zei Gia spottend. ‘Ze zijn hier anders nog steeds.’


  ‘Omdat ze dat zelf willen.’


  Ze glimlachte naar me alsof ik een klein kind was.


  ‘Nou? Waarom zouden ze anders blijven? Wat hebben ze hier te zoeken? Zelfs al genieten ze ervan om ons te kwellen, dat kan onmogelijk voldoende zijn. Hebben ze geen vriendjes? Verlangen ze daar niet naar?’


  Gia keek even peinzend voor zich uit. Ik kon zien dat ze daar zelf ook al over had nagedacht.


  ‘Ze heeft methodes waarvan wij niet eens weten dat ze bestaan,’ zei ze. ‘Ze weet hoe ze je moet veranderen. Probeer niet de buddy’s te begrijpen, waarom ze zijn zoals ze zijn. Ik wil er zelfs niet aan denken. Ik denk alleen aan…’


  ‘Aan wat, Gia?’


  ‘Niets,’ zei ze snel. ‘Ik denk aan niets meer.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Waarom niet? Het is alsof je in een gevangeniscel zit met een raam dat uitkijkt op een prachtige omgeving, waar je niet naartoe kunt en alleen achter de tralies kan bewonderen. Daarom! Begrijp je me? Begrijp je?’ schreeuwde ze.


  Ik staarde haar slechts aan.


  ‘Jij en die verdomde vragen van je. Je zet ons allemaal aan het denken,’ zei ze. Ze zei het op een toon alsof ik verantwoordelijk was voor al haar verdriet. Voor ik kon protesteren, liep ze weg.


  Eindelijk, toen we terugkeerden naar de barak, lag Teal op haar bed, dat nu, net als onze bedden, voorzien was van een matras, een kussen en een deken. Ze droeg ook wat ik ons schooluniform noemde, maar haar haar was zo kort afgeknipt dat ze bijna kaal was. Al dat mooie haar was verdwenen. Ze lag met wijdopen ogen naar het plafond te staren en zag er nog uitgeputter en geschokter uit dan Robin toen ze uit de IJskamer kwam.


  ‘Teal!’ riep ik ui t en holde naar haar toe.’ Hoe gaat het met je? Wat heeft ze met je gedaan?’


  De anderen keken toe en luisterden, maar bleven achter me staan.


  ‘Gaat het een beetje? Wat is er met je gebeurd? Waar ben je al die tijd geweest? Wat is er met je haar gebeurd?’


  Ze bleef zo lang zwijgen, dat ik dacht dat ze geen woord zou zeggen, maar toen draaide ze langzaam haar hoofd om en keek me met zulke koude, lege ogen aan dat er een koude rilling over mijn rug liep.


  ‘Mijn haar,’ zei ze, ‘is ontsnapt.’


  ‘Wat?’


  ‘Dat is de manier waarop we het doen.’ Ze kwam half overeind, steunend op haar elleboog, zodat ze langs me heen naar de anderen kon kijken. De gedachte leek haar op te winden. ‘We ontsnappen in gedeelten. Misschien zijn mijn tanden straks aan de beurt of mijn oren. Nietwaar, Gia? Mindy? Zo gaat het toch in zijn werk?’


  Niemand gaf antwoord. Ze negeerden haar en gingen naar hun eigen bed.


  ‘Wat bedoel je? Je praat in raadselen. Ben je ver gekomen? Wat heb je gedaan?’


  Ze staarde hen nog even aan en draaide zich toen om naar mij. Haar ogen waren even kwaad en donker als die van Gia. ‘Ik zou het gehaald hebben. Ik weet het zeker. Ik zag licht in de verte, maar ik werd gestoken door een schorpioen.’


  ‘Een schorpioen!’ Ik ging achteruit, alsof de schorpioen zich nog hier bevond en mij ook kon steken.


  ‘Dat zeiden ze. Ik ben er erg ziek van geweest en het deed zo’n pijn dat ik dacht dat ik doodging. Mijn been zwol op. Het enige wat ik deed was even rusten en ik denk dat ik mijn voet er vlak naast zette. Maar je hoeft niet helemaal daarnaartoe om ze te vinden. Ze zijn hier ook, weet je.’ Ze keek om zich heen in de schuur alsof die informatie haar blij stemde. ‘Je kunt net zo gemakkelijk gestoken worden als je in deze smerige schuur slaapt.’


  Ik keek naar Gia en Mindy. Ze waren doorgegaan met zich uitkleden om naar bed te gaan.


  ‘Dat is toch niet waar, hè?’ vroeg ik.


  ‘Natuurlijk is het waar,’ antwoordde Mindy.


  ‘Gia?’ vroeg ik.


  Ze stond stil en dacht even na voor ze zich naar me omdraaide. ‘Weet je wat een mijnenveld is? Dat ze bommen in de grond stoppen om vijandige soldaten op te blazen die op de verkeerde plek trappen?’


  ‘Ja, en?’


  ‘Nou, zo is het hier ook. Je loopt altijd door een mijnenveld. Als het niet het een is, is het het ander, en dr. Foreman doet niet veel om het veiliger voor ons te maken. Integendeel, zij begraaft de bommen.’


  ‘Je bedoelt toch niet dat ze hier dingen verbergt?’


  ‘Wat denk jij?’


  ‘Dat is idioot. Dat is… we zouden gedood kunnen worden of zo.’


  ‘Hallo. Welkom in je nachtmerrie,’ zei Gia glimlachend.


  Ze scheen het heerlijk te vinden me al die afschuwelijke dingen te vertellen.


  ‘Ja, nou ja, als het mij kan overkomen, kan het jou ook overkomen,’ kaatste ik terug.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Het ís me al overkomen.’


  ‘Wát? Wat bedoel je? Wat wil je daarmee zeggen, Gia?’


  Ze negeerde me. Robin ging zonder iets te zeggen naar bed en Teal bleef naar hel plafond staren.


  ‘Nou, mij is het niet overkomen!’ schreeuwde ik.


  De deur ging open. Lady Three stond op de drempel.


  ‘Wat is hier aan de hand?’


  Mijn hart bonsde. Ik verwachtte half en half dat Mindy of Gia met een beschuldigende vinger naar mij zou wijzen om nog meer van die kostelijke pluspunten te verdienen, maar deze keer zei niemand iets.


  Ik zou maar wat rusten als ik jou was, prinses,’ zei Lady Three. ‘Je zult het nodig hebben. Morgen gaan we de koeienstal wit kalken en daar hebben we de hele dag voor nodig.’


  Ze deed de deur dicht en het licht ging uit. Ik kon er nu alleen maar aan denken dat er iets griezeligs over me heen kon kruipen. Ik had het gevoel dat ik weer terug was in het appartement in Atlanta, wachtend tot ik een rat over mijn voeten voelde dribbelen.


  ‘Dat kunnen ze ons niet aandoen,’ mompelde ik. Ik dacht hardop. ‘Als we doodgaan, zijn zij daarvoor verantwoordelijk. Dan komen ze in moeilijkheden.’


  ‘Niks hoor. Ze verzinnen een goed verhaal, dat is alles,’ hoorde ik Mindy prevelen. ‘Ik weet zeker dat ze het al eerder gedaan heeft. Ze heeft beslist een gigantische leugen verzonnen over Posy.’


  ‘Wie? Wat zei je?’


  ‘Hou je mond en ga slapen,’ beval Gia. ‘Hou je lippen op elkaar, Mindy.’


  ‘Wat zei ze? Wie is Posy? Gia?’


  ‘Als je je mond niet houdt, krijgen we allemaal moeilijkheden, en het zal morgen al zwaar genoeg zijn. Je hebt haar gehoord. Geloof me, we weten wat het betekent als ze ons onder druk zetten,’ zei Gia.


  ‘Ik laat mijn haar niet zo afknippen,’ zwoer ik.


  ‘Natuurlijk niet,’ zei Mindy lachend. ‘Dat heeft Teal ook niet gedaan. Je hebt haar gehoord. Haar haar is weggelopen.’


  ‘Misschien gebeurt dat als je door een schorpioen wordt gebeten. Dan valt je haar uit,’ opperde Robin. Ze lachten haar uit.


  ‘Ik zal je vertellen wat er misschien gebeurd is,’ zei Mindy. ‘Misschien is Teal niet per ongeluk gestoken.’


  ‘Wát zeg je?’


  ‘Misschien is iemand Teal gevolgd, en toen ze ging uitrusten…’


  ‘Ik waarschuw je, Mindy,’ zei Gia.


  ‘Oké, oké. Welterusten, dames,’ zei Mindy kirrend.


  Dat kon niet waar zijn, dacht ik. Nee toch? Had dr. Foreman haar laten steken door een schorpioen om haar een lesje te leren?


  Ik bleef met open ogen liggen luisteren.


  Zou je het kunnen horen als er iets over de met stro bedekte vloer kroop? Na een tijdje hoorde ik Teals ademhaling dieper en regelmatiger worden. Robin kreunde zachtjes en werd toen stil. Misschien was het mijn verbeelding, maar ik dacht dat ik iemand hoorde huilen, net als toen ik met dr. Foreman in het huis was.


  Deze keer wist ik dat ik het me niet verbeeldde. Ik hoorde echt iemand huilen.


  Ik was het zelf.


  Ik huilde me in slaap zoals ik deed toen ik nog klein was en er niemand bij mijn bed kwam als ik een nachtmerrie had of bang was. Het leek of ik terugging in de tijd, steeds jonger werd. Op een ochtend zou ik hier wakker worden als een baby.


  Ik had geen idee hoe of wanneer ik in slaap viel, maar het gebeurde. Het licht van de ochtend was als de alarmbel van een wekker. Iedereen kermde en stond op voordat Lady Two de deur opende om aan te kondigen dat we ons buiten als militairen moesten opstellen. Toen we ons aangekleed hadden en naar buiten liepen, de onverbiddelijke zon in, moesten we zoals gewoonlijk ons gebed opzeggen. Daarna moesten we naar de koeienstal lopen voor onze individuele karweitjes. Ieder van ons zou verantwoordelijk zijn voor een specifiek deel van de muren. Geopende blikken verf en verfrollers stonden gereed. Er waren ook ladders neergezet.


  ‘Probeer geen rotzooi te maken,’ zei Lady Three. ‘Ontbijt over drie uur. Ga aan het werk.’


  We begonnen zonder veel animo. Teal was de eerste die begon te klagen. Ze spatte met de verf tijdens het schilderen en kermde dat het terechtkwam op wat er nog over was van haar haar. Maar het geklieder was niet het ergste. Ik denk dat ze ons met opzet lieten beginnen met de oostelijke muur van de stal. Op die manier zou de opgaande zon ons de hele tijd bestoken met zijn hete stralen. Na een paar minuten zag iedereen er uitgeput en verslagen uit; zelfs Mindy en Gia voelden het erger dan gewoonlijk. Mindy beefde zo hevig, dat haar ladder kraakte.


  Op een gegeven moment draaide ze zich om en keek kwaad naar Robin, Teal en mij. Haar woedende gezicht maakte dat ik me niet op mijn gemak voelde. Ik kon er niet tegen om zo vol haat te worden aangestaard.


  ‘Wat is het probleem, Mindy?’ vroeg ik.


  ‘Ik zal je vertellen wat het probleem is. Ze laten ons dit alleen maar doen vanwege jullie drieën en de stommiteiten die jullie uithalen. Robin begint met mij te vechten en Teal probeert weg te lopen. Jij breekt borden en zet een grote mond op. Ik weet dat dr. Foreman erin gelooft ons allemaal in de straf te laten delen. Ik weet hoe ze denkt. Iedereen moet eronder lijden, ongeacht wie ze is en wat ze wel of niet gedaan heeft. Dus jullie worden bedankt.’


  ‘Hou op,’ zei Gia. ‘Je weet dat niemand er iets mee opschiet als je hatelijkheden gaat spuien. Niemand weet dat beter dan jij, Mindy.’


  Mindy was weer stil, maar ze was nijdig. De streken van haar kwast werden harder, haar woede leek door haar arm omlaag te stromen.


  ‘Het kan me niet schelen hoe je erover denkt,’ zei Teal tegen Mindy. ‘Of jij, Gia. Het spijt me niet dat ik ben weggelopen. Ik was er bijna.’


  ‘O, ja? Je was er bijna, Teal? Waar dan?’ vroeg Gia.


  ‘Bij een telefoon. Mijn vader zou me zijn komen halen.’


  ‘Je vader?’ zei Mindy lachend. ‘Ik heb je verhaal gehoord. Je vader heeft je hiernaartoe gestuurd, net als mijn vader heeft gedaan.’


  Teal keek naar mij en Robin en toen weer naar Mindy. ‘Je vader heeft jou dit ook aangedaan?’


  ‘Werk nou maar door en hou je mond,’ zei Mindy. ‘Je hebt ons al genoeg moeilijkheden bezorgd.’


  ‘Wat heb je gedaan? Wat is je grote geheim, Mindy? Je weet alles wat wij hebben gedaan, waarom we hier zijn.’ Teal keek naar Gia. ‘Wat heeft ze gedaan dat zoveel erger is dan wat jij en ik hebben gedaan?’


  Gia hield even op met werken en keek naar Mindy alsof ze het nog nooit vanuit dat standpunt had bekeken.


  ‘Ja, Mindy, wat heb je gedaan?’ vroeg ze plagend.


  ‘Stil, Gia. Hou je mond.’


  ‘Ze heeft een hoop dingen gedaan met een hoop jongens.’


  ‘Ik zei dat je je mond moest houden.’ Mindy’s woede deed haar weer wankelen op haar ladder.


  ‘En een baby.’


  ‘Hou je mond!’ Ze schreeuwde zo hard, dat haar gezicht vuurrood werd.


  We hoorden een deur dichtslaan en Lady Two kwam uit het huis naar buiten. Gia draaide zich snel om en begon weer te schilderen. We volgden haar voorbeeld. Nog steeds woedend keek Mindy met ogen die vuur schoten naar Gia en toen naar ons.


  ‘Wat is hier aan de hand? Meer gepraat dan werk? Nou? Je had beter moeten opschieten, Teal.’


  ‘Ik ben nog zwak en moe omdat ik ziek ben geweest. Ik zou dit niet moeten doen.’


  ‘Je zult nog zieker worden als je niet je deel doet,’ waarschuwde Lady Two. ‘Als ik terugkom moeten jullie twee keer zoveel hebben gedaan, begrepen? Anders zouden de plannen voor vandaag weleens veranderd kunnen worden, radicaal veranderd, en dat zouden jullie niet leuk vinden, geloof me.’


  Ze bleef nog even naar ons staan kijken en liep toen terug.


  ‘Bedankt, Gia,’ mompelde Mindy.


  Gia zei niets. We zeiden geen van allen iets. Haar woorden hadden onze verbeelding op hol doen slaan. Ik kon het zien aan het gezicht van Teal en van Robin. De wildste scenario’s met een baby gingen door ons hoofd.


  Eindelijk werd ons gezegd dat we de kwasten konden neerleggen om te gaan ontbijten. Niemand deed zelfs maar een poging tegen een ander te praten. Mindy zat te mokken en Gia vermeed haar hatelijke blikken. Robin, Teal en ik zeiden niets tegen elkaar of tegen een van hen. De atmosfeer was explosief. Als iemand te hard in haar handen wreef, zou de boel kunnen ontploffen.


  We wasten ons en gingen naar binnen. Aan tafel mompelden we de gedwongen bedankjes tegen elkaar en aten toen als vijf doofstommen. Bestek kletterde tegen kommen en schalen. Ik kon iedereen horen kauwen, slikken, drinken, allemaal keken we recht voor ons uit, blikkend in onze eigen donkere en zorgelijke gedachten.


  ‘Goedemorgen, meisjes,’ riep dr. Foreman op de drempel van de eetkamer. Ze zong de woorden bijna. ‘Wat een prachtige dag is het vandaag. En ik zie dat jullie de dag productief begonnen zijn.


  Vanmiddag, rond het middaguur, wil ik dat jullie je allemaal gedoucht en opgeknapt hebben, waarna jullie hier worden teruggebracht voor een paar verversingen, en dan houden we een van mijn beroemde groepssessies. Mindy en Gia weten er alles van, nietwaar, meisjes?’


  Ze keken allebei zo angstig, dat ik er bang van werd.


  ‘Goed. Eet door, meisjes, verspil geen kostelijk voedsel.’ Toen was dr. Foreman weer even snel verdwenen als ze gekomen was.


  Mindy en Gia keken haar na en toen naar elkaar. De atmosfeer tussen hen was nog steeds ontvlambaar. Gia begon weer te eten.


  ‘Waarom moeten wij bij hun groepssessie aanwezig zijn, Gia?’


  ‘Hoe moet ik dat weten?’


  ‘We komen hier nooit doorheen,’ mompelde Mindy. ‘We gaan nooit naar huis.’


  ‘Hou je mond,’ zei Gia.


  ‘Ze zal het ons beletten.’


  ‘Wees stil, Mindy.’


  ‘Ze wil niet dat iemand de vrijheid krijgt. Niet sinds Posy. Je weet dat ik gelijk heb, Gia. Je hebt het zelf zo vaak gezegd.’


  ‘Hou op!’ snauwde Gia.


  Lady One verscheen in de deuropening. Beide meisjes aten snel door.


  Mijn buddy keek hen lange tijd kwaad aan. ‘Is er iets?’ vroeg ze met achterdochtig samengeknepen ogen. ‘Is iemand soms iets lelijks van plan?’


  Niemand reageerde. ‘Goed, laten we gaan, meiden. Jullie hebben een hoop te doen vóór twaalf uur. Robin en Teal, jullie wassen af en maken de tafel schoon. De rest gaat terug naar de koeienstal om te witten.’


  Gia dronk de rest van haar sap op en stopte haastig nog een stuk brood in haar mond terwijl ze opstond. Ik volgde haar en Mindy naar buiten om onze schoenen aan te trekken en weer aan het werk te gaan. Toen Lady One ver genoeg uit de buurt was, ging ik naast Mindy lopen en fluisterde: ‘Wie was Posy?’


  Ze keek me aan alsof ze antwoord wilde geven, maar toen wierp ze een blik op Gia en ging sneller lopen, weg van mij en dichter bij Lady One. Gia vertraagde haar pas.


  ‘Hou op met al je vragen, anders zal het je meer berouwen dan je voor mogelijk houdt, en misschien niet alleen door wat ze met je zullen doen,’ dreigde ze.


  We gingen verder met ons schilderwerk. Van tijd tot tijd zag ik Natani even ophouden met zijn eigen werk en naar ons kijken. Ik meende te zien dat hij naar me glimlachte, maar dat was moeilijk te zeggen, want de zon kwam hoger aan de hemel te staan en werd zo fel, dat zelfs de grond glinsterde. Om twaalf uur werd ons bevolen te stoppen, te gaan douchen en terug te gaan naar het huis. We waren net klaar met de oostelijke muur van de stal. We hadden allemaal kalkspatten op ons gezicht, onze handen en armen, en in ons haar. Teal leed er het meest onder.


  ‘Vroeger ging ik eens per week naar een schoonheidssalon,’ zei ze, met haar vingers door haar stoppelhaar strijkend.


  ‘Bof jij even,’ zei Gia.


  ‘Ik had tenminste een reden om te gaan.’


  ‘Monden dicht,’ riep Lady Two. ‘Loop rustig naar de douches.’


  We kregen zeep, borstels en handdoeken en moesten elk spatje van ons lichaam boenen. Toen kleedden we ons aan en gingen op weg naar het huis.


  Daar werden we getrakteerd op heerlijke ijskoude limonade. Niemand schaamde zich ervoor te laten merken hoe ze van elke druppel genoot. Na de douche en de limonade voelde ik me beter.


  ‘Gaat het beter worden?’ vroeg ik aan Mindy.


  Ze hield haar hoofd schuin. ‘Wat?’ Ze knipperde met haar oogleden. ‘Wat vroeg je?’


  ‘Gaat het leven nu beter worden?’ Het leek een redelijke vraag. We waren allemaal door het vuur gegaan, gestraft en getrapt tot we gehoorzaam en onderworpen waren.


  ‘Beter?’ Ze lachte spottend. ‘Het wordt alleen maar slechter,’ voorspelde ze met een glimlachje dat zo ijskoud was, dat ik dacht dat haar tanden in steen waren veranderd.


  We werden naar het kantoor van dr. Foreman gedirigeerd, waar we moesten gaan zitten. Gia en Mindy bleven elkaar aankijken alsof ze precies wisten wat er ging komen en dat het niet veel goeds was. Teal hield haar hoofd achterover en haar ogen gesloten, en Robin staarde voor zich uit, haar ogen als fittingen zonder gloeilampen.


  Dr. Foreman kwam binnen met een warme glimlach en ging in haar stoel zitten met een notitieboekje in de hand. Lange tijd bleef het stil terwijl ze naar ons keek als een trotse ouder naar haar kinderen. Had ik gelijk dat ik dacht dat ze eindelijk tevreden was?


  ‘Oké, meisjes,’ begon ze, ‘we zijn nu op het punt gekomen dat we kunnen beginnen over de reden waarom jullie hiernaartoe zijn gestuurd. We kunnen eindelijk aan jullie herstel beginnen te werken en jullie op het juiste pad brengen. Ieder van jullie heeft iets gedaan dat me tot de overtuiging heeft gebracht dat ze kan veranderen, kan verbeteren, maar jullie hebben nog een heel eind te gaan. En nu jullie samen een tijd hebben doorgebracht en elkaar beter hebben leren kennen…’


  Ik verwachtte dat we een complimentje van haar zouden krijgen, maar ik was verbaasd toen ze vervolgde: ‘Jullie weten allemaal wie van jullie de minste kans heeft op onmiddellijk succes. Helaas zal diegene de anderen slechts in de weg staan.’ Ze nam ons stuk voor stuk kritisch op, liet haar blik beurtelings op ons rusten, keek iets langer naar mij. ‘Jullie moeten goed overwegen wat het beste is voor iedereen en niet alleen voor jezelf. Dat is de enige manier om jezelf te helpen.


  ‘De belangrijkste manier om dat te bereiken is eerlijkheid. Ik weet zeker dat jullie het daar allemaal mee eens zijn. Eerlijkheid vereist vertrouwen, en jullie kunnen zelf het best beoordelen wie wel en wie niet kan worden vertrouwd. Heb ik gelijk?’


  Ik kreeg het plotseling benauwd. In mijn achterhoofd vroeg ik me af of ze iedereen zou vertellen hoe ik Teal had verraden, mij als voorbeeld zou stellen.


  ‘Ik wil jullie allemaal hier bijeen om elkaar aan te horen, want ik houd er niet van als een meisje achter iemands rug om praat. Dat is bedrog. We moeten allemaal de harde waarheid over onszelf onder ogen zien. Ik weet hoe moeilijk dat is. Voor de meesten van jullie, zo niet voor allemaal, waren bedrog, oneerlijkheid, intriges, aan de orde van de dag. Hoe verfrissend zal het voor jullie zijn om dat alles van je af te gooien en eindelijk eerlijk te kunnen zijn.’ Ze glimlachte alsof ze ons uitnodigde voor een feest.


  Ze stond op, pakte vijf ballpoints van haar bureau, en deelde die aan ons uit. Daarna gaf ze ons een vel papier.


  ‘Laten we beginnen met een geheime stemming. Dat is de beste manier om het ijs te breken.’


  Ik keek even naar Mindy. Ze keek doodsbang.


  Gia keek kwaad. ‘Dat hebben wij al eerder gedaan, dr. Foreman. Kunt u ons geen ontheffing verlenen?’


  Dr. Foremans gezicht verhardde, al week de glimlach niet van haar lippen. ‘Ja, Gia, je hebt zoiets al eerder gedaan, maar niet bevredigend. Nog niet. Bovendien’ – dr. Foremans ogen glansden toen ze naar Robin, Teal en mij keek – ‘je hebt nu nieuwe lotgenoten. De omstandigheden zijn veranderd. Elke situatie is anders en je moet voortdurend in staat zijn je aan nieuwe situaties aan te passen, aan verschillende persoonlijkheden. Zo zal het ook zijn in de buitenwereld, ja toch?’


  Gia keek alsof ze nog iets wilde zeggen, maar toen zweeg ze en sloeg haar ogen neer.


  ‘Ja toch?’ drong dr. Foreman aan.


  Gia keek op. ‘Ja.’


  ‘Goed. Nu dan, laten we beginnen. Ik wil dat jullie ieder de naam opschrijven van het meisje van wie je denkt dat ze er het langst over zal doen om zich te verbeteren en uit de school te vertrekken.’


  Ik was verbijsterd. Stemmen wie van ons het ergst was?


  ‘Maar als we nog niet voldoende weten over alle anderen?’ vroeg ik.


  ‘O, ik denk dat je dat nu wel weet.’


  ‘We mochten niet veel met elkaar praten en…’


  ‘Jullie hebben elkaar genoeg gezien en gesproken om een oordeel te vellen, zou ik zeggen,’ merkte dr. Foreman vinnig op. Toen glimlachte ze weer. ‘Als je niet kunt kiezen, schrijf dan je eigen naam op, en natuurlijk moet je je eigen naam ook opschrijven als je denkt jij de zwakste schakel bent.’


  Was dit werkelijk een serieuze verkiezing? Wat zou er gebeuren met het meisje dat won? Zou ze strenger behandeld worden? Geïsoleerd worden van de rest van ons? Ik keek naar de anderen. Niemand zou haar eigen naam opschrijven. Waarom zou ik dat wél doen?


  ‘Maar…’


  ‘Schiet op. We hebben veel te doen, en jullie gaan hierna weer terug naar de barak om je huiswerk te maken. Vergeet niet dat er vastgestelde data zijn voor al jullie taken, en morgen is er één van.’


  Ik keek naar de anderen. Robin zat te schrijven en Teal ook. Mindy staarde naar de grond alsof ze er ernstig over nadacht, maar Gia schreef snel een naam op. Wie moest ik kiezen? Ik twijfelde geen moment. Het moest Teal zijn, want zij was degene die het meest klaagde en ze had geprobeerd weg te lopen. Ik voelde me erg schuldig dat ik haar verraden had, maar zoals dr. Foreman naar me keek, met die doordringende blik, was ik bang dat als ik niet Teals naam opschreef, ze zou weten dat ik niet eerlijk was.


  ‘Vouw je papieren op en geef ze aan mij.’


  We deden wat ze vroeg en dr. Foreman legde de opgevouwen papieren op haar schoot.


  ‘Oké, laten we beginnen.’ Ze vouwde het eerste papier open. ‘Teal,’ las ze. Ze keek naar Teal, die even naar ons keek en toen angstig haar blik afwendde.


  Dr. Foreman vouwde er nog een open. ‘Teal.’


  De derde stem vormde geen uitzondering.


  Het vierde papier luide: ‘Teal.’


  Toen vouwde ze het vijfde open en glimlachte. ‘Robin? Ik geloof dat we veilig kunnen aannemen dat jij Robin hebt geschreven, Teal.’


  Teal keek bevreesd en schudde haar hoofd.


  ‘Ik denk niet dat Robin haar eigen naam heeft opgeschreven, en jij beslist niet die van jou, kindlief. Het heeft geen zin het nu te ontkennen. In plaats daarvan zullen we je vragen ons te vertellen waarom je vindt dat Robin de zwakste is van de groep. Jij schijnt de enige te zijn die dat denkt.’ Ze deed alles nog steeds zo vriendelijk en onschuldig klinken.


  Teal keek naar Robin, die haar met een blik vol haat aanstaarde. Ze keek ook naar mij en uit de blik in haar ogen meende ik op te maken dat ze had verwacht dat ik Robins naam zou noemen en niet de hare.


  ‘Ze…’


  ‘Ja? We zijn een en al oor. Ga door, Teal.’


  ‘Ze haat haar eigen moeder. Het kan haar niets schelen of ze naar huis gaat of niet,’ zei Teal. Het was een zwaktebod.


  ‘O, en jij bent dol op je ouders, vooral je vader, van wie je zei dat hij niet van je houdt. Ze heeft geld gestolen van haar eigen vader,’ bracht Robin ons in herinnering. ‘Daarom is ze hiernaartoe gestuurd. Ze kunnen elkaar niet uitstaan.’


  ‘Dat is niet de hele reden, dat weet je best,’ antwoordde Teal. ‘Jij komt trouwens altijd in moeilijkheden, want je bent stom. Je laat je door een jongen overhalen mee te doen aan een gewapende overval. Dat is een ernstige misdaad.’


  ‘O, ik ben stom? Jij bent weggelopen, de woestijn in, zonder te weten waar je naartoe moet, en dan ben ik stom? Bovendien hebben alle anderen ook voor jou gestemd. Ik ben dus niet de enige die je niet vertrouwt.’


  ‘Dat is zo, Teal,’ zei dr. Foreman. ‘Alle anderen hebben jou gekozen als de zwakste van de groep. Waarom, denk je?’ vroeg ze, alsof ze werkelijk het antwoord niet wist.


  Teals mond ging open en dicht. Ze leek een hert dat gevangen was in het licht van de koplampen van een auto.


  ‘Nou? Denk eens na, kindlief. Ik moet weten wat je denkt,’ zei dr. Foreman.


  ‘Misschien zijn ze allemaal jaloers op me,’ mompelde Teal.


  ‘Jaloers op jou?’ zei Robin en begon te lachen. Ze keek naar mij met de zwijgende vraag waarom ik niets zei. Gia en Mindy keken allebei recht voor zich uit en lieten duidelijk blijken dat ze hier ver vandaan wilden zijn, het gaf niet waar, als het maar niet hier was.


  ‘Goed, laten we het daar eens over hebben,’ zei dr. Foreman. ‘Mindy, ben jij jaloers op Teal? Heb je daarom op haar gestemd?’


  ‘U weet dat dat niet waar is, dr. Foreman.’


  ‘Ik weet dat het niet waar is, maar hoe kan iemand anders dat weten, Mindy? Toe dan, vertel ze waarom je niet jaloers bent op Teal.’


  ‘Dat ben ik niet.’ Ze keek naar Gia.


  ‘Gia doet niet het woord voor jou, Mindy. Spreek voor jezelf,’ beval dr. Foreman.


  ‘Mijn familie is waarschijnlijk even rijk als die van haar, maar ik ben geen egoïstisch kreng, en ik vind niet dat ze mooier is dan ik. Ze is zwak en ze kermt en jammert voortdurend. Ze is door en door verwend en kan geen enkel ongemak verdragen. Ik heb haar tekeer zien gaan. Daarom heb ik haar gekozen,’ riep Mindy uit. De woorden rolden haar mond uit, alsof ze eindelijk een geheim prijsgaf.


  Dr. Foreman knikte tevreden en keek toen naar mij.


  ‘Waarom viel jouw keus op Teal, Phoebe?’


  ‘Ze heeft geprobeerd weg te lopen,’ antwoordde ik snel, in de hoop dat ze me niet zou dwingen nog meer te zeggen of me nog iets anders te vragen.


  ‘Ik zou denken dat dat een bewijs is van kracht, vastberadenheid, moed,’ zei dr. Foreman. Robin trok verbaasd haar wenkbrauwen op. ‘Vind je niet, Phoebe?’


  ‘Nou, nee, niet als je aan iets onmogelijks begint. Ik bedoel, ik heb haar verteld wat Natani had gezegd. Ik heb haar verteld hoe gemakkelijk je in de woestijn dood kunt gaan, en ze ging toch.’


  ‘In ieder geval heb ik geprobeerd iets te ondernemen. Ik heb niet alleen maar geklaagd en gejammerd zoals zij,’ reageerde Teal.


  ‘Doen ze dat?’


  ‘Ja. En zeg niet dat jij het niet doet, Robin. Zij was de enige die heeft gevochten,’ zei Teal beschuldigend. ‘Ze denkt dat Mindy uw spionne is,’ onthulde ze, en kneep haar lippen op elkaar zodra het eruit was.


  Er viel een loodzware stilte.


  ‘O?’ vroeg dr. Foreman.


  Robin scheen te verschrompelen op haar stoel toen dr. Foreman zich naar haar omdraaide. Ze schudde haar hoofd.


  ‘Dacht je dat werkelijk, Robin? Dat Mindy mijn spionne was en ze daarom in de barak was?’


  ‘Nee, ik bedoel…’ Ze keek hulpzoekend naar mij, maar ik wendde mijn blik af.


  Met een blik van eindeloos geduld richtte dr. Foreman zich tot Mindy, die een grijns onderdrukte bij het zien van Robins verwarring.


  ‘Waarom zou Robin denken dat jij voor mij spioneert, Mindy?’


  Mindy’s grijns verdween. ‘Ik weet het niet,’ mompelde ze.


  ‘Je moet toch iets gezegd hebben waardoor ze op dat belachelijke idee kwamen? Wat heb je ze verteld?’


  ‘Ik heb niks gezegd,’ verweerde ze zich hartstochtelijk. Toen keek ze naar mij. ‘Phoebe zei dat er overal microfoons verborgen waren.’


  ‘Microfoons?’ Dr. Foreman glimlachte. ‘Geloof je dat echt, Phoebe?’


  ‘Soms lijkt het erop. Gia zegt altijd dat ik niets moet vragen.’


  ‘O. Jij hebt ze toch niet verteld dat er overal microfoons verstopt zijn, Gia?’


  ‘Nee. Ze overdrijft. Ze heeft gewoon een grote mond en ik probeerde haar duidelijk te maken dat ze zichzelf en misschien ook iemand anders, misschien ons allemaal, moeilijkheden op de hals zou halen als ze die mond niet dichthield.’ Gia keek me woedend aan.


  ‘Waarom heb je haar naam dan niet opgeschreven?’ Dr. Foreman vuurde de vraag op haar af als een openbare aanklager in een rechtszaal.


  ‘Dat had ik moeten doen,’ antwoordde Gia zonder enige aarzeling, met weer een kwade blik op mij. ‘Ik wil mijn stem wijzigen, van Teal in Phoebe.’


  ‘Phoebe, wat heb jij hier allemaal op te zeggen?’


  ‘Gia is vals en wraakgierig. Ik weet dat ze Teal de zwakste vindt.’


  ‘Misschien is ze dat niet. Misschien was het juist moedig om te proberen op die manier te ontsnappen,’ mompelde Robin, alsof ze hardop dacht.


  Ik draaide me met een ruk naar haar om. ‘Dat geloof je zelf niet. Je wilt het alleen maar goedmaken.’


  ‘Vertel me niet wat ik wel of niet moet geloven, en ik wil niks goedmaken.’ Robin glimlachte naar me, haar lippen vertrokken naar haar rechtermondhoek. ‘Ik zal je vertellen wat ik niet geloof. Ik geloof je niet als je zegt dat je die jongen alleen maar verwond hebt met een beeldje. Ik wed dat je je niet alleen maar verdedigde. Ik denk zelfs dat je hem vermoord hebt.’


  ‘Wat?’


  ‘Wat zeg je daar, Robin?’


  ‘Ze heeft ons verteld dat ze hier is omdat ze iemand zogenaamd het ziekenhuis in heeft geslagen, maar ik begin me af te vragen of dat werkelijk alles was, of het werkelijk zo gebeurd is als ze zei. Ze doet zich voor als een heilig boontje, terwijl de rest van ons toegeeft dat we slechte dingen hebben gedaan. Dat is toch niet eerlijk, dr. Foreman?’


  Ze keken nu allemaal naar mij.


  ‘Is dat waar, meisjes? Doet Phoebe zich voor als een slachtoffer?’


  ‘Ja,’ zei Teal. ‘Dat doet ze.’


  ‘Wat vind jij, Mindy? Had Phoebe de juiste keus kunnen zijn?’


  ‘Misschien.’


  ‘O, ja? Jij bent degene die altijd iedereen waarschuwt. Jij bent degene die het bangst en het zwakst is.’ Ik schreeuwde bijna tegen haar. ‘Jij bent degene die het over die Posy heeft.’


  Ik voelde dat zich een verstikkende hitte in de kamer verspreidde. Mindy zakte ineen op haar stoel en keek snel naar dr. Foreman. In Gia’s ogen, die nooit bang leek te zijn, verscheen plotseling een verschrikte blik.


  ‘Is dat waar, Mindy? Praat jij over Posy?’ Dr. Foreman keek intenser naar Gia, die schuldbewust haar blik afwendde, dan naar Mindy.


  ‘Nee,’ zei Mindy. ‘Dat doe ik niet.’


  ‘Hoe kent ze dan haar naam als jij niet over haar hebt gesproken?’ Dr. Foreman boog zich naar haar toe en hield haar potlood vast, zoals ik jongens een stiletto heb zien vastpakken.


  ‘Ik… ik heb niks gezegd. Ik maakte alleen maar een opmerking over haar.’


  ‘Wat voor opmerking, Mindy? Wat heb je over haar gezegd?’


  ‘Niets. Echt niet,’ jammerde ze.


  ‘Ik dacht dat je het niet meer over Posy zou hebben,’ zei dr. Foreman tegen Gia.


  ‘Dat doe ik ook niet!’ riep ze uit. ‘Dat doet zij!’


  Dr. Foreman leunde achterover. Mindy sloeg haar ogen neer. Gia beet hard op haar onderlip, zo hard, dat ik de pijn bijna kon voelen in mijn eigen lip. Stilte viel als een ijzeren gordijn tussen ons.


  ‘Oké, meisjes,’ zei dr. Foreman ten slotte. ‘Deze sessies zijn wat ik zuiveringen noem. We laten een paar van de verfoeilijke, wraakgierige, boosaardige dingen los. We hoeven daar niet langer achterbaks over te doen. Jullie hebben allemaal veel aan jezelf te verbeteren, en dit was een begin.’


  Ze hield de papiertjes omhoog. ‘Misschien houden we binnenkort weer een stemming, en het zal interessant zijn de resultaten te vergelijken. Voorlopig gaan jullie terug naar de barak om je huiswerk te maken.’ Ze liep naar de deur van haar kantoor en hield die open.


  We stonden op en liepen achter elkaar aan naar buiten. De lady’s stonden te wachten in de gang.


  ‘Zorg ervoor dat ze rechtstreeks naar de barak gaan en hun huiswerk maken,’ zei dr. Foreman tegen hen. Toen stak ze haar hand uit en raakte Mindy’s schouder aan. ‘Ik ben niet kwaad op je, Mindy. Ik heb groot vertrouwen in je. Ik weet dat je het goed zult blijven doen voor mij, voor jezelf, oké?’


  Mindy knikte, en dr. Foreman haalde haar hand weg.


  Niemand zei iets. We trokken onze schoenen aan en liepen zwijgend naar buiten. Ik hoorde Natani op zijn drum in zijn hogan. Niemand anders leek het te horen of zich erom te bekommeren. Toen we in de barak waren, werd de deur gesloten en we gingen naar onze bedden.


  Er hing zo’n stille, drukkende atmosfeer dat ik die tot een donker bord had kunnen kneden en in de oven zetten.


  ‘Werken we samen?’ vroeg ik.


  Niemand zei iets.


  We hadden in verschillende gebouwen kunnen zitten, dacht ik. Ik begon zwijgend een hoofdstuk in mijn natuurkundeboek te lezen, maar mijn ogen dwaalden voortdurend af.


  Mindy staarde naar de grond. Plotseling begon ze te rillen.


  ‘Hou op,’ zei Gia.


  Ze hield niet op. De rillingen werden erger, haar hele lichaam schokte.


  ‘Wat is er mis met haar?’ vroeg Robin.


  Teal stond op. Speeksel droop uit de hoeken van Mindy’s mond en ze liet een zacht, diep gekreun horen.


  ‘Misschien kun je beter iemand roepen,’ zei Teal.


  ‘Nee, laat haar met rust.’ Gia stond op en pakte Mindy’s schouders beet, schudde haar heen en weer. ‘Hou daarmee op, Mindy. Hou op. Je weet wat er gebeurt als je dat niet doet.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Doet… er… niet… toe. Ze is woedend op me, echt woedend deze keer.’ Mindy hijgde. Haar ogen waren zo angstig opengesperd, dat het me de adem benam.


  Ik draaide me om naar Gia, met een smeekbede in mijn ogen om iets te doen.


  Ze haalde diep adem. ‘Ze is niet kwaad op je, Mindy.’ Toen schreeuwde ze tegen mij: ‘Verdomme, waarom moest je het haar vertellen van Posy?’


  ‘Ik heb helemaal niets verteld. Ik weet niet eens wie Posy is!’ viel ik uit. ‘Zij is degene die over haar begon. Hoe moesten wij weten dat we haar naam niet mochten noemen?’


  ‘Wie is ze?’ vroeg Robin. ‘Wat is dat verrekte geheim dat jullie allemaal kennen en wij niet?’


  ‘Ja,’ viel Teal haar bij. ‘Wie is ze?’


  ‘Waarom mogen we haar naam niet noemen?’ vroeg ik op ferme toon.


  Gia stond op en keek naar ons terwijl ze een hand op Mindy’s schouder liet rusten. Mindy bleef trillen en klampte zich aan haar vast.


  ‘Nou?’ zei ik. ‘Wie was Posy?’


  ‘Dr. Foremans dochter,’ zei Gia.


  


  


  7. Het verhaal van Posy


  


  ‘Hoe bedoel je, haar dochter?’ vroeg ik. ‘Is dr. Foreman getrouwd? Waar is haar man?’


  ‘Ik weet niet of ze getrouwd is of niet,’ zei Gia.


  ‘Weet je dat niet?’


  ‘Dat weten we niet. Mankeert er iets aan je oren?’ gilde ze tegen me.


  ‘Hoe weet je dat ze een dochter heeft,’ vroeg ik weer.


  ‘We weten het.’ Gia zweeg even en keek naar Mindy voor ze tegen ons verderging. ‘Het gaat er niet om of ze getrouwd was of niet. Posy was niet haar echte dochter. Ze was geadopteerd en je hoeft niet per se getrouwd te zijn om iemand te adopteren.’


  ‘Geadopteerd?’


  ‘Geadopteerd?’ deed Mindy me na. ‘Ja, geadopteerd. Heb je daar nog nooit van gehoord?’


  ‘Mindy was ook geadopteerd,’ onthulde Gia.


  ‘O. Nou, ik snap er nog steeds niks van. Wat deed dr. Foremans dochter hier?


  ‘Wat goed is voor de poes is ook goed voor de kater,’ zei Mindy zangerig.


  ‘Hè?’ vroeg Teal, die een stap naar voren deed. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Dat zei Posy altijd toen Gia ontdekt had dat ze dr. Foremans dochter was. Nietwaar, Gia? Het betekent dat wat goed was voor de anderen hier ook goed was voor haar. Ja toch, Gia?’


  Ik keek naar Gia, die geen antwoord gaf.


  ‘Dus ze was hier als een… een leerling, of wat we ook zijn?’


  ‘Ja, een van onze verloren zielen,’ zei Gia. ‘Posy was, laten we zeggen, enigszins een teleurstelling voor haar briljante moeder.’


  ‘Zoals we allemaal min of meer zijn voor onze diverse moeders, of ze natuurlijke moeders zijn of niet,’ voegde Mindy er op venijnige toon aan toe.


  ‘Het is nog steeds erg verwarrend,’ merkte Robin op. ‘Waarom zou dr. Foreman haar eigen dochter, geadopteerd of niet, hier in haar school opnemen?’


  ‘Je bent niet erg slim,’ zei Gia scherp.


  Ik zag dat Robin een vuurrode kleur kreeg, zelfs door haar nu diep gebruinde huid heen. ‘Ik niet slim?’ Ze liep met gebalde vuisten naar Gia toe. ‘Wil je zien hoe slim ik ben?’


  ‘Hou op,’ schreeuwde ik tegen Robin. ‘Hoor eens, ik mag dan misschien niet zo slim zijn als jij, Gia, maar ik zie wel dat onderlinge ruzie precies is wat dr. Foreman wil.’


  Gia ontspande haar schouders en keek naar mij en vervolgens naar Mindy. Toen ging ze op haar bed zitten.


  ‘Waarschijnlijk wel, ja,’ gaf ze toe.


  ‘Waarom?’ vroeg Teal. We stonden nu alledrie om Gia en Mindy heen.


  ‘Ik weet ook niet alles, maar ik weet wél dat ze niet wil dat we sterk zijn, en als we allemaal bevriend waren en elkaar beschermden, zou het óns zijn tegen háár.’


  ‘Precies,’ zei ik. Gia keek me aan. ‘Het is haar daarbinnen al aardig gelukt om ons tegen elkaar op te zetten. Het is precies wat politieagenten doen als ze je arresteren en beginnen je te ondervragen. Ze maken dat je onenigheid krijgt met elkaar, en dan duurt het niet lang voordat iemand een ander verraadt en de hele boel ineenstort.’


  ‘Hoe komt het dat jij dat allemaal zo goed weet? Hoe vaak ben je gearresteerd?’ vroeg Mindy. Haar gezicht drukte tegelijk afkeer en nieuwsgierigheid uit.


  ‘Zo is het genoeg,’ zei ik.


  ‘Waar is die Posy nu?’ vroeg Teal, die nog steeds met haar gedachten bij die dochter was. ‘En wat is dat voor naam, Posy? Ik kan me niet voorstellen dat dr. Foreman een dochter Posy zou noemen, jij?’ vroeg ze aan mij. ‘Ik zou eerder iets verwachten als Hortense.’


  ‘Posy noemde zichzelf Posy, geloof ik,’ zei Mindy. Had je dat niet gezegd, Gia?’


  ‘Ja, ik kan me niet herinneren dat dr. Foreman haar ooit iets anders noemde dan “jongedame”.’


  ‘Heb je die Posy weleens ontmoet, Mindy?’ vroeg ik.


  ‘Nee, ze was al weg toen ik kwam. Gia heeft me alles over haar verteld.’


  ‘Wat is er met haar gebeurd? Waar is ze? Heeft ze eindexamen gedaan of zoiets?’ vroeg Teal aan Gia.


  Gia’s lachje klonk ijl en irriterend. ‘Eindexamen gedaan? Ja, ik veronderstel dat het is alsof je een diploma krijgt als iemand hier vertrekt, áls ze vertrekt.’ Ze zweeg even. Toen draaide ze zich na een blik op Gia weer om naar Teal en zei: ‘Ik weet het niet.’


  ‘Waarom niet?’ vroeg Robin.


  ‘We kunnen het niet zeker weten, hè, Gia?’ zei Mindy.


  ‘Hoe bedoel je? Heeft Posy je iets verteld?’ vroeg ik aan Gia.


  ‘Het zou weinig verschil hebben gemaakt als ze dat had gedaan. Toen ze hier pas gebracht werd, vertelde ze Gia zoveel verschillende dingen, dat het duidelijk was dat ze een pathologische leugenaarster was.’


  ‘Echt waar?’


  Gia knikte. ‘Heel lang wist ik niet dat er enige relatie bestond tussen haar en dr. Foreman, laat staan dat ze haar dochter was. Ze sprak altijd over haar als “dr. Foreman”, en ik merkte nooit iets van hartelijkheid tussen hen, iets dat zelfs maar suggereerde dat ze in hetzelfde huis hadden gewoond.’


  ‘Vertel hun wat ze zei, Gia,’ drong Mindy aan.


  Gia nam haar even aandachtig op en richtte zich toen weer tot ons. ‘Posy praatte over haar ouders alsof het de liefste, geweldigste mensen ter wereld waren. Ze hadden alles wat je je maar kon indenken en ze hielden van haar en vonden het verschrikkelijk dat ze hier was. In het begin wist ik niet dat ze loog. Het klonk allemaal zo geloofwaardig. Ik bedoel, ze vertelde de kleinste details, de kleuren van haar dekbed, de poppen die haar vader voor haar had gekocht, haar geheime magische plek in hun mooie grote huis, dat ze deelde met een schat van een zusje, dat ze, geloof ik, Tamatha noemde.’


  ‘Verbluffend,’ mompelde Teal.


  ‘Het was allemaal verbeelding,’ zei Gia. ‘Alleen maar haar lange verlanglijst.’


  ‘Gia zegt dat ze een pathologische leugenaarster was of zoiets. We weten zelfs niet zeker wat voor slechte dingen ze had gedaan, waarom ze hier eigenlijk was, niet, Gia?’


  Gia knikte. ‘Soms leek het me dat ze hier alleen maar was omdat ze niet de waarheid kon zeggen.’


  ‘Hoe weet je dan dat ze de waarheid zei toen ze je vertelde dat ze dr. Foremans geadopteerde dochter was?’ vroeg Teal.


  ‘Zij heeft het me feitelijk nooit verteld,’ zei Gia. ‘Ik vertelde het haar, en ten slotte gaf ze het toe.’


  ‘Vertel wat ze toen zei, Gia,’ drong Mindy aan. Ik vond het vreemd dat ze zo graag alles erover wilde horen, alsof ze ervan genoot Gia’s ervaring te herbeleven.


  Gia lachte. ‘Ze zei dat ze het me niet had willen vertellen omdat ik dan misschien zou denken dat ze een speciale behandeling kreeg. Een giller. Ik kreeg eerder een speciale behandeling dan zij, maar ze moest altijd voor alles een roze gekleurd excuus hebben,’ zei Gia verbitterd. ‘Roze leugens, zou ik zeggen.’


  ‘Ik snap het niet,’ zei Robin. ‘Als ze het jou niet verteld heeft en ze lieten geen van tweeën blijken dat er een relatie tussen hen was, hoe wist je dat dan?’ Ze leek te verwachten dat Gia haar weer zou beledigen, maar in plaats daarvan keek Gia naar Mindy, die haar hoofd schudde.


  ‘Het maakt nu toch geen verschil meer of ze het weten,’ zei Gia tegen haar.


  ‘Een van hen zal je beslist verraden. Dat weet je.’


  ‘Ik heb altijd gedacht dat ze het toch wel wist, Mindy. Of vergiste ik me?’ vroeg Gia, terwijl ze met samengeknepen ogen naar Mindy keek.


  ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Je weet wat ik bedoel.’


  ‘Nee, dat weet ik niet,’ zei Mindy, om zich heen kijkend alsof ze een uitweg zocht.


  ‘O, nee, dat weet je niet,’ zei Gia spottend.


  ‘Wat is er?’ vroeg Teal aan mij. ‘Waar hebben ze het nu over?’


  Ik schudde mijn hoofd. ‘Waar gaat het over, Gia?’


  Ze dacht lang na en haalde toen haar schouders op. ‘Ach, wat maakt het nog voor verschil?’ mompelde ze. ‘Het was mijn idee om het te doen, dat geef ik toe. Ik verveelde me,’ verweerde ze zich. ‘Ik was hier nog niet zo lang, maar het was duidelijk dat het geen pretje zou worden, ’s Avonds vroeg naar bed, licht uit, geen televisie of radio of wat dan ook, alleen maar werken en studeren en die verdomde therapiesessies, die vragen, het uithoren – het deed me allemaal denken aan dingen die ik me niet wilde herinneren. Het ging maar door tot…’


  ‘Tot wat?’


  ‘Ik was nieuwsgierig en, zoals ik al zei, ik verveelde me.’


  ‘Nou en?’ vroeg Teal ongeduldig. ‘Je verveelde je. Spannend, hoor. Kort nieuws. Ze verveelde zich. Wat heb je daaraan gedaan?’


  ‘Ik besloot Posy en dr. Foreman te bespioneren als ze daarbinnen alleen waren.’


  ‘Hoe kon dat?’ vroeg ik.


  ‘Ik had er een manier op gevonden. Er is een souterrain in het huis. De deur is aan de andere kant en toen ik een middag wat vrije tijd had, stond de deur open. Ik liep de trap af naar binnen, eigenlijk meer om aan de zon en de hitte te ontsnappen. Ik hoorde stemmen aan de rechterkant en volgde het geluid. Er is een rooster in de vloer van dr. Foremans kantoor. Zodra ik wist wat het was en waar ik was, holde ik naar buiten. Ik was doodsbang om betrapt te worden dat ik afluisterde. Ik wist niet eens wie bij haar was.’


  ‘Ik kon het niet zijn,’ zei Mindy snel.


  ‘Nee, het was Mindy niet, want zij was nog niet hier. In het begin van haar verblijf hier vertelde ik haar niets over Posy.’


  ‘Pas een maand later,’ klaagde Mindy.


  ‘Ik ben er niet erg aan gewend om mensen te vertrouwen,’ zei Gia.


  ‘Wauw,’ zei Robin. ‘Verbeeld je dat je je dochter dit allemaal laat doormaken.’


  ‘Jouw moeder laat het je toch ook doormaken?’ kaatste Gia terug. Ze kon soms zo kwaad en gemeen zijn. Ze gaf me het gevoel dat als ik tegen haar opbotste ze zou kunnen ontploffen en ik samen met haar zou exploderen.


  Robin stond op het punt om terug te snauwen, maar aarzelde, dacht even na en ontspande zich toen. ‘Ja, dat is zo. Dat is precies wat moederlief doet.’


  ‘Nou ja, dan hoort het je niet te verbazen. Het zou niemand van ons moeten verbazen. Dr. Foreman gelooft in alles wat ze met ons doet. Ze heeft een groots plan, ze heeft een hele verzameling theorieën. We zijn stuk voor stuk onderwerp van haar studie. Ik keek een keer stiekem naar een paar papieren op haar bureau en toen zag ik het.’


  ‘Wat zag je?’


  ‘Ze schrijft voortdurend over ieder van ons. Ze zal een boek uitgeven met die verzameling analyses en er waarschijnlijk een prijs mee winnen. Ten koste van ons!’


  ‘Vertel eens wat meer over Posy,’ zei ik. Met gekruiste benen hurkte ik neer op de grond, als een klein meisje dat vraagt om een verhaaltje.


  ‘Zo goed heb ik haar niet leren kennen. Zoals Mindy zei, ze loog voortdurend tegen me. Ze was hier iets langer dan een maand. Op een dag arriveerde ze met dr. Foreman toen die terugkwam van een van haar periodieke uitstapjes. Ik kwam terug van mijn werk en zag haar daar zitten.’ Gia knikte naar mijn bed.


  ‘Ze glimlachte naar me en zei: “Hallo, ik heet Posy. Noem me nooit iets anders, alsjeblieft.” Je zou geen moment geloven dat ze hierheen was gestuurd bij wijze van straf. Niets stoorde haar. Ze vond alles interessant. Ik begon het woord zelfs te haten. Interessant. “Is dit niet interessant?”


  “Is dat niet interessant?’”


  ‘Hoe zag ze eruit?’ vroeg Teal, die naast me zat.


  ‘Ze was niet veel groter dan ik,’ zei Gia. ‘Ik dacht dat ze een jaar of twaalf was, maar ze bezwoer me dat ze zestien was. Ze had donker haar, mooie lichtbruine ogen en een kuiltje in haar rechterwang. Ze liep graag op haar tenen en vertelde dat ze vroeger balletles had gehad.’


  ‘Ook een leugen natuurlijk,’ mompelde Mindy.


  ‘Ze hield bij hoog en bij laag vol dat het waar was, al zei dat niet veel,’ zei Gia. ‘Maar ik had geen andere manier om iets over haar te weten te komen, zelfs niet hoe oud ze was.’


  ‘Heb je haar niet gevraagd waarom ze hier was? Wat ze had gedaan?’


  ‘Dat hoefde ik niet te vragen. Dat had ze me meteen al verteld. Ze zei dat ze hier was omdat ze moeite had met het volgen van regels. Ze beweerde dat ze die voortdurend vergat. Het klonk heel onschuldig.’


  ‘Welke regels?’ vroeg ik.


  ‘Alle regels. Ze zei dat zij ze gewoon vergat en het niet haar bedoeling was iemand te kwetsen. Ze bewees het door de regels hier te negeren. Ze praatte zonder toestemming toen ze pas aankwam en ze schoten er niets mee op als ze tegen haar schreeuwden of straften.


  ‘Ze keek hen alleen maar aan met diezelfde lieve glimlach en gaf de buddy’s het gevoel dat zij degenen waren met wie je medelijden moest hebben.


  ‘Ze nam nooit iemand iets kwalijk, al waren ze nog zo wreed tegen haar, en had ze bovendien een monster van een moeder.’


  ‘Heb je nooit geprobeerd haar op andere gedachten te brengen?’ vroeg Teal.


  ‘Natuurlijk. Ik probeerde haar te doen beseffen hoe dom het was om ze te vergeven of te begrijpen of ze interessant te noemen. Dan zei ze alleen maar: “Ze kunnen het niet helpen. Ze geven gewoon zoveel om me dat ze het niet kunnen helpen om te proberen mij te helpen.” Drie dagen lang weigerden ze haar iets te eten te geven, en haar enige reactie was dat ze toch een beetje te dik begon te worden.’


  ‘Dat klinkt niet alsof ze hier op haar plaats was,’ zei ik. ‘Ze lijkt me meer iemand voor een psychiatrische inrichting.’


  ‘Geldt dat niet voor ons allemaal?’ mompelde Mindy.


  Iedereen zweeg en dacht na over wat ze had gezegd.


  ‘Dr. Foreman gelooft dat ze iedereen kan veranderen. Daar draait alles om,’ merkte Gia ten slotte op. ‘Snap je? Elk gedrag, elke geestesziekte, kan worden veranderd of genezen. Ze beschouwt ons allemaal als Skinner-duiven.’


  ‘Skinner-duiven? Wat zijn dat?’ vroeg Robin.


  Ik keek naar Teal om te zien of zij het wist. Ze schudde haar hoofd en haalde haar schouders op. ‘Ik was niet zo’n goeie leerling,’ zei ze. ‘Wat zijn dat, Gia?’


  ‘Heeft niemand jullie iets verteld over dit instituut en dr. Foreman voor jullie hierheen werden gestuurd?’ vroeg ze.


  ‘Niet veel meer dan: dit is je laatste kans,’ zei Teal met een spottende grijns.


  ‘Dat zeiden ze ook tegen mij,’ bevestigde ik.


  ‘Tegen mij ook,’ zei Robin.


  ‘Dr. Foreman is een gedragsveranderingwetenschapper. Ze geloven dat ze de manier waarop mensen zich gedragen en denken kunnen veranderen door het gebruik van bepaalde technieken als beloning en straf, positieve en negatieve versterkers. Doe dit, en je krijgt een beloning; doe dat, en je krijgt straf. Als dat steeds maar weer herhaald wordt, dringt het zo diep in je door dat je je dienovereenkomstig gaat gedragen.’


  ‘Maar waarom noemde je ons Skinner-duiven?’


  ‘Die wetenschapper, Skinner, is beroemd om zijn vermogen mensen daarin te laten geloven. Hij deed het met duiven in een kist. Als ze op een hendeltje drukten werden ze gevoerd. Ze hadden al snel door dat ze beloond werden als ze dat deden. Als ze het niet deden, kregen ze niets. Dat bedoelt dr. Foreman met haar stomme realiteitscontroles. We worden beloond als we doen wat ze wil, en als we iets doen wat ze niet wil… dan moeten we daarvoor boeten. Dat is de realiteit. Dat is de manier om hiervandaan te komen,’ zei Gia, naar de deur wijzend.


  ‘Dr. Foreman,’ beëindigde ze haar betoog, ‘gelooft dat die theorieën op alles toepasbaar zijn. Ze kan iedereen veranderen. We zijn niet hier om brave kleine meisjes te worden. Zoals ze de eerste dag zei: we zijn hier om volledig veranderd en herschapen te worden.’


  ‘Posy moet wel een enorme frustratie voor haar zijn geweest,’ zei Robin. ‘Dr. Foreman was een zogenaamde expert op dit gebied en haar eigen dochter was een probleem.’


  ‘Precies,’ zei Gia. ‘Het werkt bij vreemden, zoals bij onze buddy’s en ons. Haar methodes hebben meestal succes. Je gaat nu toch niet zo gauw vechten, hè, Robin? Je wilt vast niet meer terug naar de IJskamer.’


  Robin keek even naar mij en sloeg toen haar ogen neer.


  ‘En jij, Teal. Ben jij van plan om weer weg te lopen?’ vroeg Gia plagend.


  ‘Misschien.’


  ‘O, nee, echt niet. Maar goed, het verschil met Posy was dat wat ze ook met haar deden, wat voor negatieve versterkers ze ook toepasten, ze bleef glimlachen. En dan fantaseerde ze een verhaal eromheen dat ze bijvoorbeeld in haar eentje het varkenskot had moeten schoonmaken omdat wij het te druk hadden of dat zij dat zo goed kon. Ze werden steeds woedender op haar. Ze stond hun nooit toe haar te confronteren met de werkelijkheid. Weet je, ze heeft al die tijd dat ze hier was nooit een matras, kussen en deken gehad.’


  ‘Hoe heeft ze dat zo lang uitgehouden?’ vroeg Teal.


  Gia haalde haar schouders op. Ik begon me af te vragen of ze niet evenveel bewondering had voor Posy als medelijden met haar.


  ‘Ze vertelde me dat ze eraan gewend was om op een hard oppervlak te slapen. Ze hield van kamperen, en ze moest niezen en kreeg jeuk van matrassen, dekens en kussens. Een tijdlang geloofde ik haar zelfs. Ze was erg goed in het vertellen van onware verhalen. Ik kan me heel goed voorstellen wat ze mensen allemaal wijs wist te maken. Het moet dr. Foreman stapelgek hebben gemaakt.


  ‘Maar… Natani was erg op haar gesteld,’ zei Gia weemoedig. ‘Hij moedigde haar aan, praatte voortdurend tegen haar, leerde haar allerlei dingen, zoals mediteren en uit de pijn stappen. Zo noemde zij dat. Ik weet dat de brave doctor daar niet erg blij mee was, en ten slotte zei ze hem dat hij bij haar uit de buurt moest blijven.’


  ‘Waarom gehoorzaamt hij haar, werkt hij voor haar?’ vroeg Teal.


  ‘Zijn kleindochter was een drugsverslaafde. Ze wist haar op het rechte pad te krijgen. Tenminste, dat denk ik,’ zei Gia.


  ‘Het is zo. Dat heeft hij mij ook verteld,’ zei ik. ‘Alleen niet met zoveel details.’


  ‘Hoe dan ook, hij moet diep bij haar in de schuld staan om dit allemaal te verdragen,’ zei Robin.


  ‘Zo ziet hij het niet,’ merkte ik op.


  ‘Dan is hij echt een gekke indiaan,’ deed Teal een duit in het zakje.


  ‘Maar hoe is het afgelopen met Posy? Ik bedoel, waarom weet je niet wat er met haar gebeurd is?’ vroeg ik aan Gia.


  ‘Niemand wilde over haar praten. Ik had algauw door dat het verboden was haar naam te noemen. Op een ochtend was ze gewoon verdwenen, en toen ze dagenlang niet terugkwam, wist ik dat ze voorgoed weg was. Eerst dacht ik dat ze naar huis was gestuurd of ergens anders heen.’


  ‘Dus dat is wat er gebeurd is,’ zei ik schouderophalend. ‘Dat is toch geen groot geheim?’ Aan de manier waarop Mindy en Gia elkaar aankeken, merkte ik dat zij er anders over dachten. ‘Wat is er?’


  ‘Ik weet zeker dat ik haar nu en dan gezien heb, maar alleen ’s avonds,’ zei Gia.


  En daarna zag je haar helemaal niet meer, hè, Gia?’


  ‘Heb jij haar ’s avonds weleens gezien, of wanneer dan ook?’ vroeg Robin aan Mindy.


  ‘Nooit.’


  ‘Nou, dan is ze dus weg,’ was mijn conclusie. Ze leken niet overtuigd. ‘Is er soms nog iets meer?’


  ‘Ik geloof dat het enige waar Posy meer dan aan wat ook behoefte had, gezelschap was, vrienden. Ze deed zo haar best om onze vriendin te worden. Ik wist gewoon dat ze het ene verhaal na het andere verzon over alle goede vriendinnen die ze had gehad. Vaak sprak ze zichzelf tegen of vergat ze een naam of een verhaal,’ legde Gia uit.


  ‘Dus?’


  ‘Dus denkt Gia dat dr. Foreman besloot dat de beste manier om haar te veranderen was haar van mensen te isoleren. Ze vond het verschrikkelijk om alleen te zijn,’ zei Mindy.


  ‘Zo erg dat ze mensen verzon met wie ze kon praten, net als een klein meisje of jongetje kan doen.’


  ‘Ik hoorde haar vaak tegen iemand praten en als ik haar dan vroeg tegen wie ze het had, zei ze niemand, maar dan glimlachte ze tegen de lucht alsof daar iemand stond die voor mij onzichtbaar was. Het was vreemd, griezelig. Soms verbeeldde ik me zelf dat er iemand stond,’ verklaarde Gia.


  ‘Misschien ben je net zo gek als zij,’ merkte Robin op.


  Gia haalde haar schouders op. ‘Misschien wel.’


  ‘Dus als dr. Foreman haar bij andere mensen vandaan wilde houden, wat deed ze dan?’ vroeg ik.


  ‘Het is maar een gok. We hebben geen enkel bewijs en we zouden het nooit luid genoeg zeggen, dat iemand het zou kunnen horen,’ zei Gia.


  Niemand zei iets, uit angst dat ze verder haar mond zou houden.


  ‘Die deur waarover ik jullie verteld heb? Die toegang geeft tot het souterrain?’


  ‘Ja?’ vroeg ik.


  ‘Die is nu afgesloten.’


  ‘Misschien wilde ze niet dat je daar stiekem weer naartoe ging,’ opperde ik.


  ‘Dat dacht ik ook.’ Gia keek naar Mindy. ‘Vooral toen ze scheen te weten dat ik daar geweest was.’


  ‘Ik heb nooit iets gezegd!’ riep Mindy uit. Gia keek haar met een sceptische blik aan. ‘Echt niet. Ik zweer het!’


  ‘Waarom veranderde je van mening?’ vroeg Teal haar, Mindy negerend.


  ‘Soms hoorde ik huilen. Het kwam uit het souterrain,’ zei Gia. ‘Mindy zegt dat zij het ook heeft gehoord, niet, Mindy?’


  ‘Ik wist het niet zeker,’ antwoordde Mindy behoedzaam.


  ‘Wat willen jullie daarmee zeggen?’ vroeg Robin. Ze keek of haar hart plotseling was blijven stalstaan. ‘Dr. Foreman houdt haar dochter in het souterrain verborgen, als een gevangene die tot eenzame opsluiting is veroordeeld?’


  ‘Mogelijk,’ zei Gia.


  ‘Tot op de dag van vandaag?’ vroeg ik.


  ‘Wat zijn wij anders dan gevangenen? Maar zeg dat nooit of suggereer het zelfs niet, als een van de buddy’s erbij is. Beter nog, zeg het nooit meer.’


  ‘Sinds wanneer heb je haar zelfs ’s avonds niet meer gezien?’ vroeg ik.


  ‘Ongeveer een week voordat Mindy kwam,’ antwoordde Gia. ‘Dat is ongeveer vier maanden geleden. Dat klopt toch, hè, Mindy?’


  Mindy knikte.


  Ik keek naar Robin. ‘Langer dan vier maanden opgesloten in een souterrain om je bij mensen weg te houden? Dat is erger dan de IJskamer, hè?’


  ‘Nee,’ zei Robin.


  ‘Waarom niet?’


  Ze staarde me aan.


  ‘Omdat je niet in de IJskamer wordt gestopt,’ antwoordde Gia in haar plaats. ‘De IJskamer wordt in jóú gestopt.’


  ‘In jezelf gestopt?’ Ik keek naar Robin. Ze knikte. ‘Dat begrijp ik niet.’


  ‘Laat maar, Phoebe. Soms is het goed om hier iets niet te begrijpen. Dat is beter voor je,’ zei Robin.


  Maar ik was als een mot die naar de vlam wordt getrokken. Ik bleef eraan denken.


  Als een fatalist die weet dat haar een ramp wacht, ongeacht welke weg ze inslaat, twijfelde ik er niet aan dat ik op een dag zou begrijpen wat ze bedoelden.


  ‘Als ze Natani’s lievelingetje was, misschien weet hij dan iets. Heb je het hem weleens gevraagd?’


  Gia trok haar wenkbrauwen op. ‘Heb jij Natani weleens iets gevraagd?’


  ‘Ja.’


  ‘Dan weet je hoe hij antwoordt. Hij geeft geen rechtstreekse antwoorden. In plaats daarvan vertelt hij je een indiaanse legende over dieren en dan moet je maar snappen wat hij daarmee bedoelt.’


  ‘Misschien is dat zijn manier om de werkelijkheid te vermijden,’ opperde Mindy.


  ‘Of misschien juist om dat niet te doen,’ zei ik.


  Lange tijd zei niemand iets.


  ‘Laten we ons huiswerk gaan maken. Dan hebben we in ieder geval iets te doen en het voorkomt dat ze ons van iets anders beschuldigt,’ zei Gia vermoeid.


  We keerden terug naar onze boeken en het duurde niet lang of we waren gezamenlijk aan het werk, al dachten we allemaal nu en dan aan die gesloten deur van het souterrain. Ik wist dat het door hun hoofd speelde. Ik moest er ook steeds aan denken, en ik kon de angst als een dun laagje ijs in hun ogen zien.


  Om de een of andere reden bleef van alle dingen die ze me over Posy verteld hadden, het verhaal over het fantaseren van vriendinnen en het spreken met onzichtbare mensen meer dan al het andere in mijn hoofd hangen. Terwijl we zaten te werken, op gedempte toon praatten, en pagina na pagina omsloegen, kon ik me een lief, tenger meisje als Posy voorstellen, dat naast ons zat, ons opvrolijkte met haar immer aanwezige glimlach, haar verhalen, haar fantasieën, een meisje dat de wereld door een roze bril bekeek. Wat deed het ertoe of ze waar waren of niet? Ze gaven ons hoop en maakten dat we ons beter voelden.


  En toen werd ze uit ons midden weggerukt, heimelijk weggevoerd omdat ze ons geholpen had ons te verzetten. Ook al hadden we haar nooit ontmoet, we hadden genoeg over haar gehoord om aan haar te blijven denken. Ik kon het voelen, en ondanks Gia’s en Mindy’s pogingen haar te vergeten, bleef ze in hun hoofd rondspoken. Uiteindelijk leken al die verhalen die we over haar hoorden, het luisteren naar Gia’s duidelijke genegenheid voor haar en haar angst wat er met Posy gebeurd kon zijn of nog steeds gebeurde, de kloof tussen ons te overbruggen. Korte tijd geleden vlogen we elkaar nog naar de keel in dr. Foremans kamer. Nu beseften we dat we niemand anders hadden dan elkaar. Dat hadden we aan Posy te danken, dacht ik, ook al hadden Robin, Teal en ik haar nooit ontmoet. Het was echt of er een onzichtbaar iemand naast ons stond, ons troostte.


  Toen we klaar waren met ons werk, kregen we wat vrije tijd voor we gingen eten. Lady Two pakte ons huiswerk en onze proefwerken en zei op dreigende toon dat ze alles naar dr. Foreman zou brengen, die het zelf zou beoordelen. Als we beneden de maat bleven, betekende dat minpunten, daar moesten we goed aan denken. Niemand zei iets, maar ik kon in koor dezelfde gedachten horen. Het ene dreigement op het andere stapelen, met vingers schudden en ons herhaaldelijk veroordelen tot dwangarbeid, verloor zijn impact als het zo vaak en zo overvloedig werd gedaan. Vertel eens wat nieuws, dacht ik, en de anderen ook. Lady Two herinnerde zich kennelijk hoe ze zelf was geweest in dit stadium. Ik kon de teleurstelling zien in haar spottende grijns toen we er niet uitzagen alsof we stonden te trillen op onze benen.


  ‘Ga nergens heen waar je niet mag komen,’ waarschuwde ze, en ging weg.


  Waar kónden we heen? dacht ik. Er waren een paar schaduwplekjes, en de late middagwind voelde niet aan alsof hij uit een oven kwam. Mindy, Gia en Teal gingen op het beetje gras onder een boom zitten. Robin en ik gingen naar de paarden kijken. Ze hadden ons verteld dat we die binnenkort ook moesten roskammen, hun boxen schoonmaken en ze voeren. Een van de paarden, door Robin geïdentificeerd als een donkerbruine hengst, zag eruit of hij ervan droomde over de omheining te springen en weg te galopperen naar de bergen in de verte.


  ‘We hadden twee paarden op de farm van mijn grootvader,’ zei Robin. ‘Hij noemde ze Buck en Babe. Het waren geen echte rijpaarden, maar toen ik klein was, tilde hij me soms op de rug van een van de twee, hield de teugels vast en leidde me rond. Het was praktisch de enige afleiding die ik op die farm had en een van de zeldzame keren dat hij zich gedroeg als een echte grootvader en niet als een soldaat in het leger van God of zo. Ik herinner me dat ik hem soms betrapte als hij naar me keek met een blik of elk moment het gezicht van satan achter dat van mij tevoorschijn kon komen. Per slot was ik de dochter van moederlief. Ik denk dat hij nu wel blij zal zijn dat hij gelijk had. Het zal hem waarschijnlijk nog fanatieker hebben gemaakt. Ik heb medelijden met mijn grootmoeder.’


  ‘Wat zou er gebeuren als we twee paarden bestegen en hier wegreden? Denk je dat we ergens naartoe konden rijden?’


  ‘Paarden zijn geen kamelen,’ zei Robin. ‘Ze hebben ook water nodig en weten niet welke kant ze op moeten.’


  ‘We zitten in de val,’ mompelde ik. ‘Misschien zijn we niet veel beter af dan Posy, als ze in dat souterrain zit.’ Ik keek even naar de haciënda. Alleen de gedachte al dat je zo lang in de duisternis daar beneden opgesloten zou zitten, deed een kille huivering door me heengaan, ondanks de hitte.


  Natani kwam uit de schuur, zag ons, maar liep naar een waterbak, die hij met behulp van een slang vulde. Ik keek even naar Robin en ging toen naar hem toe.


  ‘Hallo, Natani,’ zei ik. Hij knikte. ‘Je hebt zeker wel veel meisjes zien komen en gaan.’


  Hij knikte weer, draaide de waterkraan dicht en begon de slang netjes rond de houder te wikkelen.


  ‘Zijn er nog meer meisjes hier?’ vroeg ik, mijn blik op Robin gericht houdend. ‘Behalve wij vijven, bedoel ik?’


  Hij gaf geen antwoord. Hij draaide de kraan steviger dicht, bleef toen naar de paarden staan kijken, die hun hoofd ophieven en zich in beweging zetten naar de waterbak.


  ‘Ik zie alleen wat ik zie. Jullie moeten ook alleen zien wat je ziet,’ antwoordde hij eindelijk, en liep weer de schuur in.


  ‘Wat bedoelt hij daarmee? Ik zie alleen wat ik zie?’ vroeg Robin.


  ‘Ik denk dat hij bang is om iets te zeggen,’ zei ik. Ik keek achterom naar het huis. ‘Ik weet niet hoe jij erover denkt, maar ik wil er graag achter komen of ze daar opgesloten zit.’


  ‘Waarom?’ Robin sloeg haar armen over elkaar. ‘Wat zouden we trouwens moeten doen? We kunnen voor onszelf al niets doen, laat staan voor een ander. Vergeet het maar. Dat bedoelde hij toen hij zei dat je alleen moet zien wat je ziet. Ga niet op zoek naar dingen die je niet kunt zien. Hij is niet zo lang in leven gebleven als hij zich met andermans zaken had bemoeid.’ Ze liep weg om zich bij de andere meisjes te voegen.


  Ik bleef even bij de drinkende paarden staan en volgde toen Robin. Gia keek op toen ik ging zitten. Ik kon zien dat Robin haar had verteld dat ik met Natani had gesproken.


  ‘Speel niet met vuur,’ zei Gia. ‘Je speelt met dynamiet, en ik waarschuw je dat we niet van plan zijn ons samen met jou te laten opblazen.’


  ‘O, laten we niet meer over haar praten. Rust liever uit,’ zei Teal.


  We vonden het moeilijk om ons te ontspannen. Ik kon zien dat al onze zenuwen zo gespannen waren als gitaarsnaren. Het briesje, dat ons streelde, leek dezelfde hoge toon te laten horen. Gia lag met gesloten ogen. Teal staarde naar de horizon, droomde ongetwijfeld dat ze daarheen zweefde. Robin zat met gebogen hoofd, en Mindy speelde als een klein meisje met grassprietjes. Niemand zei iets. Er sloeg een deur dicht en we keken allemaal naar het huis. De drie buddy’s lachten om iets, stapten toen in het busje en reden weg.


  ‘Waar zouden ze naartoe gaan?’ vroeg ik.


  ‘Waar dan ook,’ zei Teal. Er klonk opwinding in haar stem. ‘Het is dicht genoeg bij dat ze snel heen en weer kunnen rijden. Ik wist dat er iets was. Ik wist dat ik me die lichten niet verbeeldde.’


  ‘Vergeet het,’ zei Gia.


  ‘Waarom?’ vroeg Teal.


  ‘Het stelt niks voor. Het is een indiaanse handelspost aan de rand van het reservaat. Ze kunnen er tijdschriften, snoep en sigaretten krijgen, maar niet veel meer. Er is daar niets te doen, en het is mijlenver van de bewoonde wereld. Dit is de Mojavewoestijn.’


  ‘Ze hebben meer dan sigaretten,’ zei Mindy met trillende lippen.


  ‘Hoe weet je dat?’ vroeg ik.


  Ze gaf geen antwoord.


  ‘Gia?’


  ‘We weten het. We hebben ze erover horen praten.’


  Ik staarde haar aan en ze wendde haar blik af. ‘Hoe heb je ze erover horen praten, Gia? Is het iets dat je gehoord hebt toen je in het souterrain was?’


  ‘Nee.’


  ‘Hoe dan?’


  ‘We hebben het gewoon gehoord.’


  Mindy lachte en Gia keek haar kwaad aan. Glimlachend schudde ze haar hoofd.


  ‘Wat heb je ons nog meer niet verteld?’ vroeg Robin.


  ‘Niets.’


  ‘O, vertel het ze toch,’ zei Mindy.


  ‘Dus nu wil je dat ik praat, hè, Mindy? Ben je niet bang meer om te worden verraden?’


  ‘Het doet er niet meer toe, Gia. Wat kunnen ze nog meer met ons doen dan ze al hebben gedaan?’


  ‘Ze bedenken wel wat.’ Na een ogenblik draaide Gia zich weer om naar mij. ‘Op een avond hebben we ze bespioneerd. We zijn naar de achterkant van de haciënda gelopen en zijn op het laagste dak gekropen. We konden door hun ramen naar binnen kijken. We wilden alleen maar zien wat een comfortabel leven ze leidden, hoe mooi hun slaapkamers waren vergeleken met onze schuur.’


  ‘En?’


  ‘Ze hadden een party.’


  Mindy lachte.’Een party?’


  ‘Dat is precies wat het was,’ snauwde Gia. ‘Ze hadden wat weed. Waarschijnlijk van een of andere indiaan gekregen. Ze lachten en hadden lol.’


  ‘En ze hadden een tijdschrift met foto’s van naakte mannen.’


  ‘Dat meen je niet!’ zei Teal, die plotseling leek op te leven.


  ‘Weet dr. Foreman dat?’ vroeg Robin.


  ‘Wat denk je?’ antwoordde Gia.


  ‘Je zou ze kunnen verklikken,’ zei Teal. ‘Of ze dreigen het te vertellen.’


  ‘O, geweldig, ja. Breng ze in moeilijkheden, dan zijn ze minder wreed tegen ons,’ zei Gia spottend.


  ‘Nou ja, ik dacht alleen… wat vind jij, Phoebe?’


  ‘Ik denk dat ik vriendschap met ze zou willen sluiten en in hun kamer worden uitgenodigd,’ zei ik schertsend, en hield mijn gezicht lang genoeg in de plooi om ze te laten denken dat ik het meende. Toen begon Gia te lachen en de rest lachte mee.


  We zwegen weer.


  Teal staarde naar de grindweg. ‘Het kan me niet schelen als die alleen maar naar een indiaanse winkel gaat. Hij gaat érgens naartoe,’ zei ze luid fluisterend.


  Niemand was het oneens met haar. De schaduwen werden langer toen de zon omlaag zakte naar de bergen. Alles wat hier leefde en zijn tijd doorbracht in het daglicht, moest beslist dankbaar zijn voor die bergen, dacht ik. Grappig, besefte ik, ik had nooit gedacht dat ik ooit dankbaar zou zijn voor iets in de natuur.


  Misschien was ik voor helemaal niets dankbaar.


  Misschien was dat de reden waarom ik hier was.


  


  


  8. Bekentenis


  In de dagen daarop werden ons nieuwe taken opgedragen, waaronder het leren melken van koeien. Dat moesten we voortaan ’s ochtends als eerste doen, in plaats van in de tuin te werken. Nadat we ons ochtendgebed hadden opgezegd natuurlijk. Als we de koeien gemolken hadden, moesten we de paarden verzorgen en voeren. Weer was het Teal die het hardst van iedereen jammerde en kermde, klaagde over het eelt op haar handen, de stank en het zware werk. We waren uitgeput als de zon onderging, maar we wisten dat dat nog niet het einde betekende van onze verplichtingen.


  Dr. Foreman had ons allemaal voldoendes gegeven voor ons huiswerk, maar daarna gaf ze ons steeds meer opdrachten, alsof ze wilde zien hoeveel we voor elkaar konden krijgen voor we het bijltje erbij neergooiden. Maar er was een nieuwe en efficiëntere samenwerking tussen ons ontstaan, en Gia was intelligent. Robin zei dat ze zelfs sneller en beter leerde onder Gia’s toezicht dan ze op een normale school had gedaan, en ik kon het alleen maar met haar eens zijn. Tot ergernis van onze buddy’s vonden we het ook prettig om met elkaar te werken. Lady One kon het niet laten om op te merken: ‘Gut, jullie zijn bezig een stelletje sullige kwezels te worden.’


  Niemand reageerde. We bleven gewoon doorwerken. Ik was bang dat onze nieuwe samenwerking verstoord zou worden door de volgende groepstherapie, maar die kwam niet meer. In plaats daarvan begon dr. Foreman aan wat ze beschreef als een nieuwe en persoonlijkere aanpak van analyse en genezing. Ze riep ons een voor een binnen, mij als laatste. Als een van de vorige vier terugkwam, keek ik haar vol verwachting aan, in de hoop iets te horen dat me zou kunnen helpen als ik bij dr. Foreman moest komen.


  Maar degene die met dr. Foreman had gesproken kwam terug in een cocon van pijnlijke herinneringen of angsten, en wilde niets zeggen. Gia bleef nog dagen daarna zwijgzaam, net als Mindy. Teal leek bedroefder, meer verslagen, en Robin kwader. Het leek of de onzichtbare band die tussen ons was gegroeid, weer was doorgesneden. Toen het mijn beurt was, maakte ik me flink ongerust. Wat voor macht had ze? Wat zou ze met me doen?


  Op de middag van mijn afspraak deed Natani me voor hoe ik een paard moest roskammen dat hij Wind Song noemde, een paard met een korte rug, gespierde borst en een gespierde achterhand. De andere meisjes waren minder geïnteresseerd in paarden dan ik, en ik kon merken dat Natani blij was met mijn belangstelling. De enige keer dat ik ooit dicht bij een echt paard was geweest, was toen ik naar een parade in Atlanta had gekeken.


  Natani leerde me hoe ik de hoefkrabber moest gebruiken en vertelde me waarom het belangrijk was de opeenhoping van vuil en stof te verwijderen. Een lange blootstelling aan bacteriën kon de oorzaak zijn van infecties, zei hij, en steentjes konden uiteindelijk tot verwondingen leiden.


  Wind Song was geduldig en behulpzaam, alsof het paard begreep wat Natani me vertelde en deed. Toen ik daar een opmerking over maakte, knikte hij en zei: ‘Hij begrijpt het ook. Niet wat je zegt, maar wat je doet. Zo praten dieren met elkaar en zo praten wij tegen hen, met daden, niet met woorden.’


  ‘Dan kunnen er ook geen leugens tussen ons zijn,’ mompelde ik.


  Hij glimlachte. ‘Nee, dochter van de zon, nee.’


  Ik was een beetje angstig toen hij me de krabber overhandigde, maar ik had het snel door en Wind Song bleef even kalm als toen Natani met hem bezig was. Voor ik klaar was, verscheen Lady One in de deuropening.


  ‘Dr. Foreman wil je spreken,’ zei ze. ‘Nu!’


  ‘Kan ik dit niet eerst even afmaken?’


  ‘Nee. Het is tijd voor je therapie.’


  Wind Song draaide zich naar me om alsof hij mijn nervositeit aanvoelde. Hij ontblootte zijn tanden, snoof en schudde zijn hoofd. Natani keek me doordringend aan, maar ik wist zeker dat het niet moeilijk moest zijn de ongerustheid in mijn ogen te zien.


  ‘Hier,’ zei hij, terwijl hij zijn hand op zijn hart legde, ‘is je hogan. Daar kan niemand binnenkomen, tenzij jij toestemming geeft.’


  ‘Schiet een beetje op, meid,’ schreeuwde Lady One.


  Ik gaf de krabber terug aan Natani en liep naar buiten.


  ‘Hij is een ouwe gek,’ mompelde Lady One toen we naar het huis liepen. ‘Al die peyote is hem naar het hoofd gestegen en heeft zijn brein tot moes vermalen. Ik snap niet waarom dr. Foreman hem hier laat blijven.’


  ‘Waarom ben jij hier? Waarom wil je dit doen in plaats van onder de mensen te zijn, plezier te maken, je eigen leven te leiden?’ waagde ik haar te vragen.


  ‘Waarom ik hier ben? Het is het minste wat ik voor dr. Foreman kan doen. Zij heeft zoveel voor mij gedaan. Als je haar nu nog niet waardeert, dan komt dat omdat je nog niet voldoende verbeterd bent. Maar wees maar niet bang,’ ging ze glimlachend verder, ‘dat komt nog wel. Ze heeft nog nooit gefaald met een van haar leerlingen.’


  ‘Nooit?’


  ‘Nooit. Het is slechts een kwestie van tijd. Voor de een duurt het misschien wat langer dan voor de ander, maar het blijft een kwestie van tijd, dus denk maar niet dat jij iets bijzonders bent.’


  ‘Ben jij verbeterd?’ kaatste ik terug. De glimlach verdween van haar gezicht als een geschrokken vogel die opvliegt van een tak.


  ‘Ja.’ Er lag een kille glans in haar ogen. ‘Als je vindt dat ik nu vals ben, stel je dan maar eens voor hoe ik was en hoe ik weer kan zijn als het moet.’


  ‘Als dat zo is,’ zei ik, en stond stil om mijn schoenen uit te trekken, ‘dan ben je niet echt veranderd, wel?’


  ‘Aha, arrogant en zelfingenomen. Je boft dat je naar binnen moet voor je therapie, anders zou ik je in de beerput laten graven voor die opmerking.’


  ‘Is dat wat jij moest doen?’


  Ik dacht dat ze nog kwader zou worden, me misschien zelfs te lijf gaan, maar in plaats daarvan glimlachte ze. ‘Erger. En dat is iets waar jij naar kunt uitkijken, m’n beste Phoebe. Ga nu naar binnen, en als je verstandig bent, wat je waarschijnlijk niet bent, hou je je slimme opmerkingen voor je en werk je heel gewillig mee.’


  Met een ijskoude glimlach keek ze me na toen ik naar binnenging.


  ‘Ga naar mijn kantoor, Phoebe,’ riep dr. Foreman uit de eetkamer. Ze stond te praten met de kok.


  Ik liep het kantoor in, maar ging niet zitten. Gia had me nieuwsgierig gemaakt met haar verhalen over de plannen van dr. Foreman met onze dossiers, en ik bekeek een paar van de papieren die op haar bureau lagen. Dat was fout van me, maar niet omdat ze me achterna kwam en me betrapte, maar omdat ik iets las.


  Het was een brief die gefaxt was aan mijn oom Buster en tante Mae Louise. De brief was van de arts in de kliniek waar mijn moeder behandeld werd.


  Hij begon met de woorden: Het spijt me u te moeten berichten…


  Daar had ik moeten ophouden. Ik had weg moeten lopen van het bureau en net doen of ik de fax niet gezien had, maar ik deed het niet. Ik kwam dichterbij en pakte de brief op en las… dat mevrouw Elder gisteravond is overleden. We geloven dat haar laatste bezoeker haar wat slechte crack heeft gebracht – niet dat er goede crack bestaat – die een dramatische en fatale uitwerking heeft gehad op haar hart. We hebben de informatie doorgegeven aan de politie. We bieden u onze welgemeende condoleances aan. Wij verzoeken u zo spoedig mogelijk contact met ons op te nemen met betrekking tot het stoffelijk overschot van mevrouw Elder.


  De brief viel uit mijn handen. Hij kwam terecht op de rand van het bureau en fladderde op de grond.


  ‘Raap dat onmiddellijk op,’ hoorde ik dr. Foreman zeggen. Ze stond achter me in de deuropening.


  Ik keek haar aan en deed toen wat ze zei.


  ‘Wie denk je wel dat je bent dat je in de papieren op mijn bureau snuffelt?’ vroeg ze toen ze binnenkwam.


  ‘Ik snuffelde niet in uw papieren. Ik zag alleen…’ Ik keek weer naar de brief. Ik had het recht die te lezen, dacht ik. Hij gaat over je moeder, hield ik me voor, en toen drong het tot me door. Het trof me plotseling als een klap in mijn gezicht. Mijn vader is dood en nu is mijn moeder ook dood. Ook al stond dr. Foreman vlak achter me, ik moest het nog eens lezen om zeker te weten dat ik het me niet verbeeld had. Stoffelijk overschot? Het leek wel of het restanten waren. Stuur maar een doggy bag met wat er over is van mevrouw Elder.


  ‘Leg neer en ga zitten,’ beval ze. Ik verroerde me niet. ‘Ga zitten,’ schreeuwde ze, wijzend naar de stoel. ‘Nu! Onmiddellijk!’


  Ik legde de brief op het bureau, liep naar de houten stoel voor haar bureau en ging zitten. Ze nam achter haar bureau plaats en keek naar de brief van de kliniek. Ze leek hem voor het eerst te lezen.


  ‘Ik had je dit zelf willen vertellen, op een veel menslievender en behoedzamere manier, als ik vond dat je er klaar voor was,’ zei ze op iets zachtere toon.


  Ik vroeg me af of ze de waarheid sprak. De brief had midden op het bureau gelegen, omgedraaid, zodat iedereen die binnenkwam hem onmiddellijk moest zien. Volgens de datum op de brief was hij bijna een week geleden verzonden. Hoe lang had ze hem al? Had ze hem op dezelfde dag ontvangen als mijn oom en tante? Waarom had ze het me niet onmiddellijk verteld? Maakte ze zich bezorgd over de uitwerking die het op me kon hebben? Was ze bang dat het in conflict zou komen met haar pogingen me te veranderen? Op dit moment was ik meer nieuwsgierig dan kwaad.


  ‘Hoe voel je je na die informatie?’ vroeg ze. Ze boog zich naar voren alsof elke lettergreep die ik zou uiten van wereldschokkend belang was.


  Ik haalde mijn schouders op en wendde mijn hoofd af. Waarom hield ze altijd de gordijnen dicht in haar kantoor? Was ze bang dat we iets veel interessanters zouden zien als we naar buiten keken? Ik staarde naar de grond. Waar was dat rooster dat Gia had beschreven? Luisterde iemand naar dit gesprek? Was Posy daar beneden? Ik hoorde niets, geen kik.


  ‘Als je zo lang gescheiden bent geweest van iemand als jij van je moeder, dan lijkt nieuws als dit’ – ze hield de brief omhoog -’niet reëel. De dood op lange afstand verliest zijn impact. Je moet dicht in de buurt zijn, erbij zijn soms, om het te kunnen geloven.


  ‘Maar ondanks je schijnbare beheersing, kan ik zien dat je het gelooft, Phoebe. Het helpt niet om het allemaal in je op te kroppen en het maakt je niet sterker. Integendeel, het verzwakt je. Het vreet aan je van binnenuit. Dat zeg ik altijd tegen mijn cliënten, want het is een van de meest waarachtige facetten van de menselijke natuur, weet je. Je emoties wegstoppen, nooit je gevoelens uiten, maakt alleen maar dat alles gaat etteren en verzuren, en die verloedering komt tot uiting in je voorkomen, je denkwijze, je daden. Het is gif. Het is alsof je je eigen bloed vergiftigt.’


  Ze leunde ontspannen achterover. ‘Wat was het mooiste, het gelukkigste, dat je je van je moeder herinnert?’


  ‘Ik kan me niets moois of gelukkigs herinneren.’


  ‘O, vast wel. Je durft het je nu alleen niet te herinneren, je bent bang het te zeggen omdat je je dan bedroefd gaat voelen, banger dan een van de andere meisjes hier,’ verzekerde ze me met een gebaar naar de deur. Ik zei niets en bleef naar de grond staren. Ik had het gevoel of er een zwerm kwade bijen in mijn hoofd rondzoemde.


  Ze stond op, liep langzaam naar haar bureau, en bleef met haar rug ertegen geleund staan.


  ‘Denk eens goed na,’ drong ze aan. ‘Je moet toch goede herinneringen hebben aan de tijd toen je een klein meisje was. Denk na, zoek in je geheugen. Ik wil dat je het probeert, Phoebe.’


  ‘Waarom? Waarom wilt u dat ik dat doe?’


  ‘Ik wil dat je de meest essentiële menselijke behoeften in je voelt, ziet en begrijpt.’


  ‘U hebt gelijk. Ik wil niet bang en niet bedroefd zijn. Oké? U hebt gelijk.’ Hete tranen prikten in mijn ogen. ‘Bent u nu tevreden?’


  ‘Ik maak me geen zorgen of ik gelijk heb of niet, Phoebe,’ zei ze langzaam, met een glimlach. ‘Ik hoef niets te bewijzen.’


  Ik trok sceptisch mijn wenkbrauwen op en ik kon zien dat haar dat niet beviel. Ze glimlachte niet langer, liep bij het bureau vandaan en bleef als een stalen roe overeind staan. Haar ogen keken me scherp, kwaad en doordringend aan.


  ‘Ik heb al succes met wat ik doe. Ik geniet het respect van mijn vakgenoten. Ik heb talloze eerbewijzen uitgereikt gekregen, en rechtbanken, rechters, raadslieden en andere psychiaters hebben me het vertrouwen en de verantwoordelijkheid gegeven om meisjes als jij te hervormen en te redden, dus dit heeft niets te maken met ego.’


  ‘Waarmee dan?’


  ‘Op dit moment met jou. Besef je wel’ – ze tastte achter haar rug naar de brief – ‘dat je nu echt helemaal alleen op de wereld bent?’


  Ik vermande me en keek naar de gesloten gordijnen.


  ‘O, ik weet dat je een oom en tante hebt, maar ik weet ook dat je niet om ze geeft en niet gelooft dat ze veel om jou geven. Je gelooft dat ze liever willen dat je verdwijnt. Heb ik gelijk?’


  Ik gaf geen antwoord.


  ‘Ik vroeg of ik gelijk heb. Stond dat niet in de autobiografie die je op de voorlichtingsdag voor me hebt geschreven? Nou?’


  ‘Ja.’


  Ze knikte voldaan. ‘Je had gelijk in je analyse van hen. Ze hebben zelfs niet gebeld om te informeren hoe je op het nieuws reageerde. Ik heb niets van ze gehoord,’ zei ze zo nadrukkelijk, dat ik het idee had dat ze genoot van de pijn die haar woorden me deden. Ze waren als zweepslagen, die mijn verzwakte verdedigingsmuur verder deed afbrokkelen.


  ‘In deze wereld,’ ging ze verder, weer op de oude belerende toon, ‘verliest iemand zonder familie, zonder vrienden, elk gevoel voor zelfbehoud en elke reden om door te gaan en iets van haar leven te maken. Of je het prettig vindt of niet, dit is je nieuwe thuis, Phoebe,’ zei ze en strekte haar armen wijd uit elkaar.


  ‘Wij zijn je nieuwe familie. Ik wil dat je dat gelooft en ik wil dat je me vertrouwt, vertrouwt dat ik in jouw belang handel, hoe hard en streng ik misschien ook mag lijken. We moeten demonen uit je verdrijven, belangrijke veranderingen tot stand brengen. Zoals een chirurg een kankergezwel uit het lichaam moet snijden, moet ik dat uit jou snijden. O, niet met een mes, een scalpel, natuurlijk, maar met elke techniek die me ter beschikking staat. Het enige wat ik van je vraag is dat je probeert jezelf te helpen.


  ‘Is dat te veel gevraagd?’ vroeg ze, op zo’n redelijke toon dat ik alleen maar mijn hoofd kon schudden.


  ‘Goed. Ik geloof dat jij anders bent dan de anderen, Phoebe, en daarmee bedoel ik niet je huidskleur of je achtergrond of iets dergelijks. Ik geloof dat jij potentieel hebt. Jij hebt meer mogelijkheden en er is meer om te redden.’


  Ze bleef naar me staan kijken. Ik hield mijn ogen op de grond gericht, toen drong ik mijn tranen terug, sloot mijn ogen en haalde diep adem.


  Natuurlijk had ze gelijk met wat ik voelde en wanhopig probeerde te vermijden. Goede herinneringen, gelukkige herinneringen, aan mama probeerden binnen te komen en ik hield de deur gesloten. Maar ik kon mama’s lach horen, een glimp van haar opvangen in de spiegel als ze mijn haar deed of me vertelde hoe ik mijn ogen net zo kon opmaken als die van haar. De beelden sijpelden onder de deur naar binnen. Die herinneringen waren geen herinneringen aan de vrouw die ik in de kliniek had gezien nadat ik bij mijn oom en tante was weggelopen. Dat waren herinneringen aan mijn moeder zoals ze lang geleden was, toen ik nog jong genoeg was om haar zwakheden en mislukkingen te vergeven, jong genoeg om te geloven in een gelukkigere toekomst.


  ‘Je wilt huilen, Phoebe. Ik kan het zien. Huil maar uit. Daar hoef je je niet voor te schamen.’


  Ik veegde snel een ontsnapte traan weg. Ze kwam naar me toe en raakte mijn schouder aan. Ik keek haar aan. Zou ik haar vertrouwen met mijn tranen? vroeg ik me af. Was ze eerlijk? Er werden hier zoveel wrede dingen met ons gedaan. Was dat goed van haar? Hadden we dat nodig? Was dat het enige wat een meisje als Robin of Teal, Mindy en Gia kon veranderen? Of mij? Wat voor verschrikkelijks had Mindy gedaan met een baby? En Gia, daar was ik van overtuigd, die onder meer haar eigen huis in brand had gestoken, werd daar als een verloren ziel beschouwd. Plotseling begon ik me af te vragen of dr. Foreman niet inderdaad de laatste, de beste hoop was voor meisjes als wij.


  ‘Arme Phoebe. Je verdiende het leven niet dat je hebt gehad. Er huist geen kwaad in je hart. Het is nooit je bedoeling geweest iemand te kwetsen, hè?’


  ‘Nee.’


  ‘Natuurlijk niet. Allerlei gebeurtenissen, sociale en psychologische ervaringen, hebben je in een situatie gebracht waarin je je niet wilt bevinden.’


  ‘Wat gaat er met me gebeuren?’ Ik veegde tersluiks weer een traan weg.


  Ze glimlachte. ‘Je zult uit die vreselijk duistere plaats komen. Je zult groeien en vooruitgaan en een van mijn meisjes worden, een Foreman-meisje, trots en sterk en capabel.’


  Ze ging weer in haar stoel achter haar bureau zitten, vouwde de brief op en stopte hem in een envelop. Ik zag dat ze hem in een la legde.


  ‘De begrafenis was gisteren,’ zei ze.


  ‘Gisteren?’


  ‘Ja. Ik wou dat ik je daarvoor terug had kunnen sturen, maar dat was onmogelijk. Je oom en tante begrepen het. Ik had eindelijk besloten ze te bellen. Feitelijk waren ze er allesbehalve rouwig om dat je de dienst niet kon bijwonen,’ voegde ze er cynisch aan toe. Het klonk alsof ze mijn partij koos tegen hen. Daarom zei ik wat ik eerder gezegd heb, maar dat is nu niet belangrijk meer. Vergeet ze maar. Op een dag, als je meer zelfvertrouwen hebt, als je beter bent, zul je naar het kerkhof gaan en sterk genoeg zijn om alle lelijke, slechte gevoelens naast de kist van je moeder te begraven.’


  Ze glimlachte alsof dat een mooie droom was, een droom waar ik me aan vast moest houden.


  ‘En laten we nu deze sessie goed gebruiken en het over andere dingen hebben, oké?’


  Ik knikte en slikte mijn tranen in.


  ‘Goed.’ Ze vouwde haar handen en boog zich naar voren. ‘Toen jullie allemaal hier waren voor de groepstherapie, moest ik eigenlijk even lachen toen ik hoorde dat Mindy ervan beschuldigd werd voor mij te spioneren. Eerlijk gezegd, vind ik niet dat Mindy goed vooruitgaat. Ik zou op dit moment nooit haar hulp inroepen. Ik verwacht eigenlijk dat ze hier nog lange tijd zal zijn als jij weg bent, Phoebe.’


  ‘Echt waar?’


  ‘Ik vrees van wel. Ze is een meisje dat heel erg in de war is. Ze probeert me ervan te overtuigen dat ze beter is. Ze probeert zelfs mijn kleine spionne te zijn en vertelt me over de anderen, over jou. Ik weet dat ze alleen maar probeert bij mij in de gunst te komen, een wit voetje bij me te halen. Ze is erg doorzichtig, zij het nogal achterbaks, onze Mindy. Ik wed dat je geen idee hebt dat ze mij vertelde over Teals plan om weg te lopen voordat jij dat deed, hè?’


  Ik schudde mijn hoofd.


  ‘Ze had haar erover horen praten en vertelde dat aan mij. Toen ik jou naar Teal vroeg, wilde ik weten of je in staat was eerlijk te zijn. Dat was je en dat ben je en je zult het hier goed doen. En dus,’ zei ze, ‘heb ik besloten jou tot mijn vertrouweling te maken.’


  ‘Hoe bedoelt u?’


  ‘Ik bedoel dat jij heel speciaal zult zijn voor mij, Phoebe. Zou je dat willen?’


  Ik durfde geen nee te zeggen, dus knikte ik maar.


  ‘Dat dacht ik wel, maar als ik jou steeds meer ga vertrouwen, moet jij mij ook meer vertrouwen. Dat is toch begrijpelijk en terecht, vind je niet?’


  ‘Ik denk het wel.’


  Hoe onverwacht was dit alles, dacht ik. Ik was rillend van angst binnengekomen, in de verwachting dat ze weer wat met me zou uithalen, iets wat me in mezelf gekeerd en inwendig gekwetst terug zou laten gaan, net als de anderen. Ik had half en half verwacht dat ze me in een van die Skinner-kisten zou opsluiten, die Gia had beschreven, maar nu gaf ze me het gevoel dat ik iets bijzonders was.


  ‘Wat heeft Mindy vroeger gedaan? Ik bedoel, waarom is ze hier?’ waagde ik te vragen. Ik was voorbereid op het gebruikelijke antwoord. Dat het mij niets aanging. Dat ik me alleen om mijn eigen problemen hoorde te bekommeren, maar alweer deed ze me verbaasd staan.


  ‘Ze beviel van een baby en liet die achter in een kapotte auto. Gelukkig hoorde een voorbijganger het kind huilen en waarschuwde de politie. Iemand had haar de auto in zien stappen en ze werd gearresteerd. Het was niet haar eerste kennismaking met de politie en de rechtbank.’


  ‘En haar ouders? Wisten die niet dat ze zwanger was en vroegen ze zich niet af waar de baby was?’


  ‘Het verbaast me altijd weer hoeveel er is dat ouders niet weten over hun kinderen, Phoebe. En jouw moeder? Wist zij wat jij deed?’


  ‘Nee. Ze was niet vaak genoeg thuis om het te vragen of zich er iets van aan te trekken, en mijn vader was te veel onderweg voor zijn werk.’


  ‘En zelfs al waren ze vaker thuis geweest, zouden ze dan alles geweten hebben?’ vroeg ze en hield haar hoofd schuin.


  ‘Nee.’


  ‘Precies.’


  Haar glimlachje verzachtte. Toen verdween haar glimlach weer en ze ging rechtop zitten.


  ‘Wat vind je van Gia?’ vroeg ze op nu weer scherpe toon. ‘Ik maak me bezorgd over haar. Ze is heel intelligent, dat weet ik, maar ik ben bang dat ik niet veel vorderingen maak bij haar.’


  ‘Ik weet het niet.’ Ik wist het ook niet. Ik had geen idee hoe ik vorderingen kon ontdekken of zelfs maar wat ze daarmee bedoelde.


  ‘Ze is nog steeds heel onstabiel,’ ging dr. Foreman verder, alsof zij en ik twee psychiaters waren die een discussie voerden over een van onze patiënten. ‘Zonder enige waarschuwing kan ze heel gewelddadig worden. Ik denk dat je dat wel gevoeld hebt, hè, Phoebe? Jij komt uit een gewelddadige wereld. Geweld is jou niet vreemd.’


  ‘Nee.’


  Ze knikte, blij met mijn antwoorden, dat kon ik zien.


  ‘Gia’s ouders hebben het financieel beter dan jouw ouders het hadden, maar ze waren even egocentrisch. Bovendien heeft Gia mensen altijd heel goed voor de gek kunnen houden, kunnen liegen. Dat doet ze beter dan ik ooit heb meegemaakt. En heel slim. Ze heeft iets gedaan wat niemand die ik voor soortgelijke problemen heb behandeld, ooit gedaan heeft.’


  ‘Wat dan?’ Ik kon zien dat ze wilde dat ik het vroeg, en om de een of andere reden deed dat een alarmbelletje bij me afgaan.


  ‘Ze heeft iemand verzonnen en haar van alles wat ze maar kon de schuld gegeven. Ze was er zo goed in dat veel mensen geloofden dat die persoon daadwerkelijk bestond. Op een gegeven moment,’ zei ze, bijna lachend, ‘kwam de politie zoeken naar Gia’s denkbeeldige persoon en verspreidde een van die bulletins van vermiste personen.’


  Ze zweeg even en keek nog ernstiger en bezorgder. ‘Ik ben tot de conclusie gekomen dat ze nu zelf gelooft dat die denkbeeldige persoon bestaat. Ik doe mijn uiterste best haar van dat waanidee te genezen, en ik zal van tot tijd jouw hulp daarbij nodig hebben.’


  ‘Iemand verzonnen?’


  ‘Ja,’ zei ze glimlachend. ‘En met verbluffende details. In zekere zin heel slim, hè? Maar ze is slim, onze Gia. Uit de laatste gesprekken die ik met iedereen gehad heb weet ik dat Mindy tegen jou en de anderen over die denkbeeldige persoon heeft gesproken, en ik weet zeker dat Gia er sindsdien ook over heeft gepraat. Ik weet alleen niet hoeveel ze heeft gezegd en of ze het er nog steeds over heeft sinds de groepstherapie.’


  ‘Over wie?’ vroeg ik. Mijn hart bonsde en trilde door mijn lichaam als het ritme van een drum.


  Dr. Foreman glimlachte weer. ‘Je weet wie ik bedoel, Phoebe. Posy.’


  Ik probeerde te slikken, maar ik had een brok in mijn keel als een kleine steen.


  ‘Nou?’ vroeg ze.


  ‘Nou, wat?’


  ‘Praat ze over haar? Wat heeft ze je over haar verteld?’ vroeg ze.


  Ik schudde afwerend mijn hoofd. ‘Niks. Ik bedoel, niet veel.’


  Ze keek me zo strak aan, dat ik dacht dat ik mijn hoofd niet naar links en niet naar rechts zou kunnen draaien. Ik kon mijn ogen zelfs niet meer naar de grond richten.


  ‘Heb je helemaal niets gehoord van wat ik vandaag hier gezegd heb, Phoebe? Heb je niet gehoord hoeveel verantwoordelijkheid ik je wil geven en hoeveel vertrouwen ik in je wil stellen? Ga je me nu teleurstellen, nu ik heb besloten dat je al mijn inspanning en energie waard bent? Wil je dat ik je teruggooi in het water als een ondermaatse vis? Nou?’ zei ze. Ze verhief haar stem en sperde haar ogen woedend open.


  Ik was bang. Ik was doodsbang, maar ik was nog banger om haar te vertellen dat Gia beweerde dat Posy haar dochter was, en niet alleen dat, maar dat haar dochter misschien opgesloten zat in het souterrain onder ons. Wat zou ze met Gia en met de anderen doen en hoe zouden zij over mij denken?


  In mijn achterhoofd fluisterde een stemmetje: ‘En als Gia eens degene is die de waarheid vertelt?’


  Ik vergaarde al mijn krachten om weg te glippen, een vaardigheid waarvan ik vaak gebruik had gemaakt om te ontsnappen aan de ketenen waarmee gezaghebbende volwassenen me wilden kluisteren. Te vaak in mijn leven had ik aan straf en verwijten moeten ontsnappen. De truc was dat ik nooit mocht laten merken dat ik bang en schuldig was. Ik ging over tot de aanval en meestal werkte dat.


  Maar dr. Foreman was de expert op dit gebied. Ik twijfelde er niet aan of ze had meisjes gehad die er even goed in waren als ik, zo niet beter. Toch koos ik die uitweg.


  ‘Ik luister niet naar hun vuile praat,’ zei ik zo kwaad mogelijk. ‘O ja, ik heb haar weleens gehoord over iemand die ze Posy noemde, maar ik wilde er niets over horen. Ik heb mijn eigen problemen.’


  De uitdrukking op haar gezicht veranderde niet. Ze bleef met die felle blik naar me kijken. Ik probeerde niet met mijn ogen te knipperen, ze niet af te wenden, maar ze knikte en glimlachte niet om te tonen dat mijn antwoord haar bevredigde.


  ‘Je maakt een grote fout vandaag, Phoebe. Het zal je nog meer verdriet doen dan dit,’ zei ze. Ze trok de la open, haalde de envelop met de brief over mama eruit en zwaaide ermee in de lucht. ‘Je bent volslagen aan jezelf overgeleverd. De andere meisjes zullen je niet helpen. Je moest eens horen wat ze allemaal over je zeggen, vooral Gia. Ik weet dat ze liegt, dat ze allemaal over je liegen, maar dat doet er niet toe. Ze zouden trouwens geen van allen je vriendin zijn in de gewone wereld, wel? Jij gaat terug naar jouw wereld en zij keren terug naar die van hen. Ja toch? Waarom zou je iemand beschermen behalve jezelf?


  ‘Bovendien, als je iets om hen geeft, als je enig gevoel of gewetensbezwaar hebt, bedenk dan dat dit de beste manier is om ze te helpen. Net zoals je geprobeerd hebt Teal te helpen.’


  ‘Maar u hebt haar toch weg laten lopen,’ zei ik beschuldigend.


  ‘Natuurlijk. Om haar iets te leren. Maar dankzij jou stond ze al die tijd onder toezicht, en gelukkig maar. Toen ze gestoken was, had ze naar veel ergere plaatsen kunnen afdwalen omdat ze niet tegen pijn kan. Ze heeft een heel lage pijndrempel, omdat ze zo verwend is. Nee, je hebt toen goed gehandeld. Je hebt haar leven gered. Doe nu ook iets goeds.


  ‘Vertel me precies, zo gedetailleerd mogelijk, wat Gia heeft gezegd over Posy.’


  Ze boog zich verwachtingsvol naar voren.


  ‘Ze heeft me niets speciaals verteld. Ze praatte tegen iedereen.’


  ‘Dat bedoel ik nou, Phoebe,’ snauwde ze. Er flikkerde een driftige blik in haar ogen. ‘Speel geen woordenspelletjes met me. We zijn niet in de rechtszaal. Nou?’


  ‘Ik heb haar alleen iets horen zeggen over een meisje dat hier vroeger is geweest.’


  ‘Moet ik elk woord uit je trekken? Wat heeft ze over dat meisje gezegd?’


  ‘Dat ze een leugenaarster was. Dat ze verhalen verzon.’


  ‘En?’


  ‘Dat was alles. En nu is ze weg. Ik dacht niet dat het de moeite waard was om erover te praten.’


  Haar lichaam schoot achterover alsof het met elastiekjes aan de stoel bevestigd was.


  ‘Ik heb me in je vergist, Phoebe. Je bent niet ver genoeg gevorderd voor wat ik bereid ben voor je te doen. Je hebt meer tijd nodig.’ Het kille glimlachje speelde weer om haar mond. ‘Dat is niet erg. Tijd is iets waarover we ruimschoots beschikken. Ik zal je de tijd geven om er vandaag over na te denken. Misschien kom je uit jezelf naar me toe, misschien niet. Het doet er niet toe. Uiteindelijk, Phoebe, zul je terugkomen.


  ‘Je kunt nu verdergaan met je karweitjes.’ Ze wees naar de deur.


  Ik stond snel op.


  ‘Wacht,’ zei ze toen ik naar de deurknop greep.


  Ik draaide me om en zag dat ze de bureaula opentrok.


  ‘Neem dit mee. Het is alles wat ze je blijkbaar heeft nagelaten, het nieuws van haar onnodige dood.’


  ‘Ik wil het niet hebben.’


  Het leek wel of ik een waardevol geschenk had geweigerd, haar had beledigd en geen respect had betoond voor haar voorouders. Ze hief haar hoofd achterover, scheurde de envelop doormidden en gooide die in een zwartmetalen prullenmand naast het bureau.


  ‘Beschouw dat maar als het bijwonen van je moeders begrafenis,’ zei ze en draaide me haar rug toe.


  Mijn voeten leken ballons. Ik zweefde meer naar buiten, dan ik liep. Lady One stond niet op me te wachten. Er was niemand. Mijn hart bonsde nog toen ik ging zitten om mijn kleitrappers van schoenen aan te trekken. Zodra ik mijn linkerschoen aantrok, voelde ik het. Het was een pijn zoals ik nooit eerder had gekend. Ik gilde en trok de schoen uit.


  Het roze insect met de omhooggekrulde staart viel eruit, gedeeltelijk verpletterd. Ik keek in paniek op. Mijn voet leek voor mijn ogen op te zwellen.


  ‘Help!’ gilde ik. Waar was iedereen?


  Lady One verscheen in de deuropening. Ze moest daar al die tijd gestaan hebben, dacht ik.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ze liefjes, ondanks mijn gegil.


  ‘Ik ben daardoor gebeten!’ riep ik, wijzend naar het stervende insect.


  Lady One kwam achteloos de trap af en bekeek het insect. ‘Wat zeg je me daarvan, nou ben jij ook door een schorpioen gebeten.’


  ‘Een schorpioen?’


  ‘Mocht wat. Trek je schoen aan en ga aan het werk.’


  ‘Maar moet ik geen medicijnen hebben?’


  ‘Nee. En schiet nu een beetje op, anders laat ik je die beerput uitgraven in plaats van je toe te staan terug te gaan naar de paarden.’


  Ik keek in de schoen en schudde hem uit en deed hetzelfde met de andere. De pijn in mijn voet werd erger, kroop omhoog naar mijn enkel. Ik voelde de pijn in golven omhooggaan tot aan mijn buik.


  ‘Het doet zo’n pijn!’ kermde ik toen ik opstond.


  ‘Je komt er wel overheen. Je bent een stoere straatmeid met een grote mond. Wat betekent zo’n beet van een schorpioentje voor jou?’


  ‘Ik wil dr. Foreman spreken.’


  ‘Ik waarschuw je, loop door, en gauw een beetje.’


  ‘Ze moet weten wat er met me gebeurd is.’


  Ik liep naar de trap, maar ze versperde me de weg. Lady Three verscheen op de drempel met een fles cola in de hand. Ze nam een slokje; haar wangen bewogen naar binnen en naar buiten terwijl ze aan de fles zoog. Toen liep ze de trap af.


  ‘Wat is hier aan de hand?’


  ‘Ze weigert terug te gaan naar haar werk,’ zei Lady One.


  ‘Ik ben gestoken door een schorpioen. Daar ligt hij.’ Ik wees naar de grond.


  Lady Three liep verder de trap af, raapte de dode schorpioen op, stopte hem in haar zak en kwam toen naar mij toe. ‘Ze weigert terug te gaan naar haar werk nadat je haar hebt gezegd dat te doen?’


  ‘Ja.’


  ‘Dat is ongehoorzaamheid.’


  ‘Ik probeer niet ongehoorzaam te zijn. Ik wil dr. Foreman spreken. Ik ben gestoken! Mijn voet staat in brand.’


  Lady Three zette de fles cola op de grond en kwam naast Lady One staan. Ze vormden nu een muur tussen mij en de trap naar het huis.


  ‘Vooruit, ga lopen,’ beval Lady One en wees naar rechts.


  ‘Ik kan niet lopen. Het doet te veel pijn.’


  ‘Niemand interesseert zich voor jouw pijn. Dat zijn tien minpunten. Je gaat niet terug naar je gemakkelijke karweitjes. Je gaat naar de IJskamer.’


  ‘Nee!’ gilde ik.


  Eindelijk verscheen dr. Foreman boven aan de trap. ‘Wat is er aan de hand, meisjes?’


  ‘Phoebe weigert terug te gaan naar haar werk,’ zei Lady One.


  ‘Ik ben gestoken door een schorpioen. Die zat in mijn schoen.’ Ik keek naar Lady One. ‘Zij heeft hem er vast in gestopt.’


  Dr. Foreman verroerde zich niet. ‘Waar is dat insect?’


  ‘Zij heeft hem in haar zak gestopt.’ Ik wees naar Lady Three.


  ‘Is dat waar?’


  ‘Natuurlijk niet, dr. Foreman.’


  ‘Zeg dat ze haar zakken leegmaakt,’ riep ik.


  ‘We liegen hier niet tegen elkaar,’ zei dr. Foreman. ‘Mijn meisjes en ik hebben een onwrikbaar vertrouwen in elkaar. Als zij zegt dat hij niet in haar zak zit, dan is dat zo.’


  ‘Maar… het is zo! Kijkt u maar naar mijn voet.’ Ik trok de schoen en mijn sok uit. Toen tilde ik mijn voet op, zodat ze kon zien hoe gezwollen die was.


  ‘Ik zie niets ongewoons,’ zei ze droog.


  ‘Wat?’


  ‘Ik ben net als jij, Phoebe. Ik zie en hoor wat ik wil. Ongehoorzaamheid betekent een verblijf in de IJskamer. Lady’s, doe je plicht.’


  ‘Ja, dr. Foreman,’ zei Lady One.


  Dr. Foreman keek me even strak aan. Ik bleef stokstijf staan. Mijn voet bungelde nog steeds in de lucht. Ze draaide zich om en ging weer naar binnen.


  ‘Trek je schoen weer aan en schiet op,’ beval Lady Three.


  Ik schudde mijn hoofd.


  Lady Two kwam door de tuin aangelopen. ‘Problemen?’


  ‘Niet erg. Phoebe hier was ongehoorzaam en moet een tijdje naar de IJskamer. Ze blijft ongehoorzaam, dus zal ze er wat langer moeten blijven,’ legde Lady One kalm uit. Ze had het weerbericht kunnen vermelden.


  Ik draaide me om. Ik kon niet weglopen door de pijn in mijn voet. Ik kon er geen gewicht op laten rusten, en waar moest ik naartoe?


  ‘Weet je wat dit is?’ vroeg Lady Two. Ze haalde een klein zwartmetalen voorwerp uit haar zak. Het zag eruit als een elektrisch scheerapparaat. ‘Dat is een stungun. Heb je er weleens een zien gebruiken?’


  Dat had ik. Willie Sturges had er eens een gekocht en hem voor de grap gericht op Dennis Hampton, een dikke jongen uit de klas, die altijd het mikpunt was van plagerijen. Het was niet te geloven zo snel als hij neerviel en lag te kronkelen van de pijn. Ik werd misselijk toen ik het zag en was weggehold. Ik dacht echt dat Willie hem vermoord had. Later zag ik Dennis naar huis strompelen. Hij zag er nog steeds geschokt en halfverdoofd uit en het was duidelijk te zien dat hij in zijn broek had geplast. Iedereen behalve ik vond het erg grappig.


  ‘Alsjeblieft,’ zei ik. ‘Ik ben echt gestoken.’


  ‘En je staat op het punt om weer gestoken te worden, alleen deze keer veel erger,’ waarschuwde Lady Two.


  ‘Vooruit,’ zei Lady Two, wijzend met haar vinger.


  ‘Ik kan niet lopen,’ kermde ik.


  ‘Hop,’ zei Lady One. ‘Nu.’


  Ze sloten me in. Ik begon te lopen, maar alleen al het aanraken van de grond met mijn teen verergerde de pijn. De tranen stroomden over mijn wangen. Mijn longen leken in brand te staan. Mijn maag draaide zich om.


  ‘Ik word misselijk,’ zei ik kreunend.


  ‘Arme kleine Phoebe,’ kirde Lady One, en ze begonnen allemaal te lachen. ‘Wat is er gebeurd met die stoere meid die we gekend hebben en van wie we zoveel hielden?’


  ‘Waar gaan we naartoe?’ schreeuwde ik, of dat dacht ik tenminste.


  Toen we de hoek om waren, liep Lady Two haastig vooruit en deed een deur open. Ik aarzelde en keek achterom. Waar waren de andere meisjes? Waar was Natani?


  Binnen was het donker. Ik kon er alleen maar aan denken hoe Robin eruit had gezien toen ze in de IJskamer was geweest, en de dingen die Gia erover gezegd had.


  ‘Luister nou,’ smeekte ik. ‘Ik heb net gehoord dat mijn moeder is gestorven. Ik wil niet ongehoorzaam zijn. Ik ben erg van streek.’


  Lady One deed net of ze viool speelde.


  ‘Het spijt me. Ik zal teruggaan naar mijn werk. Ik beloof dat ik niets lelijks zal zeggen tegen jullie.’


  ‘Het is te laat voor beloftes, Phoebe,’ zei Lady Three. ‘Hebben ze je dat niet gezegd? Toen je hier kwam heb je al je beloftes en excuses achter je gelaten. Hier ben je naakt. Dit is de realiteit. Je wordt beloond voor goede dingen en bestraft voor slechte. Het is doodsimpel en het verandert nooit.’


  Ik keek naar binnen. Het enige wat ik zag vanaf de plek waar ik stond was het voeteneinde van een bank. Wat betekende dit? Eenzame opsluiting? Dat overleef ik wel, dacht ik. Ik zal ze wat laten zien.


  Maar de pijn in mijn voet werd steeds erger en mijn draaiende maag maakte me misselijk. Ik wankelde en Lady One kwam naast me staan en belette dat ik viel.


  ‘Dat wordt een goeie,’ zei ze. ‘De IJskamer bij al het andere. Ik moet je zeggen, Phoebe, ik zou het niet kunnen.’


  ‘Jullie zijn allemaal een stel slappelingen,’ zei Lady Three. ‘Phoebe zal jullie de loef afsteken. Hè, Phoebe? Een meid van de straat, een stoere.’


  ‘Ik geloof dat ik over moet geven,’ zei ik.


  ‘Zorg dat ze binnen is als ze dat doet. Ik haat die stank,’ zei Lady Two en deed een stap achteruit.


  Lady One draaide mijn arm om en duwde me het vertrek in. Er stond een bank, maar aan het hoofdeinde bevond zich iets dat op een helm leek waaraan elektrische draden waren bevestigd.


  ‘Wat is dat?’


  ‘Dat heb ik je al verteld. Je ergste nachtmerrie,’ zei Lady One.


  Ik probeerde me te verzetten, maar ze hield me zo stevig vast, dat ik dacht dat haar vingers door mijn huid en vlees heen zouden dringen. Ze sleepten me naar binnen en samen dwongen zij en Lady Three me om te gaan liggen.


  ‘Ik ben misselijk!’ gilde ik. ‘Ik moet een dokter hebben, medicijnen!’


  Ze zetten de helm op mijn hoofd en trokken de riemen stevig aan. Ik verzette me, maar kon niet voorkomen dat mijn armen recht werden gelegd en een riem over mijn borst werd gespannen, vlak onder mijn borsten. Net zoals toen ik wakker werd in het vliegtuig dat me naar deze hel had gebracht.


  Een soort vizier bedekte een deel van mijn gezicht. Het was donker en hun stemmen klonken gedempt door de koptelefoon die op mijn oren werd geplaatst.


  ‘Veel plezier,’ zeiden ze en toen hoorde ik hoe ze het vertrek verlieten en de deur achter zich sloten. Hun stemmen stierven weg en er viel een doodse stilte.


  Wat moest dit voorstellen? Een helm over mijn hoofd met een vizier die me in duisternis en stilte hield? Het was stom. De doodkist was erger, dacht ik. Dit is niet zo heel erg, behalve dat ik me zo ziek voelde en de pijn in mijn voet erger was dan ooit. Ik kreeg het ook gloeiend heet, en niet alleen door de bedompte ruimte. Ik wist dat ik koorts kreeg. De misselijkheid nam toe, tot ik begon te kotsen, maar ik kon mijn hoofd maar een heel klein eindje opzij draaien. Eindelijk hield het op, maar ik voelde me zo moe, zo zwak.


  Ik ga gewoon slapen, dacht ik.


  Ik zal het van ze winnen. Ik ga slapen en beter worden en de overwinning behalen. Dit was niet zo verschrikkelijk.


  IJskamer?


  Er was niets ijzigs aan de IJskamer. Het was precies wat ik vermoed had, een hoop intimidatie, een hoop angstaanjagend gepraat en verder niks. Robin kon er gewoon niet tegen om opgesloten en vastgebonden te zijn en gedwongen om in het donker te liggen. Ik ben sterker dan zij. Ik kan het eind hiervan afwachten. Ik ben sterker dan allemaal, ook dan de buddy’s, dacht ik. Ik ben bijzonder. In dat opzicht had dr. Foreman gelijk.


  Ik ga slapen, beloofde ik mezelf. Ik ga slapen en ik word beter. Blijf jezelf dat voorhouden, Phoebe. Het was als een mantra. Ik zal ze verslaan. Denk aan iets prettigs. Denk aan Wild Song en Natani en de mooie woestijnlucht en de horizon en aan morgen. Morgen, ja, hier weg, hier vandaan. Denk aan wat hij zei over de hogan. Laat niemand binnen in je huis. Ik zou het niet doen.


  Ik kan het. Ik kan winnen, dacht ik.


  En toen.


  Toen begon het.


  


  


  9. Dr. Foremans spion


  


  Op een gegeven moment wordt je gegil zo hoog en schel dat het ergens anders vandaan lijkt te komen. Het is alsof een ander in de verte schreeuwt, en je kunt het nauwelijks verdragen, maar die gewaarwording komt niet onmiddellijk. Eerst blaas je bijna je longen kapot van inspanning en je stembanden komen onder spanning te staan en je wordt hees.


  Het begon allemaal met het geluid dat ik door de koptelefoon hoorde in die vreemde helm, een al te bekend piepend geluid dat algauw aanzwol tot een afschuwelijk koor. Eerst kon ik er maar een horen, toen nog een en nog een, tot ik wist dat er een hele menigte was.


  Ratten.


  Ik wist niet wat de helm en het vizier waren, maar wat ik zag en hoorde was levensecht. Algauw besefte ik dat het iets was dat virtual reality werd genoemd, maar wat mij betreft was het echt werkelijkheid. Ze kropen overal over me heen, snuffelend, knabbelend. Het was de realiteit. Ik kon hun koude neuzen voelen, hun kleine tandjes, hun dunne staarten en hun kleine klauwtjes.


  Ze kropen niet gewoon over mijn lichaam. Ze verzamelden zich en begonnen elk deel van me te onderzoeken, kropen in de pijpen van de overall en over mijn dijen, tussen mijn benen, onder mijn slipje, toen onder mijn shirt, onder mijn borsten, snuffelden rond mijn heupen en kropen over mijn keel naar mijn mond, drongen zich tussen mijn lippen, stopten hun koppen in mijn mond. Ze zaten ook in mijn oren, wurmden zich naar binnen in mijn hoofd. Hun vacht was vochtig, hun staarten waren lang en slijmerig, de kleine nageltjes in hun klauwen pijnlijk.


  Ik kon ze zelfs ruiken, die rottende, muffe stank die ze opdeden door het wentelen in stapels afval en dode dieren. Golven van walging gingen door mijn hele lichaam en verhevigde de misselijkheid van de steek door de schorpioen.


  En ik kon niets doen om ze te verjagen. Omdat ik zo stevig vastgesnoerd lag, kon ik me nauwelijks bewegen, al zou dat natuurlijk niet geholpen hebben, omdat ze niet echt over me heen liepen.


  Het had geen zin om mijn ogen dicht te doen. De beelden werden door mijn oogleden heen geprojecteerd, en in die beelden zaten de ratten op die oogleden en dwongen ze open. Ik gilde aan één stuk door.


  En toen waren ze plotseling even snel verdwenen als ze gekomen waren. Ik weet niet hoe lang ze er geweest waren, maar ze waren weg en er was alleen maar duisternis, de zegen van een totale duisternis.


  Even later klonk de zachte stem van dr. Foreman.


  ‘Phoebe, mijn arme Phoebe, ik ben er om je te helpen. Dat geloof je nu toch?’


  Ik kon alleen maar fluisteren en ik was bang dat ze me niet zou horen.


  ‘Ja,’ zei ik. Mijn keel deed pijn van inspanning. ‘Ik geloof het.’


  ‘Goed zo, Phoebe. Er moet vertrouwen tussen ons zijn. Dat heb ik je al verteld sinds je hier aankwam. Jij kunt mij vertrouwen en ik kan jou nu vertrouwen, hè?’


  ‘Ja, doctor, ja.’


  ‘Dat is goed, Phoebe, dat is heel goed.’


  Haar stem klonk zo sussend, dat ik zelfs bang was dat ze zou ophouden met praten.


  ‘Ik was zo ongerust over je, ongerust over je slechte gedrag.’


  ‘Het spijt me, dr. Foreman, het spijt me.’


  ‘Dat weet ik, Phoebe. Het is nooit je bedoeling iemand te kwetsen. Je bent een goed kind. Laten we nog eens terugkomen op ons gesprekje, oké? Je wilde me vertellen over Gia en Posy. Weet je nog?’


  ‘Ja, ja.’


  ‘Wat heeft Gia je precies verteld over Posy, Phoebe?’


  ‘Ze zei dat ze uw dochter was en dat u haar niet kon beletten te liegen en de regels te overtreden en denkbeeldige mensen te fantaseren, en ze bracht u in verlegenheid en daarom sloot u haar op in het souterrain.’


  ‘Aha. Verder nog iets?’


  ‘Dat ze geadopteerd was.’


  ‘Geadopteerd. Ja, dat klinkt logisch. Heel goed, Phoebe. Dit is een echte doorbraak. Jij en ik zullen nu veel meer op elkaar gaan vertrouwen. Zou je dat willen?’


  ‘O, ja, dr. Foreman, ja.’


  ‘Je mag nooit meer ongehoorzaam zijn, Phoebe.’


  ‘Ik zal het nooit meer doen. Ik beloof het. Ik weet dat beloftes niet belangrijk meer zijn, maar ik meen het. Ik meen het echt.’


  ‘Ik geloof je, Phoebe, maar zoals je al hebt gezien, heeft het alleen iets te betekenen als je er ook daadwerkelijk naar handelt.’


  ‘Ik voel me zo ziek, dr. Foreman. Ik ben vreselijk ziek. Ik ben misselijk en ik heb overgegeven. Ik was echt gestoken door die schorpioen. Ik lieg niet.’


  ‘Ik weet het. Het komt allemaal goed, Phoebe. Wees maar niet bang. Ik wil dat je nu gaat slapen.’


  ‘Ik ben weer misselijk.’


  ‘Ik zei dat ik wil dat je gaat slapen.’


  ‘Goed, ik ga slapen.’


  Het was zo stil, dat ik het bonzen van mijn hart kon horen. Ik hield mijn adem in. Hoorde ik toch weer gepiep? Kwamen ze terug?


  Ondanks mijn angst viel ik toch in slaap, maar vlak daarvoor bedacht ik dat ik ontzettend stom was geweest. In de voorlichtingsruimte had ik mijn angst opgeschreven in die biografie. !k had me al overgegeven nog voordat ik hier zelfs maar was aangekomen. Ze is heel erg slim, dacht ik. Ze zal natuurlijk haar zin krijgen. Lady One had gelijk. Dr. Foreman faalt niet. Er was geen Posy. Er bestond niemand die ze niet kon veranderen of kneden tot de persoonlijkheid die ze wenste.


  Het drong pas veel later tot me door, maar voordat de deur weer openging, had ik de hele dag en de nacht geslapen. Herhaaldelijk werd ik wakker en raakte dan weer praktisch bewusteloos. De helm was losgemaakt en het felle licht drong door de schaduwen heen. Het was heel pijnlijk. Ik vertrok mijn gezicht en deed mijn ogen dicht, maar het licht was te sterk.


  ‘Wat ziet ze er smerig uit,” hoorde ik Lady Two zeggen.


  ‘We zullen haar naar de douche brengen.’


  ‘Je bent walgelijk, Phoebe. Je hebt je overall bevuild en je stinkt zo erg, dat ik denk dat zelfs de buizerds je lijk met rust zouden laten,’ zei Lady One.


  Ik was heel zwak. Ik kon mijn hoofd niet optillen, maar ze trokken me overeind. Mijn benen weigerden de dienst. Ze schoven hun armen onder de mijne en sleepten me de IJskamer uit. Lady Three stond klaar met een kruiwagen.


  ‘Ik dacht dat we die wel nodig zouden hebben,’ zei ze triomfantelijk. Ze lachten.


  Ze tilden me op en lieten me in de kruiwagen vallen. Mijn benen waren verdraaid, mijn hoofd sloeg hard tegen het metaal. Ik kreunde en probeerde wat gemakkelijker te gaan liggen, maar ze duwden me voort, hotsend en botsend over zand en grind. Ik moest mijn uiterste best doen om niet herhaaldelijk met mijn hoofd tegen de binnenkant van de kruiwagen te stoten. Toen we bij de douche waren, rukten ze de kleren van mijn lijf. Toen zetten ze me onder de douche en draaiden het koude water aan. Ik gilde, maar ik was de vorige avond mijn stem kwijtgeraakt, en ik kon alleen maar mijn mond opendoen. Ik was blij met het water dat in mijn keel stroomde.


  Ze stonden naar me te kijken terwijl ik me in allerlei bochten wrong.


  Toen ze vonden dat het genoeg was geweest, draaiden ze de kraan uit en gooiden me een handdoek toe. Ik kreeg een schoon slipje en een schone overall en een schoon shirt. Ze scholden me uit omdat ik er te lang over deed om me aan te kleden, maar ik had een totaal gebrek aan energie. Mijn voet was nog steeds gezwollen. Ik trok zo voorzichtig mogelijk mijn schoen aan en ze tilden me weer op.


  ‘Je moet nu op eigen benen lopen,’ zei Lady One. ‘Dr. Foreman wil dat je te eten krijgt, dus ga naar het huis.’


  Ik wankelde naar voren. Ik zag geen van de anderen, maar meende een glimp op te vangen van Natani die op een hoek van de schuur – naar me stond te kijken. De buddy’s bleven mopperen dat ik te langzaam liep en porden me in mijn ribben en mijn rug. Ik beefde over mijn hele lichaam, maar bleef in beweging, verdroeg de pijn als ik mijn voet neerzette en liep door, nu gedreven door mijn behoefte om nog iets meer te kunnen drinken. Mijn mond voelde nog steeds aan alsof hij in zand veranderd was en mijn tong in een lang scheermes. Ik betastte mijn lippen om te zien of ze bloedden, maar ze waren zo droog dat het leek of ik hout aanraakte.


  Ze moesten me de trap op helpen en naar de tafel brengen, waar ik sap kreeg, zachtgekookte eieren, toast en jam. Ik was nog te misselijk om veel te kunnen eten, maar ik wist dat ik iets nodig had om weer op krachten te kunnen komen, dus deed ik mijn best. Alleen Lady One bleef in de eetkamer. Toen dr. Foreman binnenkwam, kromp ik ineen. Elke cel in mijn lichaam, alles in me was nu bang voor haar.


  Ze glimlachte. ‘Hoe gaat het met mijn meisje? Die spinnenbeten kunnen zo pijnlijk zijn.’


  Ik wilde vragen waarom ze me niet geloofde toen ik dat zei, maar ik bewoog zelfs mijn lippen niet.


  ‘Ik denk dat je nu behoefte hebt aan wat liefdevolle zorg. Net als Teal had, alleen denkt Teal dat de wereld haar die verschuldigd is.’ Toen ging dr. Foreman verder tegen Lady One: ‘Breng haar naar de logeerkamer. Geef haar twee Tylenols en een ijskompres voor haar voet.’ Ze richtte zich weer tot mij. ‘Vanavond zul je je een stuk beter voelen. Je moet sterk voor me zijn, Phoebe. We hebben nu een hoop werk te doen samen, jij en ik, ja toch?’


  Ik knikte.


  ‘Goed.’ Ze keek naar Lady One. ‘Stuur Gia bij me als je voor Phoebe hebt gezorgd,’ beval ze.


  ‘Oké, doctor.’


  Ik was te moe en te suf om over iets na te denken, maar ik had vaag medelijden met Gia en vroeg me af hoe zi j en de anderen me nu zouden behandelen.


  Lady One bracht me naar een slaapkamer. Alleen al hel zien van een echt bed maakte dat ik me ontspande. Het voelde zo fantastisch om op een dikke matras te liggen. Ze gaf me de pillen en wat water en bracht het ijskompres.


  ‘Leg die op je voet,’ zei ze, en trok me overeind zodat ik hem zelf op zijn plaats kon houden.


  ‘Jij hebt die schorpioen in mijn schoen gestopt, hè?’ wist ik er eindelijk met schorre stem uit te brengen.


  Ze glimlachte. ‘Hoe zou ik zoiets vreselijks kunnen doen? Je weet toch nog wel dat ik een ander mens ben geworden? Ik doe geen gemene dingen meer,’ antwoordde ze en ging weg.


  Ik hield het kompres op mijn voet, maar de pijn begon al te minderen. Ik was zo moe, dat ik niet rechtop kon blijven zitten, en ten slotte liet ik het kompres voor wat het was en viel in slaap. Sinds mijn komst op deze ranch had ik niet zo goed geslapen. Ik werd weliswaar niet vol energie wakker, maar ik voelde me een stuk beter en sterker. De misselijkheid was verdwenen en ik had ook geen koorts meer. Ik zag dat de zon laag stond en achter de bergen in het westen verdween. Ik had de hele dag geslapen.


  ‘Zo,’ hoorde ik een stem in de deuropening. Ik keek op en zag dr. Foreman. ‘Je bent net op tijd wakker geworden voor het eten. Gelukkig maar, want ik wil dat je goed eet vanavond, Phoebe. Je moet aansterken. Oké?’


  ‘Ja, dr. Foreman.’


  ‘Mooi. Ga dan maar naar de eetkamer.’


  Voorzichtig trok ik mijn schoenen aan. Ik kon het niet helpen. De herinnering aan de pijn was nog zo levendig, dat ik dacht dat mijn voet in opstand zou komen en zou weigeren in die schoen te stappen. Dr. Foreman keek naar me en ging opzij toen ik de kamer uitliep.


  ‘Dit is een comfortabele kamer, hè, Phoebe?’


  ‘Ja.’


  Ik had naar niets anders gekeken dan naar het bed, maar nu zag ik een ladekast en een spiegel, een klein bureautje en een stoel, en een toilettafel met nog een spiegel. Op de grond lagen blauwe en witte tegels en een ovaal, crèmekleurig kleed voor het bed. Naast het bed zag ik een staande lamp met een kap die van zeeschelpen gemaakt leek. Er stond zelfs een radio op het nachtkastje.


  ‘Dit zou jouw kamer kunnen zijn, Phoebe.’ Ik keek haar even met een hoopvolle blik aan. ‘We zullen zien.’ Ze gebaarde dat ik voor haar uit moest lopen naar de eetkamer.


  De anderen zaten al te eten. Ze keken allemaal op toen ik binnenkwam, behalve Gia, die haar blik op haar bord gevestigd hield.


  ‘Zoals jullie gehoord hebben, voelde Phoebe zich niet goed. Ze – is daarom vanavond ontslagen van de keukendienst,’ kondigde dr. Foreman aan.


  Mindy grijnsde spottend. Robin en Teal keken me jaloers aan.


  Dr. Foreman legde haar hand op mijn schouder. ‘Eet wat en ga dan terug naar je veldbed en rust wat, Phoebe. Je hoeft ook geen huiswerk te maken vanavond.’


  Hoe meer gunsten ze me bewees, hoe ongemakkelijker en beschaamder ik me voelde. De anderen voelden het en staarden nu allemaal naar hun bord. Ik ging naar mijn plaats en begon eten op te scheppen. Ik had honger en dorst. Dr. Foreman bleef nog even naar me staan kijken en ging toen weg.


  Een tijdlang zei niemand iets.


  Ten slotte verbrak Teal de stilte. ‘Je was in de IJskamer, hè?’


  Ik knikte.


  ‘Hoe was het? Wat is er gebeurd? Wat hebben ze gedaan?’ vroeg ze vol verwachting. ‘Robin wil me niks vertellen,’ en ze wierp een boze blik op haar.


  Ik schudde slechts mijn hoofd.


  ‘Over zoiets praten maakt alleen maar dat je alles weer opnieuw beleeft,’ mompelde Gia. ‘Hou je mond dus.’


  ‘Ik laat me door jou de wet niet voorschrijven,’ snauwde Teal. Ze keek weer naar mij. ‘Wat bedoelde ze, dat je je niet goed voelde?’ vroeg ze. Ze weigerde stil te zijn, al keken ook Robin en Mindy en niet alleen Gia haar nu zo doordringend aan, dat ieder ander geïntimideerd zou zijn.


  ‘Ik ben net als jij door een schorpioen gestoken, en dat was vlak nadat dr. Foreman me het nieuws gaf dat mijn moeder verleden week gestorven is.’


  ‘Wat?’ vroeg Robin. ‘Is je moeder gestorven?’


  ‘Een of andere drug dat ze had gebruikt had een funeste invloed op haar hart en ze stierf in de kliniek waarin ze lag.’


  ‘Waarom heeft ze zo lang gewacht met het je te vertellen?’ vroeg Teal.


  ‘Ik weet het niet.’ Ik kon het niet helpen, ik zocht naar medeleven en begrip.


  ‘O, wat vreselijk allemaal,’ zei Teal. ‘En dan ook nog gestoken worden door een schorpioen. Waar ben je gestoken?’


  ‘Hij zat in mijn schoen.’


  ‘Hoe kon hij nou in je schoen zitten,’ zei Robin met een grimas.


  ‘Ze kunnen in je schoenen kruipen als ze buiten worden gelaten. Makkelijk genoeg,’ zei Gia cynisch.


  ‘Nou, hij kroop onder mijn overall, dus ik denk dat hij ook in een schoen kan komen,’ zei Teal.


  Robin staarde haar meesmuilend aan. ‘Weet je, nu ik erover nadenk, Teal, hoe komt het dat jij niet naar de IJskamer moest omdat je probeerde weg te lopen?’


  ‘Dat weet ik niet,’ zei Teal snel. ‘Ik was te ziek, denk ik. Ze legden me in een van de slaapkamers hier. Misschien was ze bang dat ik dood zou gaan en er een onderzoek zou komen en ze naar de gevangenis zou gaan.’


  ‘Phoebe zit hier alweer na één dag. Hoe komt het dat het zo lang duurde voordat jij beter werd en terugkwam in de barak?’ vroeg Mindy. Haar ogen stonden achterdochtig.


  ‘Waarschi jnlijk had ik een ergere reactie. Misschien was het een grotere schorpioen of was hij giftiger of zo. En vergeet niet dat ik heel lang in de woestijn had gelopen. Ik was totaal uitgeput en mijn voeten deden pijn en ik was uitgedroogd. Ze hadden me naar een ziekenhuis moeten brengen, niet hier houden.’ Teal jammerde luid genoeg dat iemand buiten de eetkamer het zou kunnen horen.


  ‘Zoals wij worden behandeld, eindigen we allemaal nog in een ziekenhuis,’ opperde Robin.


  ‘Precies.’ Teal knikte en zei tegen Gia: ‘Misschien is dat waar Posy is. In een ziekenhuis.’


  Gia hief haar hoofd op en keek naar mij. Toen liet ze haar vork zo hard vallen dat haar bord bijna brak. ‘Waarom houden jullie je mond niet? Al dat gejammer en geklaag, dag in dag uit. Dat is precies wat ze wil. Ik zal je vertellen wie hier in een ziekenhuis eindigt. Ik. Ik word doodziek van het luisteren naar al dat gekerm van jullie.’


  ‘Is dat echt waar?’ vroeg Teal verontwaardigd. ‘Huil jij nooit? Klaag of kerm jij nooit? Het perfecte dametje?’


  ‘Hou op!’ riep ik uit. Ik sloeg met mijn hand op tafel. ‘Gia heeft gelijk. Hou op nu. Houden jullie allemaal je mond.’


  Teal sloeg haar armen over elkaar en draaide zich naar me om.


  ‘Alsjeblieft,’ voegde ik eraan toe.


  De woede verdween uit haar gezicht. Ze keek naar Mindy, Robin en Gia en toen weer naar haar bord.


  We aten in een doodse stilte verder. We staarden voor ons uit alsof onze ogen waren omgekeerd en we nu naar binnen keken naar onze eigen sombere gedachten. Ik wist zeker dat we leken op gevangenen in een dodencel, die het naderende eind van hun leven overdachten.


  Later liep ik in moederziel alleen terug naar de barak en ging naar bed. De anderen kwamen langzaamaan binnen toen ze klaar waren met hun keukencorvee. Teal verkondigde dat ze, omdat ze mijn werk erbij had moeten doen, te moe was om nog huiswerk te maken. Niemand was een andere mening toegedaan, al konden ze verwachten dat ze allemaal een minpunt zouden krijgen omdat ze hun werk te laat inleverden. Iemand draaide het licht uit voordat de buddy’s het konden doen.


  De deur ging open en Lady Two keek naar binnen. ‘Moe, meiden?’ Ze lachte. ‘Ik zal iedereen laten weten dat jullie vroeg naar bed zijn gegaan. Misschien zullen we jullie dan eerder laten opstaan.’


  Ik hoorde de deur dichtslaan en toen hoorde ik Robin zeggen: ‘En laat ze ook weten dat jij dood kan vallen.’


  Teal lachte, en Mindy giechelde. Gia hield zich kalm. Ik moest plotseling weer denken aan dr. Foremans waarschuwing dat ze zo’n heethoofd kon zijn. Zon ze op wraak? Was het veilig om in slaap te vallen terwijl zij op nog geen meter afstand lag? Ik wilde me verontschuldigen, het uitleggen, haar doen inzien dat ik geen keus had, maar ik durfde het niet. In plaats daarvan bleef ik zo lang mogelijk wakker. Eindelijk weigerden mijn ogen nog langer open te blijven en nam de slaap bezit van me.


  Toen het ochtend werd, dacht ik dat de stilte die tussen ons was gevallen de hele dag zou voortduren. Niemand zei iets. Met weinig meer dan een gebrom stond iedereen op, waste zich, kleedde zich aan en ging naar de wc. Het ochtendgebed was bijna het enige wat een van ons zei, zelfs aan het ontbijt. Terwijl de anderen de koeien melkten, eieren raapten, de varkens voerden en onkruid wiedden in de tuin, moest ik alle vier de paarden voeren en roskammen, en de boxen schoonmaken. Ik werkte bijna automatisch door, bewoog me als een robot of een gedrogeerde.


  Nu en dan stopte ik even en dacht aan mama. Was ze in haar slaap gestorven of was ze in paniek en geraakt en gestorven terwijl ze probeerden haar te helpen? Had ze spijt aan het eind? Had ze zelfs maar aan mij gedacht? Aan mijn vader? Ik kon me niets eenzamers voorstellen dan te sterven te midden van vreemden, niemand om je heen te hebben die zou huilen omdat je doodging, niemand die meer dan professionele belangstelling had voor wat er met je gebeurde. Je zou weten dat als het voorbij was, ze hun hoofd zouden schudden en waarschijnlijk al na een uur, misschien zelfs al na een minuut, hun normale dagelijkse leven zouden hervatten. Sommigen die getuige waren geweest van je dood zouden er misschien niet eens aan denken het er later met iemand over te hebben. Per slot was je niet meer dan een statistiek.


  Wat had de dokter ook weer gevraagd in die brief? Wat ze moest doen met mama’s stoffelijk overschot? Hoe formuleerde je zo’n vraag? De dokter dacht natuurlijk: we moeten zien dat we haar hier kwijtraken. Ze is een puinhoop. Kom haar halen, ruim die rotzooi op, zodat we het niet meer hoeven te zien.


  Verdiende mama dat? Was ze zo slecht dat ze gestraft werd?


  Gebeurde dat nu met ons allemaal? We waren slecht, we hadden ons allemaal schuldig gemaakt aan illegale dingen, de een wat meer dan de ander. Mindy en Gia waren bijna verantwoordelijk voor de dood van een ander mens, en Teal en Robin waren dieveggen. Zou iemand medelijden met ons hebben? Moesten we verbaasd staan over de wreedheid van de buddy’s? Had dr. Foreman gelijk? Zou ze ons kunnen genezen van het kwaad, goede mensen van ons maken? Konden we ons verzetten? Moest ik het mezelf verwijten dat ik me zo volledig had overgegeven?


  Die gedachten dwarrelden als vliegen door mijn hoofd. Hoe meer ik ze probeerde te verjagen, hoe meer er kwamen. Ze waren meedogenloos. Ik moest ophouden met werken en me aan iets vasthouden om te voorkomen dat ik duizelig werd en flauwviel. Ik haalde diep adem en begon een van de paarden te roskammen toen ik Gia in de deuropening zag staan. Ze had een kleine tuinspade in de hand. Met de zon achter zich was haar gezicht volslagen in het duister. Ze leek meer op een geest of een schaduw die tot leven was gekomen toen ze langzaam de stal inliep en op me afkwam.


  Ik deed een stap naar rechts en pakte de steel van de schop waarmee we de boxen van de paarden schoonmaakten. Ik zou me geen pijn laten doen. Halverwege bleef ze staan.


  ‘Denk je dat je haar iets verteld hebt over mij dat ze niet al wist?’ begon Gia.


  ‘Ze dwong me ertoe. Ze stopte me in de IJskamer en je weet wat ze met je kan doen. Jij was degene die zei dat je niet in de IJskamer bent. De IJskamer is in jóú. Nu weet ik wat je bedoelde. Die helm… de ratten waren overal op en in me en ze wist hoe ik die haat.’


  ‘Dat hoeft ze niet met je te doen om informatie te krijgen. Ze wilde je breken, Phoebe. Ze had Mindy al alles laten vertellen wat ik over Posy had gezegd. Mindy ontkent het, maar ik weet dat ze dat gedaan heeft. Ze doet net of ze me gelooft, maar dat doet ze niet. Dr. Foreman brengt haar op andere gedachten.’


  ‘Is het waar, Gia? Heb je het verzonnen van Posy?’


  ‘Wat denk je?’


  ‘Ik denk van wel,’ zei ik, mijn blik strak gericht op de hand met de spade.


  Ze glimlachte kil. Haar lippen vormden een smalle streep en ze trok haar mondhoeken vol afkeer omlaag. ‘Dus je wordt een Foreman-meisje, hè? Je blijft hier of je komt terug en wordt op een goeie dag een buddy zodat je een ander, iemand als jij, kunt kwellen en martelen?’


  ‘Nee.’


  Ze liep naar een hooibaal en ging zitten, duwde haar spade erin.


  ‘Ze heeft me verteld wat Mindy met haar baby heeft gedaan,’ zei ik.


  ‘O, ja?’ Gia glimlachte. ‘Dr. Foreman heeft dezelfde methode op mij toegepast toen ze me vertelde wat Posy had gedaan. Dat was daarna natuurlijk.’


  ‘Na wat?’


  ‘Nadat de denkbeeldige Posy verdween, maar dat doen denkbeeldige mensen immers? Die verdwijnen toch?’


  ‘Wat zei ze dat Posy had gedaan?’ vroeg ik.


  ‘Waarom wil je dat weten als je niet gelooft dat er ooit een Posy geweest is?’


  Ik zei niets en ze keek naar het paard achter haar. ‘Posy hield ook van de paarden. Ze zou bij ze hebben geslapen als ze dat goed hadden gevonden. Ik heb je verteld dat Natani veel om haar gaf, net als hij om jou geeft. Hij heeft haar veel geleerd, maar het belangrijkste was hoe ze moest ontsnappen.’


  ‘Wil je beweren dat ze ontsnapt is? Ik dacht dat je geloofde dat ze in het souterrain werd opgesloten en daar misschien nog steeds is.’


  ‘Van tijd tot tijd ontsnapte Posy, en uiteindelijk misschien wel voorgoed.’


  ‘Ik begrijp het niet, Gia.’


  ‘Weet je iets over meditatie?’


  ‘Nee. Ik bedoel, het is een religie of zoiets, hè?’


  ‘Het is geen religie, maar het maakt deel uit van sommige religies. Van Natani’s geloof.’


  ‘Wat heeft dat met Posy te maken?’


  ‘Hij heeft haar geleerd te mediteren, deze wereld te verlaten en een nieuwe, spirituele te betreden. En als ze daar was, kon niemand haar raken, niemand haar pijn doen. Uiteindelijk wilde ze liever daar zijn dan hier, en niet lang daarna verdween ze.’ Gia keek of ze zou gaan huilen. Ik meende een traan te zien glinsteren op haar wang.


  Ik ging dichter bij haar staan. ‘Ik snap er niks van. Ik weet niet wat dat allemaal betekent.’


  ‘Misschien kun je het aan Natani vragen.’


  ‘Ik wil je geloven, Gia. Echt waar, en ik wil je geen verdriet doen. Het spijt me dat ik je daarbinnen heb verraden.’


  ‘Je hebt me daarbinnen niet verraden, maar je verraadt me hierbuiten,’ zei ze, en stond op. Ze trok haar spade uit haar hooi.


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Je gelooft me niet. Dat is belangrijker voor me.’


  ‘Ik zei dat ik je wil geloven.’


  ‘Is dat waar?’


  ‘Ja.’


  ‘Oké, we zullen zien. Ik zal je de kans geven het te bewijzen.’ Ze liep weg.


  ‘Wanneer?’ riep ik haar na.


  Ze draaide zich weer om. ‘Misschien vannacht.’


  ‘Hoe?’


  ‘We gaan naar het souterrain.’


  ‘Ik dacht dat je zei dat de deur was afgesloten. Hoe komen we erin?’


  ‘Laat dat maar aan mij over. We gaan naar binnen en dan zullen we zien of Posy daar is of geweest is,’ zei ze, en liep naar buiten.


  Wind Song stak haar hoofd over de deur van de box en gaf me een duw tegen mijn achterhoofd.


  Ik draaide me naar hem om.


  Moest dat dienen als een waarschuwing? Had hij iets gezien in Gia’s gedragingen?


  Was ik net zo gek as Gia? Nu geloofde ik wat Natani me verteld had… paarden en mensen konden met elkaar praten.


  Meditatie? Ontsnappen? Waar had ze het over? Hoe moest ik daar iets van begrijpen? Belangrijker nog, hoe was ik terechtgekomen in die draaikolk van pijn en verwarring?


  Telkens als Gia me de rest van de dag zag, keek ze me op een vreemde manier aan. Ze zei niets tegen me over het souterrain en over Posy, dus dacht ik dat het als een kolibrie in en uit haar hoofd was gefladderd. Maar vlak voordat we naar het huis gingen om te eten, kwam ze naast me lopen en fluisterde: ‘Zeg niks tegen de anderen hierover. Het is iets tussen jou en mij, begrepen?’


  Ik knikte, maar het maakte me zenuwachtig. Het enige wat ik niet wilde was me hier nog meer moeilijkheden op de hals halen, maar evenmin wilde ik Gia nog bozer maken dan ze al op me was. Ik was zo ongerust dat ik slecht at, en vlak voor het eind van de maaltijd kwam dr. Foreman de eetkamer binnen.


  ‘Hoe gaat het met mijn meisjes vanavond?’ vroeg ze. Haar blik was voornamelijk op mij gericht.


  We mompelden allemaal: goed en dank u.


  ‘Je moet zorgen dat je goed eet, Phoebe. Je moet sterk worden voor de uitdagingen die je wachten, en geloof me,’ zei ze, nu iedereen aankijkend, ‘die komen er. Ik wil je spreken voor je naar de barak gaat om je huiswerk te maken, Phoebe. Kom naar mijn kantoor als je klaar bent in de keuken.’


  Ik knikte en ging verder met eten, maar de andere meisjes, vooral Gia, keken naar mij en toen naar elkaar.


  ‘Waarom is dat?’ vroeg Mindy.


  ‘Ik weet het niet,’ zei ik.


  ‘Wat ik niet weet is waarom ze zich er zo druk over maakt dat je goed moet eten en sterker worden,’ zei Teal. ‘Voor mij was ze niet zo bezorgd na die gruwelijke episode.’


  ‘Hm,’ zei Mindy, ‘misschien was die episode van je minder gruwelijk dan je doet voorkomen.’


  ‘Wat bedoel je? Je was erbij toen ze me terugbrachten. Je hebt het gezien.’


  Mindy haalde haar schouders op. ‘Ik weet ook hoe ik iets moet aandikken.’


  ‘Aandikken? Moetje dat horen. Phoebe, vertel haar eens hoe het is om gestoken te worden door een van die… dingen.’


  Ik keek op. ‘Het doet pijn, het maakt je misselijk. Ik geloof dat ik zelfs koorts had.’


  ‘Zie je nou?’ Teal haakte er onmiddellijk op in.


  ‘Dat is Phoebe, niet jij,’ zei Mindy, haar nauwelijks aankijkend.


  ‘Ik hoop dat het jou overkomt. Dan zien we wel hoe gruwelijk het is of niet.’


  ‘En ik hoop dat jij in de wc door een ratelslang in je je-weet-wel gebeten wordt,’ antwoordde Mindy.


  Teal smeet een klodder aardappelpuree naar haar hoofd, die Mindy op haar wang trof.


  ‘Kreng!’ schreeuwde Mindy.


  Ze stond op het punt haar glas cranberrysap in haar gezicht te gooien toen Lady Three op de drempel verscheen.


  ‘Moeilijkheden?’ vroeg ze.


  ‘Nee,’ zei Mindy snel.


  ‘Je eet niet zo netjes, hè, Mindy? Waarom was jij vanavond niet al het serviesgoed en het bestek af en maak je de tafel schoon? Misschien word je dan een beetje netter. Is dat een probleem voor je?’


  ‘Nee,’ zei Mindy hoofdschuddend. Een beetje aardappelpuree viel op haar bord.


  Ze veegde haar kin af en draaide snel haar hoofd om.


  ‘De rest, met uitzondering van Phoebe, gaat terug naar de barak. Vooruit.’


  Teal, Robin en Gia stonden op. Mindy boog haar hoofd, maar ik zag dat de punten van haar oren rood waren, als kleine kaarsvlammetjes. Ze keek pas op toen ze weg waren.


  ‘Ze zal er spijt van hebben. Wacht maar.”


  ‘Ga nou niet weer vechten, Mindy. Dat is precies waar ze op hopen,’ raadde ik haar aan. ‘En dan zul je weten wat de IJskamer betekent.’


  Ze keek me verbaasd aan, verwachtte niets vriendelijks of aardigs van iemand, zeker niet van een van ons.


  ‘Goed,’ zei ze. ‘Dank je.’ Ze begon de vuile borden en schalen op te pakken. Ik dacht erover haar te helpen, maar iets zei me dat dr. Foreman ons in deze kamer gadesloeg. Misschien waren er werkelijk overal microfoontjes of verborgen camera’s.


  ‘Tot straks,’ zei ik en ging naar beneden naar dr. Foremans kantoor.


  Tot mijn verbazing zat ze niet achter haar bureau, maar op de bank. Ze las een tijdschrift en keek op en glimlachte.


  ‘Hallo. Kom binnen.’


  Ik deed wat ze vroeg en ze gebaarde dat ik naast haar op de bank moest komen zitten.


  ‘Niet te geloven wat jonge mensen van jouw leeftijd tegenwoordig dragen. Moetje dit bijvoorbeeld eens zien.’ Ze draaide het tijdschrift om en toonde me de foto van een actrice die niets anders droeg dan twee pleisters over haar borsten en een dun minirokje. Om haar hals had ze iets dat op de halsband van een hond leek. ‘En zo gaat ze naar een of andere prijsuitreiking. Zou jij dat dragen?’


  Ik schudde ontkennend mijn hoofd.


  ‘Dat dacht ik al. Mindy misschien wel. Zij heeft misschien dat soort kleren gedragen. Ze was een klassieke nymfomane, weet je. Je weet natuurlijk wat dat is.’


  ‘Een nymfo? Iemand die vaak seks heeft.’


  ‘Ja. Alleen had zij die neiging al sinds high school. Alleen denk ik dat iemand die zo onbeheerst en lichtzinnig omgaat met haar lichaam geen respect heeft voor zichzelf. Ik weet dat jouw moeder erg lichtzinnig was, hè?’


  Ik knikte. Wat kon ik anders doen, het ontkennen? Ze wist kennelijk heel veel over ons, en ik had een paar van mama’s escapades genoemd toen ik mijn autobiografie schreef voor dr. Foreman.


  ‘Ik ben onder de indruk van het feit dat jij dat niet doet, Phoebe, al ben je wel door seks in de problemen geraakt op je nieuwe school, niet?’


  ‘Eigenlijk wel, ja.’ Ik had een jongen ontmoet in het kantoor van de verpleegster, zoals hij van tevoren had gepland, en de verpleegster had ons betrapt. Het was niet iets dat ik vaker had gedaan. Ik had op school feitelijk nooit iets gedaan wat zo serieus was. Ik wilde het natuurlijk uitleggen, vertellen hoe wanhopig en kwaad ik was geweest en dat het me niet kon schelen. Maar ze had mijn uitleg niet nodig.


  ‘Waarschijnlijk wilde je wraak nemen op je tante. Je wilde haaien je oom in verlegenheid brengen, hè? Je wilde daar niet blijven en je hoopte dat je naar huis zou worden gestuurd, terug naar Atlanta, waar je bij je vader kon zijn. Heb ik gelijk?’


  ‘Ja.’


  ‘Alleen was hij niet zo vaak thuis. Het zou nog erger met je zijn afgelopen dan nu, Phoebe. In zekere zin bofte je dat je zo gauw in zoveel moeilijkheden raakte en hiernaartoe werd gestuurd. Ik kan me niet voorstellen wat er met je gebeurd zou zijn als ze je niet in de kliniek hadden opgepakt. Vergeet dat maar. Ik kan het me heel goed voorstellen. Ik heb meisjes gezien die op straat moesten leven. Het is geen prettig gezicht, en hun levensverwachting is niet veel beter dan de levensverwachting van jonge vrouwen in sommige derdewereldlanden.


  ‘Soms’ – ze zuchtte en keek naar het raam waar dit keer de gordijnen voor de verandering eens waren opengetrokken – ‘heb ik het gevoel dat ik voor mijn werk ben uitverkoren, al die verantwoordelijkheid heb gekregen van een hogere macht.’ Ze staarde even peinzend voor zich uit, schudde toen haar hoofd en glimlachte. ‘Hier.’ Ze gaf me het tijdschrift. ‘Ik weet zeker dat al die onzin je toch wel interesseert.’


  Ik keek naar het tijdschrift. Ik wilde het graag hebben, maar als ik het aannam en meenam naar de barak, zou ik een en ander uit te leggen hebben.


  Aan de andere kant, ik zag dat als ik het niet aannam, ze kwaad en achterdochtig zou zijn, en daar was ik het bangst voor.


  ‘Dank u,’ zei ik.


  ‘Graag gedaan, Phoebe. En, vertel eens, hoe gedroeg Gia zich vandaag tegen je?’ vroeg ze, nog steeds met die zachte, vriendelijke glimlach.


  Ik twijfelde er niet aan of ze wist het al.


  ‘Ze was kwaad omdat ik u had verteld wat ze had gezegd over Posy.’


  ‘Haar Posy,’ mompelde dr. Foreman. ‘Ja. Je hebt natuurlijk tegen haar gezegd dat je geen keus had.’


  Ik knikte.


  ‘Je mag het best aan de andere meisjes vertellen. Als Gia ziet dat niemand haar gelooft, dan zal dat helpen. Mocht Gia gewelddadig worden, dan wil ik het onmiddellijk weten, begrepen?’


  ‘Ja, dr. Foreman.’


  ‘Mooi. Hoe heeft ze zich verdedigd? Heeft ze je nog meer verteld over haar Posy? Beweerd dat ze iets gedaan had?’


  ‘Ze zei dat ze voor de paarden zorgde, net als ik.’ Hoe meer ik haar vertelde wat waar was, hoe minder ik zou hoeven vertellen wat ik vreesde haar te vertellen, hoopte ik.


  ‘Ja, nou ja, natuurlijk was het Gia die de zorg voor de paarden had. Dat geloof je toch, hè?’ zei ze snel.


  ‘Ja.’


  ‘Mooi. Zoals ik al zei, ik begin me tegenwoordig steeds ongeruster te maken over Mindy,’ zei ze, plotseling van onderwerp veranderend. ‘Ze gaat echt achteruit.’


  ‘Achteruit?’


  ‘Ze begint steeds meer te worden zoals ze was toen ze hier pas kwam. Te gereserveerd, te afstandelijk. Ik denk dat het in bepaalde opzichten zelfs slechter met haar gaat. Ik krijg de laatste dagen slechte vibraties. Ik wil dat je haar ook een beetje voor me in het oog houdt. Als je bij haar in de buurt bent, let dan op wat ze zegt en doet.’


  ‘Alles wat ze zegt?’


  ‘Je weet wel wat ik wil. Veel plezier met het tijdschrift, maar maak eerst je huiswerk, begrepen?’


  ‘Ja, dr. Foreman.’


  ‘En niemand anders mag het lezen, zelfs niet over je schouder meelezen.’


  ‘Maar…’


  ‘Ik wil niet horen dat ze het gelezen hebben,’ voegde ze er dreigend aan toe.


  Ik knikte.


  ‘Je kunt gaan.’


  Ik stond op en liep naar de deur.


  ‘Phoebe?’


  ‘Ja, dr. Foreman?’


  ‘Ik denk dat jij er heel wat aantrekkelijker uit zou kunnen zien dan die zogenaamde actrice, zelfs in die belachelijke kleren. Ik zie jou nog wel eens carrière maken in de modellenwereld. Zou je dat willen?’


  Ik knikte.


  ‘Mooi. Ik zal zien wat ik kan doen om een goede modellenopleiding voor je te vinden als de tijd rijp is.’


  Altijd als ze aanbood iets goeds voor me te doen of iets aardigs tegen me zei, voelde ik me ongemakkelijk.


  Hoe kwam dat toch?


  Waarom zou ik me nog om iemand anders bekommeren? Eigenlijk had ze gelijk. Ze zouden me allemaal vergeten en me links laten liggen als we hier weg waren, vooral als ik terugging naar mijn eigen buurt in Atlanta of een soortgelijke omgeving. Ik kwam in de verleiding ook de rest nog te vertellen, precies uit de doeken te doen wat Gia vannacht van plan was.


  ‘Was er nog iets dat je me wilde vertellen, Phoebe?’


  Wist ze het al? Verwachtte ze dat ik het zou vertellen? Was dit weer een test en slaagde ik er niet voor?


  Wat me ervan weerhield alles eruit te flappen, weet ik niet, maar ik kon het niet over mijn lippen krijgen.


  ‘Nee,’ zei ik. ‘Dank u.’


  Ze glimlachte. ‘Graag gedaan, Phoebe. Heel graag,’ zei ze, langzaam knikkend.


  Ik draaide me om en ging weg.


  Op weg terug naar de barak, had ik het tijdschrift het liefst weg willen gooien, maar ik was bang dat ze me zou vragen het terug te geven. Ik weet dat ik begon te worden wat Gia paranoïde noemde. Ik keek onwillekeurig om me heen, zocht naar verborgen camera’s, microfoontjes of misschien een van de buddy’s die me gadesloeg vanuit een schuilplaats.


  Robin, Teal en Gia keken op toen ik binnenkwam. Ze waren al bezig hun wiskundesommen te maken. Ik merkte dat Mindy nog niet terug was.


  ‘Waar heb je dat vandaan?’ vroeg Teal toen ze het tijdschrift zag.


  Het had geen zin er omheen te draaien. ‘Dr. Foreman heeft het me gegeven, maar ze waarschuwde me dat ik het aan niemand anders mocht laten lezen.’


  Teal deinsde onmiddellijk terug, trok haar hoofd omlaag en haar armen naar achteren. ‘O, we mogen er niet naar kijken. Alleen de uitzonderlijke Phoebe mag het lezen. Wat een flauwekul. Wat kan zo’n stom tijdschrift je nou schelen?’ Ze ging weer verder met haar huiswerk.


  Robin staarde me teleurgesteld aan.


  ‘Ik heb er niet om gevraagd. Ze heeft het me gegeven.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Gia. ‘Ze heeft hetzelfde gedaan met Mindy toen ik hier net was. Het is een van haar kleine trucjes om ons tegen elkaar op te zetten en afhankelijk te zijn van haar.’


  Ik wilde haar waarschuwen niet hardop zoveel vreselijke dingen te zeggen over dr. Foreman. Er waren beslist een of twee microfoontjes verborgen in de barak, maar als ik haar waarschuwde, kon dr. Foreman de waarschuwing ook horen.


  Ik zei niets en ze gingen weer aan hun huiswerk. Gia vroeg me bij hen te komen zitten en hielp me met mijn opgaven. Ik legde het tijdschrift onder mijn bed en pakte mijn boeken en schrift. Na een tijdje vroegen we ons allemaal af waar Mindy bleef. Zelfs al was ze in haar eentje, dan hoorde ze nu toch wel klaar te zijn, dachten we. Natuurlijk hadden we geen idee hoeveel tijd er feitelijk verstreken was, want niemand van ons had een horloge en er waren geen klokken, maar Robin schatte dat het zeker twee uur geleden was.


  Lady Two verscheen op de drempel en zei dat we ons gereed moesten maken om naar bed te gaan.


  ‘Waar is Mindy?’ vroeg Teal.


  ‘Het gaat je niets aan waar Mindy is. Het enige wat jou hoort te interesseren is waar jij bent.’


  Ik dacht dat Teal nog wat wilde zeggen, maar ze keek even naar mij en draaide zich toen om naar haar bed. Voordat we helemaal klaar waren om naar bed te gaan, deed Lady Two het licht uit.


  ‘Het gaat me niet aan,’ mompelde Teal. ‘Het enige wat mij interesseert is hoe ik hieruit kom.’


  Niemand zei nog iets. De atmosfeer was zo zwaarmoedig, dat zelfs het licht van de sterren dat door de ramen naar binnen viel somber leek. Ik deed mijn ogen dicht en hoopte dat ik gauw in slaap zou vallen, maar dat gebeurde niet. Aan de houding waarin Teal lag, zag ik dat zij sliep, en ook Robin lag doodstil, met haar rug naar me toe.


  Toen Gia me een por gaf, sprong ik bijna met een gil overeind, zo stilletjes was ze naar mijn bed geslopen.


  ‘Het bevalt me niks,’ fluisterde ze. ‘Als Mindy nu nog niet terug is, heeft dr. Foreman haar, en het is onmogelijk te zeggen wat er met haar zal gebeuren. Heeft dr. Foreman laten doorschemeren dat ze op een of andere manier niet tevreden over haar was?’


  Ik aarzelde. Moest ik vertellen wat dr. Foreman tegen me gezegd had?


  ‘Ja,’ fluisterde ik. ‘Je moet oppassen met wat je zegt, Gia. Ik geloof echt dat er microfoons verborgen zijn hier.’


  ‘Geeft niet. Ze weet wat we denken. Oké, laten we gaan.’


  ‘Gaan?’


  ‘Naar het souterrain, zoals we hebben afgesproken.’


  ‘Maar denk je niet dat het nog gevaarlijker zal zijn nu Mindy weg is?’


  ‘Dat maakt geen verschil. Maak je geen zorgen. De buddy’s zijn nu al met hun eigen pleziertjes bezig. Die zullen niet de wacht houden, Sta op en trek gauw je kleren aan.’


  ‘Maar…’


  ‘Je wilt de waarheid weten of niet, Phoebe, maar je mag me geen leugenaarster noemen en dat de anderen laten geloven. Je moet een beslissing nemen.’ Gia’s gezicht was zo dicht bij dat van mij, dat ik haar adem kon voelen. ‘Oké, ik ga mee.’


  Bij mezelf dacht ik dat als we betrapt werden, ik tegen dr. Foreman zou zeggen dat ik haar wilde vertellen wat Gia van plan was, en was meegegaan omdat ze het toch zou doen, met of zonder mij. Het was een zwak excuus, dat ze waarschijnlijk onmiddellijk zou doorzien, maar het was het enige wat ik zo snel kon bedenken.


  Hopelijk zouden we een leeg souterrain vinden, en daarmee zou het dan afgelopen zijn.


  Misschien zou dr. Foreman me zelfs wel feliciteren. Was het heel slecht van me om dat te hopen, te hopen op nog een beloning, misschien minder werk, slapen in dat comfortabele bed in haar huis, en naar een modellenschool gaan? Was het heel slecht om dingen voor jezelf te wensen, ook al ging dat ten koste van de anderen?


  Natani wist hoe je moest overleven in de harde woestijnwereld, maar ik moest leren hoe ik hier moest overleven en in de wereld waarin ik uiteindelijk zou terugkeren, want zoals dr. Foreman me duidelijk had gemaakt, had ik nu niemand dan mijzelf. Dat was bijna altijd al zo geweest, maar toen had ik in ieder geval een plek die ik mijn thuis kon noemen.


  Dat was nu voorgoed voorbij. Ik had werkelijk niemand op wie ik kon steunen.


  Had een van ons dat wél? Echt?


  Ik zag dat Gia zich al had aangekleed en stond te wachten.


  Iedereen heeft zijn eigen manier om te overleven, dacht ik.


  Misschien was dit haar manier en misschien had ik niet het recht daartussen te komen.


  Maar één ding had ik geleerd, en pijnlijk geleerd: keuzes waren een privilege. Hier deden we wat ons gezegd werd of wat er van ons verwacht werd.


  Nu was ik dr. Foremans spion.


  En het was nauwelijks mijn beslissing geweest om dat te worden.


  


  


  10. Vaarwel, Posy


  


  Als je opgroeit in een stad waar altijd wel licht brandt en bijna altijd lawaai en verkeer is, kan je zenuwstelsel zich maar moeilijk aanpassen aan een wereld waar het pikdonker en stil is. Om te beginnen besef je plotseling hoe krachtig het licht van de sterren is. Bijna altijd, zelfs in de korte tijd dat ik bij oom Buster en tante Mae Louise woonde in het voorstadje Stone Mountain, deden de straatverlichting of andere lichten de sterren verbleken, en er was verkeer en er liepen mensen en je hoorde muziek uit auto’s.


  In de woestijn, vooral ’s avonds laat, was de lucht bezaaid met lichtpuntjes, sommige zo groot en helder, dat ik wachtte om te zien of het geen vliegtuigen waren. Maar dat waren het niet. Ze waren alleen niet omfloerst door kunstlicht, het waren kristalheldere, stralende lichtparels. Ik dacht bij mezelf dat als ik me ooit had afgevraagd hoe God zoveel kon zien, dit het antwoord kon zijn. De sterren zijn Zijn ogen en Hij heeft er zoveel.


  Hier op de ranch was de duisternis zo anders dan de duisternis waaraan ik gewend was in Atlanta. Deze duisternis was als het duister in een droom. Alle constructies, zelfs de haciënda, waren nu inktzwarte silhouetten. De stilte maakte me bewust van mijn eigen zware, ongeruste ademhaling en het geknars van onze voetstappen op het grind toen we naar de achterkant van het grote huis liepen. Nergens binnen was enig licht te bekennen, wat betekende dat ook de buddy’s sliepen.


  Ik keek naar Natani’s hogan. Hij was nergens te bekennen. Hij had buiten kunnen zijn, gehuld in een schaduw. Meestal was hij er plotseling, kwam hij als uit het niets tevoorschijn, zo zachtjes lopend op zijn mocassins dat zelfs de vogels zich niet realiseerden dat hij vlakbij was. Maar het was zo laat dat ik vermoedde dat hij in zijn hut lag te slapen op zijn deken. Zelfs de boerderijdieren waren doodstil. Als ze niet sliepen, luisterden ze, net als ik. Ik meende een paard te horen snuiven. Waarschijnlijk Wind Song, dacht ik. Hij kon voelen dat ik hierbuiten was en hij wilde weten waarom.


  ‘Schiet op,’ fluisterde Gia, en wenkte dat ik haar moest inhalen.


  Plotseling draaide ze zich om en liep haastig naar het gereedschapsschuurtje.


  ‘Waar gaan we naartoe?’


  ‘Ik heb iets nodig,’ zei ze. ‘Je ziet het wel.’ Toen we bij het schuurtje waren, deed ze voorzichtig de deur centimeter voor centimeter open, bewoog de scharnieren zo zacht en behoedzaam mogelijk. Blijkbaar wist ze precies waar ze moest zoeken, want het was zo donker daarbinnen, dat ik geen hark van een schoffel kon onderscheiden. Ik was altijd op mijn hoede voor slangen, al had Natani me verteld dat slangen een steen opzochten die overdag door de zon was verwarmd, om zich daar bovenop te nestelen. Gia leek er geen seconde bang voor te zijn. Snel liep ze naar binnen en kwam meteen weer naar buiten met een schroevendraaier. Ze knikte weer naar het huis en we liepen de hoek om naar de metalen deuren van de trap die omlaag leidde naar de deur van het souterrain. Toen we daar waren, beduidde ze me dat we heel stil moesten zijn. Mijn ogen waren nu aan het donker gewend, en de hare ook. Toch verbaasde ze me door een sigarettenaansteker uit de zak van haar overall te halen.


  ‘Waar heb je die vandaan?’ fluisterde ik.


  Ik kon zien dat ze glimlachte. ‘Gestolen van de buddy’s. Toen ik op een dag in dr. Foremans kantoor was, liet ze me alleen en ik slenterde door het huis, sloop de kamers van de buddy’s binnen en vond hem op een bureau. Ik was terug in haar kantoor voordat ze merkte dat ik in het huis had rondgelopen. Ik dacht dat hij weleens van pas zou kunnen komen. En dat doet-ie dus. Hier.’ Ze overhandigde me de aansteker. ‘Knip hem aan als ik het zeg. Ik moet alleen even’ zien waar de scharnieren vastgeschroefd zijn. Toe maar, knip aan.’


  Ik deed wat ze vroeg. Het kleine vlammetje wierp heel wat meer licht op de deur dan ik gedacht had. Ze begon met de schroevendraaier en zei dat ik de aansteker moest doven. Ik hurkte op de grond en keek toe terwijl ze aan het werk was, zo voorzichtig, dat ik nauwelijks iets hoorde. Ze stopte elke schroef die ze eruithaalde in haar zak.


  ‘We schroeven ze weer vast als we weggaan,’ fluisterde ze. ‘Dan weten alleen jij en ik dat we hier geweest zijn.’


  Ik knikte.


  Toen alle schroeven eruit waren hief ze het scharnier heel voorzichtig op en klapte het zorgvuldig om. Het was nauwelijks hoorbaar. Ze deed ze een stap achteruit. ‘Klaar?’


  Dat was ik natuurlijk niet. Hier zou ik nooit klaar voor zijn, maar, dacht ik, we gaan naar beneden en kijken om ons heen. Er zal niets te zien zijn en ze zal misschien zelfs moeten toegeven dat ze Posy heeft verzonnen. Het zal eindelijk allemaal achter de rug zijn, en dat zal voor ons allebei beter zijn. Dr. Foreman zal ophouden met me erover te ondervragen en me gelukwensen dat ik heb geholpen Gia te genezen.


  Ze tilde de deur behoedzaam op, en hield hem net ver genoeg open dat ik naar binnen kon glippen.


  ‘Ga jij voor,’ zei ze. ‘Gebruik de aansteker om te zien waar je loopt. Als je ver genoeg beneden bent om mij de ruimte te kunnen geven, kom ik naar binnen en doe de deur zachtjes achter ons dicht.’


  Ik aarzelde en keek omhoog naar de donkere ramen, die nu meer op spiegels leken en het licht van de sterren weerkaatsten. Op de gestuukte muren dansten schaduwen als wildemannen rond en sloegen me vrolijk gade terwijl ik iets stoms deed.


  ‘Toe dan. Voordat iemand ons hoort,’ drong Gia aan. ‘Schiet op.’


  Ik haalde diep adem en klikte de aansteker weer aan. In het licht ervan kon ik zien dat de stenen treden afgebrokkeld en gebarsten waren. In elke hoek zag ik spinnenwebben, maar gelukkig geen spoor van slangen. Gia legde haar hand op mijn schouder en duwde me omlaag. Ik boog mijn hoofd en zette mijn voet op de eerste tree, draaide me toen en glipte onder de open metalen deur door, voorzichtig bukkend. Ik hield de aansteker voor me. Mijn arm trilde zo erg, dat het vlammetje flakkerde maar niet doofde.


  ‘Oké,’ zei ik.


  ‘Wacht.’


  ‘Waarom?’ Mijn hart begon sneller te kloppen en leek toen plotseling stil te staan. ‘Gia? Wat is er?’


  ‘Ik geloof dat ik iets hoor. Hou je stil.’


  Tot mijn verbazing en schrik liet ze de metalen deur zakken. Ik verroerde me niet. Het licht ging uit zodat ik het weer aan moest klikken. Toen hoorde ik een vreemd nieuw geluid, als een heel zacht geknars. Wat was dat?


  ‘Gia?’


  Ik liep naar de metalen deur tot mijn hoofd er niet meer dan een paar centimeter van verwijderd was.


  ‘Gia, wat gebeurt er?’


  Het geknars ging door en hield toen op.


  ‘Gia?’


  Ik hoorde niets. Ik wachtte en luisterde.


  ‘Gia?’ riep ik doordringender. Ik duwde tegen de metalen deur, maar hij ging niet omhoog. ‘Wat gebeurt er?’


  Eindelijk kon ik haar door de kier horen fluisteren. ‘Ik kan haar niet onder ogen komen. Ga jij naar binnen en praat met haar.’


  ‘Wat?’


  Ik luisterde en hoorde niets meer.


  ‘Wat zei je, Gia? Gia?’


  Ik duwde weer tegen de metalen deur. Hij bewoog, maar deze keer beletten de klink en het hangslot dat hij verder openging.


  Dat geknars…


  Ze had het scharnier weer vastgeschroefd. Ik zat opgesloten. Mijn hart bonsde tot het bloed naar mijn hoofd steeg en het geluid in mijn oren weergalmde. Ik duwde en duwde, maar de deur week geen centimeter. Ik wilde om hulp schreeuwen, maar deed mijn mond weer dicht zodra ik hem geopend had en dacht: hoe moet ik dit nu aan dr. Foreman verklaren? Ik had alle regels overtreden. Ik zou alledrie de buddy’s op mijn dak krijgen.


  ‘Gia, alsjeblieft. Laat me eruit. Alsjeblieft,’ smeekte ik. ‘We komen allebei in de grootste moeilijkheden als je het niet doet. Alsjeblieft. Gauw!’


  Ik meende iets aan mijn enkel te voelen en draaide me met een ruk om. Ik verloor mijn evenwicht, maar wist me gelukkig aan de stenen rand vast te houden voor ik langs de resterende treden omlaagviel. Helaas liet ik de aansteker vallen, en ik hoorde hem de trap af rollen. In het pikdonker brak het zweet me uit, meer van paniek dan van de hitte. Ik hoorde mijn eigen zachte gekerm.


  Langzaam tastte ik met mijn voet de treden af, tot ik iets voelde bewegen. Ik aarzelde, wachtte om te zien of het weer zou bewegen, maar dan op eigen kracht. Ik raakte het aan en toen ik zeker wist dat het de aansteker was, knielde ik behoedzaam neer en probeerde hem te pakken te krijgen. Toen ik hem in mijn hand hield, haalde ik weer wat opgeluchter adem.


  Ik knipte hem aan.


  Ik had nu de aansteker, maar wat moest ik doen?


  Ik keek naar de deur onder aan de trap. Misschien was hij niet op slot en misschien kon ik via het souterrain bij een trap naar boven komen en door de voordeur van de haciënda naar buiten, zonder dat iemand het hoorde of merkte. Het was de moeite waard om het te proberen. Ik kon hier niet de hele nacht blijven zitten en ik wilde niet om hulp roepen als het niet nodig was.


  Ik liep verder de trap af en draaide de knop van de deur om, duwde er zachtjes tegen. De deur knarste, dus bleef ik staan luisteren om te horen of er boven iemand bewoog. Het bleef doodstil, dus duwde ik weer tegen de deur die nu ver genoeg openging om erdoor te kunnen. Ik aarzelde, keek omhoog langs de trap, besefte dat ik geen keus had en liep het souterrain in.


  Veel stelde het niet voor, het was niet meer dan één grote ruimte. Ik hief de aansteker op alsof ik het Vrijheidsbeeld imiteerde en draaide me langzaam om. Er stond wat meubilair, een eenpersoonsbed en een ladekast. Op het bed lagen een lichtblauw kussen en een deken. Iemand had daar kennelijk geslapen. Het kussen vertoonde nog de afdruk van haar hoofd.


  Rechts van het bed stond een kleine lessenaar, net als de lessenaars waaraan we hadden gezeten toen we voor het eerst naar de voorlichtingsruimte waren gebracht. In plaats van een kruk stond er een houten stoel voor. Ik zag een kleine lamp op het bureau en liep er langzaam naartoe, starend in de donkere ruimte van het souterrain. Wat me de meeste angst aanjoeg was natuurlijk de mogelijkheid dat er ratten waren.


  Maar de vloer van het souterrain was kurkdroog en zag eruit of hij kortgeleden was geveegd en gestofzuigd. Ik zag ook geen spinnenwebben. Ik hief de aansteker nog wat hoger en de duisternis week iets meer naar achteren. Aan het eind kon ik een korte trap onderscheiden. Ik kon nog niet in elke donkere hoek kijken, maar ik geloofde niet dat er iemand was.


  Ik liep wat verder en hield het licht hoog genoeg om het rooster in de vloer te kunnen vinden, waarover Gia had gesproken. Ik vond het niet, maar ik dacht dat ik stemmen hoorde, dus draaide ik me om en trok me haastig terug.


  Ik liep naar de lessenaar en vond de knop van de lamp. Tot mijn opluchting ging hij branden, en met die verlichting kon ik duidelijk de hele ruimte zien. Behalve deze paar meubels was er niets en terwijl ik mijn ingehouden adem liet ontsnappen, kwam ik tot de conclusie dat er niemand in het souterrain was.


  Ik staarde naar de lessenaar en zag een envelop. Er stond geen adres op, maar toen ik hem oppakte, besefte ik dat er iets in zat. Ik haalde het papier eruit en vouwde het open. Het was een brief, die begon met Lieve mam en pap…


  Ik ging op de stoel zitten en begon te lezen.


  


  Allereerst wil ik jullie laten weten dat het goed met me gaat. Het was in het begin heel, heel moeilijk. Dr. Foreman deed het voorkomen alsof dit een prettig verblijf was met strenge regels, maar desondanks was het een onaangename ervaring. Zij en ik hadden een heel fijn gesprek toen ik aankwam. Ze legde uit dat haar eerste zorg altijd zou uitgaan naar mijn welzijn, maar ik moest begrijpen dat ze soms heel wreed en onredelijk zou overkomen. Ze vergeleek zichzelf met een tandarts. ‘Ik moet het bederf in je wegboren,’ zei ze. ‘Het rot dat het gezonde deel van je vergiftigt.’’


  Dat leek me heel redelijk en ik beloofde haar dat ik altijd mijn best zou doen de dingen vanuit haar standpunt te bekijken. We begonnen op heel goede voet.


  Hier op school heeft ze oudere meisjes om haar te assisteren. Ze vertelde me dat die meisjes voormalige leerlingen waren. Aanvankelijk kon ik dat niet geloven. Ze had hun zoveel verantwoordelijkheid gegeven. Hoe konden ze in zulke ernstige moeilijkheden zijn geraakt dat ze hierheen werden gestuurd, om daarna vertrouwde assistentes te worden ?


  Dr. Foreman zei dat als ik me verbeterde, ik waarschijnlijk een voortreffelijke assistente zou worden. Ze noemt ze buddy’s omdat ze de nieuwe leerlingen helpen. Ze waren streng en hard, maar ik wist dat ze alleen maar probeerden me te helpen.


  Maar goed, ik heb nog een reden om deze brief te schrijven. Dr. Foreman heeft me te verstaan gegeven dat ik me niet kan verbeteren voor ik mijn problemen en zwakheden toegeef. Ze zegt dat meisjes als ik een proces moeten doormaken dat een beetje lijkt op dat van een alcoholist. We moeten eerst opstaan en een bekentenis afleggen. We moeten zeggen: ‘Ik ben een alcoholist.’


  Natuurlijk ben ik geen alcoholist. Ik moet opbiechten dat ik een leugenaarster en een bedriegster ben. Dus laat me dat eerst doen. Ik heb jullie beiden heel vaak belogen en bedrogen. Dat spijt me, maar het meest spijt me wat ik heb gedaan vlak voordat ik hierheen gestuurd werd. Ik weet dat het verschrikkelijk was om Tamatha ziek te maken door dat insectengif door haar eten te doen. Ik was erg kwaad, maar dat is geen excuus. Ik moet leren mijn woede te richten op andere, productievere activiteiten en leren praten over de dingen die me dwarszitten. Ik moet zeggen dat ik heel erg mijn best heb gedaan alles te verbergen, en het was niet jullie schuld dat jullie de helft nog niet wisten van alle vreselijke dingen die ik had gedaan. Jullie verdienden het niet een dochter te hebben als ik.


  Dankzij dr. Foreman en haar behandeling, kan ik nu alles doen wat ze zei dat ik moest doen. Ik schaam me natuurlijk en ik heb ook berouw. We beloven hier geen dingen. Beloftes zijn als zeepbellen. Ze zien er heel mooi uit, maar als je ze aanraakt spatten ze uiteen en vallen op de grond en verdwijnen. Dr. Foreman zegt: ‘Ze zijn de lucht niet waard waarop ze geschreven staan. Ze heeft soms zo’n mooie manier om de dingen uit te drukken.


  Dus zal ik geen beloftes doen voor de toekomst en hoe ik me zal gedragen. Ik zal gewoon doen wat juist is.


  Jullie moeten niet denken dat dit allemaal van de ene dag op de andere is gebeurd. Het heeft heel lang geduurd en ik heb heel veel moeten doen waarvan ik weet dat het voor anderen onprettig zou zijn, vooral voor sommigen van mijn zogenaamde vriendinnen. Dr. Foreman heeft me doen inzien dat ze geen van allen echt mijn vriendinnen waren.


  Er is maar één ander meisje hier op het ogenblik. Dr. Foreman zegt dat het nieuwe meisje en ik min of meer tussen de roosters in zitten, en dat er binnenkort nieuwe meisjes zullen arriveren. Dr. Foreman neemt niet iedereen op die mensen hierheen willen sturen. Ze besteedt eerst heel veel tijd aan het analyseren van het meisje en haar problemen en denkt er goed over na.


  Het andere meisje hier lijkt in heel veel opzichten op mij, maar ze is erg ongelukkig en kwaad op de wereld en iedereen die daarin thuishoort. Ze haat mij omdat ik met alles gelukkig ben. Ze noemt me een soort Pollyanna en zegt dat mijn ogen verblind zijn door sterren. Ze is heel intelligent, maar heel verbitterd.


  Dr. Foreman besloot onlangs dat ze geen goede invloed op me had en we daarom gescheiden moesten worden. Ze gaf me een nieuwe verblijfplaats. Aanvankelijk was het hier heel eenzaam en toen vertelde een man, een indiaan die de leiding heeft van de boerderijdieren en de landbouw, me op een dag dat de wereld in werkelijkheid binnen in je is en niet buiten je. Hij heet Natani en ik begreep natuurlijk niet wat hij bedoelde.


  Maar hij leerde me hoe ik in mezelf moest kijken en daar de wereld zoeken die ik nodig had. Dat is eigenlijk waar ik nu naartoe ga. In het begin was ik er maar heel korte periodes. Die periodes werden steeds langer, tot ik besefte dat ik daar voorgoed naartoe kon als ik dat wilde. Ik zei dat tegen Natani, en hij vertelde me niet of ik dat wel of niet moest doen. Hij zei dat ik zelf wel zou weten hoe lang ik weg moest blijven.


  Dit zal jullie ongetwijfeld verwarren. Ik weet dat het moeilijk te begrijpen is voor iemand die het nooit gedaan heeft.


  Maar ik kan het niet beter verklaren dan door te zeggen: ik ben gelukkig, gelukkig genoeg om hier voorgoed te willen blijven.


  Dus, mam en pap, ik wilde deze laatste brief aan jullie schrijven om afscheid te nemen, maar het is geen droevig afscheid. O, nee. Dit is een gelukkig afscheid, want ik verlaat jullie niet. In mijn wereld zijn we altijd bij elkaar en, mam, je bent nog even mooi als je was toen je jong was, en papje bent nog net zo knap als toen je een jongeman was. En zal ik je nog wat vertellen? Je wordt niet oud in deze wereld. Je blijft eeuwig jong en je blijft altijd lachen en glimlachen. We zijn bij elkaar zoals we horen te zijn, zoals we eens waren, en je hebt altijd aandacht en tijd voor me.


  Wees dus blij voor me, mam.


  Wees blij voor me, pap.


  Ik hou nu meer van jullie.


  Voor eeuwig,


  Posy


  


  Ik staarde naar de naam en las de brief nog een keer over.


  Er kraakte iets achter me en ik draaide me met een ruk om, half en half verwachtend een tenger, klein jong meisje te zien glimlachen. Er was niemand en het bleef doodstil.


  Ik vouwde de brief op, stopte hem weer in de envelop en liet die op de lessenaar liggen. Ik wilde hier zo gauw mogelijk vandaan. Ik knipte de lamp uit en mijn aansteker aan. Langzaam, om te voorkomen dat het vlammetje zou doven, liep ik naar de korte trap.


  Toen ik aan de voet ervan stond, ging er een ander licht aan en mijn adem ontsnapte me als een zwerm geschrokken mussen. Al mijn botten voelden aan als gummi. Ik had het gevoel dat ik in een plas water was gestapt en de kou omhoogstroomde naar mijn buik en over mijn borsten, en het bloed naar mijn hoofd joeg.


  In de kleine lichtcirkel van een grote zaklantaarn, die vlak onder haar kin omhoogwees, stond dr. Foreman. Haar gezicht absorbeerde het licht en sprong uit het donker tevoorschijn alsof het van een lichtgevende substantie was gemaakt. Haar ogen waren donker en somber, haar tanden fonkelden. Feitelijk leek ze meer op een uit de dood herrezen skelet.


  ‘Voorzichtig, Phoebe,’ zei ze. ‘Pas op waar je loopt.’


  Ik wist niet wat ik moest zeggen, wat ik moest doen. Ik was nog te veel verstijfd van schrik om me te kunnen bewegen.


  ‘Wees niet bang. Maar ga eerst terug naar die lessenaar om de brief te halen. Toe dan.’ Ze richtte de zaklantaarn om een pad voor me te verlichten. ‘Ga dan!’


  Ik kwam snel in beweging, pakte de envelop en ging terug naar de trap.


  ‘Kom nu boven.’ Ze richtte de straal licht naar de houten trap. ‘De verlichting hier beneden werkt niet. Zolang ik dit huis heb al niet, maar het deed er nooit iets toe. Ik gebruik dat souterrain niet vaak. We maken het van tijd tot tijd schoon en controleren het loodgieterswerk, maar daarmee houdt het op,’ legde ze uit, alsof ze het belangrijk vond dat ik de kleinste bijzonderheden van het huis zou kennen.


  Ik liep de trap op en ze draaide zich om en maakte de deur open die toegang gaf tot de gang beneden.


  Ik volgde haar de gang door naar haar kantoor. Het huis was even stil en donker als het souterrain. Ze deed het licht aan en ging naar binnen. Toen wenkte ze me haar te volgen. Ik wist dat ik me bewoog, maar ik was zo bang dat ik er niet bij nadacht. Ik zweefde achter haar aan naar binnen en ging op de bank zitten.


  Ze schoof een stoel bij en ging recht voor me zitten. Ze glimlachte naar me. Ik hield de brief nog steeds vast, in de verwachting dat ze hem van me over zou nemen, maar ze vroeg er niet om.


  ‘Kijk nou toch eens. Je ziet eruit of je een geest hebt gezien.’


  ‘Het spijt me, dr. Foreman. Ik dacht dat als ik deed wat Gia wilde, ze zou genezen. Ik zou haar vertellen dat er geen Posy was en ze zou ophouden met erover te praten, maar ze werd helemaal gek en sloot me op…’


  Dr. Foreman lachte zowaar. ‘Gia genezen? En dat hoopte je in één avond te bereiken? Ik wou dat het zo gemakkelijk was geweest, Phoebe. Gia is hier al bijna een jaar.’


  ‘Een jaar? Maar Mindy vertelde me dat ze hier vier maanden was en Gia zeven maanden.’


  ‘Dat heeft Gia haar natuurlijk verteld. Eigenlijk is dat ook niet zo dom. Het is ongeveer vijf maanden geleden dat Posy wegging. In haar bizarre gereken is dat hoe zij het ziet.’


  ‘Hoe bedoelt u, sinds Posy wegging? Ik dacht dat er geen Posy was. Die brief beneden? Was die geschreven door de echte Posy?’


  ‘Nee,’ zei ze, nog steeds lachend. ‘Dat was Gia, maar dat was toen Posy wegging. Het is precies zoals ik het je verteld heb.’


  ‘Ik begrijp er niets van,’ zei ik hoofdschuddend.


  ‘Dat komt wel.’ Ze leek heel ingenomen met zichzelf.


  ‘Bent u niet kwaad dat ik naar het souterrain ben gegaan?’


  ‘Nee, Phoebe. Dat was mijn idee. Toen ik Gia sprak nadat jij me had verteld wat ze gezegd had, heb ik haar overgehaald precies dat te doen wat ze heeft gedaan.’


  ‘Wat?’


  ‘Ik zei tegen Gia dat ze het moest doen, dat ze jou naar het souterrain moest lokken, zodat je zelf kon zien dat Posy weg was. Feitelijk heeft ze het heel slim gedaan. Ik had niet nagedacht over de details, het losschroeven van het scharnier, het weer vastschroeven, dat allemaal. Ik verwachtte haar samen met jou beneden aan te treffen. Zie je hoe slim ze kan zijn? Als sommige meisjes die naar me toegestuurd worden hun energie en intelligentie zouden wijden aan waardevolle en goede dingen…’


  Ze keek me onderzoekend aan. ‘Ik wist dat je me niet helemaal geloofde. Ik dacht dat dit de beste manier zou zijn om je zelf ervan te overtuigen en het te begrijpen. Dat doe je nu toch?’


  ‘Nee, niet echt.’ Ik wist niet met wie ik meer medelijden moest hebben, met mijzelf of met Gia.


  Dr. Foreman keek even ongeduldig en geërgerd, maar toen weer vriendelijk.


  ‘Goed dan. Ik zal het voor je uitspellen. Gia was degene in het souterrain. Ik had haar daar heengebracht als onderdeel van een therapie die ik had ontwikkeld. Ze had heel slim die fictieve figuur bedacht om elk ongemak, elke pijn die haar werd toegediend te vermijden. Zolang ze Posy had, kon ze haar eigen problemen ontkennen. Het waren Posy’s problemen, begrijp je?


  ‘Dat ze Posy tot mijn dochter maakte was haar manier om wraak op me te nemen.’


  ‘Waarom hebt u haar niet gewoon naar een kliniek of zo gestuurd?’ vroeg ik.


  ‘Ze was niet gek. Ze was heel slim en dat is ze nog steeds. Ik wist dat ik haar uiteindelijk zou kunnen helpen als ik het bleef proberen en een paar van mijn eigen methodes zou toepassen. Die werkten. Ze schreef die brief bij wijze van afscheid, wat ook heel slim was, vond ik.’


  ‘Wat is dat allemaal over Natani?’


  ‘Natani.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Hij is een verrukkelijke man met zijn indiaanse manieren. Hij heeft geen idee hoe vaak hij me heeft geholpen met mijn meisjes. Daarom houd ik hem feitelijk ook hier. Hij is een kalmerende factor. Een soort uitlaatklep. Deze school is soms net een hogedrukpan.’


  ‘Maar Gia zei dat ik Posy hier beneden zou vinden, dus gelooft ze nog steeds in haar. Ze is nog niet genezen, wel?’


  ‘Ach, het doet er niet toe of ze nog steeds gelooft dat er een Posy geweest is. Het belangrijkste is dat, als je het haar verteld hebt en haar alles hebt laten zien, ze Posy nooit meer zal gebruiken als zondebok. Dat is de eerste opzet van mijn behandeling. Ze weet dat alles wat ze nu doet, haar eigen schuld is. Tenzij ze natuurlijk iemand anders creëert, maar dat denk ik niet. Ik denk dat ze daar eindelijk overheen is en op weg is te genezen.’


  ‘Wat wilt u dat ik doe?’


  ‘Ik wil dat je teruggaat naar de barak en haar vertelt dat er niemand was, en dan geef je haar die brief. Zeg haar dat je hem gelezen hebt. Je weet dat het een brief was aan Posy’s ouders en je weet dat ze voorgoed weg is. En je weet dat Posy loog toen ze zei dat ze mijn dochter was.


  ‘Dus.’ ging ze verder en boog zich voorover om me een klopje op mijn knie te geven, ‘je ziet dat je me echt geholpen hebt. Zonder het te weten misschien, maar je hébt het gedaan.’


  Ik schudde mijn hoofd. Ik vond het allemaal zo verwarrend, zo absurd, zoals ze me had gebruikt en nog steeds gebruikte. Het gevolg was dat ik er zelfs nog heviger naar verlangde hier weg te komen dan eerst. Ik denk dat ze het merkte.


  ‘Voorlopig wil ik niet dat een van de andere meisjes hier iets van weet. Het is ons geheim, ons probleem dat we op moeten lossen. Ik verwacht dat je deze opdracht zult nakomen, Phoebe,’ zei ze streng. ‘Je begrijpt wat ik wil?’


  ‘Ja.’


  ‘Je bent goed vooruitgegaan deze laatste paar dagen, Phoebe. Ik kan zien dat je groeit en verandert en iemand wordt wie ik verantwoordelijkheden kan toevertrouwen. Het zal heel goed met je gaan, al heb je een paar onfortuinlijke kaarten toebedeeld gekregen in het leven.’


  Ze staarde me weer met die lieve glimlach aan, die glimlach die bedriegt, die meisjes als ik zoveel hoop geeft. Ik herinner me dat ik een gemene jongen eens een zwerfhond had zien kwellen in Atlanta. Hij sprak er op zachte toon tegen en de hond kwispelstaartte en kwam vol vertrouwen dichterbij, en toen hij vlakbij was, zwaaide de jongen met de stok die hij achter zijn rug verborgen had gehouden en sloeg het dier zo hard dat het zijn evenwicht verloor en met zijn poten over de weg krabde om overeind te komen en weg te spurten. Maar hij was niet snel genoeg om een tweede klap te vermijden. Toen slaagde hij erin om weg te rennen, gevolgd door het valse gelach van de jongen, als een vlam van haat en woede. De jongen draaide zich om en keek me aan. Zijn gezicht drukte razernij uit, maar ook voldoening. Hij had een dier mishandeld en wraak genomen op de wereld die hem pijn deed, dacht ik.


  En toen dacht ik: hoeveel pijn en verdriet heeft dr. Foreman gehad om haar te maken tot wat ze was?


  Als ze wist dat ik zoiets zelfs maar zou denken, zou die glimlach zo snel verdwijnen dat het me zou duizelen.


  ‘Oké, Phoebe. Ga terug naar de barak. Neem die brief mee en doe wat ik heb gezegd.’


  Ik stond op en liep haar kantoor uit, door de donkere gang en de voordeur naar buiten. Het terrein dat dromerig had geleken met een dak van sterren, leek nu alleen maar donker. Ik had het gevoel dat ik door een tunnel liep, aan het eind waarvan slechts een diep gat was.


  Bij de schuur bleef ik even staan en keek achterom. Ik meende een lange, donkere schaduw te ontwaren op de trap van de haciënda.


  Zou ze nooit slapen? vroeg ik me af terwijl ik naar binnen ging.


  Gia lag op haar bed en leek te slapen. De anderen sliepen ook.


  Op mijn tenen liep ik naar Gia toe en knielde naast haar neer. Toen gaf ik haar een zachte por.


  Ze deed haar ogen open en keek me aan, maar ze ging niet rechtop zitten.


  ‘Het spijt me,’ zei ze. ‘Ik moest het op die manier doen.’


  ‘Ik weet het.’


  ‘Heb je haar gezien?’


  ‘Nee, maar ik heb een brief gevonden die ze heeft geschreven. Ze is weg. Het is een brief aan haar ouders waarin ze afscheid neemt. Ik heb hem gelezen en ik weet dat ze weg is, en ik weet ook dat ze loog toen ze zei dat ze dr. Foremans dochter was. Watje haar ook tegen dr. Foreman hebt horen zeggen, het was niet waar. Ik denk dat dr. Foreman haar alleen maar naar de mond wilde praten tot ze haar kon helpen. Lees maar, dan zul je het zien.’


  Ze keek even naar de brief, maar verroerde zich niet.


  ‘Pak aan en lees hem morgenochtend,’ zei ik, en bood haar de brief aan. Ze wilde weer haar hoofd schudden.


  ‘Je moet hem aannemen.’ Ik stopte hem onder haar kussen.


  Ik stond op en besefte toen pas dat Mindy terug was en in haalbed lag. Ze staarde me met wijdopen ogen aan.


  ‘Waar was je?’


  ‘Ik had een speciale sessie met dr. Foreman. Waar was jij?’ Het zilverachtige licht van de sterren gaf haar glimlach een boosaardige glans.


  Ik gaf geen antwoord. Ik ging naar bed en viel een seconde nadat ik mijn ogen had gesloten in slaap. Ik was zo snel in zo’n diepe slaap gevallen dat ik dacht dat de por in mijn ribben in mijn droom thuishoorde. Ten slotte besefte ik dat dat niet het geval was en werd wakker.


  Gia stond naast me, haar gezicht vlak bij het mijne. ‘In ieder geval weet je nu dat ik niet heb gelogen. Er was een Posy.’


  Ze ging terug naar bed. Mindy keek haar na en keek toen naar mij.


  Ik geloof niet dat ik ooit goed gebeden had in mijn leven. Papa deed zijn best me godsdienstles te geven en nam me mee naar de kerk zodra hij de kans kreeg, maar ik had altijd moeite met praten tegen een wezen dat nooit iets terugzei. Ik zat in de kerk onrustig te wachten tot er een zware, dreunende stem uit het plafond of uit het altaar zou komen. Als dat niet gebeurde, dacht ik dat iedereen huichelde.


  Ik vroeg het eens aan mama en ze zei dat ik een domoor was, maar papa een nog grotere domoor.


  ‘God praat alleen tegen de rijken,’ zei ze. ‘Waarom denk je dat die zo verrekte veel geluk hebben?’


  Ik wist ook niet wat dat betekende.


  Ik wist nog steeds niet goed wat het allemaal betekende.


  Maar wat ik wél wist toen ik daar lag was dat ik een manier moest vinden om God te vragen me te helpen hier vandaan te komen.


  Ik was niet rijk, maar ik had het volste vertrouwen dat Hij een manier zou vinden. Maar het zou heel lang duren voor ik begreep waarom Hij de manier voor me koos die Hij koos.


  


  


  11. Reis naar het innerlijk


  


  Gia was beslist veranderd na mijn ervaring in het souterrain. Ze leek minder kwaad, maar meer gedeprimeerd. De opstandigheid die we in haar hadden gevoeld toen wij drieën hier pas kwamen, was verdwenen. Ze snauwde niet meer tegen Teal of Robin, en vooral niet tegen mij. Integendeel, ik merkte dat ze me vermeed. Ik hoefde me maar naar haar om te draaien, en ze wendde snel haar blik af of sloeg haar ogen neer, om die van mij te vermijden. Het was bijna of ze zich schaamde voor wat ik wist.


  Ze had ook minder energie, werkte langzamer, at langzamer en minder. Mindy kon in haar oor tateren en ze viel niet tegen haar uit en sloeg haar met woorden en waarschuwingen om de oren. zoals ze zo vaak had gedaan sinds de dag dat we hier gearriveerd waren. Het leek bijna alsof ze in zichzelf verschrompelde, verdween op de manier waar haar geliefde Posy was verdwenen.


  Dr. Foreman leek heel ingenomen met dit alles. Ik zag de zelfvoldane glimlach waarmee ze nu naar Gia keek. Het wekte een nieuwe golf van woede in me op nu ik besefte dat ze me gemanipuleerd had en ik gebruikt was om dit tot stand te brengen. Nu was ik degene die me schuldig voelde. Ik voelde me verantwoordelijk voor de veranderingen in Gia, ook al had Gia me in dat souterrain gelokt.


  Niemand doet hier iets wat ze echt wil, was mijn conclusie. Het kon een tijdje duren, langer voor de een dan voor de ander, maar uiteindelijk trok dr. Foreman aan het langste eind. We bewogen ons als marionetten op een toneel dat zij had geschapen.


  Ik denk dat ze die gedachten in mijn ogen las als ze naar me keek en zag dat ik kwaad terugkeek. Ze liet niet de kille glimlach zien die ik verwachtte, maar liet haar blik een paar ogenblikken peinzend op me rusten, draaide zich toen om en liep weg. Ik kan niet beweren dat het me geen angst aanjoeg, maar mijn woede wist die goed te maskeren.


  Die sombere overwegingen hadden me even depressief en verslagen moeten maken als Gia, maar ze verhoogden integendeel mijn woede en versterkten mijn verzet. Ik was vanzelfsprekend bang om teruggebracht te worden naar de IJskamer, waar de ratten, echt of niet, weer over me heen zouden lopen. Dus deed ik braaf de mij opgedragen taken. Ik hield me aan alle regels. Ik zei het ochtendgebed op waarin we dr. Foreman bedankten. Ik dreunde de verontschuldigingen op tegen de buddy’s en onszelf, zoals van ons verwacht werd. Ik deed gehoorzaam alles wat me gezegd werd, maar er laaide een vuur in me op. Ik kon de hitte voelen rond mijn hart. ’s Nachts lag ik te draaien en te woelen. Ik liep met krachtiger tred, en de bergen in de verte leken dichterbij.


  Net als de in het nauw gedreven ratten die me met afschuw vervulden, ontblootte ik mijn tanden. Ik zette een hoge rug op en zocht naar een kans om aan te vallen.


  Ondanks alles wat ze ongetwijfeld in me zag, bleef dr. Foreman vriendelijk, gaf me nieuwe voorrechten, om een wig te drijven tussen mij en de anderen. Ik wist dat ik niets kon weigeren, maar in mijn hart geloofde ik dat ze wist dat ze me nog niet verslagen had. Natuurlijk maakte dat me nog banger. Ze zou het niet opgeven. Ze had nog zoveel andere technieken en plannen tot haar beschikking. Van alle kanten, op elk moment, kon er iets op me afkomen. De uitdrukking je waagt je op glad ijs was nooit reëler geweest dan nu. Ik wist dat ik op een gegeven moment zou vallen en er door zou zakken en ze me in iets zo verschrikkelijks zou wikkelen dat ik mijn persoonlijkheid zou verliezen. Ik zou worden uitgewist en herschapen naar haar beeld. Het gaf een nieuwe betekenis aan het woord klonen, dat Gia had gebruikt toen ze nog woedend over de buddy’s praatte.


  Zoals dr. Foreman ons gewaarschuwd had die eerste dag in het oriëntatielokaal, had ze een goddelijke macht in haar wereld, en dat was waar wij ons bevonden: in haar wereld. Haar stem knalde als een zweep boven onze hoofden, zelfs, viel me op, als ze tegen de buddy’s sprak. Het waren haar meisjes, maar zij waren bijna even bang voor haar als wij als ze in haar nabijheid waren.


  Alleen Natani leek zich hier rustig en op zijn gemak te voelen. Hij bewoog zich te midden van dit alles alsof hij daadwerkelijk in zijn eigen wereld vertoefde, geïsoleerd van het luide geschreeuw, het bijtende sarcasme, de straffen die aan ons werden uitgedeeld, en de wolken van depressie die boven ons hoofd hingen. Hoe was het mogelijk? vroeg ik me af. Hij was als een man die door een laaiend vuur loopt, zonder zich te branden, zonder zelfs maar te transpireren.


  Ik nam hem aandachtiger en met meer belangstelling op, vooral nu ik de brief had gelezen die door de denkbeeldige Posy was geschreven. Hoorde dat allemaal bij Gia’s waanzin of bestond er werkelijk zoiets als in jezelf ontsnappen? Was er een manier om jezelf te versterken, iets te doen dat je zou beschermen tegen dr. Foremans kogels en pijlen? En als dat zo was, zou Natani, die haar zoveel verschuldigd leek te zijn, bereid zijn het mij te leren? Was dat wat hij probeerde te doen toen hij tegen me zei dat ik mijn hogan in mijn innerlijk gesloten moest houden?


  Ik was nog steeds degene die het voorrecht genoot om voor de paarden te zorgen. Gia had gezegd dat Posy het heerlijk had gevonden om de paarden te verzorgen, en Gia had ook gezegd dat Natani erg op het meisje gesteld was geweest. Natuurlijk wist ik nu dat ze zichzelf bedoelde. Ze kon gewoon niet geloven dat iemand haar aardig zou of kon vinden, en als iemand dat deed, dan moest dat haar denkbeeldige andere ik zijn.


  Iets meer dan een week na mijn ervaring in het souterrain was ik bezig Wind Song te roskammen toen Natani de schuur binnenkwam en het schot van een van de boxen begon te repareren.


  Ik haalde diep adem en draaide me naar hem om.


  ‘Natani, kun je me leren hoe ik aan pijn en droefheid kan ontsnappen, hoe ik naar een andere wereld kan reizen, een wereld binnen in je?’


  Hij hield even op met werken en keek me aan zonder ja of nee te zeggen.


  ‘Ik ben bang dat als ze me weer terugbrengen naar die ruimte, die IJskamer, of iets doen dat even erg is, ik volledig zal instorten. Ik moet ergens anders heen kunnen.’


  Hij knikte en ging op de grond van de schuur zitten.


  ‘Er is een verhaal,’ begon hij, ‘over een woestijnrat die heen en weer loopt voor een schildpad en nu en dan blijft staan om naar de tevreden glimlachende schildpad te kijken.


  ‘“Waar ben jij nou zo tevreden over?” vroeg de rat hem. “Het is negenenveertig graden. Raven en buizerds cirkelen de hele dag om ons heen. Wie weet nog wanneer het de laatste keer geregend heeft?”


  ‘“Ik ben tevreden,” antwoordde de schildpad, “omdat ik, als er iets onaangenaams gebeurt, terugkruip in mijn schild. Hier kan ik oversteken naar een wereld waar het koel is, waar geen raven en buizerds zijn, en waar altijd koel en verfrissend water is.”


  ‘“Hoe kun je dat allemaal daarbinnen hebben?” vroeg de rat. “Je schild is veel te klein.”


  ‘“Nee,” antwoordde de schildpad, “deze wereld, waarin jij heen en weer loopt en je zorgen maakt is te klein. Hierbinnen zijn geen horizonnen, hebben beken en rivieren geen bodem en heeft de lucht geen donkere wolken, want hierbinnen maak ik mijn dromen.”


  ‘“Hoe maak je dromen?” vroeg de rat.


  ‘“O,” zei de schildpad, “als je dat wist, zou je ook een schildpad zijn.”


  ‘En met die woorden trok hij zich terug in zijn schild en de rat ging door met heen en weer lopen en zich zorgen maken tot hij zichzelf had uitgeput en een buizerd hem als ontbijt nuttigde.’


  Natani draaide zich om en wilde verdergaan met zijn werk.


  ‘Ik begrijp je verhaal niet, Natani,’ zei ik. ‘Wat heeft dat te maken met mij en mijn probleem?’


  Hij hield weer even op. ‘Eerst moet je de schildpad worden, dochter van de zon. Eerst moet je een schild maken voor jezelf.’


  ‘Maar hoe?’


  ‘Je moet een plek vinden waar je veilig je dromen kunt maken. Maar er is nóg een verhaal dat ik je moet vertellen. Het is het verhaal van een schildpad die zo voldaan en tevreden was met zijn dromen, dat hij nooit meer uit zijn schild kwam. Hij stierf de hongerdood.’


  ‘Hm, ja, dan was ik misschien beter af,’ mompelde ik.


  Hij dacht even na en knikte toen. ‘Kom vanavond, als ook de wolken slapen, naar mijn hogan. Ik zal je helpen je schild te vinden.’


  Een deel van me was bang, niet voor wat Natani zou kunnen doen en zeggen, maar bang dat hij misschien iets zou doen wat dr. Foreman wilde dat hij deed. Ze had me verteld dat ze hem tolereerde en dat hij nut had. Ze leek zo machtig. Je kon je moeilijk voorstellen dat er iets of iemand op haar ranch was die niet op een of andere manier onder haar controle viel.


  Als ze eens verwacht had dat ik Natani om hulp zou vragen? Als ze vermoedde dat ik het zou doen omdat ik Posy’s brief had gelezen? Misschien had ze Natani zelfs wel verteld dat hij een verzoek van mijn kant kon verwachten. Hoeveel was hij haar verschuldigd? Waren de dieren de enige die je op deze ranch kon vertrouwen? De enige die niet logen?


  Ik zei niets over dit alles tegen Teal of Robin, en zeker niet tegen Mindy of Gia. Treurig realiseerde ik me dat niemand te vertrouwen was, zelfs niet na al die tijd dat we hier al bij elkaar waren, dat we allemaal zo verslagen en depressief waren, dat zij mij even snel zouden verraden als ik hen. Uiteindelijk zullen we geen plek hebben om naartoe te gaan en zullen we bij niemand terechtkunnen dan bij dr. Foreman, dacht ik. Het leek of ik twee grote handen kon voelen die ons in een bepaalde vorm kneedden, net zoals ze onze borden en kommen had gekneed.


  Er was geen andere uitweg dan het schild van Tatani’s schildpad, wat dat ook mocht zijn. Ik zou óf de moed moeten verzamelen om vannacht de schuur uit te sluipen en naar zijn hogan te gaan, óf ik zou de woestijnrat blijven en heen en weer rennen en piekeren tot dr. Foreman, net als de buizerd, de ziel uit mijn lichaam plukte en me omvormde tot een van haar beroemde Foreman-meisjes. Dat was Gia’s voorspelling voor mij geweest, maar ironisch genoeg bleek het een voorspelling te zijn die ze voor zichzelf had moeten maken. We trokken ons allemaal in onszelf terug, maar niet in het soort schild dat Natani had beschreven. We hadden elkaar ontmoet als vreemden en we werden weer vreemden.


  De buddy’s hoefden ons geen spreekverbod meer op te leggen. We zaten ’s avonds allemaal stilletjes aan tafel na de bedankjes tegen elkaar te hebben gemompeld, kauwden gedachteloos, staarden naar niets. Alleen Mindy vormde nu en dan een uitzondering. Ze had een nerveuze energie, dacht ik. De stilte leek die nog te verhogen. Haar ogen schoten heen en weer alsof ze verwachtte dat er iets verschrikkelijks zou gebeuren of iemand tegen haar zou gaan schreeuwen. Tijdens het opruimen liet ze bijna een bord vallen, en even verbleekte ze van angst. Had dr. Foreman gelijk wat haar betrof? Ging ze achteruit in plaats van elke dag beter te worden? Na het eten maakten we in ieder geval nog gezamenlijk ons schoolwerk, maar dat was om een zelfzuchtige reden. Niemand wilde nog meer minpunten krijgen. Onze cijfers waren allemaal voldoende en zelfs de buddy’s moesten toegeven dat we het er in dat opzicht goed vanaf brachten. Dat was nog steeds aan Gia te danken. Ze leek feitelijk pas tot leven te komen als we aan onze studie begonnen, en ik begon medelijden met haar te krijgen omdat ze niet op een echte school zat, want ze leek het heerlijk te vinden om te studeren, te lezen. Het was het enige moment waarop we enige opwinding hoorden in haar stem, een schittering zagen in haar ogen. Ze zou een goede lerares kunnen worden, dacht ik, een echte docent met leerlingen die belangstelling en liefde hadden voor hun studie.


  Gek, dat herinneringen aan school plotseling zo aantrekkelijk waren. Ik had er zo’n intense hekel aan gehad toen ik op school zat, of in ieder geval had ik dat gedacht. Nu ik terugdacht aan het gebabbel, het enthousiasme, zelfs de lessen, kwam er een verlangen bij me op dat ik niet gedacht had ooit te zullen voelen. Het leek niets op de school die ik had gekend en verketterd.


  Deze speciale avond hadden we na het eten maar een klein beetje huiswerk vergeleken met wat ons voordien elke avond was opgegeven. We hadden wat vrije tijd, en tot ons aller verbazing kwam Lady Two met een stuk of zes betrekkelijk nieuwe tijdschriften die populair waren bij tieners.


  ‘Dr. Foreman zegt dat jullie allemaal wat maffe, tijdverspillende lectuur verdienen. Jullie kunnen deze onder elkaar verdelen.’ Ze liet de tijdschriften bij haar voeten op de grond vallen.


  Teal liep er gretig op af, als iemand die verhongert zich op voedsel werpt, maar Gia hield haar tegen met: ‘Raak ze niet aan!’ Ze zei het op zo’n hysterische toon, dat Teal een sprong achteruit maakte.


  ‘Hè? Waarom niet?’ Ze keek naar de stapel. ‘Wat ligt erop?’


  ‘Erin,’ fluisterde Gia. ‘Het is wat erin zit.’ Ze staarde ernaar en keek toen naar ons op. ‘Subliminale boodschappen,’ mompelde ze.


  ‘Wat zeg je?’ Robin krabde aan haar neus. ‘Wat zijn dat?’


  ‘Het is een geheime manier om je te laten denken wat ze wil dat je denkt,’ zei Gia.


  Robin hief haar hoofd op en keek naar Teal, die haar schouders ophaalde. Mindy bewoog zich niet, zei niets.


  ‘We begrijpen het niet, Gia,’ zei ik. ‘Ze kan toch niet heimelijk iets in een tijdschrift printen?’


  ‘Dat kán ze! Het is hetzelfde als wanneer je naar de bioscoop gaat en ze stoppen een paar opnamen van popcorn in de film. Ze schieten te snel voorbij om het je te realiseren, maar plotseling wil je opstaan en popcorn gaan kopen.’


  ‘Je bent gek,’ zei Robin.


  ‘Het is bewezen. Ik heb erover gelezen,’ zei Gia.


  ‘Goed, dan eet ik popcorn. Wat dan nog,’ zei Robin en liep in de richting van de tijdschriften.


  ‘Dat was maar een voorbeeld. Ze zal je wat anders laten doen. Ze doet nooit iets, geeft je nooit iets, tenzij het haar helpt je onder controle te houden, je om te vormen.’


  ‘Je bent paranoïde.’ Robin pakte het tijdschrift op dat ze wilde lezen en keek naar Gia. ‘Wanneer zul je het eens leren? Volwassenen krijgen ons altijd zover dat we doen wat ze willen, op welke manier dan ook. Jij bent degene die me dat geleerd heeft.’ Robin keek naar Teal, die als volgende naar de tijdschriften liep. Mindy haalde haar schouders op en deed hetzelfde. Gia keek naar mij en schudde vol medelijden haar hoofd. Haar waarschuwing zette me aan het denken.


  Dr. Foreman had mij een tijdschrift gegeven en gezegd dat ik het geen van de anderen mocht laten lezen. Stond er iets in dat specifiek voor mij bestemd was, iets dat mij liet doen wat ze wilde? Misschien wel. Misschien was Gia niet zo gek als ze dachten, althans niet in dit opzicht.


  Ik draaide me af van de stapel zonder er een te pakken.


  ‘Wil jij geen tijdschrift? Geloof je die nonsens?’ riep Robin verbaasd uit.


  ‘Ik interesseer me niet voor die bladen.’


  ‘Flauwekul. Je hebt er al een van haar aangenomen. En nu, door wat Gia zegt, ben je bang,’ zei Robin lachend. ‘Gia heeft je bang gemaakt.’


  ‘Nou, en? Dan bén ik bang. Denk maar wat je wilt. Het maakt me niet meer uit hoe jullie over me denken,’ zei ik. ‘Zoals het jou niet meer uitmaakt hoe wij over jou denken.’


  Ik liep naar mijn bed om te gaan liggen. Robin en Teal bladerden enthousiast de tijdschriften door, praatten over de mode, de nieuwe tv-shows, de films die ze misten. Ze dweepten met de een of andere jonge romantische filmheld. Ze deden het heel overdreven om mij jaloers te maken.


  Teal begon een paar van de prachtige dingen te beschrijven die ze thuis had en Robin praatte over haar muziek, bekende dat ze zelfs wenste dat ze naar het zingen en spelen van moederlief kon luisteren. Beiden vroegen zich hardop af wat de laatste hit zou zijn, en plotseling drong het tot me door wat Gia had bedoeld.


  Ik ging rechtop zitten en riep uit: ‘Dat is het!’ Ze keken me allemaal aan.


  ‘Wát?’ vroeg Teal glimlachend.


  ‘Gia heeft gelijk.’


  ‘Ze heeft gelijk?’


  ‘Alleen is het niet, eh, sub of hoe ze het noemde. Het ligt vlak voor je neus, voor ons aller neus. Luister eens naar jezelf. Ze wil dat je inziet wat je mist, erover kermt en jammert.’


  ‘Waarom?’


  ‘Zodat je meer zult betreuren wat je mist en gehoorzamer zult zijn en intenser hoopt dat je naar huis kunt,’ zei ik.


  ‘Ja, zei Gia fluisterend. ‘Ja, jij begrijpt het, Phoebe. Die tijdschriften, alles in die geest, zijn een vorm van subtiele marteling.’ Ze draaide zich om naar de anderen. ‘Begrijp je niet wat we zeggen? Kijk naar jezelf, naar wat je draagt, je handen, je haar, en kijk dan naar de meisjes in die bladen. Wat zou je doen, wat zou je ervoor over hebben, om eruit te zien zoals zij?’


  Ze keken alledrie naar de tijdschriften en toen naar mij.


  Robin was de eerste die het begreep. Ik kon het zien aan haar gezicht, aan de glans in haar ogen. Ze smeet haar tijdschrift door de schuur alsof het vergif was. Even keek Teal triest, toen liet ze haar tijdschrift vallen op de plek waar Lady Two de stapel had neergegooid. Mindy keek weemoedig naar haar tijdschrift en smeet het toen ook weg.


  ‘Ik haat haar,’ zei ze met een hese, luide fluisterstem. Ze sloeg haar gevouwen armen zo hard tegen zich aan, dat ik bang was dat ze een rib zou kneuzen. Toen ging ze naar haar bed.


  Een paar ogenblikken later lagen ze allemaal op bed, opnieuw in een depressie. Gia en ik wisselden een voldane, maar tevens bedroefde blik uit. Wie wilde nou met zoiets gelijk hebben? De anderen zeiden niets meer. Ze sliepen allemaal al nog voordat het licht uit was. Maar ik kon niet in slaap komen.


  Ik kon alleen maar aan Natani’s schild denken.


  Toen ik dacht dat de kust veilig was, kwam ik uit bed, trok stil mijn schoenen aan en liep op mijn tenen de schuur uit. Een paar ogenblikken bleef ik buiten staan en bestudeerde de omgeving. Er brandde licht in de haciënda, vooral op de bovenverdieping waar de buddy’s verbleven, maar verder was alles donker en in diepe schaduwen gehuld, want de lucht was gedeeltelijk bedekt met een dun, lang wolkendek dat voor de sterren hing.


  Toen ik over het terrein liep, hoorde ik een coyote janken, en een vogel die in brand leek te staan, vloog van het dak van de paardenstal het hoge struikgewas in. Ik probeerde in de schaduw te blijven tot ik een hoek omsloeg en recht op Natani’s hogan afliep. Onmogelijk te zeggen of hij wakker was. Er brandde geen licht. Ik klopte zachtjes op de omlijsting van de ingang en toen ik zijn stem hoorde, glipte ik zijn huis binnen. Hij zat in lotuspositie en voor hem lag wat eruitzag als een stapel gewone stenen.


  ‘Ga zitten, dochter van de zon,’ zei hij, en gebaarde dat ik tegenover hem plaats moest nemen.


  Ik aarzelde even en deed toen wat hij zei, vouwde net als hij mijn benen onder me. Hij reikte achter zich en pakte een kom.


  ‘Drink dit eerst,’ zei hij, en bood me de kruik aan. Ik voelde me niet erg aangetrokken tot de geur, en weer dacht ik: als dit alles eens gepland is door dr. Foreman?


  ‘Wat is dat?’ vroeg ik.


  ‘Het is iets dat je op weg zal helpen, je zal helpen de juiste weg te vinden. Alleen deze ene keer. Hierna zul je het niet meer nodig hebben. Dat beloof ik je.’


  ‘Hoe kan deze drank daarbij helpen?’ vroeg ik. Ik keek naar de thee.


  ‘Je zult de dingen zien zoals ze werkelijk zijn, en als je dat doet, bevind je je in je schild.’


  Sceptisch en nog steeds angstig, begon ik te drinken. Natani zette intussen een zacht, laag gezang in en tikte ritmisch op een kleine drum. Toen ik verder dronk van de thee moest ik onwillekeurig denken aan een paar van mijn vriendinnen in Atlanta en hoe die zouden lachen en me belachelijk maken omdat ik bij die oude indiaanse man zat. Maar natuurlijk waren zij daar en ik hier.


  De smaak stond me niet tegen, en ik denk dat zelfs al was dat wél het geval geweest, ik mezelf toch gedwongen zou hebben alles op te drinken. Zo wanhopig was ik. Ik wachtte op meer instructies, maar Natani bleef zingen en drummen. Ik begon me meer teleurgesteld te voelen dan iets anders. Daar zat ik nu, in de hut van een oude indiaan, en luisterde naar hem terwijl hij op een drum trommelde en een lied zong dat ik niet begreep. Ik kon er niets aan doen, maar ik voelde me belachelijk. Misschien was dat dr. Foremans bedoeling. Ik was een stommerd.


  Natani wist een paar dingen, maar toch was hij niet meer dan een oude, gekke kerel. Alles in Posy’s brief kwam voort uit een uit de hand gelopen fantasie. Ik begon het allemaal te doorzien. Het interesseerde dr. Foreman helemaal niet of we met Natani praatten of hem om zijn mystieke hulp vroegen. Hij was een grote grap, een doodlopende weg die ons geen vluchtkans bood.


  Maar plotseling werd ik me bewust van een trage dans van gouden lichtjes die omhoogstegen uit de stapel stenen tussen ons. Ze kleurden rood en bewogen op het ritme van Natani’s drum. Ik wreef ‘in mijn ogen, maar ze waren er nog steeds, dus deed ik mijn ogen dicht. De lichtjes bleven. Ze werden geel en toen grijs en toen blauw. Ze leken op kwallen, maar veranderden in kleine balletjes die uitrekten tot linten van licht. Ten slotte werden ze luchtbellen, stegen snel omhoog, spatten uiteen en verdwenen.


  Natani’s drum leek nu in mijzelf te klinken. Toen ik naar hem keek, concentreerde ik me op een plooi in zijn hemd, en om de een of andere reden leek die prachtig. De vorm, het vloeiende verloop ervan, ik vond het allemaal even fantastisch. Het gaf me een goed gevoel om zo’n ontdekking te doen.


  Ik keek om me heen in de hogan en staarde een tijdje naar een veer die aan de wand hing. Mijn ogen leken op vergrootglazen, want elk onderdeeltje van die veer was duidelijk te onderscheiden, de vorm ervan, de kleur, de structuur. Weer dacht ik: wat prachtig is dat, en wat geweldig dat ik die ontdekking heb gedaan.


  Ik voelde dat ik glimlachte, en al kon ik niet verklaren waarom, ik was tevreden, gelukkig. Even dacht ik aan Natani’s verhaal en de vraag van de rat aan de schildpad: Waarom ben je zo tevreden?


  De drum stopte en Natani pakte mijn hand en hielp me overeind. ‘Ga de wereld bekijken die je bent gaan haten.’


  Ik draaide me om en liep de hogan uit.


  De duisternis trok op als een gordijn dat wordt opengetrokken. Ik keek naar de haciënda, de paardenstal, het varkenskot, de schuur waarin we sliepen, en alles leek op een schitterende manier samen te komen. Elke vorm was uniek en toch kon ik voelen hoe alles in al het andere over en in mij vloeide.


  Plotseling wilde ik alles omhelzen, het onkruid dat aan de zijkanten van de gebouwen groeide, de balustrades van de haciënda, die me verbluften omdat ze hetzelfde waren en toch anders, alles had iets unieks dat ik nooit eerder had gezien, de tuin met planten als de golven van de zee in de wind. Ik hield van alles.


  ‘Wat zie je?’ vroeg Natani me.


  ‘Alles.’ Ik stak mijn arm uit en raakte de balustrade aan, raakte het onkruid aan, raakte de planten aan, ik kon zelfs reiken tot de sterren die pulseerden, elke ster kloppend als een klein hartje. Ik draaide in het rond en lachte. ‘Het is allemaal zo mooi!’ riep ik uit. Zelfs de grond was mooi en spreidde zich voor me uit als een zacht tapijt. De zandkorrels waren verblindend.


  ‘Als je de wereld ziet zoals hij is, zul je zien dat je een deel ervan bent en zal niets ervan je ongelukkig maken,’ zei hij. ‘De wereld zelf is een groter schild. Een ander hoef je niet te zoeken.


  ‘Sluit eerst vrede met je omgeving. Zie hoe je een deel bent van alles wat er is en hoe dat alles wat er is jezelf wordt. Al het andere zal volgen, dochter van de zon. Ik heb je maar een klein raam gegeven. Je moet inzien dat je de wind niet moet haten omdat hij de wind is en de zon niet omdat hij de zon is. En weldra zul je ook jezelf niet haten omdat je jezelf bent. Als je dat doet, heb je verder niets nodig. Je zult je weg in en uit je schild vinden en niets zal je deren.’


  Een ogenblik later was hij verdwenen. Hij was weer naar binnen gegaan.


  Ik weet niet hoe lang ik daar gestaan heb en naar alles gekeken heb alsof ik het voor de eerste keer zag. Ik kan me niet herinneren hoe ik naar de schuur ben teruggegaan en in bed ben gestapt, maar ik was er, en lange tijd vroeg ik me af of ik de schuur wel ooit verlaten had. Was het allemaal een droom geweest?


  Ik viel in slaap en droomde toen werkelijk. Ik zag dat mijn vader me wenkte. Hij wilde dat ik met hem mee zou gaan, ergens heen. Ik was heel klein. Mijn hand ging verloren in de zijne. Hij tilde me op. Ik kon voelen dat hij me droeg. Waar bracht hij me naartoe? Wat wilde hij me laten zien?


  Voor ons raam had een musje op een richel een nest gebouwd en de eieren waren opengebarsten. Kleine babyvogeltjes krijsten en hun moeder vloog haastig met insecten heen en weer om ze te voeren.


  ‘Ze lijken op jou,’ zei papa. ‘Dit is jouw nest.’


  Ik was gefascineerd.


  Ik was die tijd, die vogels vergeten. Vergeten hoe papa mijn hand had vastgehouden en samen met mij ernaar gekeken had. Hoe had ik dat alles kunnen vergeten?


  Mijn vader deed zachtjes het raam dicht en droeg me terug naar bed, waar ik in slaap viel met zo’n gelukkige glimlach dat de woestijnrat en zelfs de schildpad jaloers zouden zijn geweest.


  In de dagen die volgden op mijn bezoek aan Natani’s hogan kon ik niemand vertellen wat hij me geleerd had. Ik wist zelf niet goed wat het precies was. Ik wist alleen dat elke keer dat ik me zenuwachtig, geërgerd of kwaad voelde, ik stopte, diep ademhaalde en me concentreerde op iets moois om me heen. Het slechte gevoel verloor zijn greep op me, en na een tijdje leek de oorzaak ervan niet belangrijk meer.


  De buddy’s, speciaal Lady One, zagen mijn gedrag als een teken dat ik alle opstandigheid en verzet had opgegeven. Ze hadden me waar ze me wilden hebben. Tenminste, dat dachten ze. Ik kon het zien aan de zelfingenomen uitdrukking op hun gezicht en hoorde hen zelfs dingen zeggen als: ‘Ik wist dat het slechts een kwestie van tijd was bij haar. Ze denken allemaal dat ze heel erg stoer zijn, tot ze hier komen.’


  Zelfs het horen van dergelijke opmerkingen stoorde me niet. Als het zo belangrijk voor ze was om te winnen, laat ze dan maar winnen, dacht ik. Wat wonnen ze trouwens? Ik vermoed dat het de voldoening was om te weten dat niemand beter was dan zij, niemand zich kon verzetten en vechten tegen iets waartegen zij zich niet konden verzetten en vechten. Dat verzoende hen met wie en wat ze nu waren. Of ze zich niet op hun gemak voelden was niet belangrijk. Het was verspilling van energie om ze te haten. Op een dag zouden ze voorgoed uit mijn leven verdwenen zijn.


  Geen van de andere meisjes had wat ik nu had, vooral Teal niet. Van ons allemaal, zelfs na alles wat we stuk voor stuk op de een of andere manier hadden doorgemaakt, was Teal nog steeds de ongeduldigste, was zij het snelst van streek, ergerde zich meteen. Angst voor een nieuwe straf weerhield haar ervan te luid of zelfs openlijk te weigeren iets te doen. Ze mompelde nooit iets als een van de buddy’s het kon horen, hield zich altijd in en was zo gehoorzaam als een puppy in dr. Foremans aanwezigheid. Maar als ze kon, als het veilig was, jammerde en mopperde ze hardop.


  Ze haatte de wind om zijn uitwerking op haar huid en ze haatte de zon om dezelfde reden. Dit was een vuil, smerig oord. We zouden allemaal doodgaan aan een of andere ziekte. We konden net zo goed weglopen en sterven in de woestijn, zoals zij bijna was gestorven. Wat had het voor zin om te wachten op een bevrijding die nooit zou komen?


  Ik kwam in de verleiding haar naar Natani te sturen. Ik begon zelfs er met haar over te praten, maar ze schudde haar hoofd en zei: ‘Hij is net zo gek als de rest hier. Waarom zou hij hier blijven? Waarom zou iemand hier willen blijven?’


  Het had geen zin haar te vertellen dat dit zijn wereld was en dat hij hier gelukkig was. Ze zou nooit kunnen begrijpen hoe iemand gelukkig kon zijn in een wereld zonder televisie, films, auto’s, party’s, kleren en juwelen.


  Misschien waren het het ritme van ons leven hier, de eentonigheid van onze corvees, ons rooster, de monotone simpele maaltijden, het voortdurende schoolwerk en de gevreesde therapiesessies met dr. Foreman die aan Teal vraten, maar ik kon zien dat het elke dag slechter met haar ging. Net als Gia ging ze steeds minder eten. Na korte tijd was ze bijna net zo mager als Mindy.


  En ze had haar oude mantra weer opgevat: ‘Ik word hier gek. Ik hou het hier niet langer uit. Ik moet weg. Ik moet weer proberen te ontsnappen. Waarom genieten die verdomde buddy’s hier zo van? Waarom zijn ze teruggekomen? Als ik ooit de kans krijg om hier weg te komen, laat ik me op geen honderd kilometer in de omtrek zien.’


  Ze bleef het een hele ochtend opdreunen toen alleen zij, Robin en ik aan het werk waren in de tuin. Mindy en Gia hadden opdracht gekregen de schuur op te ruimen en schoon te maken.


  ‘Misschien hebben ze meer plezier dan we denken,’ meende Robin. ‘En ik bedoel niet alleen ons kwellen en commanderen. Vergeet niet wat Gia en Mindy ons hebben verteld, dat zij ze gezien hebben tijdens hun feestje.’


  Teal knikte. ‘Ja, die lol hebben ze tenminste, hè? Waarom bespioneren wij ze ook niet op een avond, om te zien wat het precies is dat ze daar hebben?’


  Robin en ik gaven geen antwoord. Buiten de voorgeschreven paden treden was angstaanjagend geworden.


  ‘Nou, wat is er mis met dat idee? Het zal in ieder geval eens iets leuks zijn om te doen. Robin?’ ging Teal enthousiast verder.


  ‘Ik ben bang om betrapt te worden,’ gaf Robin eerlijk toe.


  ‘We worden niet betrapt. Phoebe?’


  ‘Ze interesseren me niet.’


  ‘Mij ook niet. Er kunnen geen oninteressantere mensen op deze wereld bestaan. Het is gewoon om iets te doen te hebben, iets dat ons niet is opgedragen,’ zei Teal. Toen Robin en ik geen antwoord gaven, voegde ze er snel aan toe: ‘O, laat maar. Ik doe het zelf wel. Ik heb jullie niet nodig.’


  Robin en ik bleven zwijgen. Soms, dacht ik, was het beter om net als de dieren niets te zeggen, maar te luisteren en te kijken en alleen te reageren op een daad.


  Teal besefte dat ze niets opschoot met haar dreigement en nam haar toevlucht weer tot zeuren. ‘Kom nou, Robin, wees toch niet zo’n watje. We hebben iets te doen en wie weet wat we te zien krijgen. Misschien komen we iets aan de weet. Kom nou. Doe nou mee. Alsjeblieft. Zo erg is het toch niet? We kijken door een raam, meer niet, maar ik wil ze wel eens zien als ze onder elkaar zijn en zich onbespied wanen. Ik zou graag iets belastends over ze weten. Dan zullen wij ons een stuk beter voelen. Je zult het zien. Alsjeblieft.’


  Robin keek naar mij en haalde haar schouders op. ‘Misschien is het de moeite van het proberen waard, en als we heel voorzichtig zijn…’


  Ik schudde mijn hoofd. ‘Voor mij hoeft het niet.’


  ‘We sluipen vanavond weg,’ zei Teal enthousiast, inhakend op Robins zwakke moment.


  ‘Nou ja, misschien,’ zei Robin.


  ‘Goed. Kom op, Phoebe. Eén voor allen en allen voor één. We zijn hier samen gekomen,’ bracht Teal me in herinnering alsof dat ons voor het leven verbond en we bij elkaar in het krijt stonden.


  Ik moest lachen. Het leek jaren geleden dat we elkaar voor het eerst ontmoetten in die betonnen ruimte. ‘Ja, we zijn zo aan elkaar gehecht als een groep aan elkaar geketende gevangenen.’ Ik lachte weer. De anderen lachten mee.


  Het was zo’n zeldzaam geluid, dat het een paar seconden lang iets buitenaards leek. Gelach, pret, enthousiasme. Hoe lang was het geleden dat ik dat alles achter me had gelaten? Was het mogelijk iets van mezelf terug te krijgen of was dat alles hier voorgoed begraven? Hoe lang was het geleden dat ik ook maar iets had gedaan dat ik kon betitelen als ‘pret’? Party’s, jongens, pizza, mijn verlangen ernaar leek een winterslaap te houden, en dat baarde me zorgen. Het enige wat mijn hart nu sneller deed kloppen was angst.


  ‘Goed,’ zei ik. ‘Misschien.’


  ‘Moeten we het Mindy en Gia vertellen?’ vroeg Teal.


  ‘Ik denk het niet,’ zei ik.


  Vaag was ik de kloof weer gaan voelen die bestaan had toen we hier pas waren aangekomen. Het kwam allemaal weer bij me terug.


  ‘Phoebe heeft gelijk. Zij hebben het trouwens al een keer gedaan,’ friste Robin ons geheugen op. ‘Zij zullen het niet zo interessant vinden. We zullen alleen extra stilletjes weg moeten sluipen.’


  ‘Oké,’ zei Teal. Niets kon haar nu nog ontmoedigen. Ze was niet meer te stuiten.


  Ze was zelfs zo opgevrolijkt door het idee van zo’n avontuur dat ze harder werkte en die avond beter at dan ze de hele week gedaan had. Ik dacht dat een van de buddy’s of Gia weleens achterdocht kon krijgen en beseffen dat er iets in de lucht hing, maar niemand scheen het te merken, vooral Mindy niet, die volkomen in haar eigen gedachten verdiept was. Dat gebeurde nu steeds vaker; soms praatte ze zelfs hardop tegen zichzelf.


  Wat gebeurde er met haar? Was het iets dat dr. Foreman opmerkte of misschien zelfs had veroorzaakt? Tegenover die wolk die Gia en Mindy omhulde stond het contrast van Teals verhelderde blik. Het werkte aanstekelijk. Robin zag er ook enthousiaster en opgewekter uit.


  Misschien was er al iets goeds voortgekomen uit het idee alleen.


  Ik hoopte alleen maar dat het niet iets slechts tot gevolg zou hebben.


  


  


  12. Pyjama party


  


  Vlak boven de metalen deuren die toegang gaven tot de trap omlaag naar het souterrain, was een schuin dak dat eruitzag of het deel uitmaakte van een recente aanbouw aan het hoofdgebouw van de haciënda. Het dak was anders, zelfs al had het stucwerk van de muren dezelfde kleur. We gingen er niet vaak meer heen, maar ik had het gezien toen ik samen met Gia op het maïsveld werkte, vanwaar je er een goed uitzicht op had. Boven het dak was een rij ramen die we – afgaand op wat Gia en Mindy ons hadden verteld – van de kamers van de buddy’s waren, de kamers die we ooit gehoopt hadden dat ze voor ons zouden zijn.


  Teal, helemaal opgepept, liep ’s avonds naar de achterkant van de haciënda voordat ze ging douchen en kwam terug om ons te vertellen over haar waarnemingen. We hadden besloten Gia of Mindy niet te vragen hoe zij de buddy’s hadden bespioneerd. Dan zouden ze doorhebben dat wij het ook wilden doen.


  Teal zei dat er een metalen vat was omgerold in de tuin achter de haciënda. Ze zei dat we het vat overeind konden zetten en erop gaan staan en ons zo op het korte dak te hijsen.


  ‘Zo hebben Gia en Mindy het waarschijnlijk ook gedaan,’ zei Teal. ‘Fluitje van een cent.’


  Net doen of je ging slapen was moeilijk. Nu ik eenmaal ja had gezegd, was ik zo onrustig dat ik het gevoel had dat ik een tiental levende vlinders had ingeslikt. Ze fladderden met hun tere vleugeltjes tegen mijn maagwand. Ik kon niet langer dan een minuut of zo in één houding blijven liggen, en ik was bang dat mijn woelen en draaien de nieuwsgierigheid zou wekken van Mindy of Gia.


  Zij noch Mindy zei iets dat erop zou kunnen wijzen dat ze het hadden gehoord of nog wakker waren, maar ik vond toch dat Teal te gauw opstond. Ze hurkte naast Robins bed en tikte op haar schouder. Ik keek naar ze, en even dacht ik er serieus over om niet mee te gaan. Ze aarzelden en wenkten me. Ik haalde diep adem, wierp een snelle blik op Gia en Mindy, die er als bewusteloos bij lagen, en stond toen op, pakte mijn schoenen en liep ermee in de hand op mijn tenen over het stro. We zeiden niets tegen elkaar. Bij de deur glimlachte Teal. Ze zag er zo opgewonden uit als een jong meisje op haar verjaardag.


  Misschien is ze wel gek geworden, dacht ik. Misschien liet ik me door een gek verleiden tot iets rampzaligs. Het was een zwakte van me dat ik de dingen niet zorgvuldig en lang genoeg overdacht voor ik ze deed. Zie maar hoe gemakkelijk ik me naar de slachtbank had laten leiden in Stone Mountain toen ik bij mijn oom en tante woonde. Als ik toen voorzichtiger en sceptischer was geweest, zou ik nu niet hier zijn.


  Of wel? Was dit mijn onvermijdelijke lot, dat ik net zo min kon voorkomen als het opgaan van de zon elke ochtend?


  Teal deed zachtjes de deur open en glipte naar buiten. Robin en ik keken elkaar aan om te zien wie haar het eerst zou volgen. Het lag op het puntje van mijn tong om te zeggen: ‘Laten we maar weer naar bed gaan, Robin’, maar ik deed het niet, al was ik bang dat ik er later spijt van zou hebben.


  Ze ging naar buiten en ik volgde.


  Lange tijd bleven we alledrie roerloos in het donker staan luisteren en wachten om te zien of iemand ons gadesloeg. Het bleef stil. Zelfs geen coyote was er te horen. Teal knikte naar het huis en we baanden ons een weg door een tunnel van schaduwen, van de schuur naar de achterkant van de haciënda. Toen we daar waren, keken we omhoog en zagen dat er licht brandde in een van de kamers van de buddy’s. Door een open raam hoorden we muziek. Silhouetten tegen een dun gordijn bewogen zich als in een poppenspel, en nu en dan klonk er een vrolijk lachsalvo. Een tijdje bleven we naar het raam staan kijken. Niemand zei iets. Misschien probeerden ze zich, net als ik, te herinneren wanneer ze voor het laatst zo’n plezier hadden gehad.


  Waar kunnen ze in vredesnaam mee bezig zijn dat zo leuk is in dit afgrijselijke oord?’ vroeg Teal, die nu jaloers en kwaad omhoogkeek.


  ‘Pyjama party?’ vroeg Robin sarcastisch.


  ‘Wat het ook is, ik weet zeker dat het niet de moeite waard is om moeilijkheden te riskeren,’ zei ik, in de hoop dat Robin het tenminste met me eens zou zijn.


  ‘We gaan op onderzoek uit,’ drong Teal aan en ging ons voor naar het omgevallen vat.


  We rolden het tot dicht bij het huis en zetten het overeind. Omdat het dak schuin liep, was het nog maar iets meer dan een halve meter naar de rand ervan.


  ‘Zie je wel? Zo moet het lukken,’ zei Teal, en klom op het vat.


  Ze legde beide armen op het dak, sprong, en duwde zich naar voren. Het verbaasde me dat ze sterk genoeg was om zich zo gemakkelijk omhoog te trekken en haar been over de rand van het dak te slaan. Ik vond dat ze er de laatste tijd mager en kwetsbaar uitzag, maar ze was vastberaden en hees zich in haar volle lengte het dak op. Zelfgenoegzaam bleef ze zitten en keek glimlachend op ons neer.


  ‘Ik zei het je toch? Fluitje van een cent. Als ik het kan, kunnen jullie het ook,’ daagde ze ons uit.


  Robin was de volgende. Teal hielp haar, en nu zaten ze allebei op het dak. Ik aarzelde en keek om me heen, half en half in de verwachting dr. Foreman zelf tevoorschijn te zien komen uit een schaduwplek waar ze ons had gadegeslagen.


  ‘Schiet op nou,’ fluisterde Teal.


  Ik klom op het vat. Het begon te wiebelen, waarschijnlijk omdat ik zo zenuwachtig was en zo lang aarzelde, en dat bracht me in paniek. Ik greep de rand van het dak vast en samen pakten ze mijn armen beet, maar toen ik mijn voeten optrok, viel het vat om en hing ik te bungelen.


  ‘Geweldig!’ kermde Teal zachtjes. Zij en Robin deden hun best me omhoog te trekken.


  Eindelijk, na mijn linkeronderarm te hebben geschaafd, was ik op het dak. Ik zwaaide mijn benen omhoog en bleef hijgend liggen.


  ‘Hoe moeten we er nou weer af?’ jammerde Robin, starend naar het omgevallen vat.


  ‘We laten ons langzaam omlaag zakken en springen naar beneden. Zo hoog is het niet,’ zei Teal, die weigerde zich te laten ontmoedigen. ‘Klaar?’


  Robin knikte, en gedrieën, laag bukkend om buiten het licht te blijven dat door het raam van de haciënda naar buiten viel, liepen we over het dak naar het verlichte raam. Toen we dichterbij kwamen, werden de muziek en het gelach luider. We aarzelden.


  Teal gebaarde dat we plat moesten blijven liggen om niet gezien te worden. Op onze buik kropen we naar het raam. Een luid gelach van alledrie de buddy’s maakte dat we even stil bleven liggen. Mijn hart bonsde. Mijn onderarm deed pijn op de plek waar ik hem geschaafd had en ik voelde me zo zwak en misselijk, dat ik bang was dat ik mijn evenwicht zou verliezen en over de rand van het dak zou vallen.


  Teal kronkelde als een slang onder het raam door naar de andere kant. Ze wenkte Robin, die iets omhoogkwam en haar rug tegen de muur drukte. Op haar hielen werkte ze zich dichter naar het raam toe, toen bleven ze allebei op mij wachten. Weer hoorden we een bulderend gelach van de buddy’s en iemand die in haar handen klapte.


  Robin stak haar hand naar mij uit. Ik greep hem vast en kroop dichter naar het raam toe. Toen hief Robin zich voorzichtig en geleidelijk op, tot ze naar binnen kon kijken. Haar mond viel open. Ze keek naar Teal, die ook door het raam tuurde en zich toen snel terugtrok en met haar hoofd tegen de muur leunde.


  Robin deed een stap achteruit om ruimte voor me te maken. Ik richtte me een eindje op en keek door het raam. Lady Three droeg een spijkerbroek en een beha. Ze had haar dikke armen om Lady Two geslagen, die haar uniform aanhad, en ze dansten. Lady One lag rechts op het bed, slechts gekleed in haar beha en slipje, rookte iets wat op een joint leek en lachte terwijl de andere twee aan het dansen waren.


  Lady Three had geen gevoel voor ritme. Ze leek op een roerloze boomstronk. Lady Two draaide naar buiten en bewoog zich goed op de maat van de muziek. Toen liet Lady Three haar hand los en pakte de joint die Lady One lag te roken. Ze ging naast Lady One liggen. Lady Two bleef dansen, terwijl de beide anderen hun joint deelden, toekeken en lachten.


  Hoe konden ze dat doen zonder dat dr. Foreman het wist en goedkeurde? Was het een soort beloning? Of waren ze er gewoon van overtuigd dat ze hen niet zou horen en zich niet om hen zou bekommeren?


  Plotseling klapte Lady One in haar handen en riep: ‘Trek uit, trek uit,’ tegen de nog steeds dansende Lady Two. Ze lachte en draaide zich naar hen om en begon een striptease.


  Robin boog zich naar voren om over mijn schouder mee te kijken, en Teal lag op haar buik en tuurde door de opening in het raam. We keken vol ontzag toe terwijl de buddy’s Lady Two aanspoorden. Ze liet haar jasje op de grond vallen en knoopte haar blouse los, zwaaiend en draaiend op de muziek terwijl ze zich uitkleedde. Toen ze uit haar rok stapte zwegen de andere twee en keken gefascineerd toe.


  ‘Dit is stom en walgelijk,’ fluisterde Teal.


  Robin schudde haar hoofd en legde haar vinger tegen haar lippen. De striptease werd voortgezet. Lady Two maakte haar beha los, hield hem omhoog en gooide hem naar de twee op het bed. Ze lachten en gingen rechtop zitten toen Lady Two langzaam haar slipje uittrok. Toen boog ze zich voorover en wiebelde met haar achterste naar hen. Ze lachten. Toen ze zich omdraaide en zich weer oprichtte, keek ze naar het raam. We trokken ons niet snel genoeg terug. Dat was duidelijk te zien aan de uitdrukking op haar gezicht.


  Teal kroop haastig op handen en voeten onder het raam door en we holden terug naar de plek waar we op het dak waren geklommen. We hoorden dat het raam verder openging.


  ‘Wie is daar?’ riep Lady Three.


  We bleven staan en lieten ons op onze buik vallen, in de hoop dat ze ons niet zou zien. We hielden onze adem in, maar onze harten bonsden zo luid als drie jungledrums.


  ‘Ik zie ze,’ hoorde ik.


  ‘We pakken ze!’


  Teal bewoog zich te haastig naar de rand van het dak, kon zich niet meer houden en rolde met een korte gil naar beneden. Ik hoorde dat ze op het vat viel.


  Robin en ik zwaaiden onze benen over de dakrand, lieten ons zo behendig en voorzichtig mogelijk zakken, en waagden de sprong. We vielen op onze billen, maar liepen geen van beiden enig letsel op. Teal lag te kronkelen op de grond en hield huilend haar enkel vast.


  ‘Ik heb hem tegen het vat gestoten,’ kermde ze. ‘Ik geloof dat hij bloedt.’


  ‘Geen tijd om te kijken,’ zei Robin.


  Zonder dralen hesen we haar overeind en sloegen haar armen om onze schouders. Toen liepen we zo snel we konden door, bleven in de schaduw, terwijl Teal tussen ons in hinkte. We moesten haar praktisch dragen. Toen we een deur achter ons dicht hoorden vallen, probeerden we nog sneller te lopen. Teal kreunde en viel bijna, ook al deden wij het meeste werk. Robin noch ik keek achterom.


  Toen we bij de schuur waren, deden we de deur open en gingen haastig naar binnen. We zetten Teal op haar bed.


  ‘Mijn enkel voelt of hij in brand staat.’


  ‘Je zult het moeten verdragen en je stil houden, Teal,’ zei ik. Ik hielp haar met het uittrekken van haar schoenen, en we stopten haar onder haar deken en lagen in ons eigen bed, onder onze dekens, op het moment dat de deur openging. Tot onze verbazing waren Gia en Mindy niet wakker geworden, of anders deden ze net of ze sliepen.


  Ik dacht dat de buddy’s het licht zouden aandoen en tegen ons zouden gaan schreeuwen, maar het bleef stil. Ik lag met mijn rug naar de deur en keek naar Robin, die ook van de deur afgewend lag. Ten slotte hoorde ik voetstappen op het stro en ik maakte een luchtsprong toen een stijve wijsvinger hard in mijn zij werd geprikt.


  Ik draaide me met een ruk om.


  Lady One lag naast mijn bed geknield. In het licht van de maan dat door de ramen van de schuur naar binnen viel, kon ik zien dat ze me met een kille glimlach aankeek. ‘Beetje rondgevlogen, Phoebe? Jij en je nieuwe vriendinnen?’


  Ik begon mijn hoofd te schudden, maar Lady Two trok de deken van Teal af, die een gil gaf. Lady Three liep naar haar toe. Mindy en Gia draaiden zich eindelijk om en gingen rechtop zitten.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Mindy.


  ‘We houden bedcontrole. Hou je mond en ga slapen,’ beval Lady Three.


  Mindy ging op haar rug liggen en trok de deken over haar hoofd. Gia bleef rechtop zitten en keek zwijgend toe.


  ‘Sta op,’ beval Lady Three Teal, die hulpeloos naar mij keek en toen overeind krabbelde, haar pijn zoveel mogelijk verbijtend.


  Lady Three zag het bloed door Teals witte sok sijpelen. ‘Gewond geraakt bij het hardlopen?’ vroeg ze op spottend vriendelijke toon.


  Teal knikte. ‘Ik moet naar een dokter. Er moet een röntgenfoto gemaakt worden. Misschien is mijn enkel gebroken.’


  ‘O, natuurlijk. We zullen de limousine meteen voor laten komen en jou erin zetten. Schiet op!’ beval Lady Three en duwde haar naar de deur.


  Teal begon te huilen. ‘Ik kan er niet op lopen!’


  ‘Doorlopen!’ herhaalde Lady Three en gaf haar een harde por in haar ribben.


  Teal hinkte naar de deur. ‘Wat wil je? Waarom moet ik naar buiten? Het is al laat,’ zei ze smekend.


  ‘Ik wil dat je van de koele avondlucht geniet.’


  Ik wilde overeind komen om te protesteren, maar Lady One prikte met haar wijsvinger tussen mijn borsten en duwde me hard achterover.


  Ze bleef over me heengebogen staan. ‘Ontspan je nou maar, kind. Jij blijft rustig hier.’


  ‘Laat haar met rust. Ze is echt gewond,’ pleitte ik.


  Ze lachte. ‘Geven jullie plotseling zoveel om elkaar? Wat lief.’


  Ik keek naar Robin, die weer op haar zij lag, rillend van angst dat zij de volgende zou zijn.


  ‘Als je Teal hier niet terugbrengt…’ begon ik dreigend.


  ‘Wat doe je dan, m’n beste Phoebe? Nou?’


  ‘Ik wil dr. Foreman spreken,’ zei ik, en wilde weer overeind komen.


  ‘O, je krijgt haar heus wel te zien. Wees maar niet bang. Wil je eerst een tijdje in de IJskamer?’


  ‘Je bent weerzinwekkend. Jullie zijn allemaal weerzinwekkend.’


  Lady Two kwam dichterbij. ‘Ik zou mijn mond maar houden als ik jou was, anders slaan we hem voorgoed dicht.’


  Ik had nog nooit zo’n waanzinnige en verwilderde blik in iemands ogen gezien. Ik slikte moeilijk en keek naar Gia, die gevoelloos, zonder enige uitdrukking, zelfs zonder de geringste interesse naar me keek.


  Ik sloeg mijn armen over elkaar en ging weer liggen.


  De twee buddy’s draaiden zich om en volgden Teal en Lady Three de schuur uit. De deur deden ze achter zich dicht.


  ‘Wat gaan ze met haar doen?’ jammerde Robin.


  ‘Wat hebben jullie gedaan? Ze bespioneerd?’ vroeg Gia. Ze sprak als in een droom.


  ‘Ja,’ zei Robin. ‘Teal herinnerde zich dat jullie erover verteld hadden, over hun party.’


  ‘Jullie zijn op het dak geklommen en hebben door het raam naar binnen gekeken?’


  ‘Ja, en we zagen meer dan jullie hebben gezien. Ze luisterden niet alleen naar muziek en rookten hasj, ze dansten en kleedden zich voor elkaar uit. Ze zijn ziek en weerzinwekkend. Wacht maar tot we dr. Foreman verteld hebben wat we hebben gezien. Hè, Phoebe?’


  Ik gaf geen antwoord.


  Haar woorden stierven als loze dreigementen weg in het donker. Gia ging weer slapen. Robin lag nog steeds op haar zij, maar ik ging een tijdje rechtop zitten en luisterde naar Teal. Ik hoorde niets, geen kreet, geen luide stem, niets. Eindelijk kon ik mijn ogen niet langer openhouden en ging weer liggen.


  De volgende ochtend was er geen Teal. Het eerste wat ik deed zodra ik mijn ogen geopend had, was overeind komen en naar haar uitkijken, maar haar bed was leeg. Gia en Mindy kleedden zich zwijgend aan. Robin sliep nog. Ik maakte haar wakker.


  ‘Ze hebben Teal niet teruggebracht,’ zei ik. Ik vroeg me af waarom ze van ons drieën juist haar hadden uitgezocht. Waarom hadden ze niet ook Robin en mij meegenomen?


  Robin keek bezorgd, maar zei niets. We kleedden ons aan en gingen naar buiten. De buddy’s waren er zoals gewoonlijk en wachtten om ons het gebed te horen opzeggen.


  ‘Waar is Teal?’ vroeg ik.


  ‘Het gebed,’ zei Lady One, naar me toelopend.


  We gehoorzaamden en toen informeerde ik weer naar Teal.


  ‘Dat kind,’ zei Lady Two hoofdschuddend, ‘blijft zichzelf verwonden. Ze had niet zoveel moeten lopen op die gekwetste enkel, maar we konden haar niet beletten steeds maar rond te blijven lopen. Nu ligt ze weer in de ziekenboeg, maar ze zal ervoor boeten. Zoals je weet, zijn er geen excuses om je werk niet te doen. Dr. Foreman zal haar hiervoor vijf minpunten geven.’


  ‘Wat zal ze jou geven als ze erachter komt wat je gedaan hebt?’ mompelde ik.


  ‘Wat zei je?’ Ze kwam zo dicht bij me dat haar neus de mijne raakte. Ik deed een stap achteruit. ‘Nou? Zei je iets? Dreigde je met iets, m’n beste Phoebe?’


  ‘Nee.’


  ‘Heel verstandig. Ga aan het werk, jullie allemaal.’


  Ik keek naar Robin die al die tijd met gebogen hoofd was blijven staan. Mindy mompelde in zichzelf en Gia staarde met intens sombere ogen voor zich uit.


  Ik haalde diep adem en trok me terug in mijn schild, zachtjes in mezelf neuriënd.


  Te oordelen naar hun zelfbewuste optreden, was ik er zeker van dat de buddy’s dr. Foreman hadden verteld wat we hadden gedaan. Tot mijn verwondering stelde dr. Foreman Robin of mij geen enkele gerichte vraag erover. Teal bleef in de ziekenboeg en werd blijkbaar ook niet verhoord. Dr. Foreman kwam niet het huis uitgehold met ogen die vuur schoten van woede.


  Maar de stilte maakte me nerveuzer. Het was als de ogenblikken voordat een bom ontplofte. Onze dagen waren hetzelfde als altijd, behalve dat Teal er niet bij was. Op een middag zagen we dr. Foreman met het busje vertrekken, en ik zag haar die dag niet meer terug. Ze was ook niet aanwezig tijdens het avondeten. Wat betekent dat allemaal? vroeg ik me af.


  De volgende ochtend zag ik het busje weer voor de deur staan, en later op de dag liet dr. Foreman Robin en mij door Lady One halen toen we in de tuin aan het werk waren.


  ‘Nou komt het,’ zei Robin.


  Haastig liepen we naar haar kantoor, in de verwachting dat we ervan langs zouden krijgen omdat we de buddy’s hadden bespioneerd. Ze zat achter haar bureau een paar papieren in te vullen. Toen we binnenkwamen keek ze op.


  ‘O, Phoebe, Robin,’ zei ze vriendelijk. ‘Ik wil dat jullie een paar lessen krijgen van Natani.’


  ‘Lessen?’ vroeg ik. Wilde ze de draak steken met zijn ideeën over het schild?


  ‘Ja. Meestal laat ik de meisjes die lessen eerder geven, maar we zijn zo druk bezig geweest met oriëntatie en ontwikkeling dat het op de tweede plaats is gekomen. Ik vind dat het meer effect heeft als Natani met niet meer dan een of twee tegelijk werkt. Hij verwacht jullie beiden vanavond na het eten in zijn hogan. Jullie zijn voorlopig ontslagen van al het andere schoolwerk. Ik wil jullie vragen beleefd te zijn en hem je volle aandacht te schenken. We zullen er later over discussiëren. Dat is alles. Jullie kunnen terug naar de tuin.’ Ze wijdde zich weer aan haar administratie. ‘O,’ ging ze verder toen we naar de deur liepen. ‘Bespreek het niet met de anderen. Ik heb een hekel aan mogelijke kleinzielige jaloezie. Zij krijgen hun lessen als ze aan de beurt zijn.’


  Beduusd gingen we naar buiten.


  ‘Ik dacht beslist dat we op ons donder zouden krijgen,’ zei Robin toen we de trap afliepen. ‘Wat stelt dat voor, lessen van Natani? Hij geeft ons al lessen in tuinieren en de fruit- en groenteteelt. Wat kan hij ons in vredesnaam nog meer leren?’


  ‘Ik weet het niet zeker,’ zei ik. ‘Zoals ze het zei, klonk het als een soort beloning of voorrecht, maar toch vertrouw ik het niet.’


  ‘Ach, nou ja. Geen huiswerk. Ik accepteer alle kleine meevallers die ik hier krijg. Reken maar!’


  We gingen weer aan het werk, en, zoals dr. Foreman had bevolen, hielden we onze mond over Natani en de lessen. De hele dag wachtte ik of Teal uit de ziekenboeg zou worden ontslagen. Ik luisterde ook als de buddy’s met elkaar praatten, om te horen of ze iets zouden zeggen over haar of wat er met haar was gebeurd, maar het leek of ze er nooit geweest was. Er werd geen woord over haar gesproken.


  Weer kwam ze niet aan tafel die avond, en weer scheen het Gia en Mindy totaal niet te interesseren. Wat hen wél interesseerde en verbaasde was het feit dat we niet teruggingen naar de schuur om ons huiswerk te maken.


  ‘Hoe komt het dat jullie daarvan zijn vrijgesteld?’ vroeg Mindy geïrriteerd.


  ‘We hebben een ander karwei,’ zei ik.


  ‘O,’ zei Mindy knikkend. ‘Jullie worden eindelijk gestraft, hè?’


  ‘We zullen het je laten weten,’ zei ik.


  Gia kneep haar ogen samen, nam me even aandachtig op en liep toen zwijgend weg.


  Robin en ik gingen naar Natani’s hogan. Toen we er waren, liet hij ons op de grond zitten. De stenen waren verdwenen, maar er lag een klein stapeltje dierenhuiden. We keken er geïntimideerd naar, vooral naar het slangenvel.


  ‘Wat moeten we hier leren?’ vroeg Robin.


  ‘De woestijn.’ Hij zei dat hij wilde beginnen met de giftige woestijndieren. Hij zocht in de stapel en haalde er de slangenhuid uit, die zo lang en levensecht was, dat we een kreet onderdrukten en achteruitdeinsden toen hij hem omhooghield.


  ‘Hoornratelslang,’ zei hij, alsof hij ons wilde voorstellen aan een van zijn huisdieren. Hij bewoog zijn lichaam om aan te geven hoe de slang zich voortslingerde. ‘In het zand neemt hij deze vorm aan.’


  Met een stok tekende hij evenwijdige J-vormige tekens. ‘Daaraan zie je dat hij hier geweest is. Als de afdruk heel vers is, neem je een andere route.’


  ‘Ik zou al een andere route nemen als die afdruk maanden oud was,’ mompelde Robin.


  ‘Slangen komen ’s nachts tevoorschijn. Slapen in holen of onder struikgewas. Ze vallen je bijna nooit aan als je ze met rust laat. Een goede les, die opgaat voor de meeste dingen in de natuur.’


  ‘Het zou mij geen moeite kosten ze met rust te laten,’ zei ik. Robin knikte heftig om haar instemming te betuigen.


  ‘Soms dringt een dwaas blindelings zijn schuilplaat binnen en dan slaat hij toe.’ Hij hief zijn medicijnenbuidel op. ‘Hierin heb ik ratelslangkruid.’ Hij haalde er iets uit en liet het ons zien. ‘Als iemand gebeten is, moet je de wond onmiddellijk opensnijden, het gif eruitzuigen, en het sap van de plant in de wond druppelen. Kauw op de plant en slik het sap door. Daardoor ga je overgeven.’


  ‘Bah,’ zei Robin. ‘Moet dat allemaal zo gedetailleerd?’


  ‘Iemand die gebeten is, is heel misselijk en transpireert. Verbind de wond met de plant nadat die gekookt is. Het kan iemands leven redden of hem ervoor behoeden heel ziek te worden.’


  ‘Waarom vertelt hij ons dat nu allemaal?’ mompelde Robin. ‘Dat hadden we de eerste dag moeten leren toen we in deze hel aankwamen.’


  Hij legde de buidel neer en zocht in de stapel om ons een hagedis te laten zien met felgekleurde, kraalachtige schubben op zijn rug.


  ‘Gilamonster,’ zei hij de huid optillend. ‘Giftige beet.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Laat hem met rust en hij laat jou met rust.’


  ‘Hij zal van mij geen last hebben,’ zei ik en ging iets achteruit toen hij de huid dichterbij mijn gezicht bracht.


  Hij liet ons nog vier andere hagedissen zien, de chuckwalla, de nachtwoestijnhagedis, de moloch en de armadillohagedis, zodat we ze zouden kennen en er niet bang voor zouden zijn. Hij hield nog een huid op van een blinde slang, zoals hij die noemde, en zei dat die ongevaarlijk was.


  ‘Ik vind hem er niet ongevaarlijk uitzien,’ mompelde Robin. ‘Een slang is een slang.’


  Natani staarde haar even aan. ‘De nachthagedis vroeg eens aan de ratelslang waarom hij voor de mensen wegrende en zo kwaad werd als ze te dichtbij kwamen. De ratelslang antwoordde: “Een mens is een mens.’”


  ‘Leuk, hoor,’ zei Robin. Ik glimlachte en ze keek alsof zij het ook doorhad.


  ‘Schorpioenen kennen jullie,’ ging Natani verder, maar liet ons toch de gedroogde schorpioenen zien, opdat we het verschil zouden kennen tussen de giftige en de niet-giftige. Daarna liet hij ons een giftige zwarte weduwe zien. Eén dier dat ik niet verwacht had was een duizendpoot, waarvan hij zei dat hij giftige scharen had en een pijnlijke beet.


  ‘Schud kleren en dekens altijd goed uit als je in de woestijn bent,’ waarschuwde hij. ‘Je kunt onaangenaam verrast worden als je je hemd aantrekt met een van deze beestjes erin.’


  Als laatste toonde hij de fluwelen mier. Natani zei dat de vleugelloze vrouwtjes een pijnlijke steek konden toebrengen en noemde ze ‘mierwespen’.


  Ik kon zien dat Robin steeds bleker werd. ‘Al die dieren zijn om ons heen, sommige vlak onder onze neus?’


  Natani knikte, en ze keek of ze elk moment kon gaan kokhalzen of zelfs flauwvallen. Ze slikte moeilijk en schudde haar hoofd. ‘Als ik wist dat die dieren allemaal hier waren, zou ik gekozen hebben voor een zwaarbewaakte gevangenis.’


  Waarom had dr. Foreman besloten Natani dit nu te laten vertellen? vroeg ik me af. Was dit onze straf? Ons te confronteren met al die angstaanjagende dieren en insecten, zodat we er nachtmerries van zouden krijgen en op onze tenen zouden gaan lopen? Was het de bedoeling ons opgesloten te houden en ons ervan te weerhouden op de ranch rond te dwalen? In dat geval had het succes. Robin keek of ze zich tot een bal wilde oprollen, en mijn maag draaide zo vreemd rond, dat ik vreesde dat ik mijn diner weldra zou afstaan aan de mieren en spinnen en slangen. Natani schoof alle huiden en dieren opzij en ging tegenover ons zitten.


  ‘Reizen in de woestijn is overdag moeizamer, maar de giftige dieren die ik je heb laten zien komen alleen ’s nachts tevoorschijn. Woestijndieren weten hoe ze zich overdag moeten ingraven en slapen.’


  ‘Klinkt als een lekker leventje,’ zei Robin droogjes. ‘Wat wil dit alles zeggen?’ vroeg ze aan mij. ‘Gaan we een trektocht maken of zo?’


  ‘Misschien,’ zei ik.


  ‘Mij niet gezien,’ zei Robin. ‘Ze zouden me gillend en klauwend mee moeten sleuren. Dat kan toch niet op de agenda staan, wel?’ Ze keek naar Natani en mij om gerustgesteld te worden, maar ik kon slechts mijn hoofd schudden.


  ‘We zullen afwachten,’ zei ik.


  ‘Bedek altijd je hoofd in de woestijn,’ ging Natani verder, ons gesprek negerend. ‘Shorts, minder kleren – allemaal verkeerd. De zon kan als een mes zijn. Jij weet het al,’ zei hij met een blik op Robin. “Maar ik zal jullie nu leren hoe je vuur moet maken in de woestijn.’


  ‘Vuur in de woestijn? Dat is net zoiets als ijsblokjes brengen naar de eskimo’s,’ zei Robin met een grimas. ‘Waarom zou iemand een vuur nodig hebben in de woestijn?’


  ‘Vuur is een manier om signalen te geven, eten te koken, water te zuiveren. Je weet dat het ’s nachts ook heel koud kan zijn.’


  Natani liet ons zien hoe we een stok moesten gebruiken met een stuk gedroogd hout of de dikke tak van een struik om voldoende wrijving te veroorzaken. Toen het begon te roken, wreef hij harder, legde er toen wat droge twijgjes omheen, waarbij hij voortdurend op het gloeiende hout bleef blazen. De vlam laaide op en hij ging er ontspannen bij zitten.


  ‘Proberen jullie het maar.’ Hij gaf ons allebei de middelen om een vuur te maken door middel van wrijving. Robin en ik kregen rook maar geen vlam, tot Natani het nog eens voordeed. Eindelijk toverden we allebei een vlam tevoorschijn. Het voelde aan als een grootse prestatie.


  ‘Is het niet eenvoudiger gewoon een pak lucifers mee te nemen?’ mopperde Robin.


  Natani’s ogen versomberden, maar verhelderden weer toen hij naar mij keek. ‘Natani kan jullie niet in één dag bijbrengen wat je in een heel leven moet leren, en wat je hier leert, behoudt eeuwig zijn waarde. Overal zijn woestijnen, zelfs midden in jullie steden.’


  ‘Wat bedoel je daarmee? Maak je geen zorgen, Natani,’ zei Robin met een knikje. ‘Ik hoef dit bepaald niet allemaal te weten als ik hier weg ben. Ik zweer je dat ik zelfs op de televisie niet naar een woestijn zal kijken.’


  Lady Three stak haar hoofd om het gordijn voor de ingang van Natani’s hogan, en we draaiden ons allemaal om toen ze vroeg: ‘Zijn jullie hier klaar?’


  ‘Nee,’ zei hij.


  ‘Dat is dan jammer. Dr. Foreman wil ze nu spreken.’


  Ik keek naar Natani. Iets in zijn verder ondoorgrondelijke gezicht beangstigde me. Hij voelde zich niet gerust over ons.


  ‘Nu,’ snauwde Lady Three.


  We stonden op en liepen de hogan uit in de richting van het huis.


  ‘Hoe was de les van het opperhoofd, meiden? Denken jullie dat je een dag in de woestijn kan overleven zonder je make-up?’


  ‘Jij hebt dit toch ook overleefd?’ kaatste ik terug.


  ‘Wil je soms zeggen dat als ik het kan, jullie het ook kunnen?’


  ‘Misschien.’


  Ze lachte.


  ‘En misschien héb je het wel niet overleefd,’ zei ik.


  Haar glimlach verdween en ze greep mijn schouder beet en draaide me naar haar toe. ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


  Ik gaf geen antwoord. Ze bleef me strak aankijken, met zo’n woedend, verhit gezicht, dat Natani een vuur had kunnen maken met een stok die hij voor haar gezicht hield.


  ‘Loop door. Je bent geen steek veranderd,’ mompelde Lady Three. ‘Je bent geen steek vooruitgegaan, ondanks je mooie acteerwerk. Je kan misschien een paar mensen hier hebben bedot, m’n beste Phoebe, maar mij niet. Denk daaraan.’


  Ik wilde me omdraaien en haar aanvliegen en die verfoeilijke ogen uitkrabben, maar ik bleef doorlopen.


  We keken verbaasd op toen we alleen Teal in het kantoor van dr. Foreman aantroffen. Ze had een kruk bij zich en zat op de bank. Ze keek niet op toen we binnenkwamen, maar hield haar ogen strak op de grond gericht. Ik vond haar wat magerder en bleker geworden, maar verder was ze niet veel veranderd.


  ‘Teal!’ riep Robin uit. ‘Hoe gaat het? Waar ben je geweest?’


  ‘Hier,’ zei ze snel. ‘Waar anders?’


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Robin, die naast haar ging zitten.


  ‘Niets. Dr. Foreman constateerde dat ik een verstuikte enkel had en bracht me naar een van de kamers.’


  ‘De kamer met het grote hemelbed?’ vroeg ik, terwijl ik langzaam op de bank ging zitten.


  Ze keek me met half dichtgeknepen ogen aan en knikte.


  ‘Vroeg ze niet hoe je hem verstuikt had?’ vroeg Robin.


  ‘Ze wist er al alles van.’ zei Teal, ‘Maar…’ Robin keek naar mij. ‘Ze heeft er tegen ons geen woord over gezegd. Er is niet veel veranderd, hè, Phoebe?’


  ‘Ik weet het niet. Is er iets veranderd, Teal?’ vroeg ik. terwijl ik haar doordringend aankeek. Ze wendde haar ogen snel af en haalde haar schouders op.


  ‘Wat…’ Robin kneep haar lippen op elkaar toen dr. Foreman binnenkwam en achter haar bureau ging zitten. Plotseling vond ik haar meer op een rechter in een rechtszaal lijken.


  ‘Van tijd tot tijd,’ begon ze, ‘bekijk ik de vorderingen van mijn nieuwste leerlingen en stuur een rapport naar de rechtbank, naar de familie, zodat iedereen weet wat ze kunnen verwachten en wanneer ze dat kunnen verwachten.


  ‘In sommige opzichten, in veel opzichten,’ ging ze verder, voornamelijk naar mij kijkend, ‘hebben jullie een paar grote stappen gedaan in de goede richting. Jullie hebben geleerd hoe je regels moet gehoorzamen en jullie zijn wat minder egocentrisch geworden.


  ‘Nu staan we op wat ik graag noem het eerste van veel kruispunten. Hoeveel sneller en verder je in een positieve richting blijft gaan zal spoedig worden vastgesteld, en daarna zal ik in staat zijn jullie te beoordelen en mijn rapport op te stellen.


  ‘Om er verder geen doekjes om te winden, jullie weten alledrie dat ik erg teleurgesteld ben in jullie gedrag van de laatste tijd. Ik heb gewacht om te zien wie van jullie naar voren zou komen om me erover te vertellen, wie van jullie voldoende morele capaciteit heeft verworven om bij me te komen en een bekentenis af te leggen, je te ontlasten van het schuldgevoel dat je ongetwijfeld met je meedraagt.


  ‘Ik kan je niet zeggen hoe teleurgesteld ik ben, speciaal in een van jullie.’ Ze keek weer meer naar mij dan naar Robin of Teal. ‘Ik heb gewacht en gewacht en gehoopt, maar helaas, ik realiseer me dat we nog een heel eind te gaan hebben.


  ‘Dus,’ ging ze verder, terwijl ze tegen het bureau leunde en haar armen over elkaar sloeg, ‘laten we beginnen.’


  ‘Teal heeft me verteld dat het Robins idee was om die stomme nachtelijke tocht te ondernemen en onze buddy’s te bespioneren, op een dak te klimmen en jezelf in gevaar te brengen.’


  ‘Wát?’ riep Robin uit, bijna overeind springend.


  Ik keek naar Teal, die haar gezicht van ons afgewend hield.


  ‘Ze is een enorme leugenaarster. Zij is degene die met het plan kwam.’ schreeuwde Robin. Ze gaf Teal een por tegen haar schouder. ‘Hoe kon je dat zeggen?’


  ‘Hou daarmee op,’ zei dr. Foreman scherp.


  ‘Maar ze liegt, dr. Foreman.’


  ‘Phoebe,’ zei dr. Foreman. ‘Liegt ze? Was het haar idee?’


  Teal draaide zich met een ruk om en keek me aan, haar gezicht zo vol angst, dat ik onwillekeurig medelijden met haar had. Ik dacht ook aan mijzelf en hoe ik haar had verraden. Ik was geen haar beter dan zij, en Robin evenmin.


  ‘Normaliter hou ik niet van klikspanen,’ zei dr. Foreman, die me nu strak aankeek. ‘Dat is stiekem en achterbaks en geen bewijs van echte groei. Waarschijnlijk hebben jullie vroeger allemaal weleens zoiets gedaan, en jullie weten maar al te goed dat je gezaghebbers een ander gezicht kunt tonen dan je vrienden. Dat is bedrieglijk en geen teken dat iemand zichzelf en haar morele weg gevonden heeft.


  ‘Of ik hoor een bekentenis en de instemming van de andere twee, óf een of twee van jullie vertellen me nu onmiddellijk van wie het idee afkomstig is.


  ‘Nou?’ snauwde ze. Ze richtte zich in haar volle lengte op en keek ons woedend aan. ‘Van wie was dat idee?’


  ‘Het was Teal niet,’ zei ik.


  ‘Wát!’ schreeuwde Robin, zich met een ruk naar me omdraaiend.


  ‘Het was Gia’s idee,’ zei ik snel. Waarom dat plotseling bij me opkwam, wist ik niet zeker. Ik denk dat het een combinatie was van dingen. Om te beginnen was het wel degelijk Gia die het idee in ons hoofd had geplant, en verder leek het niet zo verschrikkelijk om iemand de schuld te geven die al veroordeeld was in dr. Foremans gedachten. Het was of je een moordenaar in een dodencel de schuld gaf van een andere moord. Wat voor verschil kon het voor hem maken?


  Dr. Foremans ogen versmalden, verduisterden. ‘Gia?’


  ‘Ja,’ zei ik zonder enige aarzeling.


  ‘Waarom gaf Teal dan Robin de schuld?’


  Ik keek naar Teal. ‘Ze is banger voor Gia dan voor Robin. Dat zijn we allemaal.’


  Dr. Foreman keek me lang en onderzoekend aan. Ze liep naar de voorkant van haar bureau, sloeg haar armen over elkaar en knikte bijna onmerkbaar. Ik dacht dat ze tegen me zou gaan gillen dat ik een leugenaarster was, maar iets weerhield haar.


  ‘Wil je zeggen dat Gia die avond met jullie mee is gegaan?’


  ‘O, nee.’


  ‘Wat wil je dan zeggen, Phoebe? Heeft Gia dit al eerder gedaan of kwam ze plotseling op dit idee?’


  Robin en Teal keken hoopvol naar mij, beiden erop vertrouwend dat ik de juiste antwoorden zou vinden om ons uit de penarie te helpen.


  ‘Ik weet het niet, dr. Foreman.’


  ‘Je weet het niet?’


  ‘Ik weet nooit zeker of het waar is wat Gia zegt.’


  Ik keek haar strak in de ogen. Ze wist wat ik bedoelde.


  ‘Laat me niet overkomen als een openbare aanklager, Phoebe.’


  ‘Dat doe ik niet,’ kermde ik.


  ‘Heeft Gia je verteld dat ze mijn meisjes bespioneerde? Ja of nee.’


  ‘Niet precies.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ze zei dat Posy het gedaan had,’ antwoordde ik. Teal en Robin keken nog geschokter toen ze Posy’s naam hoorden. Ze keken snel op om te zien wat dr. Foremans reactie zou zijn. Ze keek peinzend maar niet woedend. Ze draaide zich om naar Teal en Robin.


  ‘Heeft ze jullie dit ook verteld?’


  ‘Ja, dr. Foreman,’ zei Teal snel. ‘Het spijt me dat ik het u niet verteld heb. Phoebe heeft gelijk. We waren allemaal bij elkaar toen ze het erover had en wat ze zei dat Posy gezien had. We verveelden ons gewoon en ze vertelde ons hoeveel plezier de buddy’s hadden op hun zogenaamde party’s, en –’


  ‘Dat interesseert me niet,’ snauwde dr. Foreman. Ze dacht weer na en liep toen naar haar bureaustoel. ‘Ik ben teleurgesteld.’


  Toen, na een korte stilte waarin ze bezorgder keek dan ik ooit van haar gezien had, ging ze verder. ‘In jullie allemaal.’


  Na nog een rustig moment keek ze scherp op, met een gezicht vol weerzin, en zei: ‘Jullie kunnen gaan. Ga terug naar je verblijf tot ik je roep.’


  ‘U bedoelt, naar de schuur?’ vroeg Robin.


  ‘Ben je doof? Ja. Ga nu.’ Dr. Foreman gebaarde naar de deur.


  We stonden langzaam op en liepen met ingehouden adem naar buiten.


  Waren we ontsnapt aan een verschrikkelijke straf? Dr. Foreman had ons zo graag weer willen scheiden. Ik kon bijna zien hoe ze genoot van een nieuwe overwinning. Dat had haar natuurlijk teleurgesteld, maar als zij teleurgesteld was, was ze zo depressief en kwaad, dat mama’s driftbuien er kinderspel bij leken, dacht ik.


  Niemand van ons zei iets tot we ver genoeg weg waren van de haciënda om niet te kunnen worden afgeluisterd.


  ‘Hoe kon je dat doen?’ vroeg Robin, die Teal zo hard beetpakte dat de kruk bijna onder haar vandaan gleed. ‘Hoe kon je zeggen dat ik het was?


  ‘Ik wist niet wat ik moest zeggen. Ik zat in de val in die kamer en het was vreselijk. Eerst was ze zo aardig, zo bedachtzaam en bezorgd, en toen was ze zo kwaad, dat ik dacht dat ze me in een grote pot zou gaarkoken. Ik lag daar maar in die kamer in dat bed en ik was doodsbang als de buddy’s langskwamen, en de deur was op slot en –’


  ‘Vergeet het, Robin,’ zei ik. ‘Jij zou je moeder hebben verraden.’


  ‘Mocht wat. Op dit moment zou ik haar verraden voor een stuk appeltaart,’ zei ze, nog steeds ziedend. Toen ontspande ze zich en keek lachend naar mij. ‘Goed gedacht daarbinnen, Phoebe. Ik kan me niet herinneren dat Gia zei dat Posy het had gedaan, maar het was een goed idee. Het legde haar meteen het zwijgen op, dat kon ik zien.’


  ‘Ja, bedankt dat je me uit de problemen hebt geholpen,’ zei Teal. ‘Het verbaast me dat ze ons zo gemakkelijk liet gaan. Ik denk dat Gia achteraf toch gelijk had. Ik denk dat Posy haar dochter was.’


  Ik bleef staan. ‘Er was geen Posy. Ze heeft geen dochter. Posy was gewoon iemand die Gia verzonnen heeft.’


  Ze staarden me allebei aan.


  ‘Hoe weet je dat zo zeker?’


  ‘Gia wilde me bewijzen dat er wel degelijk een Posy was – in het souterrain.’


  ‘Hoe?’


  ‘Ik ben er op een avond met haar naartoe gegaan en ze lokte me in de val en sloot me daar beneden op. Maar het was niet haar schuld. Dr. Foreman liet het haar doen.’


  ‘Waarom?’ vroeg Teal.


  Ik vertelde hun over mijn ervaring in het souterrain en de brief.


  ‘Dat heb je allemaal voor ons verzwegen?’ klaagde Teal.


  ‘Het ging niemand iets aan,’ zei ik, ‘en het was op bevel van dr. Foreman.’


  ‘Je had het ons toch wel kunnen vertellen.’


  ‘O, plotseling zijn jullie mijn nieuwe beste vriendinnen? Kom nou, als ze tegen jou zei dat je je mond moest houden over iets wat mij betrof, zou je doofstom worden. Probeer je geen houding te geven om mij in een hoek te drijven, Teal.’


  ‘Ze heeft gelijk,’ zei Robin, nog steeds rancuneus. ‘Jij zei dat ik het gedaan had, en het kan me niet schelen wat ze met je gedaan hebben.’


  ‘En ze heeft ook gelijk met wat jij zou hebben gedaan.’


  ‘Oké, dus we zijn niet bepaald liefhebbende vriendinnen. Wat maakt het uit of Phoebe ons wel of niet verteld heeft over Gia en de denkbeeldige Posy?’ zei Robin. ‘Ze heeft gelijk. Het heeft niets met ons te maken.’


  ‘O, ik haat het hier,’ jammerde Teal.


  Robin keek weer naar mij en lachte. ‘Je bent nog slimmer dan ik oorspronkelijk dacht, Phoebe. Een denkbeeldige figuur de schuld geven die dr. Foreman wilde dat je geheim zou houden. Wat moest ze doen? Jou een leugenaarster noemen? Waar wij bij waren?’


  Ik keek achterom naar de haciënda. ‘Ik weet het niet. Misschien was het slim. Misschien was het wel het stomste wat ik heb gedaan sinds ik hierheen ben gebracht. Wat het ook was,’ zei ik, ‘ik heb zo’n idee dat ik er gauw genoeg achter zal komen.’


  We liepen door. Stilte omhulde ons als een groot zwart doek. Slechts het getik van Teals kruk op de droge aarde begeleidde ons naar onze barak.


  Niemand van ons dacht dat we die nacht zouden kunnen slapen.


  We zouden al die ogen zien. Dr. Foremans ogen aan het eind van onze sessie, met meer afkeer en verachting dan ik ooit had gezien in de ogen van een volwassene die me aankeek.


  Wat kon zo’n woede veroorzaken? vroeg ik me af.


  En toen dacht ik: misschien zijn wij… of ben alleen ik de eerste kandidaat die ze ooit gehad had van wie ze dacht dat het misschien toch niet zou lukken haar tot een Foreman-meisje te maken.


  Iets zei me dat ze een mislukking nooit zou toestaan deze instelling te verlaten.


  Zelfs Posy, denkbeeldig en irreëel, had moeten verdwijnen.


  


  


  13. Aan ons lot overgelaten


  


  Tot onze verbazing kregen we geen straf, maar werden we de volgende ochtend begroet met onverwachte geschenken. Lady One kwam binnen met haar armen vol kleren. Ze verdeelde mooiere witte blouses en kaki shorts, en nieuwe sokken en lichtbruine sneakers. Teal was gedeprimeerd omdat we ook nieuwe haarborstels kregen en zij geen haar had om te borstelen.


  ‘Is dit een soort beloning voor werk of zoiets?’ vroeg ik aan Lady One.


  ‘Nee, stommerd,’ zei ze. ‘Het is een straf.’


  ‘Ik voel me bijna weer een normaal mens,’ riep Robin uit toen ze een blouse had aangetrokken en haar haar had geborsteld. ‘Die shorts zijn nog zo gek niet.’


  Teal zocht naar een label en zag dat ze in China waren gemaakt. ‘Hangen waarschijnlijk na een paar dagen in flarden,’ mompelde ze, nog steeds piekerend over haar kortgeknipte haar. ‘Maar die sneakers zijn prima.’


  Ik was op een behoedzame manier blij. Alleen Gia leek ontdaan. Ze staarde naar alles alsof er een van die duizendpoten in kon huizen die Natani ons had laten zien. We hadden ons allemaal verkleed, maar zij had nog niets van de nieuwe kleren aangetrokken.


  ‘Wat is er, Gia?’ vroeg ik.


  ‘Ik weet het niet. Dit is niets voor haar. Ik weet het niet.’


  ‘Waarschijnlijk had ze die kleren liggen of misschien is het als een van die kampen voor krijgsgevangenen, waar iemand komt inspecteren, en bereidt ze zich daarop voor,’ opperde Robin. ‘Wat denk jij, Phoebe?


  Ik staarde naar Gia. ‘Ik weet niet wat ik ervan moet denken. Misschien is het zoiets als die tijdschriften. Wat denk je, Gia?’


  ‘Misschien,’ zei ze ten slotte en trok een blouse aan. ‘Misschien is het meer dan dat.’


  ‘Misschien is het meer, misschien is het niets voor haar, misschien is het misschien. Jij kunt iemand dol maken,’ schreeuwde Teal tegen haar. ‘Waarom pak je het niet gewoon aan en ben je dankbaar en zie je jezelf al vertrekken? Of wil je niet naar huis?’


  Gia keek haar aan alsof dat een goeie vraag was. ‘Misschien niet.’ Ze draaide haar rug naar ons toe en trok de short aan.


  Mindy sloeg haar gade en keek me toen bezorgd aan.


  ‘Nou, ik wél. Ik zou hier op handen en voeten vandaan kruipen als het moest. Heb ik al eens bijna gedaan,’ bracht Teal ons in herinnering.


  ‘Het is nog niet voorbij,’ zei Gia, opkijkend terwijl ze haar short dichtknoopte. ‘Misschien kom je nog wel op je handen en voeten terecht.’


  Teal grijnsde spottend en ging zitten om haar nieuwe sneakers aan te trekken. ‘Ik heb thuis ongeveer vijftig paar, in elke kleur die je je kunt voorstellen, elke nieuwe stijl.’ Ze zweeg en staarde voor zich uit, verdiept in haar herinneringen.


  ‘Kom, dames,’ zei Lady Three bij de deur. ‘Vanmorgen gaan jullie meteen ontbijten. Geen ochtendcorvee.’


  Weer keken we elkaar aan. Ik begon me echt af te vragen of Robin misschien gelijk had. We zouden worden geïnspecteerd door een of andere instelling en dr. Foreman moest ervoor zorgen dat ze een goede indruk maakte.


  ‘Is hier ooit een inspectie geweest sinds je hier bent, Gia?’ vroeg ik.


  ‘Nee. Tenminste niet voorzover ik weet.’


  ‘Dan heb ik gelijk,’ verklaarde Robin. ‘Het is kennelijk tijd voor een inspectie.’


  ‘Nou, ik kan je wel vertellen,’ zei Teal, ‘dat als iemand me apart neemt en vraagt hoe het hier gaat, hij of zij zoveel te horen zal krijgen dat hij er hoofdpijn van krijgt.’


  ‘Denk eraan,’ waarschuwde Mindy, ‘dat je moet maken dat je wegkomt zodra je je hart hebt gelucht, anders zal een van de buddy’s dat hart eruit rukken.’


  ‘Kan me niet schelen! Ik ben doodziek van dit alles en ik wil dat de hele wereld het weet!’ gilde Teal.


  Mindy glimlachte slechts, wat Teals ergernis nog deed toenemen.


  ‘Jullie zijn niet goed wijs,’ zei ze. ‘Jullie zijn allemaal niet goed wijs.’ Daarbij keek ze voornamelijk naar Gia.


  ‘Hou je mond, Teal,’ zei ik.


  ‘Ik wil naar huis. Ik zal alles doen om naar huis te gaan,’ kermde ze en hinkte weg.


  We kregen een uitgebreider ontbijt dan normaal, zelfs een paar zoete broodjes, wat onze theorie versterkte dat we zouden worden geobserveerd en beoordeeld door een of andere regeringsinstelling. Gia at aarzelend, bekeek alles heel nauwkeurig om zeker te zijn dat er geen rattengif over gestrooid was of zoiets. Ze maakte me nerveus, maar Robin en Teal waren totaal niet onder de indruk. Ze aten zoveel ze konden, net als Mindy, die me deed denken aan een uitgehongerde hond en na bijna elke hap om zich heen staarde om zeker te weten dat er niemand in de buurt was om het van haar af te pakken.


  Tegen het eind van het ontbijt kwam Lady Three de eetkamer in om de dagelijkse corvees en opdrachten aan te kondigen.


  ‘Mindy en Gia gaan zoals gewoonlijk naar de tuin. Teal, Robin en Phoebe krijgen buitenwerk en moeten zich, als ze hier hebben opgeruimd en alles netjes hebben opgeborgen, buiten melden bij het busje.’


  ‘Buitenwerk?’ vroeg Teal als eerste. ‘Wat is dat?’


  ‘Dat is buiten ons terrein, een buitengebied. Je spreekt je eigen taal toch nog wel?’ zei Lady Three hatelijk.


  Teal keek naar mij, maar ik staarde naar Gia, die terugstaarde, en wat ik in haar ogen zag beviel me niet.


  ‘Opschieten!’ beval Lady Three, en Gia en Mindy verlieten snel het vertrek zonder achterom te kijken. ‘Opruimen. Over tien minuten vertrekken we,’ schreeuwde ze tegen ons.


  ‘Wat betekent dat, buitenwerk?’ vroeg Teal aan mij zodra Lady Three verdwenen was.


  ‘Ik weet het niet, maar het bevalt me allerminst.’


  ‘Ik denk dat we werkelijk net geketende gevangenen zijn,’ merkte Robin op. ‘Waarschijnlijk zijn we als vrijwilligers gemeld door dr. Foreman om aan een weg of zo te werken, net als gevangenen.’


  ‘Hoe kan ik aan een weg werken? Ik ben geblesseerd,’ protesteerde Teal.


  ‘Ik weet zeker dat ze wel iets voor je te doen vinden,’ zei Robin, terwijl ze de tafel afruimde.


  Ik hielp haar en we lieten Teal de tafel schoonmaken. Robin en ik wasten zwijgend de borden en het bestek af.


  ‘Kijk niet zo bezorgd, Phoebe,’ zei ze ten slotte tegen me. ‘In ieder geval gaan we hier weg en zien we weer eens een nieuwe omgeving.’


  ‘Ik hoop dat je gelijk hebt,’ zei ik zonder veel vertrouwen.


  Toen we klaar waren, liepen we samen met Teal de voordeur uit naar het geparkeerde busje. Lady One stond er met drie kleine schoudertassen.


  ‘Dit is jullie buitenuitrusting,’ zei ze, en maakte een van de tassen open. ‘Allereerst een veldfles met koud water. Wees zuinig met drinken. Verder voedzame repen. Jullie krijgen er elk drie. Een handdoek om jullie smerige gezichten af te vegen, een paar tampons voor het geval je die nodig mocht hebben, een flaconnetje cyaankali als je gevangengenomen mocht worden.’ Ze lachte. ‘Geintje natuurlijk. Wie zou jullie nou gevangen willen nemen?’


  ‘Goed.’ Ze opende de portieren van het busje. ‘Stap in. Werk aan de winkel.’


  ‘Hoe ver gaan we weg?’ vroeg Teal.


  ‘We dachten erover jullie de straten van New York te laten vegen. Hoe ver jullie gaan? Stap nou maar in en hou je mond.’


  Robin stapte als eerste in en ik volgde, daarna hielpen we Teal instappen met haar kruk. Lady One deed onmiddellijk het portier dicht.


  ‘Dit wekt dierbare herinneringen,’ zei Robin.


  ‘Als er ook maar de geringste kans is om te ontvluchten als we eenmaal zijn waar we naartoe gaan, waar dat ook is,’ zei Teal, ‘doe ik het.’


  ‘Met een kruk?’ vroeg ik.


  ‘Ik zei dat ik zou kruipen als het moet, en dat zal ik doen ook.’


  ‘Ik misschien ook,’ was Robin het met haar eens.


  Er viel een heel klein straaltje licht door de kier in de deur, zodat we tenminste niet in volslagen duisternis zaten, zoals de eerste keer in dit busje. Ik leunde achterover en probeerde me te ontspannen. Ik hoorde de motor starten en voelde dat we wegreden. Toen keek ik naar rechts.


  Daar lag iets.


  ‘Wat is dat?’ mompelde ik en pakte het op. Het zag er bekend uit.


  Ik hield het omhoog.


  ‘Wat is het?’ vroeg Teal.


  ‘Phoebe?’ vroeg Robin op haar beurt.


  Ik keek van de een naar de ander. ‘Die is van Natani. Het is zijn medicijnenbuidel.’


  ‘Waar is dat voor? Ik bedoel, wat betekent het dat hij die hier heeft achtergelaten?’


  ‘Het betekent dat we grotere problemen hebben dan we dachten. Dr. Foreman is er eindelijk toe overgegaan ons te straffen.’


  ‘Ik begrijp het niet,’ zei Teal.


  ‘Ik wel, vrees ik,’ zei Robin.


  ‘Nou, vertel op dan, als je het zo goed weet.’


  ‘Misschien kunnen we beter gewoon afwachten wat er gaat gebeuren,’ zei ik. ‘Laten we niet in paniek raken voordat het nodig is.’


  ‘O, geweldig. En ik dacht nog wel dat we gingen picknicken,’ jammerde Teal.


  We waren allemaal stil, luisterden of we iets konden horen dat ons een hint kon geven waar we naartoe gingen en wat we gingen doen. Maar het ruwe terrein waarover we reden deed mijn zorgen nog toenemen. Ik kon Robins gezicht niet duidelijk zien, maar ik wist zeker dat ze hetzelfde dacht.


  ‘Hoe ver brengen ze ons weg?’ riep Teal uit na zeker een goed uur rijden. ‘Ik ben zo misselijk. Ik heb er nu spijt van dat ik iets gegeten heb vanmorgen.’


  Eindelijk stopte het busje. We hoorden een portier dichtslaan en toen werden de achterdeuren geopend. We knipperden allemaal een paar seconden met onze ogen tegen het felle licht.


  ‘Dames,’ zei Lady Two, die naar ons stond te kijken. Ze droeg een breedgerande hoed.


  Robin kroop als eerste naar buiten en ik volgde haar, na Natani’s medicijnenbuidel aan mijn schouder te hebben gehangen. Ik pakte Teals kruk uit de auto, en Robin en ik hielpen haar uitstappen. We keken om ons heen. Zoals ik al gevreesd had, bevonden we ons midden in de woestijn. De bergen leken verder weg dan toen we op de ranch waren.


  ‘Waar zijn we?’ vroeg Teal.


  ‘Die informatie is topgeheim,’ zei Lady One.


  ‘We gaan een lange wandeling maken in de woestijn, hè?’ vroeg ik. ‘Dit is geen corvee.’


  ‘Geloof me, m’n beste Phoebe, een wandeling in de woestijn is een corvee,’ antwoordde Lady Two glimlachend.


  ‘Hoe kan ik nou lopen in de woestijn? Ik kan op de ranch al niet goed lopen,’ klaagde Teal.


  ‘Je kunt net zo goed lopen als de anderen. Je hebt die verstuikte enkel lang genoeg gebruikt als excuus om niet te hoeven werken,’ zei Lady Two. ‘Klaar?’


  ‘Ik ga niet,’ verklaarde Teal, en zakte door haar knieën om op de grond te gaan zitten.


  Lady One keek naar Lady Two.


  ‘Ik zie je op de afgesproken plaats,’ zei Lady One en stapte in het busje. We keken haar na toen ze de motor startte en wegreed.


  ‘Hierheen, meiden,’ zei Lady Two, en liep vooruit.


  Niemand verroerde zich. Ze bleef staan en keek naar ons. Teal probeerde haar angstige gezicht te bedekken met een masker van onverzettelijkheid.


  ‘Ik loop door naar het ontmoetingspunt met het busje,’ zei Lady Two, wijzend naar het busje dat achter een heuvel verdween. ‘Als jullie hier willen blijven, mij best.’ Ze beschermde haar ogen tegen de brandende middagzon. ‘Maar ik zou het je niet aanraden.’


  Ze liep weg. Ik keek naar Robin.


  ‘We hebben geen keus,’ zei ik, en begon haar te volgen.


  ‘Nee,’ kermde Teal.


  ‘Kom,’ zei Robin, en hielp haar overeind.


  We gingen op weg achter Lady Two aan, die met snelle, vaste tred over het zand en de lage heuvels liep. Algauw benijdde ik haar om haar breedgerande hoed en dacht aan Natani’s advies om in de woestijn ons hoofd altijd bedekt te houden. Hij had ook het dragen van shorts afgeraden, en plotseling besefte ik dat deze sneakers ook niet het ideale schoeisel waren hiervoor. Dus waren de zogenaamde geschenken van dr. Foreman allesbehalve geschenken. We zouden veel beter af zijn geweest met de outfits die we hadden. Het was haar bedoeling ons hier te laten lijden. Lady Ones sarcastische antwoord op mijn vraag bleek dus niet sarcastisch te zijn. Straf had een nieuwe betekenis, en werd geschreven met een hoofdletter S. Ik keek achterom en zag dat Robin en Teal al liepen te strompelen. De kruk leek meer problemen dan steun op te leveren, vooral op dit soort terrein.


  ‘Ik kan niet zo hard lopen!’ gilde Teal.


  Lady Two draaide zich niet om. Ze hield haar tempo en de richting aan.


  Robin haalde me in. ‘Wat is er aan de hand? Wat doen ze met ons?’


  ‘Het is de straf. Herinner je je nog wat Natani zei over kleding, het bedekken van ons hoofd, en zo? Ze heeft ons dit allemaal gegeven voor ze ons hiernaartoe liet brengen, en dit zijn precies de verkeerde kleren hiervoor.’


  ‘Ik wou dat ze doodviel!’


  ‘Ja, nou ja, daar is het nu te laat voor.’ Ik liep al te hijgen. Hoe kon Lady Two zo resoluut en snel lopen? vroeg ik me af. Waarschijnlijk was zij de beste op dit gebied en was ze daarom uitgezocht om ons te leiden.


  ‘Ik sta in brand,’ kreunde Teal, die ons inhaalde en haar voorhoofd afveegde.


  Ik dacht even na, zocht toen in mijn tas en haalde de handdoek tevoorschijn. ‘Wikkel die om je hoofd. Dan ben je in ieder geval een beetje tegen de zon beschermd.’


  ‘Ik moet een zonnebril hebben. Mijn ogen doen pijn!’ klaagde Teal.


  ‘De mijne ook,’ zei Robin.


  ‘Hou ze de helft van de tijd gesloten,’ adviseerde ik. Lady Two raakte steeds verder van ons verwijderd. ‘Kom mee. We mogen haar hier niet kwijtraken.’


  Ik verhoogde mijn tempo.


  Teal bleef klagen en worstelde zich door het zand. Ten slotte gooide ze vol afkeer haar kruk op de grond en hinkte verder. Het duurde niet lang of ze leunde met haar gewicht op de enkel en verdroeg de pijn om niet te ver achter te blijven. Te oordelen naar de stand van de zon hadden we zeker al ruim een uur gelopen.


  ‘Kunnen we niet even rusten?’ riep ik naar Lady Two. Ze bleef doorlopen, zonder zelfs haar hoofd om te draaien.


  ‘Hoe komt het dat zij niet moe is?’ vroeg Robin. ‘Ik wilde wat water drinken, maar niet voordat zij stilhield en het ook deed.’


  ‘Goed idee,’ zei ik.


  ‘Ik heb al wat van mijn water gedronken,’ bekende Teal.


  ‘Niet nog meer drinken,’ waarschuwde ik.


  ‘Waarom niet? Het kan toch niet veel langer duren voor we bij het busje zijn?’


  ‘Kijk eens om je heen,’ zei ik. ‘Zie jij kilometers in de omtrek ergens een busje?’


  Teal bleef staan en tuurde naar het landschap. De cactussen waakten als schildwachten over zand, stenen en struikgewas. Op de onafzienbare zandvlakte was geen huis, geen enkel teken van beschaving te bekennen. De hitte leek omhoog te stomen uit de aarde. We zagen niets dat bewoog. Het leek of de hele wereld tot stalstand was gekomen.


  ‘Waar zijn we?’ vroeg Robin.


  ‘Wat is dat? Stop!’ gilde Teal. Paniek nestelde zich als een brok steen in haar keel en liet haar gil klinken als een wanhopig gekrijs, maar ik wist zeker dat haar stem Lady Two zelfs niet bereikte.


  ‘Loop nou maar door,’ raadde ik haar aan.


  Op een gegeven moment was Lady Two zo ver vooruit dat ze achter een heuveltje verdween. We gingen allemaal sneller lopen. Ik zette het zelfs op een holletje omdat ik zag dat er te veel afstand tussen ons was gekomen. Dan zou het te lang duren om haar nog in te halen. Toen ik op de top van de heuvel was bleef ik staan en de andere twee kwamen haastig naar me toe.


  ‘Wat moet dit?’ vroeg Teal. ‘Waarom stop je?’


  Robin en ik draaiden ons hoofd om en hielden een hand voor onze ogen om ze te beschermen. Het zweet droop langs mijn voorhoofd, onder de handdoek door. Ik moest het wegvegen om mijn ogen open te houden.


  ‘Ik begrijp het niet,’ zei Robin.


  ‘Wat is er nu weer?’ jammerde Teal.


  ‘Ik zie haar niet meer,’ zei ik kwaad. ‘Jij?’


  ‘Hè?’ Ook Teal legde haar hand voor haar ogen en tuurde voor zich uit. ‘Waar kan ze zijn?’


  De heuvel liep aan de linkerkant schuin omlaag. Ik dacht dat ze misschien daar was afgedaald en toen was omgelopen naar de andere kant om ons kwijt te raken en ons angst aan te jagen. Dus liep ik snel door en holde toen omlaag en eromheen. Robin volgde me.


  We keken allebei naar haar uit.


  ‘Zie jij haar?’


  ‘Nee,’ zei ik. ‘Misschien aan de andere kant of misschien…’ Robin staarde voor zich uit. ‘Misschien was ze al bij die heuvel voordat jij op de top was.’


  ‘Het is ver weg, maar ik hoop het,’ zei ik. ‘Voorzover ik kan zien komt ze niet terug, al weet ik niet zeker meer wat precies terug is,’ voegde ik eraan toe, wijzend naar de lucht.


  ‘De zon gaat naar het westen en hij stond…’


  ‘Recht boven ons hoofd. Ik kan het me niet meer herinneren. Laten we doorlopen. Zoals je zei, ze moet aan de andere kant van die heuvel in de verte zijn.’


  We liepen in die richting en Teal haalde ons halverwege in.


  ‘Heb je haar gezien? Is ze die kant opgegaan?’ vroeg ze.


  ‘We geloven het, maar we weten het niet zeker.’


  ‘Dit is krankzinnig.’


  ‘Ja, het maakt ongetwijfeld deel uit van een plan,’ zei ik. ‘Ze willen dat we bang worden, lijden, huilen en in paniek raken.’


  ‘Nou, dan heb ik een nieuwtje voor ze,’ zei Teal. ‘We doen dat allemaal opdat zij het kunnen stoppen. Stop het!’ gilde ze.


  ‘Loop door,’ zei Robin. ‘Je gedraagt je als een idioot.’


  ‘Ik gedraag me als een idioot? Mijn voeten staan in brand. Die sneakers zijn te dun en het zand is zo heet dat het net is of je over gloeiende kolen loopt.’


  ‘Misschien kunnen we na de volgende heuvel een bus pakken,’ zei Robin.


  ‘Leuk, hoor. God, wat ben je leuk.’


  ‘Jullie verspillen je energie. Jullie allebei,’ berispte ik hen, en ik ging krachtiger en sneller lopen, liet ze ruim twintig of dertig meter achter me, tot hun gekibbel klonk als het gesjirp van een tiental eekhoorntjes. Toen ik bij de verre heuvel kwam, bleef ik staan en keek weer om me heen, maar nog steeds zag ik geen teken van Lady Two. Waar kon ze zijn? De cactussen waren te smal om zich erachter te kunnen verbergen en de struiken waren te laag, dacht ik. Ik moest haar kunnen zien.


  Terwijl ik stond te wachten tot Robin en Teal me ingehaald hadden, nam ik mijn eerste slok water. Toen ging ik op het zand zitten naast een struik. Een van Natani’s stekelhagedissen nam me nieuwsgierig op. Ik sloeg het dier gade en verbaasde me erover hoe roerloos hij bleef zitten. Zodra de andere twee aankwamen trok hij zich terug in het donkere gedeelte van het struikgewas.


  ‘ Wat is er?’ vroeg Robin.


  ‘Ze is weg,’ zei ik.


  ‘Weg?’ herhaalde Teal.


  ‘Hoe kan ze nou weg zijn?’ vroeg Robin zich af en ging op de grond zitten. Ze zag dat ik een slok uit mijn veldfles had genomen en haalde die van haarzelf tevoorschijn.


  ‘Het is alsof ze in de lucht is opgelost,’ zei ik.


  Ik staarde naar de woestijn van zand en laag struikgewas, die zich naar alle kanten uitstrekte. Maar niets bewoog zich dat groot genoeg was om Lady Two te kunnen zijn. De hitte hing trillend boven de grond en deed alles onwezenlijk lijken. Er was geen wolkje aan de lucht te bekennen. Hij leek een en al zon, een gigantische vuurbal, die verstikkend op ons neerstraalde. Ik zag nog een andere hagedis, een chuckwalla, die zich dieper in het zand boorde, en ik knikte.


  ‘Wat is er?’ vroeg Robin, toen ze een glimlach op mijn gezicht zag. ‘Wat is er voor grappigs? We zijn verdwaald in de hel!’


  ‘Ik denk dat ik weet wat ze gedaan heeft. Ze had tijd genoeg om zich in het zand te begraven voordat we op de top van die eerste hoge heuvel waren. In onze paniek en opwinding zijn we misschien vlak langs haar gelopen.’


  ‘Je bent gek,’ zei Teal. ‘Dat kon ze niet.’


  ‘Zoveel tijd zou het niet kosten, en wie zou dat verwacht hebben? We zochten naar iemand die liep.’


  ‘Dat kan ik niet geloven,” hield Teal vol.


  ‘Ik wel,’ zei Robin. ‘Ik denk dat Phoebe gelijk heeft.’


  ‘Nou… nou ja. Maar waarom zou ze dat doen?’ vroeg Teal. Ontzetting en angst klonken door in haar stem.


  ‘Ze wachtte tot we ver genoeg weg waren en toen kwam ze uit het zand en liep waarschijnlijk terug naar de plaats waar het busje ons heeft afgezet,’ zei ik, me indenkend hoe hun plan geweest kon zijn.


  ‘Bedoel je dat ze ons hier hebben achtergelaten?’


  ‘Kijk eens aan, Teal,’ zei Robin. ‘Als je op jezelf bent aangewezen, kun je nadenken en tot een conclusie komen.’


  ‘Grappig ben je. Dat zouden ze toch niet doen? Dat kunnen ze niet maken. Kijk eens om je heen,’ zei Teal, zwaaiend met haar armen naar de woestijn om ons heen. ‘Dit is de woestijn.’


  ‘Daar ben je toch al eens eerder geweest?’ zei Robin.


  ‘Ik ben niet half zover gekomen als we nu hebben gelopen. Ik volgde een weg, die gewoon voor mijn ogen verdween, maar het was niet zoals dit. Er was…’


  ‘Wat?’


  ‘Die weg. Ik dacht erover daarnaar terug te gaan, maar ik werd te moe. Dit is een ander verhaal. Dit is echt de woestijn.’


  ‘Je deed anders wel of je het bijna gehaald had,’ bracht Robin haar in herinnering. ‘Wat wil je nu zeggen, dat je pas een klein eindje van de ranch verwijderd was voor je moest rusten?’


  Teal zweeg.


  ‘Je bent waarschijnlijk nog geen kilometer ver gekomen. Zielig, hoor.’


  ‘Ik heb het in ieder geval geprobeerd,’ snauwde ze.


  ‘Kunnen jullie alsjeblieft je mond houden?’ zei ik.


  ‘Wat denk je echt dat er aan de hand is, Phoebe?’ vroeg Robin.


  ‘Het lijkt nu allemaal zo logisch… Dr. Foreman die Natani opdracht geeft ons les te geven over de woestijn, ons deze kleren geeft… het is weer een van haar tests, veronderstel ik. Als we het overleven, zullen we weer een stukje verbeterd zijn. Zoiets stoms.’


  ‘Dus ze weet waar we zijn?’ vroeg Teal hoopvol.


  ‘Heel in het algemeen, misschien.’


  ‘In het algemeen? En als we hier doodgaan?’


  ‘Dan zijn we weggelopen en overleden,’ zei Robin. ‘Ja toch?’


  Ik knikte.


  ‘Nou, wat moeten we doen?’ gilde Teal.


  Ik stond op en veegde mijn benen af.


  Ze keken allebei naar mij.


  ‘Ja,’ zei Robin. ‘Wat moeten we doen?’


  ‘Overleven.’ Ik begon weer te lopen.


  ‘Wacht,’ zei Robin, en stond op.


  Ik bleef even staan en keek achterom. ‘Wat is er?’


  ‘Waarom gaan we in die richting? Moeten we niet proberen terug te gaan naar de plaats waar we waren?’


  Ik dacht even na en haalde mijn schouders op. ‘Weet jij de weg terug nog?’


  ‘Ja,’ zei Robin. ‘Of we kunnen gewoon onze voetstappen volgen en uitkijken naar iets bekends.’


  ‘Je bent mal,’ zei Teal. Tets bekends? Alles ziet er hetzelfde uit.’


  ‘We zoeken onze voetstappen. Ik weet zekere dat we op die plek terugkomen,’ hield Robin vol. ‘En dan kunnen we de weg volgen die zij hebben genomen, of laten we hopen dat er nog wat over is van de bandensporen.’


  ‘Oké,’ zei ik, ‘laten we het proberen.’


  We gingen op weg en een tijdje zagen we inderdaad sporen van onze voetafdrukken, maar de wind was opgestoken en het zand begon te deinen als de golven van de zee. Algauw leek het of we een theelepeltje water in de zee hadden laten vallen en probeerden dat terug te vinden. Teal liep voortdurend te schreeuwen en te klagen, maar de wind voerde ook haar stem mee.


  Bij een opvallend grote groep struikgewas en een paar cactussen hield ik stil om ons wat rust te gunnen en nam toen een tweede slok uit mijn veldfles. We zaten dicht om elkaar heen.


  ‘Weet je zeker dat we niet te veel naar rechts gaan?’ vroeg Robin me.


  ‘Nee, dat weet ik niet zeker. Ik weet niets meer zeker.’


  ‘Wat bedoel je?’ riep Teal uit. ‘Je weet niet waar we naartoe gaan?’


  ‘Ik ben geen woestijngids, weet je. Ik kan hier niet beter de weg vinden dan jij.’


  ‘Maar jij leidt en wij volgen.’


  ‘Leid jij dan.’


  ‘Ik ben zo moe,’ antwoordde Teal in plaats van te argumenteren. ‘Kunnen we wat langer rusten?’


  ‘We verbranden hier. Kijk maar naar je benen. En naar de mijne.’


  Ik knikte en zocht in Natani’s medicijnenbuidel om de zalf eruit te halen die hij vroeger een keer ervoor gebruikt had. Ze herkenden de zalf onmiddellijk en begonnen die op hun armen en benen en elkaars hals te smeren. Geen van beiden klaagden ze hoe ze er nu uitzagen.


  ‘Doe wat op je gezicht,’ adviseerde ik en deed ook wat zalf op mijn eigen gezicht.


  ‘Waarom doe je dat? Natani noemt je dochter van de zon omdat je zwart bent, hè?’ vroeg Teal. Ze klonk jaloers.


  Ik moest even glimlachen. ‘Ja, ik ben hier in het voordeel, maar zwarte mensen verbranden ook en krijgen ook huidkanker. Dat heeft mijn vader me verteld, en dat ben ik nooit vergeten.’


  Teal keek sceptisch.


  ‘Weet je…’ zei Robin, om zich heen kijkend naar de voortdwarrelende droge takken die door de wind over het zand werden gejaagd. ‘Misschien moeten we Natani’s advies volgen om in de woestijn te reizen en wachten tot de zon ondergaat.’


  ‘Waar heb je het over?’ zei Teal vinnig. ‘Als we niet terugkomen bij het busje denken ze dat we verdwaald zijn en vertrekken ze zonder ons of zo en dan zijn we écht verdwaald en verloren.’


  Als ze zich daar werkelijk zorgen over maakten, Teal, zouden ze ons hier niet zo hebben achtergelaten,’ zei ik. ‘Ik betwijfel heel erg of ze in een smoorheet busje zitten te wachten op onze mogelijke terugkeer. Robin heeft gelijk. Het is moeilijker om nu door de woestijn te trekken.’


  ‘Wat gaan we dan doen?’


  ‘Lunchen,’ zei ik, ‘en ons dan onder het zand begraven en gaan slapen.’


  ‘Wat? Ik ga me niet onder zand begraven. Dat is walgelijk, en wie weet wat voor dingen er over ons heen zullen kruipen.”


  ‘Doe wat je wilt.’ Ik pakte een van de voedzame repen.


  Robin deed hetzelfde, en Teal volgde nukkig ons voorbeeld. Ze wilde weer haar veldfles pakken, maar ik hield haar tegen.


  ‘Je drinkt te veel, te snel.’


  ‘Nou, en?’


  ‘Kijk eens om je heen. Ik zie nergens een restaurant. Als jouw water eerder op is dan dat van ons, moeten we je iets van ons water geven en zullen we er allemaal meer onder te lijden hebben.’


  Teal keek naar Robin, schroefde toen de dop weer op haar fles en stopte hem terug in haar tas.


  Met behulp van de tas wist ik een greppel te graven in het zand. Robin begon ook te graven en even later waren we diep genoeg om ons met zand te kunnen bedekken en de zon te weren, vooral van onze armen en benen. Teal keek toe, nog steeds koppig. Ik legde de tas op mijn gezicht en sloot mijn ogen. De wind bleef om ons heen waaien.


  ‘Dit is krankzinnig!’ riep Teal uit.


  Maar het duurde niet lang voor we haar hoorden graven, onder veel gemopper en geklaag. ‘Jullie luisteren naar een gekke ouwe indiaan. Misschien is dit juist helemaal verkeerd,’ zei ze.


  Robin en ik gaven geen van beiden antwoord.


  Korte tijd hoorden we nog haar gefrustreerde geschreeuw, en toen werd het stil. Langzamerhand voelde ik me koeler worden, niet koel, maar koeler, voldoende om mijn ogen te sluiten en te proberen wat te rusten. Tot mijn verbazing viel ik zelfs in slaap.


  Ik werd het eerst wakker en niet omdat ik eerder dan Robin en Teal was uitgerust. Ik voelde iets op mijn buik en toen op mijn borst. Toen ik mijn ogen opendeed, was de zon al bijna volledig onder achter de bergen, maar het was nog licht genoeg voor me om te beseffen dat ik naar de kop keek van een gilamonster, de giftige hagedis. Ik verroerde geen spier. Hij keek me aan, maar bewoog zich niet. Mijn hart begon zo hard te bonzen dat ik bang was hem te doen schrikken.


  Het was Teals gil die dat bewerkstelligde. Ze was wakker geworden en rechtop gaan zitten en had het dier boven op me zien liggen. Het repte zich weg en verdween snel.


  ‘Wat was dat?’ vroeg ze. Robin kwam overeind en veegde haar gezicht af.


  ‘Een gilamonster,’ zei ik, verbaasd hoe achteloos het eruitkwam. ‘Oké, we nemen allemaal nog een slok water en dan gaan we verder.’


  Toen we weer begonnen te lopen, bleef de zon verder zakken. Het duurde niet lang of de nacht maakte zich meester van de lucht boven de woestijn en de sterren flonkerden helder. Er was geen maanlicht, maar de lucht was zo helder dat het licht van de sterren voldoende was om de woestijn te verlichten. Het zand glinsterde en de scherp afgetekende cactussen leken meer dan ooit op soldaten die in de houding stonden.


  Robin was de eerste die de coyotes hoorde. Ik was te veel in gedachten verdiept en Teals oren waren te vol van haar eigen stroom van voortdurend gekreun en geklaag, gevloek en geschreeuw.


  ‘Kijk,’ riep Robin, naar rechts wijzend.


  We hielden stil. Een groep coyotes bewoog zich snel evenwijdig met ons, maar kwam niet op ons af.


  ‘O, mijn god,’ zei Teal. ‘Denk je dat ze ons op willen eten?’


  ‘Waarschijnlijk, maar naar wat ik van Natani heb begrepen, zijn het lafaards,’ zei ik.


  ‘Lafaards in een groep scheppen hun eigen moed,’ zei Robin wijs. ‘Maar zolang we sterk overkomen blijven ze op een afstand, dat weet ik zeker.’


  ‘Ik ben blij dat jij het zeker weet. Hoe laten we zien dat we sterk zijn en niet bang voor ze?’ vroeg Teal.


  We dachten allemaal even na.


  ‘Laten we gaan zingen,’ zei ik. ‘Welk lied kennen we allemaal?’


  ‘Zingen? Ben je gek geworden?’


  ‘Nee, ze heeft gelijk,’ zei Robin. ‘Wat zou je zeggen van het volkslied? Dat kennen we allemaal. We hebben het vaak genoeg gehoord op school.’


  ‘Het volkslied? Maak het nou,’ zei Teal.


  ‘Ik meen het, kijk eens hoe de cactussen al in de houding staan!’


  ‘Goed idee,’ zei ik.


  We gingen weer op weg en Robin begon zo luid mogelijk te zingen.


  Teal viel haar onwillig bij en even later schalden onze stemmen over de woestijn. Geen van ons haalde de hoge noten en we moesten lachen over onze armzalige pogingen.


  ‘Vooruit, meiden, houd de moed erin!’ riep Robin toen we uitgezongen waren.


  We liepen door en even later waren de coyotes uit het gezicht verdwenen.


  ‘Zie je nou, het heeft succes gehad,’ zei ik tegen Teal.


  ‘Ze waren niet bang voor ons. Ze konden gewoon niet tegen ons gezang,’ zei ze.


  We lachten weer en toen we op de top van een heuvel stonden, besloot ik dat we wat moesten rusten en nog een voedzame reep eten.


  ‘Tijd voor ons diner,’ verklaarde ik en ging zitten. De anderen deden hetzelfde.


  ‘Wacht, wacht,’ zei Robin en stak haar hand uit. ‘Niemand eet zonder de anderen te bedanken en te zeggen het spijt me.’


  ‘Precies,’ zei Robin, en deed het. Ik deed hetzelfde en toen Teal ook en we lachten weer.


  ‘Denk je dat Mindy en Gia nu ziek van bezorgdheid zijn over ons?’ vroeg Teal.


  ‘Nee, ik denk dat ze ziek zijn van het afwassen en schoonmaken en wat wij nog meer met elkaar deden,’ zei Robin.


  ‘Ik vond het werk niet zo erg. Ik vind het alleen erg als iemand me opdraagt het te doen, want dat ik anders niet te eten krijg,’ zei Teal.


  ‘Kom nou,’ zei ik. ‘Je vond het werk wel degelijk erg. Wanneer heb je ooit echt gewerkt? Je hebt ons verteld over al jullie bedienden.’


  ‘Nou ja… oké, ik haatte het werk.’


  ‘Ik begrijp jou niet,’ zei Robin. ‘Je had zoveel. Waarom heb je je voortdurend zoveel moeilijkheden op je hals gehaald?’


  ‘Ik had een groot huis, en mijn ouders hadden hopen geld, maar ik had gewoon niet het gevoel dat ik erbij hoorde. Het is moeilijk te beschrijven.’


  ‘Nee, dat is het niet,’ zei ik. ‘Bloedbanden zijn geen garantie voor een hechte familie.’


  ‘Wat dan wel?’ vroeg Teal.


  ‘Ik zou het niet weten.’


  ‘Liefde,’ zei Robin. ‘Het klinkt misschien afgezaagd, maar het is liefde, echte liefde, iemand die evenveel om jou geeft als om zichzelf, van jou meer houdt dan van wie ook. Zo wordt een moeder verondersteld te zijn,’ voegde ze er verbitterd aan toe.


  ‘Maar,’ ging ze verder, na even op haar reep te hebben gekauwd, ‘ik denk dat ze zelf zonder liefde was grootgebracht, dus wist ze niet hoe ze die aan mij moest geven. Hoe dan ook, ik wil haar niet meer haten. Haat put je uit.’


  We deden er allemaal het zwijgen toe. Haar woorden leken op ons allemaal hetzelfde effect te hebben.


  ‘Ik geloof dat ik niets liever wilde dan dat mijn vader en moeder en mijn broer van me hielden,’ zei Teal.


  ‘Hoe zou het toch komen dat het zo moeilijk is om het enige waaraan we het meeste behoefte hebben aan elkaar te geven?’ vroeg Robin.


  Ik had er geen antwoord op.


  Ik at mijn reep op en ging achterover liggen met mijn hoofd op mijn handen en keek omhoog naar de lucht met de fonkelende sterren.


  ‘Als je zo op je rug ligt,’ zei ik, ‘en je concentreert je op de sterren, krijg je het gevoel dat je erin valt en niet er naar omhoogkijkt. Probeer het maar eens.’


  Ze deden het en waren het met me eens.


  Ik vertelde het verhaal van Natani over het schild. Ik had het Teal op de ranch verteld maar toen had ze er de spot mee gedreven. Nu luisterde ze even aandachtig als Robin.


  ‘Ik denk dat je pas kunt begrijpen wat hij bedoelt als je hier buiten in de woestijn bent,’ gaf Teal te kennen.


  ‘Het geeft je enige macht, enige controle over jezelf, iets dat ze je niet kunnen ontnemen,’ zei ik.


  ‘Ik zou er graag meer over willen weten,’ zei Robin.


  ‘Misschien gebeurt dat nú wel, op dit moment,’ merkte Teal op.


  Toch gek, dacht ik, hier buiten, waar we nog steeds in levensgevaar verkeerden, waren we plotseling veel dichter tot elkaar gekomen dan op de ranch waar we met dezelfde angsten en straffen hadden geleefd. Hier was het, althans voor korte tijd, onmogelijk om te veel aan jezelf te denken. Wat één van ons overkwam, overkwam ons allemaal.


  ‘We komen hier levend uit,’ verklaarde ik plotseling.


  ‘Ja,’ zei Robin. ‘Dat doen we.’


  ‘Dat doen we,’ herhaalde Teal. ‘Iedereen klaar?’


  ‘Aye, aye, kapitein,’ zei Robin en salueerde. Teal had moeite met haar ongetwijfeld heel pijnlijke enkel en Robin stak haar hand uit om haar te helpen.


  ‘Dank je,’ zei ze. We stonden op, hingen onze tassen om en begonnen weer te lopen.


  ‘We moeten een nieuw liedje hebben,’ zei Robin. ‘Ik weet er een. Het is een liedje van mijn moeder, dat ze zelf geschreven heeft. Ze zou nooit geloven dat ik het me herinner en het zou zingen, omdat ik er vroeger zo de spot mee heb gedreven, maar het gaat als volgt:


  
    ‘My heart is a prison and you’ve got the key.


    But darlin’ there ’s no prisoner I ’d rather be.


    So build up those walls and chain me to your heart,


    For darlin’, oh darlin’, we can never be apart.’


    


    (Mijn hart is een gevangenis en jij hebt de sleutel.


    Maar liefje, er is geen gevangene die ik liever zou zijn.


    Dus bouw op die muren en keten me aan je hart,


    Want liefje, o, liefje, wij zijn nooit apart.)

  


  ‘Ontzettend sentimenteel, maar ik vind het goed,’zei Teal. ‘Blijf zingen. Het houdt de roofvogels op een afstand.’


  Ik lachte.


  Robin bleef zingen. Ze had een goede stem en wist gevoel te leggen in de woorden, dacht ik, en toen voelde ik me plotseling jaloers.


  Ze was terug in het verleden, dacht aan haar moeder, voelde een band met haar, zelfs zo ver weg.


  Dat was tenminste iets.


  Ik wou dat ik een lied in mijn hart had. Ik wilde het nog liever dan uit deze woestijn ontsnappen.


  Want ik wist dat, als ik zo’n lied had, geen woestijn heet of groot genoeg was om me te verslaan.


  We liepen verder.


  De sterren volgden ons.


  In de nacht zwierven alle dieren rond die de hitte waren ontvlucht en nu tevoorschijn kwamen en zich ongetwijfeld afvroegen wie wij waren.


  Een vraag die ons zelf ook bezighield.


  Wie zijn wij? Zouden we het ooit echt weten?


  Misschien als we hieruit komen, dacht ik, misschien dat we het dan zouden weten.


  Bij elke stap die ik deed, met de verdwijnende hitte en de invallende kou, verlangde ik naar de troost van Natani’s drum, want ik wist dat er gevaren loerden in de nieuwe duistere plekken om ons heen en voor ons uit. Maar eigenlijk was dat niets onbekends voor. me.


  Ik had mijn leven lang giftige wezens gekend. Net als hier, hurkten ze in de schaduw, gereed om toe te slaan.


  De schaduwen die hen verborgen in de straten waren uit dezelfde bloeddorstige duisternis afkomstig.


  En net als in mijn stad, konden we niet thuiskomen zonder erdoorheen te lopen.


  


  


  14. Natani’s les


  


  Hoe later in de nacht het werd, hoe helderder en lichter, want er leken steeds meer sterren te komen. En de sterren die er al waren leken groter en dichterbij. Op een gegeven moment, toen we op de top van een heuvel stonden, keek ik omhoog en had het gevoel of ik elk moment door iets, een of andere macht, omhooggetild kon worden en als een raket de ruimte in geslingerd.


  Ik was moe en mijn keel was droog. Mijn benen deden pijn, vooral de kuitspieren, maar op dat moment ging er iets van geluk door me heen. Ik bevond me werkelijk in Natani’s schild. Ik voelde me deel uitmaken van alles om me heen. Er was nog steeds niemand te zien, geen lichten in de verte, geen geluid, geen reden om hoop te koesteren, maar ik was de paniek en woede voorbij en had een andere plaats gevonden voor mijn emoties. Het leek of ik boven alle ontberingen en beproevingen uitsteeg.


  ‘Waarom sta je daar in hemelsnaam zo te glimlachen?’ vroeg Teal toen Robin haar overeind hielp en naast mij neerzette.


  Ik draaide me naar haar om.


  Ik was de woestijnschildpad geworden en zij de woestijnrat. Het leek of Natani naast me stond.


  ‘Ik weet dat we in gevaar verkeren, maar kijk eens hoe mooi het hier is,’ zei ik.


  ‘Jee, zodra we thuis zijn neem ik je mee naar Disneyland,’ zei Teal. ‘Op mijn kosten. Je logeert in het beste hotel dat ze hebben.’


  Ik denk niet dat het hetzelfde is.’


  ‘Nee, vast niet, want we zullen de grootste, zachtste bedden hebben, een luxueuze badkamer, en kreeft en steak en rijke desserts voor het diner, en we zullen zwemmen in een schitterend groot zwembad en in onze minibikini’s de jongens het hoofd op hol brengen en dol maken van wellust.’


  ‘Zou je dat graag willen?’ vroeg Robin.


  ‘Jij ook, dus doe maar niet zo braaf,’ antwoordde Teal.


  Ik dacht dat ze weer een van hun twistgesprekken zouden krijgen, maar in plaats daarvan haalde Robin lachend haar schouders op.


  ‘Soms,’ bekende ze. ‘Phoebe?’


  ‘Ik heb niet eens een badpak,’ zei ik. ‘Waar had ik dat moeten aantrekken?’


  ‘Zodra we hieruit zijn koop ik er een voor je,’ beloofde Teal.


  ‘En waar wil je al het geld vandaan halen voor vijfsterrenvakanties en kleren en reizen?’ vroeg Robin.


  ‘Ik zal mijn broer chanteren of zo, maar krijgen zal ik het.’


  ‘Weet je, als je zo blijft praten, zal dr. Foreman denken dat je nog lang niet genezen bent,’ zei Robin.


  We lachten alledrie, maar toen we bleven staren naar de duistere woestijn, waar dichte schaduwen verborgen wat er vóór ons lag, zwakte onze lach af tot een glimlach, die snel vervaagde.


  ‘Ik geloof niet dat we in de goede richting lopen,’ zei Robin. ‘Vanaf dit punt zouden we toch ergens iets moeten kunnen zien, denk je niet?’


  ‘Ik weet het niet. Misschien morgenochtend.’


  ‘Zullen we nu dan maar stoppen en gaan slapen?’ vroeg Teal hoopvol.


  ‘Hoe meer we nu lopen, hoe minder we dat in de hitte hoeven te doen,’ zei ik. ‘We stoppen morgen rond het middaguur en houden een lange rustperiode. Misschien vinden we wat echte schaduw.’


  ‘Of water.’


  ‘Ja,’ zei Robin. ‘Ik weet zeker dat daar ergens een fontein op ons wacht.’


  Ik begon de heuvel af te dalen. Teal kreunde teleurgesteld, maar volgde Robin. Een tijdlang trokken we zwijgend verder. Ik lette niet op Teal en besefte niet dat ze niet alleen achterbleef, maar ook, omdat ze zo vaak haar ogen dichtdeed, te ver naar rechts afdwaalde, bijna als een slaapwandelaarster. Robin sjokte naast me voort, in gedachten verdiept, en lette evenmin op Teal.


  Plotseling hoorden we een angstaanjagend ratelend geluid en toen Teals gil. Toen we ons omdraaiden, was ze ongeveer vijf meter opzij van ons spoor afgedwaald, en was een bosje laag struikgewas ingelopen waaronder een hoornratelslang verborgen lag. Hij had een waarschuwing laten horen, maar ze had het óf te laat gemerkt, óf ze had haar evenwicht verloren en was er te dichtbij gekomen.


  Robin en ik zagen hem slingerend wegschieten. Zijn lijf glansde tot hij onder een steen verdween, alsof hij zich schaamde voor de schade die hij had aangericht. Een seconde lang konden we ons niet bewegen. Een golf van paniek veranderde onze voeten in loodzware dode gewichten. Teal was op haar zij gevallen en gilde met zo’n hoge stem, dat het leek of die uit het diepst van mijn eigen oren kwam. Ze zat met haar handen om zich heen geslagen en schommelde heen en weer.


  Robin en ik hervonden onze beheersing en holden naar haar toe.


  ‘Wat is er gebeurd?’ gilde Robin.


  ‘Hij heeft me gebeten! Ik ga dood! Gebeten door een ratelslang. Ik ga dood, ik ga dood!’


  Ik vocht tegen de paniek die langs mijn benen omhoog leek te kruipen, alsof ik in een plas ijskoud water was gestapt. Toen dacht ik weer aan Natani’s instructies. In nieuwe paniek draaide ik me om. Wat kon ik gebruiken om een wond open te snijden? We hadden geen messen.


  Teals gegil ging me door merg en been.


  ‘Kalmeer haar!’ schreeuwde ik tegen Robin en stak mijn hand onder de struik waar de slang had liggen rusten. Ik brak de dikste tak af die ik kon vinden, liep ermee naar een grote steen en begon er een scherpe rand aan te slijpen.


  ‘Ik ga dood!’


  ‘Als je niet bedaart, dan gebeurt dat, ja,’ schreeuwde ik terug terwijl ik aan het werk was. ‘Je laat je hart overwerk doen en dat laat het gif sneller door je lichaam gaan. Hou op!’


  Ze zweeg even en keek van mij naar Robin.


  ‘Ze heeft gelijk, Teal. Beheers je.’


  ‘Wat moeten we doen? Jullie krijgen me nooit op tijd naar een ziekenhuis,’ kermde ze. De tranen stroomden over haar wangen.


  ‘Natani heeft ons geleerd hoe we een slangenbeet moeten behandelen. Hij heeft iets in die buidel gestopt,’ zei ik en liep met de geslepen tak naar haar toe. ‘Leg haar been recht en laat die wond zien.’


  Ik kon duidelijk de gaatjes zien die de slang had gemaakt.


  ‘Ik moet de wond opensnijden, Teal. Het zal pijn doen. Bijt je tanden op elkaar en probeer er niet aan te denken.’


  ‘Hoe kan ik er in hemelsnaam niet aan denken?’ schreeuwde ze naar ons.


  ‘Denk maar aan de jongens die je wilt verleiden bij het zwembad,’ zei Robin.


  Ik hield haar been met één hand vast, legde de geslepen rand op de slangenbeet en drukte hard. Ze gilde en ik aarzelde. Mijn eigen hart bonsde waarschijnlijk net zo hard als het hare.


  ‘Denk je dat je het kunt?’ vroeg Robin.


  Ik slikte even en knikte.


  Ik legde de tak weer op haar been en drukte harder en sneller tot de huid openbarstte en ik in de wond kon komen. Bloed sijpelde rond de inkeping naar buiten.


  ‘Herinner je je nog wat hij gezegd heeft?’ vroeg Robin.


  ‘Ik geloof het wel.’


  ‘Je gelooft van wel?’ vroeg Teal tussen haar gegil door.


  Ik zette de buidel op de grond en zocht zorgvuldig in de inhoud tot ik het ratelslangkruid vond. Toen keek ik naar Robin.


  ‘Nu moeten we de wond uitzuigen,’ zei ik.


  ‘Ik heb al gegeten. Oké, ik doe het wel,’ zei Robin, wat me verbaasde. Ze keek naar Teal. ‘Dit is geen liefdesverklaring,’ zei ze, en legde haar mond op Teals been. Ze zoog en spuwde, zoog en spuwde. Toen ik dacht dat het genoeg was, gaf ik een tikje op haar schouder, en ze ging rechtop zitten. Toen, getrouw aan Natani’s instructies, kneep ik het sap van het kruid in de wond.


  ‘Wat is dat? Het lijkt wel een soort kruid,’ zei Teal.


  ‘Dat is het ook, maar het is geneeskrachtig,’ zei ik. ‘Natani heeft het ons verteld.’


  ‘Misschien verbeeldt hij het zich maar.’


  ‘We zullen het gauw genoeg weten,’ zei Robin.


  ‘Welbedankt.’


  ‘Je moet nu hierop kauwen, Teal, en het sap inslikken. Slik zoveel mogelijk ervan door.’


  Ik gaf het haar en haar gezicht vertrok. ‘Het smaakt afschuwelijk.’


  ‘Kauwen!’ schreeuwden Robin en ik eenparig.


  ‘We moeten een vuur aanleggen, Robin, en de bladeren in water koken.’


  ‘Welk water?’ vroeg ze.


  Met een spottende grijns hief ik mijn veldfles op. ‘Hebben we een keus?’


  We braken nog een dikke tak af, en ik zocht in het zand en onder de stenen in het struikgewas tot ik een dikke dode twijg vond. Ik spleet hem open met een steen en legde de eerste tak ertussen. Robin verzamelde wat droog mos en om de beurt wreven we en wreven we, zoals Natani ons geleerd had. Het leek een eeuwigheid te duren, maar eindelijk kwam er een beetje rook. Aangemoedigd deden we nog meer ons best, tot er eindelijk een klein vlammetje ontstond.


  Opgemonterd legden we het droge mos er voorzichtig op tot we een goede vlam hadden.


  ‘Niet te geloven dat jullie dat samen gedaan hebben,’ zei Teal, die rustig toekeek. Haar ogen gingen open en dicht. Plotseling, alsof de aanblik van het vuur haar te veel werd, begon ze te kokhalzen. Ze braakte hevig en snel achter elkaar, steunend en kermend.


  ‘Hij zei dat degene die gebeten is, heel erg ziek wordt,’ herinnerde Robin zich.


  ‘O, ik ga dood,’ jammerde Teal, en sloeg haar armen om zich heen.


  Met gebruikmaking van nog meer takken en dunne twijgen verzon ik een manier om de veldfles boven de vlam te houden. Daarin stopte ik het resterende slangekruid. Toen ik dacht dat het water kookte, haalde ik de bladeren eruit en wikkelde ze met de dunne ranken van het struikgewas om Teals wond, alweer zoals Natani ons had gezegd. Teal moest weer braken, maar het was niet meer dan droog kokhalzen. Ze was nu echt heel ziek.


  ‘Wat doen we nu?’ vroeg Robin.


  ‘Het ziet ernaar uit dat we eerder gaan rusten dan ik gehoopt had,’ zei ik.


  We legden de tas onder Teals hoofd bij wijze van kussen en drongen erop aan dat ze zou proberen te slapen. Ze lag te rillen. De nachtelijke temperatuur was zover gedaald dat het nu echt koud was. Robin wakkerde het vuur aan tot er een paar behoorlijke vlammen oplaaiden.


  ‘Maak er een gigantisch vuur van,’ mompelde Teal. ‘Misschien zal iemand het zien en ons te hulp komen.’


  ‘Misschien,’ zei Robin en ging op zoek naar meer hout.


  ‘Voorzichtig, Robin. Ik heb al het slangekruid voor Teal gebruikt.’


  Ze liep op haar tenen, bewoog behoedzaam het struikgewas, vermeed grote stenen, en verzamelde zo snel mogelijk twijgen en takken. Teal keek toe met een versufte uitdrukking op haar gezicht.


  ‘Denk je dat het goed met me gaat?’ vroeg ze.


  ‘Zeker weten,’ zei ik.


  Natuurlijk had ik geen idee of het werkelijk goed zou gaan met haar. Hoe giftig was de slang? Hoeveel gif bevond zich in haar lichaam? Hoe effectief was Natani’s geneeskundige kruid? Was het krankzinnig om in hem te geloven? De behandelingen die hij Robin en Teal had gegeven voor hun verbrande huid hadden geholpen, net als de zalf die hij hun had gegeven voor hun handen. De indianen leefden zij aan zij met deze gevaren, deze dieren. Wat ze hadden om zichzelf te helpen moest wel effectief zijn, anders zouden ze het niet gebruiken, dacht ik.


  Teals ogen gingen open en dicht. Ze rilde en kreunde. Als ze hier zou sterven, zou dat verschrikkelijk zijn, dacht ik. Ik raasde en tierde tegen dr. Foreman, maar in stilte, want ik wilde Teal niet opwinden en het haar nog moeilijker maken.


  Robin kwam weer terug en we stookten het vuur op. Het verspreidde een weldadige warmte. De gloeiende as steeg omhoog met de rook en werd verwaaid door de wind.


  ‘Iemand die naar ons op zoek is moet dit zien,’ zei Robin.


  Ik knikte.


  We keken naar Teal. Ze scheen in slaap te zijn gevallen, maar nu en dan rilde ze en kreunde en huilde.


  ‘Misschien hebben we het gif er niet snel genoeg uit gekregen en niet alles,’ zei Robin.


  Ik schudde mijn hoofd. Mijn gok was zo goed als de hare. We bleven ieder aan een kant van Teal zitten, met opgetrokken knieën, starend naar het vuur. Coyotes jankten om ons heen, het hout knetterde.


  ‘Toen ik nog heel klein was, ging ik eens picknicken met mijn moeder,’ zei Robin. ‘Er was een vriendje van haar bij, maar ik ben zijn naam vergeten. Ik herinner me dat we een vuurtje stookten en ze marshmallows voor me roosterden, en toen hadden we hotdogs, en mijn moeder zong en speelde op haar gitaar. Ik viel in slaap op de deken, en toen ik wakker werd, was er niemand. Ze waren het struikgewas ingegaan of zo.’


  ‘Was je niet bang?’


  ‘Even wel, maar toen keek ik naar een paar vogels en verwonderde me hoe hard ze werkten om zichzelf te voeden. En het was een prachtige dag. Dat weet ik nog, en ook dat ik echt plezier had. Eindelijk kwamen mijn moeder en haar vriendje terug van waar ze ook geweest waren, en haar vriend droeg me op zijn schouders naar onze boerderij. Zijn naam is me ontschoten, maar ik herinner me nog zijn haar. Het was rossig blond en ik had plukken ervan in mijn kleine vuistjes, en hield die vast als de teugels van een paard. Het enige dat me nog levendig voor de geest staat is dat haar. Soms gaf hij een gil, omdat ik te hard aan zijn haar trok, maar ik weet nog dat ik me geweldig voelde, hoog boven alles verheven, alsof ik zo lang als een volwassene was.


  ‘Ik ben nooit meer mee geweest op een picknick, en ik heb die vriend nooit meer gezien. Soms dacht ik dat het een droom was geweest toen ik nog heel klein was. Ik vertelde het mijn moeder, die keek alsof ze het zich totaal niet meer herinnerde. Ik geloof niet dat het een speciale of belangrijke dag was voor haar.


  ‘Na een tijdje verdween het uit mijn geheugen, maar nu net, toen we naar het vuur zaten te staren, kwam het plotseling weer bij me terug en herinnerde ik me die vuistjes vol rossig haar. Mal, hè? Het enige wat me zo levendig voor de geest staat, is dat haar.’


  ‘Dat is niet mal. Misschien herinner je je dat zo goed omdat het je een veilig gevoel gaf om je daaraan vast te houden.’


  Ze draaide zich om en keek me aan. ‘Misschien.’ Ze glimlachte. ‘Misschien was dat wat ik zocht toen ik naar dat vuur staarde, een manier om me weer veilig te voelen.’


  We zwegen.


  Teal kreunde.


  Ik ging achterover liggen en Robin deed hetzelfde. Voordat we in slaap vielen sloegen we allebei onze armen om Teal heen, en zo lagen we toen de zon ons wakker maakte met zijn brandende goedemorgen.


  Teal keek versuft, haar wangen leken bevlekt met de lijntjes die haar tranen hadden veroorzaakt toen ze zigzaggend omlaagrolden. Robin en ik gingen recht overeind zitten en keken toe terwijl ze haar ogen afveegde. Ze staarde ons aan en haar oogleden knipperden alsof ze alles vergeten was. Toen sprak ze en liet nieuwe rillingen van angst over onze rug lopen, zelfs in deze hitte.


  ‘Waar is mijn moeder?’ vroeg ze.


  ‘Wat bedoel je?’


  Ze ging overeind zitten en keek naar ons en toen om zich heen. Ze schudde haar hoofd. ‘Ik moet naar huis.’


  ‘Waar heeft ze het over?’ vroeg Robin.


  Ik legde mijn hand op Teals voorhoofd. Het gloeide zo hevig, dat ik mijn hand moest weghalen.


  ‘Ze heeft hoge koorts.’


  ‘Als ik niet gauw naar huis ga, is mijn vader woedend en krijg ik weer huisarrest,’ zei Teal. ‘Wie rijdt me naar huis?’


  ‘We moeten eerst een eindje lopen,’ antwoordde ik.


  ‘Lopen? Waarheen? Kun je geen taxi bellen?’


  ‘Zie je niet waar je bent?’ vroeg Robin.


  Teal keek haar met knipperende ogen aan. ‘Wie ben jij?’


  ‘Geweldig,’ zei Robin. ‘Wat doen we nu?


  ‘Vertel het me maar,’ zei ik. Ik stond op en keek naar links en naar rechts. Waren we te ver afgedwaald van de terugweg? Niets suggereerde dat we in de juiste richting liepen. Het zag er allemaal zo eender uit, dezelfde heuvels, dezelfde cactussen, dezelfde struiken. Ik keek naar de zon.


  ‘We moeten waarschijnlijk meer links aanhouden,’ zei ik.


  ‘Je begrijpt het niet,’ mompelde Teal. ‘Ik kan niet langer blijven. Ik ben al te laat.’


  ‘Ik ook,’ merkte Robin op.


  Teal raakte haar lippen aan en keek naar haar vingers en toen weer naar ons.


  ‘Ik heb zo’n dorst. Ik wil graag een cola of zo.’


  ‘Ik zal de butler roepen,’ zei Robin, en keek naar mij.


  Ik inspecteerde Robins veldfles. Die was kurkdroog.


  ‘We moeten zorgen dat ze wat water krijgt,’ zei ik, en gaf haar mijn veldfles. Ik dacht niet dat het koken het water bedorven kon hebben. Het was alleen erg warm. Zodra de fles haar lippen raakte, klaagde ze: ‘Is er geen ijs?’


  ‘Jee, al het ijs is op. Hier, probeer dit eens.’


  Robin gaf Teal haar veldfles. Het water was koeler. Teal slurpte het naar binnen.


  ‘Kalm aan,’ zei ik. ‘Je kunt ziek worden als je nu te snel drinkt.’


  ‘Ik bén ziek. Ik wil meteen naar huis. Waar is de telefoon?’


  ‘Hemel, we hebben vergeten de rekening te betalen, en ze hebben ons afgesloten,’ zei Robin.


  ‘Grappig ben je, hoor.’ Teal kneep haar ogen dicht en keek onderzoekend naar Robins gezicht. ‘Ben jij Jeffs nichtje?’


  ‘Nee. Jeff is mijn neef,’ zei Robin. Even bracht het Teal in de war, en ik moest zelfs even lachen, al zou ik niet weten waar we nu om konden lachen.


  ‘Laten we haar overeind helpen,’ zei ik tegen Robin, en we trokken Teal omhoog.


  ‘Au!’ gilde ze, en keek naar haar been met het verband van bladeren. ‘Wat is er met me gebeurd?’


  ‘Je hebt je gisteravond bezeerd tijdens het dansen,’ zei Robin. ‘Het is het beste wat we voorlopig voor je kunnen doen. We moeten doorlopen.’


  ‘Ik kan niet lopen.’


  Robin probeerde haar mee te trekken, maar ze verzette zich.


  ‘O, geweldig. Wat moeten we doen?’


  ‘Kom, Teal. Je zult het moeten proberen, anders kom je nooit thuis,’ zei ik. Ik pakte haar andere arm en samen dwongen Robin en ik haar een paar passen te lopen. Ze gilde bij elke stap die ze deed, bracht zo min mogelijk gewicht op het gewonde been. Ten slotte legde Robin Teals arm over haar schouder en op die manier konden we haar iets sneller vooruit krijgen. Maar ik wist dat Robin dat niet lang zou volhouden.


  We wisselden elkaar af, rustten elke honderd meter.


  ‘Op die manier schieten we niet erg op,’ zei ik.


  Teal had haar ogen gesloten en wiegde langzaam heen en weer.


  ‘Ik zou de kap maar dichtdoen. Het is te warm,’ mompelde ze. ‘En stop even om iets te drinken voor me te halen. Kan me niet schelen wat. Zelfs een biertje is goed.’


  ‘Ja, het is te warm,’ zei Robin. ‘Phoebe, kun je alsjeblieft het dak van de cabriolet neerlaten?’


  ‘Ze ijlt.’


  ‘Ik wilde dat ik dat deed. Wie wil nou beseffen wat er werkelijk gebeurt en waar we werkelijk zijn,’ klaagde Robin. ‘Wat moeten we doen, Phoebe? We kunnen haar niet de hele weg zo dragen. We weten niet eens of we wel in de juiste richting gaan, en we hebben bijna geen water meer.’


  Ik schudde mijn hoofd. Ik had geen ideeën meer. Ik keek om me heen en zag toen iets op een tak.


  ‘Wat is dat?’ vroeg ik aan Robin.


  Ze hield haar hand voor haar ogen en kneep ze halfdicht. ‘Wat?’


  ‘Het lijkt wel… of er iets aan die struik gebonden is.’ Ik stond op en liep naar links. Het was een lint. Aan het eind ervan was een knoop gemaakt waaraan iets was vastgebonden. Ik maakte de knoop los en een klein turkooizen steentje viel in de palm van mijn hand. Een schok van hoop ging door me heen.


  ‘Natani!’ gilde ik.


  ‘Wat is er?’ schreeuwde Robin terug.


  ‘Ik denk dat Natani dit hier heeft achtergelaten.’


  Ik tuurde voor me uit en zag nóg een lint. ‘Kom,’ zei ik, haastig teruglopend. ‘Hij wijst ons de weg.’


  ‘Waarom laat hij zich niet gewoon zien om ons te helpen?’ vroeg Robin.


  ‘Misschien is hij bang voor wat dr. Foreman zou doen of zeggen. Ik weet het niet. Laten we gaan.’


  We kregen Teal weer overeind en steunden haar om de beurt. Ze brabbelde onzin, uitdrukkingen en zinnen uit haar geheugen, over mensen die ze kende, dingen die ze had gedaan, woorden die ze had gewisseld met haar moeder, haar vader en haar broer. Ze hield haar ogen bijna de hele tijd gesloten.


  Op de grond onder het derde lint vonden we een mand. Ik maakte hem open en haalde leren veldflessen vol water eruit, pakken gedroogd voedsel en een doosje lucifers.


  ‘Waar is dat voor?’ vroeg Robin.


  Ik maakte nog een pakje open en vond nog wat slangekruid. ‘Hij wil natuurlijk dat we dit koken en haar verband verschonen.’


  ‘Het zou helpen als hij gewoon een helikopter stuurde.’


  ‘Ik heb zo’n idee dat hij dat niet kan, Robin. Kom, laten we geen tijd verspillen. Ga wat hout zoeken.’


  Ze deed het, en even later brandde er een lustig vuurtje. We kookten de bladeren weer en ik verschoonde Teals verband, dit keer met behulp van wat tape dat Natani ook had achtergelaten. We konden Teal nu goed laten drinken en haar gezicht schoonmaken. Ze scheen zich meer op haar gemak te voelen.


  Het begon weer gloeiendheet te worden. Het kostte veel moeite om naar de volgende heuveltop te komen, maar toen we daar waren, na een reeks linten te hebben gevolgd, keken we om ons heen en zagen duidelijk de ranch liggen.


  ‘Ik had nooit gedacht dat ik zo blij zou zijn dat gebouw weer te zien,’ zei Robin.


  ‘Ik ook niet.’


  ‘Ik wil nu graag ontbijten,’ verklaarde Teal.


  ‘O, zeker, dame. Waar hebt u trek in vanochtend?’


  ‘Alleen wat roereieren, sinaasappelsap, kaneelbeschuitjes en koffie.’


  ‘Is dat alles? Het komt direct voor elkaar,’ zei Robin.


  Teal knikte, nog steeds met gesloten ogen.


  ‘Laten we even, goed uitrusten voor we aan het laatste stuk beginnen.’ Het leek me nog zo’n anderhalve kilometer. We gingen zitten en aten wat er over was van Natani’s voedsel.


  ‘Ik heb geen idee wat ik eet,’ zei Robin, die ook Teal voerde. Teal at alsof ze werkelijk kreeg wat ze besteld had.


  ‘Ik ook niet, maar mijn maag is tevreden.’


  Wat het ook was, het leek onze energie te vernieuwen. Na nog wat water te hebben gedronken, bonden we de handdoeken om ons hoofd, smeerden nog wat zonnecrème op onze huid en gingen op weg naar de ranch.


  Toen we op ongeveer vier- of vijfhonderd meter van het paardenkamp waren, draafde Wind Song naar de omheining, hief zijn hoofd op en hinnikte. De andere paarden gingen om hem heen staan en keken naar ons uit.


  ‘In ieder geval is íémand blij ons te zien,’ mompelde Robin.


  Als drie soldaten die terugkeerden uit de oorlog, strompelden we voort. Teal leunde nog steeds zwaar op onze schouders en spaarde zoveel mogelijk haar rechterbeen. Toen we het huis naderden, kwamen de buddy’s om de hoek van de paardenstal tevoorschijn. Geen van hen repte zich naar voren om ons te helpen. Ze bleven staan toekijken tot we dicht genoeg genaderd waren om ze te horen.


  Toen hieven ze een raaf hoeraatje aan.


  ‘Kom, meiden, jullie kunnen het. Blijf doorlopen. Twee, vier, zes, acht, wie heeft hier de macht? Dat is Phoebe, Phoebe, Phoebe.’


  Ze lachten en klapten in hun handen.


  ‘Ze is gebeten door een ratelslang,’ zei ik toen we vlak voor hen stonden.


  ‘Is die dood?’ vroeg Lady Two, en ze lachten alledrie.


  ‘Als ze doodgaat of nog zieker wordt, zullen jullie het berouwen,” zei Robin. Haar ogen schoten vuur.


  ‘Wauw,’ riep Lady Three uit. ‘Moetje haar horen. Een paar dagen in de woestijn en ze vindt zichzelf een stoere meid. Weet je, ik ben echt onder de indruk. Hoe hebben jullie de weg terug kunnen vinden?’


  ‘Hoe hebben jullie ons daar zo achter kunnen laten?’ vroeg ik op mijn beurt.


  ‘Het brak ons hart,’ zei Lady One. ‘Maar we moeten doen wat we moeten doen. Ga douchen en wacht in de schuur op dr. Foreman,’ liet ze er kortaf op volgen.


  ‘En Teal?’ vroeg Robin.


  ‘Die blijft wel leven, al kan ik niet hetzelfde zeggen van de slang.’


  ‘Ze kan niet op eigen kracht lopen,” zei ik.


  ‘Wij zorgen wel voor haar. Schiet op.’


  Langzaam lieten we Teal zakken tot ze op de grond zat.


  ‘Het spijt me, moeder,’ zei Teal. ‘Ik kon er niets aan doen. De auto deed het niet.’


  ‘Je meent het,’ zei Lady Two. Ze lachten weer.


  ‘Ze heeft nog steeds hoge koorts. Ze ijlt. Ze heeft medische hulp nodig,’ zei Robin ‘Ze deed nooit iets anders dan ijlen,’ zei Lady Two. ‘Komen jullie zelf in beweging of moeten we jullie een handje helpen?’


  ‘We laten haar niet alleen,’ verklaarde ik, een snelle beslissing nemend. Ik bukte me om Teal overeind te helpen. Robin deed hetzelfde.


  ‘Ik zei dat wij voor haar zullen zorgen,” zei Lady Two.


  ‘Zoals jullie voor ons gezorgd hebben?’


  Ze deed dreigend een stap naar voren, maar ik week geen duimbreed.


  ‘Toe dan,’ zei ik. ‘Ik heb nog net genoeg kracht voor één laatste gevecht.’


  ‘Ik ook,’ zei Robin.


  Misschien kwam het door de beproeving in de woestijn. Misschien kwam het door de woedende, vastberaden uitdrukking op ons gezicht, of misschien was het gewoon omdat we ondanks alles wat we hadden doorgemaakt standhielden, Teal wankelend tussen ons in. Wat het ook was, Lady Two aarzelde, ontspande zich toen en ging achteruit.


  ‘Neem haar dan zelf mee naar het huis,’ beval ze, en deed een stap opzij. We liepen door, steeds moeizamer, omdat Teal nauwelijks meer bewoog. Ondanks de enorme inspanning die het ons kostte, putten Robin en ik uit een reservoir van energie, aangespoord door onze woede, onze haat, onze verontwaardiging, door jaren en jaren van pijn en lijden. We struikelden en vielen bijna. De buddy’s bulderden van het lachen, en toen kon ik plotseling Natani’s drum horen. Robin hoorde het ook. We keken elkaar aan en vonden de kracht om over het erf naar de haciënda te lopen.


  Tijdens het lopen hield ik mijn ogen naar voren gericht, zonder een moment te weifelen, dus wist ik niet of Gia en Mindy naar ons keken. Toen we bij de trap stonden ging de voordeur open, en dr. Foreman, gekleed in een heldergroen mantelpak, haar gezicht opgemaakt met felroze lippenstift en zelfs wat oogschaduw, keek glimlachend op ons neer.


  ‘O, ik wist dat jullie het er goed zouden afbrengen. Ik wist dat jullie het in je hadden om behulpzaam, onzelfzuchtig en veerkrachtig te zijn. Mijn meisjes, mijn Foreman-meisjes, voldoen altijd aan mijn verwachtingen, aan die van henzelf. Wat een heerlijke dag,’ riep ze uit.


  Was ze blind? Kon ze niet zien dat Teal bijna in coma was en dat we slechts door uiterste walskracht op onze benen bleven staan?


  ‘Teal is gebeten door een ratelslang,’ zei ik. ‘Ze heeft hoge koorts en ze ijlt.’


  ‘En ik zie dat je wist wat je moest doen,’ antwoordde dr. Foreman, die nog steeds geen aanstalten maakte om ons te helpen. ‘Natani’s lessen. Wat een geluk dat je goed hebt opgelet. Stel je eens voor hoe het zou gaan als je op een normale school ook zo goed zou opletten. Misschien zul je dat voortaan doen. Begrijp je?’ vroeg ze, alsof ze met die simpele vraag deze hele beproeving, haar methodes en theorieën rechtvaardigde, alles wat ons in de naam van herstel was aangedaan.


  ‘Teal is erg ziek,’ antwoordde ik met kille stem.


  Ze knipperde snel met haar ogen, maar behield die koude, egoistische glimlach die ik was gaan haten, die ik van haar gezicht wilde vegen.


  ‘Ze wordt wel beter,” zei ze, ‘en dan zal het voor haar bestwil zijn geweest.’


  ‘Bent u weleens gebeten door een ratelslang?’ kaatste ik terug.


  ‘Niet brutaal worden.’ Ze knikte naar de buddy’s. ‘Breng Teal onmiddellijk naar de ziekenboeg.’


  Lady’s One en Two kwamen naar voren en tilden Teal van onze schouders. Toen pakten ze haar onder haar knieën vast en droegen haar de trap op. Dr. Foreman deed een stap opzij en opende de deur voor hen.


  ‘Zijn we thuis?’ hoorde ik Teal vragen.


  ‘Ja,’ zei Lady One lachend.


  De deur viel achter hen dicht en dr. Foreman draaide zich naar ons om. ‘Ik wil dat jullie tweeën gaan douchen, jullie overall weer aantrekken en in jullie barak wachten op nadere instructies. Tijdens het wachten mogen jullie uitrusten.’ Ze draaide zich om en liep naar binnen voordat Robin of ik nog een woord kon zeggen.


  ‘Kom mee,’ zei Lady Three.


  We draaiden ons om en liepen over het erf naar de douches. Beiden verheugden we ons zowaar op de koude douche. We konden niet genoeg water naar binnen krijgen, en het voelde verrukkelijk aan op ons lichaam. We zeepten ons in en schrobden ons tot we ons voelden herleven.


  ‘Zo is het genoeg. Opschieten,’ zei Lady Three.


  Ik keek om me heen naar Mindy en Gia en zag geen van beiden in de tuin of het varkenskot. Voor we naar de barak gingen, trokken we onze blouse en short aan en de kapot gelopen sneakers. Toen we binnenkwamen bleven we stokstijf staan.


  Op onze drie bedden ontbraken matras, deken en hoofdkussen. Onze overall en oude blouse lagen erop en onze dauwtrappers stonden ernaast.


  ‘Waarom?’ vroeg ik aan Lady Three.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Jullie hadden minpunten. Je moet verdienen wat je krijgt, weet je nog wel?’


  ‘Dat is een smerige streek. Het is onrechtvaardig!’ riep Robin uit.


  ‘Welkom in de werkelijkheid. Je moet leren hoe je moet omgaan met onrechtvaardigheid. Niet dat dit onrechtvaardig was. Ga maar rusten, je zult het nodig hebben. Geloof me.’ Met die woorden ging ze weg.


  ‘Kijk eens,’ zei Robin, met een knikje naar de bedden van Gia en Mindy. Dat van Mindy was ook kaal. ‘Ik ben benieuwd wat zij heeft gedaan om die onrechtvaardigheid te verdienen.’


  ‘Het kan me allemaal niets meer schelen,’ zei ik. ‘Ik ben er te moe voor, zelfs voor dit.’


  Ik ging naar mijn bed en veegde de overall en blouse eraf. Toen bedacht ik me en rolde ze op tot een hoofdkussen. Robin knikte en deed hetzelfde.


  Na een paar minuten lagen we allebei in een diepe slaap. Maar na korte tijd werden we net zo lang gepord tot we wakker waren. Lady’s Two en One stonden met schriften in de hand, hetzelfde soort schriften dat we hadden gekregen tijdens de oriëntatie.


  ‘Jullie hebben genoeg geslapen. Dr. Foreman wil dat jullie allebei beginnen aan je dagboek. Ze wil dat jullie schrijven over jullie ervaringen in de woestijn en wat je ervan hebt geleerd. Ze verwacht details en oprechtheid,’ zei Lady One, en overhandigde me een schrift en een pen.


  Ook Robin kreeg die. We staarden wezenloos naar de schriften.


  Lachend verlieten de buddy’s de schuur.


  ‘Dat meent ze niet,’ zei Robin.


  ‘Ik denk van wel,’ merkte ik op.


  ‘Ik kan mijn ogen niet openhouden, laat staan iets schrijven.’


  We keken elkaar aan en slaakten tegelijk dezelfde kreet: ‘Wat kan ze ons nog meer aandoen?’


  Ik legde het schrift neer en ging weer liggen. Robin deed hetzelfde en we sliepen bijna net zo snel in als de eerste keer. We sliepen tot laat in de middag en werden deze keer gewekt toen Gia binnenkwam.


  Gia stond naar ons te kijken en ik ging snel rechtop zitten.


  ‘Gia, waar is Mindy?’ vroeg ik toen ik zag dat ze alleen was.


  ‘Mindy is weg.’


  ‘Weg?’ vroeg Robin, die ook overeind kwam. ‘Bedoel je dat ze naar huis is gestuurd?’


  ‘Nee, ik bedoel dat ze weg is.’ Gia liep naar haar bed. Ze ging zitten en staarde naar de grond. Ik keek naar Robin en stond toen op en liep naar Gia.


  ‘Wat is er met haar gebeurd, Gia?’


  Ze keek me aan. ‘Ik kon het haar niet beletten. Ze deed het met de zeis die Natani ons had gegeven om het hoge gras te maaien. Ik was aan het werk en plotseling drong het tot me door dat ze niet meer op het grasveld was. Ze had zich de hele ochtend vreemd gedragen, na een sessie met dr. Foreman. Ze wilde me er niets over vertellen, maar ik kon zien dat ze erg van streek was, meer dan anders. Ik bleef haar ernaar vragen, probeerde iets te weten te komen, een reden voor haar diepe depressie.


  ‘Ten slotte mompelde ze iets over nooit naar huis gaan en dat het haar schuld was.


  ‘Ik probeerde meer informatie uit haar te krijgen, om haar te helpen, maar ze hield haar kiezen op elkaar en ging met me aan het werk op het veld. Zoals ik al zei, ik was aan het werk en in gedachten verdiept en lette nergens op en toen besefte ik plotseling dat ze er niet meer was. Dus ging ik haar zoeken en vond haar in de schuur. Ze zat op de grond en had de scherpste zeis gepakt en daarmee haar polsen doorgesneden. Er lag al een heleboel bloed, maar ze glimlachte naar me. Ik riep natuurlijk om hulp. Er was niemand in de buurt, dus ging ik Natani zoeken, maar hij was er ook niet.’


  ‘Dat komt omdat hij ons daarbuiten hielp,’ zei ik, met een blik op Robin. Ze knikte. ‘Wat gebeurde er toen?’


  ‘Ik probeerde het bloeden te stoppen, maar dat was onmogelijk. Ze zei: “Laat me maar. Ik was fout. Ik ga naar huis.” Dus holde ik weer naar buiten en ging naar het huis, waar dr. Foreman in gesprek was met de buddy’s. Ze wilde weten waarom ik zonder toestemming haar huis was binnengedrongen. Ze stond maar tegen me te schreeuwen. Ten slotte slaagde ik erin het haar te vertellen van Mindy en ze renden naar de schuur. Ik zag dat ze haar wegdroegen, maar wist dat het te laat was. Later haalden ze haar weg. Ik zag dat ze haar het huis uit droegen. Ik geloof,’ ging ze verder na een lang moment van stilte, ‘dat ze vanmiddag een afspraak had met de politie. Heb je gezien hoe goed ze eruitzag?’ Alsof ons dat interesseerde. ‘Ze zal het doen voorkomen als een ongeluk.’


  ‘Wat afschuwelijk,’ zei Robin.


  ‘Je weet wat ze met ons heeft gedaan? Dat ze ons gedropt heeft in de woestijn?’ vroeg ik.


  ‘Ik weet het. Ik had niet verwacht dat jullie terug zouden komen.’


  ‘Natani heeft ons geholpen. Daarom was hij niet hier toen je hem nodig had,’ zei ik.


  ‘En ze zal ermee wegkomen ook,’ zei Gia. ‘Het is haar gelukt met Posy. Het zal haar nu ook weer lukken.’


  ‘Misschien is de politie er nog of iemand van de Sociale Dienst. Misschien kunnen wij met hen praten,’ opperde Robin hoopvol.


  ‘Nee,’ zei Gia. ‘Ze zijn al weg. Ze heeft ze goed weten te bepraten, dat weet ik zeker. We zijn hogerisicokinderen, zie je. Er kan van alles gebeuren en niets is haar schuld. Kijk eens naar alle meisjes die ze als productieve burgers in de maatschappij heeft vrijgelaten. Een enkele keer raakt ze er eentje kwijt. Niets aan te doen. Dat meisje was gewoon niet te helpen. Ik ken de hele toespraak. Ik heb die al eerder gehoord. Ik heb hem mijn hele leven gehoord, die toespraak. Hoe verschrikkelijk ik ben. Absoluut niet te verbeteren. Egoïstisch. Ik deug domweg niet.’


  ‘Klinkt dat je bekend in de oren?’


  ‘Niet alles misschien, maar ja, ik heb het gehoord,’ gaf Robin toe.


  Ik dacht aan mijn oom en tante en hoe zij mij zagen. ‘Ik ook.’


  ‘Zal Mindy’s familie niet ontsteld zijn, kwaad, een verklaring verlangen?’ vroeg Robin zich af.


  ‘De familie die gefaald heeft, die het heeft opgegeven ?’ zei Gia. ‘Ga toch weg! Ze zullen eerder medelijden hebben met dr. Foreman. Ze zullen zich zelfs verontschuldigen dat ze haar een onverbeterlijk meisje hebben gegeven.’


  ‘Zij is gevaarlijker dan wij ooit zullen zijn,’ zei ik, ‘omdat ze iedereen in de waan brengt dat het allemaal voortkomt uit haar verlangen om iets goeds te doen.’


  ‘Precies.’ Gia keek langs me heen naar het bed. ‘Ik zie dat je een schrift hebt gekregen om vol te schrijven. Ik heb er ook een.’ Ze pakte het onder haar kussen vandaan. ‘Ik moet schrijven over wat ik geleerd heb van Mindy’s mislukking.’


  Gia legde het opzij en keek ons weer aan. Eindelijk drong het tot haar door dat Teal er niet was.


  ‘Waar is Teal?’ Ik vertelde haar wat er gebeurd was en waar ze was.


  ‘Ze zal goed voor haar zorgen,’ zei Gia. ‘Misschien brengen ze haar zelfs wel naar een echt ziekenhuis of zo. Ze kan zich niet permitteren zo snel weer een meisje kwijt te raken.’


  ‘Ze is ons bijna alledrie kwijtgeraakt in de woestijn.’


  ‘Dat is wat anders. Jullie waren weggelopen. Jullie waren buiten haar bereik, ze was niet in staat jullie te helpen. Als jullie niet terug waren gekomen, zou ze de politie hebben gebeld en zich hebben ingedekt. Maak je geen zorgen over dr. Foreman. Ze is onoverwinnelijk,’ zei Gia.


  Ze ging liggen en staarde naar het plafond. Haar handen lagen gevouwen op haar buik.


  ‘Wat moeten we doen?’ vroeg ik. Robin schudde haar hoofd.


  ‘Niets,’ zei Gia. ‘Ga in je schrift schrijven. Het mijne is al halfvol.’


  ‘Ik zal wat schrijven, ja. En wat ik schrijf zal haar oren doen tuiten,’ dreigde Robin.


  Gia lachte. ‘Goed idee. Dat doe ik ook.’


  We hadden geen idee wat ze bedoelde.


  Maar we zouden het gauw genoeg weten.


  Heel gauw. En hoe.


  


  


  15. Posy keert terug


  


  Teal werd niet naar een echt ziekenhuis gestuurd. Natani’s medicijn werkte goed. Twee dagen later verscheen ze in de barak, verzwakt, maar goed genoeg om op haar eigen benen te lopen en slechts een klein beetje te hinken. De slangenbeet en de gebeurtenissen daarna leken de meeste herinneringen aan onze beproevingen in de woestijn te hebben gewist. Robin en ik moesten het haar allemaal beschrijven, en al die tijd bleef ze haar hoofd schudden en zeggen: ‘Heb ik dat gedaan? Hebben wij dat gedaan?’


  Kennelijk was ze verdoofder en verwarder geweest na de beet door de ratelslang dan we ons gerealiseerd hadden.


  En kennelijk in verband met haar toestand gaf dr. Foreman haar geen schrift om te vullen met haar gedachten en de lessen die ze geleerd had. Robin en ik hadden er geen van beiden veel aan gedaan, maar er werd ons gezegd dat we onze matrassen, dekens en hoofdkussens niet terug zouden krijgen voordat ons schrift vol was.


  Ik was bang om iets van de waarheid neer te schrijven, bang dat dr. Foreman een of andere manier zou weten te vinden om het tegen me te gebruiken, om het te hanteren als een wapen om me mee neer te sabelen, zoals ze had gedaan met mijn bekentenis dat ik bang was voor ratten. Gia was naarstig aan het schrijven, maar we hadden geen idee wat ze schreef. Ze wilde het niet vertellen. Ze bleef alleen maar mompelen: ‘Ik zal haar eraan herinneren. Ik zal haar eraan herinneren.’


  Een van de eerste dingen die ik deed toen ik even vrij had, was Natani bedanken. Hij zei niets, gaf niets toe, tot ik hem vertelde dat ik mijn schild had gevonden en het had gebruikt om me door de beproeving heen te helpen.


  ‘Dus zal ik je nu niet langer dochter van de zon noemen. Je bent een dochter van de schildpad,’ zei hij, en bijna lachte hij.


  ‘Je moet hier niet blijven, Natani. Dit is een afschuwelijk, gevaarlijk oord. Je hoort hier niet.’


  ‘Ik moet bij mijn planten, mijn dieren, mijn bomen blijven. We zorgen voor elkaar. Op een dag, dochter van de schildpad, zul je leren dat Moeder Aarde je ware vriendin is en het enige thuis dat je zult hebben.’


  ‘Ik geloof dat ik dat al geleerd heb, Natani. Nogmaals bedankt voor alles wat je voor ons gedaan hebt.’


  Hij knikte en glimlachte. ‘Je hebt goed ter harte genomen wat je geleerd hebt.’


  Omdat we bijna uitgeput waren na alles wat we hadden doorgemaakt, kregen we de eerste paar dagen na onze terugkomst geen zwaar werk te doen. Het grootste deel van de dag bracht ik door met Natani te helpen voor de paarden te zorgen, een karwei waar ik van was gaan houden. Op een middag vroeg Natani me of ik wilde leren Wind Song te berijden. Ik was doodsbang, maar hij zei dat ik er klaar voor was en Wind Song het goed vond. Ik twijfelde er niet aan of hij kon met paarden spreken.


  Natani liet me zien hoe ik ongezadeld moest rijden. Zijn eerste instructie was Wind Song van de linkerzijde te bestijgen. Zelfs op zijn leeftijd was hij nog lenig genoeg om op te springen en zijn been over Wind Songs rug te zwaaien. Ik probeerde het en faalde jammerlijk, waarschijnlijk omdat ik te bang was. Ten slotte tilde hij me op en ik zwaaide mijn been over de rug van het paard. Het was niet bepaald comfortabel, maar Natani zei dat ik me moest ontspannen en in mezelf geloven, en als ik dat deed zou het zijn of ik op een wolk reed.


  ‘Wees één met Wind Song. Hij weet het als je je een vreemde voelt. Hij zal het niet verwachten of op prijs stellen als je geen eenheid met hem vormt,’ adviseerde Natani.


  Ik legde mijn hand op Wind Songs krachtige nek en hij schudde met zijn hoofd en tikte met zijn rechterhoef op de grond.


  ‘Hij zegt hallo,’ zei Natani.


  ‘Hallo, Wind Song,’ antwoordde ik.


  Natani overhandigde me de teugels, die ik eerst in mijn linkerhand moest nemen.


  ‘Laat nooit de teugels los,’ zei hij. ‘Het is de manier waarop je met Wind Song praat, hem vertelt welke kant hij op moet en wanneer hij moet stoppen. Hij is getraind met de teugels.’ Natani liet me zien hoe ik de teugels aan de linkerkant moest aantrekken om hem naar rechts te laten gaan en vice versa.


  ‘Niet aan de teugels trekken als je stilstaat. Dan denkt hij dat je terug wilt. Houd de teugels vast als een vogel: te stevig en je verstikt hem, te los en hij zal wegvliegen, dochter van de schildpad.


  ‘Wind Song mag je graag, maar hij zal jou willen rijden en niet omgekeerd. Dat is zijn natuur. Hij is een trots dier, een en al energie, dus moet je flink en beheerst optreden. Je moet zijn bewegingen aanvoelen, en als hij een andere richting uit wil dan jij, moet je hem stoppen, want als hij eenmaal op gang is, zal het moeilijk zijn hem van gedachten te doen veranderen.’


  ‘Moet ik giddap zeggen?’


  Natani glimlachte en schudde zijn hoofd. ‘Je ziet te veel cowboy-en-indianenfilms. Druk je hielen stevig in zijn flanken als je wilt dat hij vooruitgaat. Wees niet bang dat je hem pijn doet. Dat doe je niet, en hij zal weten dat je het serieus meent als je ze stevig aandrukt. Spring met hem rond, dochter van de schildpad.’ Natani gaf Wind Song een klap op zijn achterdeel en het paard zette zich in beweging.


  Ik wipte op en neer en kwam te hard en te snel neer. Natani zei dat mijn houding te stijf was. Ik wist dat ik mijn angst moest onderdrukken, maar dat was moeilijk. Ten slotte ontdekte ik dat Natani gelijk had: Als ik me ontspande was het minder moeilijk en kwam ik niet zo hard neer. Ik ontspande me en merkte dat ik steeds beter begon te rijden. Na een paar drafjes stopte Wind Song, alsof hij me op de proef stelde, en Natani spoorde me aan hem weer in beweging te zetten.


  Ik deed het door hem een stevige trap met mijn hielen te geven. Hij begon weer te draven en Natani riep dat ik moest oefenen om hem te laten keren.


  ‘Ferm en vastberaden!’ riep Natani. ‘Doe alles om hem te laten merken dat je het meent.’


  Het was gemakkelijker dan ik verwacht had en na een tijdje begon ik er plezier in te krijgen. Ik liet hem zelfs een scherpe draai maken en draafde weer rond, alleen om te zien of het me zou lukken. Ik werd met de minuut moediger.


  Moet je mij zien, dacht ik. Kijk toch eens. Wie in de straten van Atlanta zou geloven dat Phoebe Elder op een ongezadeld paard reed?


  Toen ik weer omdraaide, zag ik dat Lady One bij het hek stond. Ze glimlachte, maar het was geen vriendelijke, blij-voor-mij-glimlach, het was een duivelse glimlach. Ik keek naar Natani, maar hij zag haar niet.


  Toen we dichterbij kwamen, boog ze zich over het hek heen. ‘Heb je plezier, m’n beste Phoebe?’


  Ik wilde juist ja zeggen, toen ze een sigarettenaansteker aanknipte, een van die dingen met een knopje waarmee je de vlam kunt vergroten. Wind Song zag het en keerde scherp naar links en galoppeerde weg. Ik probeerde hem tegen te houden, maar hij was opgewonden en bang. Ik dacht zelfs dat hij wilde proberen over de omheining van de paddock te springen, maar hij stopte plotseling en hief zijn voorbenen in de lucht. Ik verloor mijn houvast, gleed van zijn rug en viel in de paardenmest.


  Lady One, die nu gezelschap had van de andere twee buddy’s, bulderde van het lachen. Wind Song trippelde weg en staarde me aan, snuivend en krabbend over de grond met zijn hoef als een stier die op het punt staat aan te vallen. Toen liep Natani naar hem toe. Hij stak zijn hand uit en legde die op het hoofd van het paard. Even leek Wind Song de hand van zich af te willen schudden, maar hij deed het niet. Hij kalmeerde en bleef rustig staan, met zijn staart weer meppend naar de vliegen.


  ‘Ik denk dat ze een geboren ruiter is, hè, Natani?’ riep Lady One.


  Natani zei niets. Hij hielp me overeind en ik begon me schoon te vegen.


  ‘It’s lonesome in the saddle since my horse died (Het is eenzaam in het zadel sinds mijn paard dood is),’ zong Lady Two, en alledrie liepen ze lachend weg.


  Natani staarde hen met sombere ogen na. Toen hief hij zijn hoofd op alsof hij iets hoorde en keek naar rechts waar een paar donkere wolken naar elkaar toe dreven.


  ‘Ze knipte een aansteker aan, Natani. Ze liet Wind Song schrikken.’


  Hij knikte. ‘Ik heb het gezien.’ Hij bleef naar de wolken staren. ‘De wind is kwaad. Er zal onweer komen binnen in ons. Dat zal genoeg zijn voor vandaag.’


  Wat betekent dat? vroeg ik me af. Ik bleef staan en keek hem na terwijl hij Wind Song terugbracht naar de stal. Ik was vreselijk kwaad en gefrustreerd. Misschien bedoelde hij dat met onweer binnen in ons. Er was genoeg binnen in me om een overstroming te veroorzaken, maar ik vloekte alleen maar zachtjes toen ik naar de douche liep om me zo goed mogelijk schoon te wassen.


  Later vertelde ik Robin en Teal wat ik gedaan had en wat er gebeurd was. Ik vertelde ze ook wat Natani had gezegd toen hij naar een paar donkere wolken in de verte keek. Gia was in de buurt en stond te luisteren, maar tegenwoordig was ze introverter dan ooit. Ze bleef op een afstand, in zichzelf gekeerd, alsof ze bang was dat we iets zouden doen of zeggen dat haar gedachtegang zou verstoren. Soms betrapte ik haar erop dat ze stopte met haar werk en naaide haciënda staarde. Dan bewogen haar lippen, maar er kwam geen geluid uit haar mond. Na een tijdje realiseerde ze zich dat ik haar gadesloeg en ging ze verder met haar werk.


  Tijdens het eten was ze al even stil en teruggetrokken. Ze at, deed haar corvee, zei alleen iets als dat nodig was, en keerde terug naar de barak, waar ze overlas wat ze had geschreven, deed wat schoolwerk en ging slapen. Ze ging elke avond vroeger slapen. Robin probeerde van mij te horen wat er aan de hand was. Zij en Teal hadden de dramatische veranderingen ook opgemerkt, maar altijd als ik Gia vroeg of ze wilde dat we iets zouden doen, schudde ze haar hoofd en zei niets. Eén keer zei ze: ‘Niet nu.’


  Bedoelde ze dat ze nu niets wilde of dat er niets mis was?


  Ik veronderstelde dat haar gedrag een hoop te maken had met Mindy, en dat ze haar erg miste. Ook al was ze snauwerig en kritisch tegen haar geweest, Mindy had haar nader gestaan dan wij. Dat was logisch. Ze had meer tijd met haar doorgebracht. Nu en dan betrapte ik haar erop dat ze naar Mindy’s bed staarde, maar zelfs dat staren was nu anders. Ze scheen dingen te zien. Haar ogen vergrootten en versmalden zich, haar lippen bewogen en soms schudde ze haar hoofd of knikte ze. Dan was ze zo gespannen, dat ze erin verloren ging. De schuur kon om ons heen instorten, en ze zou daar blijven staan, starend naar dat lege bed, dacht ik. Ze hoorde niets en reageerde op niemand, en als ze klaar was, draaide ze zich om en ging op haar bed liggen.


  Zag dr. Foreman die veranderingen ook in haar? vroeg ik me af.


  Toen we terug waren van onze beproeving in de woestijn, verwachtte ik elke dag een soort therapiesessie met dr. Foreman, hetzij met ons drieën, of één voor één, maar ze liet zich niet zoveel meer zien. Drie avonden achter elkaar verscheen ze niet aan tafel, maar we zagen wél het busje met haar komen en gaan.


  ‘Waarschijnlijk werkt ze aan vervangsters, al heb ik weinig hoop dat we gauw worden vrijgelaten,’ zei Robin.


  Ik nam aan dat ze gelijk had. De sfeer op de ranch leek veranderd. De buddy’s zaten ons minder op onze huid en hielden zich rustiger. Eén keer gingen ze weg voor een zogenaamde vakantiedag en kwamen natuurlijk beladen met allerlei lekkernijen terug. Ze waren veel te vrolijk en zorgeloos. We durfden niet naar de achterkant van het huis te gaan om ze te bespioneren, maar we twijfelden er niet aan of ze hielden een party.


  En toen, iets meer dan twee weken na onze terugkeer, gebeurde het.


  Urenlang waren we bezig de details na te gaan en te proberen eruit wijs te worden, de zin ervan te zien. En het kostte ons veel energie om het te vergeten. Het was iets voor nachtmerries. Elke schreeuw die ik daarna hoorde maakte de herinneringen wakker en bezorgde me koude rillingen. Hetzelfde gold voor Robin en Teal, misschien zelfs nog wel in hogere mate, vooral voor Teal. Het was altijd al duidelijk geweest dat zij de zwakste was van ons drieën, het overgevoeligst, al zou ze waarschijnlijk, als dit achter de rug was, een huid hebben als een olifant, vergeleken met de vriendinnen die ze had en de vriendinnen die ze zou maken.


  Natani had me eens verteld dat het leven, tijd, ervaringen, een steeds dichtere cocon om je weefden, je isoleerden tegen meer van hetzelfde in de toekomst of tegen iets dat je kon kwetsen.


  ‘We zijn als de bomen,’ zei hij. ‘Zoals hun schors dikker wordt – en ze hoger worden, zo groeien ook wij.’


  Ik denk dat het zijn manier was om me te vertellen dat ik niet bang moest zijn voor het leven, maar ervan moest profiteren, altijd ervan leren, nooit iets mijn rug toekeren. Een van de eerste dingen die hij ons vertelde toen we pas waren aangekomen was: ‘Ik weet dat jullie niet gelukkig zijn. Maar vergeet niet dat tegenslagen in het leven vaak grote vreugden kunnen betekenen.’ Dankzij die levenshouding was hij nooit gedeprimeerd, nooit lang triest. Het maakte hem zo sterk als de boomstronk waar hij soms op leek.


  Het is niet overdreven te zeggen dat een reeks gebeurtenissen – of zelfs een enkele gebeurtenis – je soms het gevoel kunnen geven of je een heel leven hebt doorgemaakt. Die nacht was een van die keren. Het leek eeuwig te duren, en na een tijdje was het alsof niets ervoor was gebeurd en niets erna zou kunnen gebeuren.


  Ik werd met een schok wakker. Mijn wang voelde aan alsof er een koude hand op was gelegd, een heel koude hand, de hand van de dood zelf. Ik luisterde en dacht dat ik nog sliep, droomde, want wat ik hoorde leek zo ver weg, leek alsof het diep uit mijn binnenste kwam, een stem die klonk als een echo uit een put of een tunnel, een lange, ijle kreet.


  Ik ging rechtop zitten.


  De sterren schitterden, maar er was meer licht dan gewoonlijk en niet van wat Natani noemde ‘de zwangere maan’. Ik wreef met mijn palmen over mijn wangen en draaide me om. Gia’s bed was leeg.


  Nieuwsgierig en verward trok ik mijn overall aan, stak mijn armen in de mouwen van mijn shirt en zette mijn voeten in mijn schoenen. Ik stond op en keek naar Robin en Teal, die allebei lagen te slapen, met hun rug naar me toe.


  De gil die ik in mijn droom had gehoord werd luider en groeide aan tot een koor.


  ‘Robin!’ schreeuwde ik. ‘Robin, Teal.’


  Robin draaide zich om en kreunde. Teal werd niet wakker.


  ‘Waaa?’ kermde Robin.


  ‘Luister. Wat is dat? Luister.’


  Ze wreef met haar vuisten in haar ogen alsof ze dan beter kon horen en ging langzaam rechtop zitten.


  ‘Wat denk je dat dat is?’


  ‘Ik weet het niet,’ zei ze. Ik liep naar Teals bed en gaf haar een por tegen haar schouder. Ze draaide zich kwaad om en keek me aan.


  ‘Wat wil je? Het is toch nog geen ochtend?’


  ‘Luister,’ zei ik.


  ‘Wat is er?’ Robin was ook bezig zich aan te kleden. ‘Hou je mond en luister,’ commandeerde ze.


  Teal kwam kreunend overeind. Toen sperde ze haar ogen open. ‘Wat is dat?’


  ‘Dat weten we niet. Kom,’ zei ik. ‘Kleed je aan.’


  Met tegenzin gehoorzaamde ze. Ik aarzelde. Het gegil klonk nu luider, veel luider. Ik deed de deur open en het leek of de hele wereld in brand stond. De vlammen die rechts van ons omhoogschoten, leken de sterren te verschroeien. We liepen naar buiten, verbijsterd, onze gezichten gevangen in een demonische gele gloed.


  Natani en zijn neef renden in het rond.


  De haciënda ging in vlammen op. Het gegil dat we hoorden kwam van de achterkant.


  ‘Iemand zit in de val,’ zei ik. Haastig liepen we over het erf naar de achterkant van het huis. Toen staarden we geschokt omhoog.


  Het schuine dak waar we op waren geklommen om de buddy’s te bespioneren was één vlammenzee. Het middenstuk was ingestort. Achter de ramen zagen we de buddy’s. Ze keken alledrie naar ons, hun gezichten waren zo verlicht door de vlammen die langs de kanten van het hoofdgebouw lekten dat het leek alsof het vuur al binnen in hen brandde, ze als gloeilampen deed oplichten.


  De voorkant van de haciënda brandde nog feller, zodat het vuur hen in het huis gevangen hield. Lady Two probeerde uit het raam te stappen, maar bijna op hetzelfde moment werd het dak vóór haar een zee van vuur. Het vuur scheen elke beweging die ze maakten te pareren, elke gedachte aan ontsnappen onmogelijk te maken.


  Achter ons trachtten Natani en zijn neef een ladder te plaatsen tegen een nog niet aangetast stuk van het dak. We keken toe terwijl Natani’s neef zo snel hij kon de ladder opklom. Met een natte zak sloeg hij naar de vlammen om te zien of hij een pad kon banen voor de buddy’s.


  We konden zien hoe de vlammen in het huis de muren achter hen wegvraten. Lady Two stapte uit het raam en draaide zich om naar Natani’s neef, die nu op de bovenste sport van de ladder stond en naar de vlammen sloeg. Ze hief beschermend haar linkerarm op en bewoog zich langzaam in zijn richting, maar het door het vuur verzwakte dak zakte in en op hetzelfde ogenblik zagen we haar in de vuurzee vallen. Ze viel zonder een kik te geven. Het was gruwelijk en irreëel. Ik moest mezelf ervan overtuigen dat ik niet nog lag te slapen op mijn bed in de schuur.


  Als in een overwinningsmars rezen de vlammen omhoog tot boven de ramen. Door het vuur heen kon ik de Lady’s One en Three zien. Ze gilden, maar we konden hen niet horen. Het was een stomme film in felle kleuren. Het dak boven hun hoofd stortte in en het huis leek af te brokkelen en uit elkaar te vallen. Natani’s neef sprong van de ladder toen ook dat dak naar voren viel. Hij kwam behendig terecht, en Natani hielp hem overeind.


  We liepen steeds verder achteruit. De hitte sloeg ons in het gezicht en leek het te verbranden.


  ‘Achteruit,’ schreeuwde Natani tegen ons. ‘Achteruit, achteruit.’


  We trokken ons terug naar het midden van het erf, waar we naar het brandende huis bleven staren. In de verte, als lantaarns in de nacht, verschenen twee roterende lichten. Er kwam iemand, maar veel te laat, dacht ik.


  Achter ons hinnikten de paarden van angst en schopten tegen de deuren van hun boxen. Natani holde terug, zijn arm recht omhoog, met zijn hand de gloeiende as opsporend die door de rook werd meegevoerd. Ik begreep onmiddellijk waar hij zich zorgen over maakte. De as dwarrelde in de richting van de stal en de stal was droog, vooral het dak.


  Ik liep haastig naar Natani en zijn neef en hielp de paarden uit de stal te halen en naar de paddock te brengen.


  ‘Ze zullen toch erg bang zijn,’ zei Natani.


  Hij liet zijn neef het hek van de paddock openmaken, zodat de paarden hun gang konden gaan. Toen wijdde hij zijn aandacht aan de andere dieren. Ik werkte met hem samen, urenlang zoals ik me later realiseerde. Ook Robin en Teal begonnen te helpen. Natani bleek het goed te hebben gezien. Een deel van de paardenstal raakte in brand. Zijn neef probeerde het vuur te bedwingen met waterslangen, maar de waterstraal was niet krachtig genoeg en had niet voldoende bereik. Na een tijdje had de stal te veel schade opgelopen en was niet meer te redden.


  De lichten die ik had gezien waren van een brandweerauto en een ambulance met twee paramedici. Er viel niet veel te doen voor hen; ze konden slechts samen met ons toezien hoe de haciënda tot op de grond toe afbrandde. Kort na hun komst arriveerde een patrouillewagen van de sheriff en toen nog een.


  Uitgeput door de inspanning om alle dieren te redden, zaten Robin, Teal en ik voor onze barak, die door de richting van de wind ontsnapt was aan de gloeiende asdeeltjes. We zagen de politie, brandweerlieden en paramedici staan praten met Natani. Het bleef allemaal irreëel. Hun gloeiende gezichten, de vlammen, het geknetter van het vuur, de toren van rook die door de wind naar de woestijn werd gestuwd. Daardoorheen fonkelden de sterren alsof de hemel dit alles goedkeurde.


  ‘Waar is Gia?’ vroeg Teal, en Robin en ik keken elkaar aan.


  Door alle opwinding, onze hectische activiteit en in onze angst, hadden we geen van allen aan haar gedacht.


  ‘Ik heb dr. Foreman ook niet gezien,’ zei Robin.


  We keerden terug naar de afnemende brand en staarden als drie gehypnotiseerden naar de vlammen. Niemand zei iets, niemand verroerde zich. Ten slotte leunde Teal tegen me aan. Ik sloeg mijn arm om haar heen en Robin sloeg haar arm om mij heen. Zo werden we gevonden door de politie en de vrouw van de sociale dienst. We leken drie versteende meisjes die ontdekt werden op de top van een heel, heel hoge berg, en er leek een koevoet voor nodig om ons uit elkaar te halen.


  We hadden daar de rest van de nacht tot het ochtendgloren gezeten. Het huis was tot op zijn grondvesten afgebrand. Het smeulde nog en een grote rookwolk steeg omhoog, die zeker kilometers in de omtrek kon worden waargenomen.


  Merkwaardigerwijs verschenen er andere indianen uit de woestijn, alsof ze daar altijd geweest waren. Ik kon me niet voorstellen waar ze allemaal vandaan waren gekomen, maar er bevonden zich zeker enkele tientallen mannen en vrouwen en een paar kinderen op het terrein. Aan de manier waarop ze Natani omringden en tegen hem spraken, kon ik zien dat ze een diep respect voor hem hadden. Later hoorde ik dat hij een afstammeling was van een beroemde Navajo-medicijnman; indianen hadden grote eerbied voor overgeërfde krachten.


  De vrouw van de sociale dienst stelde zich voor als mevrouw – Alexia Patterson, maar stond erop dat we haar Alex noemden. We hadden alledrie voldoende meegemaakt van het systeem van de jeugdopvang om te begrijpen dat het haar manier was om zich aan ons te tonen als een vriendin en niet als een ambtenaar. Een inspecteur van politie was bij haar toen ze naar ons toekwam. Ik kon zien dat ze precies wist waarvoor de ranch gebruikt werd en wie we waren. De inspecteur keek ons beschuldigend en achterdochtig aan en wilde ons onmiddellijk spreken.


  ‘Laten ze zich eerst wat opknappen,’ zei Alex. ‘Ze hebben hard gewerkt met de dieren en alles, inspecteur.’


  Hij bromde een onwillig oké en we liepen als verdoofd naar een wasbak buiten, waar we ons gezicht en onze handen, armen en hals wasten. De stank van rook en verbrand hout was zo intens dat hij diep in onze huid verankerd leek. Er was meer voor nodig dan een wasbeurt om die eruit te krijgen. En hij zou nooit van onze ziel en ons hart te verwijderen zijn.


  Terwijl we ons wasten, stonden Alex en de inspecteur met elkaar te praten en naar ons te kijken. Onze schok en ontsteltenis minderden wat, maar in de plaats daarvan kwam angst. Wat zou er met ons gebeuren? Wat was er met Gia gebeurd? Hoe dachten de autoriteiten over ons?


  ‘Hoe gaat het met jullie, meisjes?’ vroeg Alex, die naar ons toeliep.


  ‘Super,’ antwoordde Teal.


  Alex knipperde niet met haar ogen. Ze glimlachte en knikte. ‘Die, eh, schuur of dat gebouw daar?’ Ze wees naar onze barak. ‘Hebben jullie daar geslapen?’


  ‘Ja,’ zei Robin. ‘Dat is de eersteklasaccommodatie hier.’


  ‘Ik denk,’ zei de inspecteur, die naast Alex kwam staan, ‘dat de tijd voor brutale praatjes wel voorbij is.’ Hij keek ons woedend aan. Niemand zei iets.


  ‘Dit is inspecteur Rowling, meisjes. Hij en ik moeten jullie een paar vragen stellen. Zullen we allemaal maar naar binnen gaan om even met elkaar te praten?’ zei Alex zo vriendelijk mogelijk. Inspecteur Rowling knikte instemmend, maar hield zijn blik strak op ons gericht, met de precisie van een paar goed gerichte pistolen.


  We liepen naar de barak.


  Toen we binnen waren, bleef Alex staan en keek om zich heen in het Spartaanse verblijf. Ze was duidelijk verbaasd dat er stro op de grond lag en geen van de bedden, op één na, een matras, hoofdkussen of deken had.


  ‘Dat begrijp ik niet,’ mompelde ze, en keek even naar de inspecteur, die zijn schouders ophaalde.


  ‘Laten we hier gaan zitten,’ ging ze verder, met een knikje naar mijn bed, dat het dichtst bij ons stond.


  We gingen erop zitten en inspecteur Rowling trok een ander bed dichter naar ons toe. Alex ging daarop zitten, maar hij bleef met een kwaad gezicht naar ons staan kijken.


  ‘Hoeveel meisjes zijn er op het ogenblik?’ vroeg ze.


  ‘We waren met z’n vijven toen wij drieën hier kwamen. Gisteravond waren we met z’n vieren. Mindy is dood. Zij heeft zelfmoord gepleegd.’


  Alex keek naar inspecteur Rowling, die spottend grijnsde. ‘Wie heeft zelfmoord gepleegd?’ vroeg hij.


  ‘Mindy.’


  ‘Mindy Levine,’ zei Robin.


  ‘Hebben jullie gezien dat ze zelfmoord pleegde?’ vroeg hij.


  ‘Nee. Gia vertelde ons wat er gebeurd is. Wij waren in de woestijn,’ zei ik.


  ‘Wie is die Gia?’ vroeg hij, van mij naar Robin en Teal kijkend.


  ‘Zij was het andere meisje, het vierde meisje,’ antwoordde Robin.


  ‘Je zei dat jullie in de woestijn waren. Wat wil dat zeggen?’ vroeg Alex.


  ‘We werden gestraft. We werden de woestijn in gereden en daar achtergelaten om op eigen houtje terug te komen,’ legde ik uit. ‘Teal werd gebeten door een ratelslang. Natani heeft ons leven gered.’ Ik had het gevoel dat ik een opname herhaalde. Ik sprak met weinig of geen emotie, vermeldde alleen de feiten. Weer gingen Alex’ wenkbrauwen omhoog en weer keek ze naar inspecteur Rowling.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Jullie horen meer over deze instelling te weten dan wij,’ zei hij verwerend.


  Alex knikte. ‘Dat zou ook moeten, ja. Maar kennelijk doen we dat niet.’


  ‘Ja, nou ja, dat is van later zorg. Voorlopig,’ ging hij verder, zich vooral tot mij richtend, ‘wil ik horen wat jullie over deze brand weten.’


  Ik schudde mijn hoofd en de anderen deden hetzelfde.


  ‘We werden wakker en zagen licht, dus kleedden we ons aan en liepen naar buiten en zagen dat het huis in brand stond. We holden naar de achterkant, waar Natani en zijn neef, de kok, probeerden de buddy’s te redden.’


  ‘Buddy’s?’


  ‘Assistentes zou je ze geloof ik kunnen noemen,’ zei Teal droogjes. ‘Wij hadden betere namen voor ze.’


  ‘Weet u iets over Gia?’ vroeg ik.


  ‘En dr. Foreman? Was zij in het huis, of wat?’ liet Teal zich horen. Haar arrogante, bevelende toon deed haar meer lijken op de Teal die ik kende.


  ‘Wij stellen de vragen hier,’ zei inspecteur Rowling zo scherp dat het leek of zijn tong van scheermesjes was gemaakt.


  ‘Oké, meisjes,’ zei Alex. Ze wierp hem een strenge blik toe en richtte zich toen weer tot ons. ‘Ik wil dat jullie nu eerst gaan rusten. We zullen iets te drinken en te eten voor jullie halen. Ik kom gauw terug.’


  Zij en de inspecteur verlieten de barak.


  ‘Hoe komt het dat ze het niet wist van Mindy?’ vroeg Teal. ‘Als iemand doodgaat, vooral op zo’n manier, moet de politie dat toch weten?’


  ‘Het is allemaal heel vreemd,’ zei Robin. Ik was het met haar eens, en toen viel mijn blik op Gia’s bed. De rand van haar schrift piepte onder haar hoofdkussen vandaan. Ik liep ernaartoe en haalde het eronderuit. Ik sloeg het open en ging op haar bed zitten lezen.


  ‘Wat is er?’ vroeg Robin toen ik mijn hoofd schudde. ‘Ik denk dat ze weer Posy werd. Ze begint met “Beste moeder”.’ Ik las verder. ‘Nee, wacht. Misschien toch niet.’


  ‘Lees hardop,’ zei Teal.


  Ik keek hen even aan en deed toen wat ze vroeg.


  


  ‘Beste moeder,


  Heb ik je ooit verteld over die eerste dag dat ik je zag, toen ik tien was en ze me bij je brachten ? Hoe komt een meisje eroverheen dat haar echte moeder en haar echte vader alle hoop opgeven en overeenkomen haar weg te geven, haar aan jou te geven, haar door jou te laten adopteren, zodat ze haar dochter kon worden?’


  


  ‘Wat een fantasie had dat kind,’ zei Teal hoofdschuddend. Robin knikte.


  Ik las verder.


  


  ‘Ik heb het natuurlijk nooit allemaal begrepen. Ik verwachtte altijd dat ik op een dag naar huis zou gaan, hoe je het ook zou uitleggen. Je vertelde me dat jij nu mijn moeder wilde zijn. Ik zou een stralend voorbeeld zijn van je geestkracht, je capaciteiten. Je zou aanwezig zijn op de diploma-uitreiking van highschool en van de universiteit en je zou trots op me zijn.


  ‘Ik was erg intelligent, zei je. Dat kon je zien, en je wist zeker dat ik een uitstekende leerling zou zijn als ik eenmaal genezen was.


  ‘Ik moet je bekennen dat ik mezelf nooit gezien heb als ziek, dus heb ik ook nooit begrepen waarom je het “genezen” noemde.


  ‘Ziek betekende voor mij niezen en hoesten, buikpijn en hoofdpijn maar niet kwaad en bang en eenzaam zijn. Dat is toch geen ziek zijn? Naar wat ik van andere kinderen heb gezien, vooral degenen die bij jou werden gebracht, is kwaad, bang en eenzaam zijn tegenwoordig normaler dan ziek zijn.


  ‘Ik zie je al je hoofd schudden en je lippen opeen klemmen. Meer bewijzen dat ik ziek ben, meer bewijzen dat ik ziek ben. Dat is wat je zegt en wat je gezegd hebt sinds de dag waarop ik bij jou thuis ben gebracht.


  ‘Ik begrijp dat mijn ouders bang zijn me bij hen in huis te houden na de brand, maar ik ben altijd blijven geloven dat ze me op een dag weer zouden komen halen. Tot nu.


  ‘Nu weet ik dat ze dat niet zullen doen. Je zou het niet willen. Je zou je belangrijkste leerling immers niet willen opgeven?


  ‘Je hebt de spot gedreven met mijn Posy. Je hebt alles gedaan wat je kon om haar te vermoorden, haar te verpletteren als een insect, maar ze wist te ontkomen, net als Mindy. We kunnen aan je ontsnappen, maar niet wij allemaal. Niet allemaal zijn we tegen jou en je kleine leger van zogenaamde buddy ’s opgewassen.


  ‘Weet je wat me vandaag de meeste angst heeft aangejaagd, moeder? Dat ik je eindelijk moeder noem. Dat is je gelukt, maar nu ben ik verschrikkelijk bang dat je zult winnen, dat je daar werkelijk zult zitten bij de diploma-uitreikingen en ik je kleine protégee zal zijn, je stralende voorbeeld, en je mij zult gebruiken om je te ontdoen van elke Posy en elke Mindy.


  ‘Ik dacht erover je dit te laten lezen, maar toen dacht ik, als ik dat doe, zul je toch een manier vinden om te overwinnen. Die vind je altijd.


  ‘Jij bent de beste in wat je doet, moeder. Jij zult altijd winnen. Het zal je altijd lukken ons te laten doen wat jij wilt.


  ‘Raad eens wie vanavond is teruggekomen?’ las ik, en keek op naar Robin en Teal die als gehypnotiseerd zaten te luisteren. Ik richtte mijn blik weer op het schrift. ‘Precies, Posy. En raad eens waarom? Ze heeft een plan. Ik snap niet waarom ik dat niet zelf bedacht heb. Ik denk dat je me in een kringetje hebt laten ronddraaien. In ieder geval, ze is hier om me te helpen. Ze is me niet vergeten. Ze heeft me niet in de steek kunnen laten.


  ‘We zijn bezig om ons plan ten uitvoer te brengen, moeder. Je zult het gauw genoeg weten.


  ‘Ik vraag me af of mijn echte vader en moeder werkelijk nooit naar me geïnformeerd hebben. Jij zei van niet, maar misschien, misschien loog je tegen me. Misschien zijn ze me niet totaal vergeten. Misschien zullen ze nu aan me denken. Posy zegt van wel.


  ‘En Posy weet het.


  ‘Posy heeft het altijd geweten.’


  


  Ik deed het schrift dicht.


  ‘Ik voel me zo misselijk,’ zei Teal. ‘Misselijk en moe.’


  ‘Dat is niks nieuws,’ mompelde Robin, en voegde er toen snel aan toe: ‘Ik ook.’


  We keken allemaal op toen een vrouwelijke inspecteur binnenkwam met een paar frisdranken en een zak sandwiches en chocoladerepen.


  ‘Hallo,’ zei ze. ‘Ik heb jullie iets te eten en te drinken gebracht.’


  Ze zette alles neer.


  ‘Chocoladerepen?’ zei Teal, terwijl ze de zak openmaakte. ‘En blikjes fris. Het schijnt dat ze van alles bij zich hebben!’


  ‘Dat hebben ze ook,’ zei de inspecteur. ‘Ik wist natuurlijk niet waar jullie van hielden, dus heb ik maar een en ander meegebracht. Geniet ervan. Straks komen mevrouw Patterson en inspecteur Rowling terug om met jullie te praten.’


  Ze ging weg en Robin stak haar hand in de zak. ‘Rosbief. En cola. Ik ben vergeten hoe dat smaakt. Kijk.’ Ze hield een plastic zak op. ‘Chips!’


  Teal zat al te eten, haar ogen gesloten van genot. Ik was het meest verbaasd van allemaal dat ik nog honger had na alles wat we hadden meegemaakt, maar ik denk dat zenuwen calorieën verbranden. Ik at net zo snel als zij en genoot net zoveel van wat ik at.


  Toen we klaar waren liepen we naar de deur omdat we een dreunend geluid hoorden. We zagen een helikopter landen. Twee mannen in burger en een geüniformeerde politieagent die eruitzag als een generaal, stapten uit, voorovergebogen om de propellers te vermijden, en holden naar de ruïne van het huis. Nog veel meer patrouilleauto’s, nog een ambulance, brandweer en politie bewogen zich over het terrein en rond de smeulende haciënda. Links zag ik Natani en zijn neef, omringd door politiemannen die luisterden naar de antwoorden op hun vragen.


  ‘Wie zit er in die helikopter, de president?’ vroeg Robin.


  ‘Wat gaat er nu met ons gebeuren?’ vroeg Robin.


  Teal en ik draaiden ons naar haar om.


  Gek, dacht ik, dat ik daar geen moment aan gedacht had tot zij het vroeg. Wat zouden ze met ons doen?


  ‘Wat het ook is, het zal een vakantie zijn vergeleken hiermee,’ antwoordde Teal.


  Maar ik dacht niet dat er een vakantie voor ons in het verschiet lag.


  


  


  16. We vliegen naar huis


  


  De twee mannen in burger die we in de helikopter hadden zien arriveren voegden zich bij Alex en inspecteur Rowling, en liepen met hen terug naar de barak. Weer zei Alex dat we op een bed moesten gaan zitten. Zij nam plaats op het bed dat dichter naar ons toe geschoven was, en de drie mannen bleven staan en staarden op ons neer alsof we buitenaardse wezens waren of iets dat net in de woestijn gevonden was.


  ‘We hebben jullie hulp nodig om te begrijpen wat hier precies gebeurd is,’ begon Alex op vriendelijke toon.


  Geen van de mannen glimlachte. Ik had het gevoel dat als zij er niet bij zou zijn, ze de antwoorden uit ons zouden sláán.


  ‘Jullie zijn alledrie hierheen gestuurd als onderdeel van het jeugdopvangprogramma, niet?’ vroeg ze, en bladerde een paar pagina’s door van een dossier dat ze bij zich had.


  ‘Is dat hoe ze het noemen?’ vroeg Teal, naar Robin en mij kijkend alsof wij het voor haar geheim hadden gehouden.


  ‘Ik heb die uitdrukking nog nooit gehoord, Teal,’ zei ik.


  ‘Ik dacht dat het een deel was van het afvalrecyclingprogramma,’ mompelde Robin.


  ‘Misschien moeten we deze ondervraging ergens anders voortzetten,’ bromde inspecteur Rowling. ‘In de maximaal beveiligde gevangenis bijvoorbeeld.’


  Alex stak haar rechterhand op zonder zich naar hem om te draaien. Ze hield haar ogen op ons gericht. ‘Luister goed naar me, meisjes. Er zijn mensen dood. Dit is een duidelijk geval van brandstichting.’


  ‘Moord is een beter woord ervoor,’ verbeterde inspecteur Rowling haar.


  Alex opende en sloot haar ogen, weer zonder hem aan te kijken. ‘Voor we jullie naar een comfortabelere omgeving brengen en bespreken hoe jullie toekomst eruit gaat zien, moeten we zoveel mogelijk weten van wat er hier heeft plaatsgevonden. Hoe lang zijn jullie hier?’ vroeg ze, weer door het dossier bladerend.


  We keken elkaar aan en toen niemand antwoord gaf, begonnen we te lachen.


  De mannen keken weer alsof ze op ons af wilden springen en ons in elkaar slaan.


  ‘Het is geen gebrek aan respect van ons, Alex,’ zei ik. ‘We hebben geen idee van de tijd. Het lijkt al heel erg lang, maar ik neem aan dat het nog niet zo lang is.’


  ‘Toen jullie hier aankwamen waren die andere meisjes, Mindy en Gia, toch al hier?’


  ‘Ja,’ zei Robin.


  ‘Is Mindy dood?’ vroeg ik. Ik keek snel naar inspecteur Rowling, in de verwachting dat hij weer zou zeggen dat zij degenen waren die de vragen stelden, niet wij. ‘We maken ons ongerust over haar. We weten niet wat we moeten geloven.’


  Alex knikte. ‘We hebben begrepen dat ze een poging tot zelfmoord heeft gedaan. Ze is in een kliniek. Een psychiatrische inrichting, waar ze wordt behandeld.’


  ‘Ze is niet gestorven?’ vroeg Teal, en keek toen naar mij.


  ‘Waarom is zij in een kliniek terechtgekomen en Gia niet?’ vroeg ik me hardop af. ‘Misschien zou dit dan allemaal niet gebeurd zijn.’


  ‘Waarom zeg je dat? Was Gia kwaad over Mindy?’ vroeg Alex.


  ‘Ze vertelde ons dat Mindy dood was. Ik geloof niet dat ze loog. Ik denk dat ze het echt geloofde, dus, ja, ze was erg ontdaan. Toen we terugkwamen van onze picknick in de woestijn, was ze helemaal veranderd. Ze zei niet veel tegen ons. Ze sliep veel,’ antwoordde ik.


  ‘Wat heeft ze eigenlijk gedaan?’ vroeg Teal.


  Robin en ik keken op, verwachtten de gruwelijke details te horen.


  ‘Heeft ze er met jullie over gesproken wat ze wilde doen?’ vroeg Alex in plaats van een rechtstreeks antwoord te geven.


  ‘Nee,’ zei ik.


  ‘Het enige wat ze deed was werken, eten en in haar schrift schrijven,’ merkte Robin op. ‘Net als wij.’


  ‘Schrift?’


  ‘Dr. Foreman liet ons dingen opschrijven in schriften,’ zei Teal. ‘Als we dat niet deden, raakten we privileges kwijt of werden we gestraft. Als we het wel deden, konden we onze matras, kussen en deken terugkrijgen,’ voegde ze er op verontwaardigde toon aan toe, alsof ze een klacht indiende bij een hoteldirecteur. ‘We hebben ze ingeleverd en er nooit iets over gehoord.’


  ‘Heeft Gia haar schrift ook ingeleverd?’ vroeg Alex.


  ‘Nee, het ligt hier, onder haar kussen.’ Ik knikte naar Gia’s bed.


  Inspecteur Rowling, waarschijnlijk gefrustreerd door het alleen maar staan en luisteren, zonder iets van een elektrische marteling te kunnen toepassen, sprong op het bed af en greep het schrift. Hij sloeg het open, grijnsde teleurgesteld en overhandigde het aan Alex. Ik weet niet wat hij verwacht had erin te zullen vinden. Misschien een bekentenis.


  Alex las een deel ervan snel door, knikte en gaf het aan de kleinste van de twee goedgeklede mannen. Hij begon het te lezen, terwijl de ander over zijn schouder meekeek.


  Alex draaide zich weer om naar ons. ‘Vertel me in het kort wat zich hier afspeelde.’


  ‘Afspeelde?’ vroeg Teal. Ze hield haar hoofd schuin, alsof ze met een complete idioot praatte.


  ‘Jullie hadden lessen die je bijwoonde. Jullie praatten over goed en slecht gedrag. Je had therapeutische sessies met dr. Foreman, die probeerde je bij te brengen waarom jullie je steeds dieper in de moeilijkheden werkten. Ik neem aan dat jullie elke dag je taken hadden, hielpen met het beheer van de ranch, de voorbereidingen voor jullie maaltijden. Heb ik het goed?’


  We gaven geen antwoord, staarden haar alleen maar aan.


  Toen leunde Teal naar voren, nam een superieure houding aan, zoals van ons drieën alleen zij dat kon, en keek Alex recht in het gezicht. ‘Uw begrip van de situatie berust op een misvatting,’ zei ze op schoolmeesterachtige toon.


  Alex’ glimlach verdween. ‘Help me dan een beter begrip te krijgen.’


  Teal keek naar ons. ‘Zullen we haar helpen, meiden?’


  ‘Hoor eens, mevrouw… Alex, wat dan ook,’ zei Robin. ‘Het schijnt dat ze u allemaal een hoop nonsens op de mouw hebben gespeld. We kregen nooit echt les. Ze wierp ons boeken en opdrachten toe, die we zelf maar moesten oplossen, en als dat niet lukte, kregen we minpunten, en als we te veel minpunten kregen, raakten we onze privileges kwijt, en als we nog meer minpunten kregen, werden we naar de IJskamer gestuurd.’


  ‘De IJskamer?’ De twee mannen in burger deden Gia’s schrift dicht en luisterden naar ons.


  Robin en ik waren niet erg verlangend om de IJskamer te beschrijven. Feitelijk wilde Robin helemaal niet veel zeggen. Ik legde uit hoe ik mijn angst voor ratten kenbaar had gemaakt en hoe dat was gebruikt om me geestelijk te martelen en tot gehoorzaamheid te dwingen.


  ‘Virtual reality,’ zei een van de mannen in burger. Hij knikte naar de ander. ‘Hypermoderne apparatuur. Let daar goed op als ze de ruïne onderzoeken. Zie wat je kunt vinden.’


  ‘Vertel eens over die tocht door de woestijn,’ zei Alex.


  Die kon Robin wél beschrijven. Toen ze bij het moment kwam waarop Teal werd gebeten, begon Teal zachtjes te huilen. Het leek haast of ze niet wist dat ze huilde. Ze zat voor zich uit te staren en de tranen kwamen onder haar oogleden vandaan en rolden over haar wangen.’


  ‘Het spijt me,’ zei Alex. ‘Ik wil jullie niet dwingen pijnlijke ervaringen opnieuw te beleven, maar we proberen te begrijpen hoe dit allemaal zover heeft kunnen komen.’


  ‘Hebben jullie die Gia geholpen met de benzine?’ vroeg inspecteur Rowling ongeduldig, en deed een stap naar ons toe.


  ‘Benzine?’ reageerde Robin.


  ‘Nee.’ Ik keek naar Alex. ‘Wat heeft ze precies gedaan? Vertel het ons alstublieft.’


  ‘Dit is belachelijk,’ klaagde inspecteur Rowling. ‘Dat meisje, Gia, heeft dat allemaal gedaan en jullie drieën willen beweren dat jullie van niets wisten? Is dat zo?’


  ‘U hoeft het niet te geloven, maar het is de waarheid,’ zei Robin fel.


  Hoe sterker en vastberadener mijn vriendin overkwam, hoe trotser ik op haar was, en hoe sterker ik mezelf voelde worden.


  ‘Gia was intelligenter dan een van ons,’ zei ik. ‘Zij heeft ons geholpen al dat huiswerk te maken. Wat ze ook uitdacht, ze had ons niet nodig om haar te helpen of het te bedenken. Wat heeft ze gedaan?’ herhaalde ik nadrukkelijk.


  ‘Het ziet ernaar uit dat ze de benzine strategisch rond de haciënda heeft gegoten, zodat de brand en de vlammen de bewoonsters gevangen zouden houden. Ze goot de benzine op het dak, rond de ramen, overal. De inspecteur gelooft dat ze dat over een langere periode heeft uitgespreid en niet plotseling op het idee is gekomen en het in één keer heeft gedaan. Daarom zijn hij en een paar anderen zo achterdochtig en kunnen ze moeilijk geloven dat niemand van jullie iets gemerkt heeft,’ legde Alex kalm uit.


  ‘Als ze zoveel benzine naar het huis heeft gedragen, zou ze een groot aantal keren heen en weer hebben moeten lopen naar de schuur waar de tractor stond,’ ging inspecteur Rowling verder. ‘Iemand moet haar gezien hebben en gevraagd hebben waar ze mee bezig was. En ze moet ook naar benzine hebben gestonken.’


  ‘We stonken hier allemaal naar het een of ander,’ zei Teal. ‘Hebt u weleens een varkenskot schoongemaakt?’ Ze veegde een traan weg.


  ‘Misschien was er benzine dichterbij huis,’ opperde ik. ‘Behalve in de schuur bij de tractor.’


  Teal keek naar mij. ‘Dat grote vat,’ zei ze.


  ‘Wat voor vat?’ vroeg inspecteur Rowling.


  ‘Er stond een groot vat achter het huis.’ Ik beschreef hoe we de buddy’s hadden bespioneerd. Iets zo onschuldigs bekennen vergeleken met wat er hier zojuist gebeurd was en wat ze in de loop van de tijd met ons hadden gedaan, leek niet erg riskant. Ik vertelde dat we het idee om te beginnen van Gia hadden overgenomen.


  ‘Dus ze. wist dat het vat daar stond,’ zei Robin. ‘Ik geloof niet dat er toen iets in zat. Ik rook geen benzine. En het viel om. Weet je nog wel? Dan had de benzine eruit moeten lopen.’


  ‘Op dat moment was het beslist leeg,’ zei ik.


  Robin haalde haar schouders op.


  ‘Misschien heeft ze van tijd tot tijd benzine hierheen gebracht en in het vat gedaan tot ze dacht dat ze genoeg had,’ opperde Teal.


  ‘Op die manier hoefde ze niet dag en nacht op en neer te lopen met emmers om benzine rond het huis gieten,’ voegde Robin eraan toe. ‘Ik denk dat ze het allemaal heel goed gepland had.’


  Haar blik vol waardering voor Gia’s scherpzinnigheid maakte inspecteur Rowling nog kwader. ‘En jullie willen ons wijsmaken dat jullie haar niet hebben geholpen en er niets van wisten?’


  ‘Zie je nou?’ zei Teal, naar mij kijkend. ‘En jij zei dat hij het niet zou kunnen uitpuzzelen.’


  Als het schedeldak van inspecteur Rowling niet zo stevig aan de rest van zijn hoofd had vastgezeten, zou het er beslist af zijn gevlogen door de explosie van woede in zijn brein.


  ‘Meisjes, alsjeblieft,’ zei Alex. ‘Ik probeer dit zo snel mogelijk voor jullie op te lossen en jullie hiervandaan te krijgen.’


  ‘Ik neem aan dat ze hier thuishoorden,’ zei inspecteur Rowling. ‘Ik denk dat wat er ook met hen gebeurd is, het niet voldoende was om ze te veranderen.’


  ‘O, we zijn veranderd,’ zei ik. ‘We zijn veranderd. Vroeger waren we fatsoenlijke mensen.’


  Robin lachte en Teal grijnsde breed.


  ‘Het spijt me,’ zei ik tegen Alex, ‘maar we zijn moe en we hebben afschuwelijke dingen gezien en er zijn afschuwelijke dingen met ons gebeurd, of we dat verdienden of niet.’ Ik wierp een woedende blik op de inspecteur. ‘Wilt u ons alstublieft vertellen wat er met Gia gebeurd is? Wat is er met dr. Foreman gebeurd? Was zij in het huis?’


  ‘Er zijn vijf mensen dood. Reken maar uit,’ snauwde inspecteur Rowling. ‘Jullie zijn slim genoeg om te kunnen optellen.’


  ‘Alstublieft, inspecteur. U hebt nu wel voldoende informatie om mee verder te kunnen, niet?’ vroeg Alex, zich voornamelijk richtend tot de man in burger.


  Hij knikte. ‘Oké. We zullen met ze praten als u de informatie hebt gekregen die u nodig hebt en de noodzakelijke regelingen hebt getroffen,’ zei hij zacht. Hij knikte naar inspecteur Rowling, die zich onwillig omdraaide en hem naar buiten volgde.


  ‘Gia en dr. Foreman zijn dood, meisjes,’ zei Alex zodra ze weg waren. ‘En de meisjes die dr. Foreman assisteerden ook.’


  ‘Gia raakte gevangen in haar eigen brand,’ zei ik.


  ‘Nee, ze is het gebouw binnengelopen nadat ze het vuur had aangestoken.’


  ‘Waarom ging ze naar binnen nadat ze het had aangestoken?’ vroeg Teal.


  ‘Waarschijnlijk om het ook binnen te verspreiden,’ zei ik.


  ‘Nee, niet alleen daarom. Het schijnt dat ze naar binnen ging om dr. Foreman te beletten naar buiten te komen.


  ‘Hoe weet u dat?’ vroeg ik met een vertrokken gezicht.


  ‘Ze hebben een ketting rond Gia’s middel gevonden. De ketting was ook om dr. Foremans middel bevestigd, en er zat een slot op om te voorkomen dat ze zich eruit zou kunnen werken. Ze lag in bed toen ze haar vond, sliep blijkbaar. Er volgde een korte worsteling, maar het was te moeilijk om Gia met haar mee naar buiten te slepen, en inmiddels moeten de gangen, de kamers en alle uitgangen in brand hebben gestaan.’


  ‘Wilt u daarmee zeggen dat Gia samen met haar wilde sterven? Ze offerde zichzelf op om er zeker van te zijn dat dr. Foreman niet zou ontsnappen?’


  Alex knikte. ‘Daar ziet het wel naar uit, vrees ik. Vertellen jullie de waarheid? Hebben jullie hier niets van geweten? Niet wat haar plannen waren? Wisten jullie niet dat ze dr. Foreman zo haatte, genoeg om verantwoordelijk te zijn voor haar dood?’


  ‘Nee, mevrouw,’ zei ik, ‘Wij zijn dr. Foreman allemaal gaan haten,’ zei Teal. ‘Maar misschien had Gia daar nog meer reden voor.’


  ‘Geen misschien,’ zei Robin. ‘Ik denk dat Mindy het breekpunt was.’


  ‘Gia had niet van het begin af aan gelijk, hè, Phoebe? Ze leefde in haar fantasie, creëerde een meisje dat Posy heette. Ik denk dat het een tijdlang haar uitweg was, haar manier om te ontsnappen,’ zei Teal.


  Ik keek naar het gezicht van Alex Patterson terwijl Teal sprak en boog me toen naar voren. ‘Was het allemaal haar verbeelding? Ik bedoel, alles in dat schrift?’


  Lange tijd dacht ik dat ze geen antwoord zou geven, maar toen schudde ze haar hoofd.


  ‘Nee. Wat ze in haar schrift schreef was waar. Het is allemaal erg triest.’ Ze stond op.


  ‘Was het allemaal waar? Was ze de geadopteerde dochter van dr. Foreman?’ vroeg ik.


  ‘Ja,’ zei Alex. ‘Je hebt gelijk,’ ging ze verder tegen Teal. ‘De Posy die ze creëerde was haar manier om met dat alles om te gaan, haar ontsnapping veronderstel ik.’


  ‘Ze moet ten slotte wanhopig zijn geworden,’ dacht Teal hardop.


  Alex knikte. ‘Ik zal regelen dat jullie drieën naar een faciliteit in Phoenix worden gebracht. Daar zullen jullie verder ondervraagd worden. Ik zal bellen met de diverse justitiële instellingen waar jullie mee te maken hebben gehad en die op de hoogte zijn van de voorwaarden en regels voor jullie plaatsing. Er is veel te doen, dus zullen we gauw moeten beginnen. Ik denk dat jullie niet veel dingen hebben die je wilt inpakken en meenemen.’


  We schudden ons hoofd. We konden geen woord uitbrengen, waren te veel in gedachten.


  ‘Ik hoor binnen het uur een auto te hebben. Ga niet te ver weg,’ adviseerde ze.


  We zagen haar vertrekken.


  ‘Te ver weg?’ mompelde Robin.


  ‘We zouden eens kunnen weglopen,’ zei ik, en keek naar Teal.


  Ze begon te lachen. Haar schouders schokten en toen ging haar lach over in een snik. We deden haar na en huilden in koor om zoveel redenen dat het onmogelijk was ons op één speciale reden te concentreren. Later, voordat de auto kwam, verliet ik de barak en ging Natani zoeken. Hij en zijn neef hadden de paarden bijeengedreven en teruggebracht naar de paddock. Ze waren nog nerveus, de stank van de brand hing nog in hun neusgaten en wakkerde hun recente traumatische angst aan. Wind Song keek naar me toen ik naar het hek liep. Hij snoof en krabde op de grond, maar kwam niet zoals gewoonlijk naar me toe. Ik nam het hem niet kwalijk dat hij mensen wantrouwde die geacht werden hem te beschermen.


  Ik zag dat Natani’s neef de waterbak stond te vullen en wilde hem juist vragen waar Natani was toen ik de drum hoorde in Natani’s hogan. Ik liep er haastig heen, klopte op de houten lijst van de ingang en tuurde naar binnen. Hij zat gehurkt op de grond, de drum voor hem en de magische stenen verspreid eromheen. Hij zei niets, maar ik zag dat hij me met zijn ogen begroette, dus liep ik naar binnen en ging tegenover hem zitten.


  ‘Heb je iets in je medicijnenbuidel om dit alles te helen, Natani? Wie weet waar we nu zullen eindigen?’


  Hij sloot zijn ogen en stopte met drummen.


  ‘Vroeger, toen ik nog een kleine jongen was, nam mijn moeder me eens bij de hand en liet me zitten en naar een moederwinterkoninkje kijken die voor haar pasgeboren jongen zorgde. Ze bracht me elke dag terug en ik zag hoe hard de moeder werkte om de jongen te voeden en te verzorgen, die nooit ophielden met hun eisen.


  ‘Ze groeiden snel op. Het verbaasde me hóé snel, en het duurde niet lang of ze werden ondernemender en begonnen de wereld buiten hun nest te verkennen. Maar alles joeg ze angst aan en ze fladderden terug, bleven dicht op elkaar zitten en wachtten tot ze gevoerd en beschermd werden.


  ‘En algauw werden ze te groot voor het nest, maar toch probeerden ze erin te blijven. Ik zag het. Ik zag dat de moeder ze het nest uit joeg. Ze weigerde ze te laten terugkomen. Ze leken me verward en bang, maar na een tijdje vlogen ze weg en mijn moeder liet me het lege nest weghalen en bewaren en erover nadenken tot ik zelf de vraag kon beantwoorden waarom de moeder haar eigen jongen wegjoeg.


  ‘Lange tijd had ik moeite om het antwoord te vinden. En toen stierf mijn grootmoeder, de moeder van mijn moeder. Toen ze was heengegaan, kwam mijn moeder onze hogan binnen en ging naast me zitten. Ik was heel erg bedroefd. Ik was het lievelingetje van mijn grootmoeder. “Wat heeft dit je geleerd over de vogels?” vroeg mijn moeder.


  ‘Eerst keek ik haar vol verwarring aan. Hoe kon de dood van mijn grootmoeder me iets leren over een nest jonge vogeltjes die door hun moeder zo toegewijd verzorgd waren en toen weggejaagd? Mijn moeder bleef wachten. Ik besefte algauw dat ik het antwoord wist, dochter van de schildpad. Ik wist het, maar ik wilde het niet weten.’


  ‘Wat is het antwoord, Natani?’


  ‘De moedervogel wist dat ze veel ouder was en er een tijd zou komen, niet zo ver weg in het aardse leven, dat zij er niet meer zou zijn en haar jongen samen met haar zouden doodgaan als ze niet uitvlogen en sterk en onafhankelijk werden. Het is hard om je eigen familie weg te sturen, maar zo werkt de natuur.


  ‘Ik vroeg me vaak af of de moedervogel haar jonkies ooit nog terugzag, en als zij ze zag en ze zagen haar, of ze het dan zouden tonen of dat ze zo kwaad op haar zouden zijn dat ze haar niet langer wilden kennen of om haar geven.’


  ‘En deden ze dat?’


  ‘Je hebt nog nooit een vogel dood zien gaan, hè, dochter van de schildpad? Ze sterven in het donker, alleen. Je ziet een vogel niet plotseling dood omlaag vallen. Misschien dat je ze de volgende ochtend vindt, maar ze zijn gestorven in het donker. Mijn vader vertelde me dat de jongen zich in de duisternis verzamelen en hun moeder bedanken, zoals ze hopen dat hun jongen hen zullen bedanken. Voordat de zon opkomt zijn ze verdwenen. Hagoone is ons woord voor vaarwel, dochter van de schildpad, maar er is geen afscheidswoord voor kinderen en ouders. Je kunt geen afscheid nemen van datgene wat een deel van je is of waarvan jij een deel bent. Het blijft eeuwig bij je en bij degenen die na je komen. Het is het grootste geschenk dat we kennen, dat nooit afscheid nemen.


  ‘Wat je denkt dat weg is, wat je denkt dat je nooit meer zult zien of horen, is nog steeds bij je. Ga heen met dat in je hart. Niets hier heeft die waarheid veranderd en kon die ook niet veranderen.


  ‘Ze zijn in het donker gestorven,’ zei hij, met een knikje naar de afgebrande haciënda. ‘Ik zag hun geest in de rook omhoogrijzen om zich te voegen bij wat vóór hen is geweest.’


  Hij boog zijn hoofd en ik stond op om weg te gaan.


  ‘Dank je, Natani. Hagoone.’


  Hij keek naar me op en glimlachte. ‘Denk aan de schildpad die te lang in zijn schild bleef. Blijf niet te lang in dat van jou.’


  ‘Ik beloof het, Natani.’


  En ik liet hem alleen.


  Later reden we gedrieën zwijgend weg. Niemand van ons keek achterom. Het enige wat ik meenam was de turkooizen steen die Natani me had gegeven, een stukje van de omlaag gevallen lucht. Alex had een paar kleren voor ons meegebracht. Natuurlijk klaagde Teal dat ze goedkoop en lelijk waren, maar ik kon zien hoe dankbaar ze was.


  We dommelden nu en dan in. Het landschap vloog voorbij als een aanhoudende stroom van zand, stenen en woestijnplanten. We zagen een paar konijnen, maar we reden te snel om verder iets te kunnen onderscheiden. Alex zat voorin naast de chauffeur en vroeg geregeld hoe het met ons ging, of we dorst hadden of naar de wc moesten. Meestal schudden we slechts ons hoofd. Niemand leek de stilte te willen verbreken. Misschien waren we allemaal te bang dat als we te veel praatten, we een eind zouden maken aan deze ontsnapping, want dat was het voor elk van ons, een vlucht uit de privéhel van een ander.


  Ten slotte werden we naar een overheidsgebouw gebracht, waar we in een kamer weer ondervraagd werden over de laatste gebeurtenissen op dr. Foremans school. De twee mannen in burger die we in de barak hadden gezien, bleken FBI-agenten te zijn. De reden daarvoor was, zoals we hoorden, dat de ranch gehuurd was door dr. Foreman. Van Natani’s familie nota bene, dus hij had meer reden om er te blijven en ervoor te zorgen dan zij. Elke misdaad die gepleegd werd op indiaans land, viel onder de jurisdictie van de FBI, en van de indiaanse vertegenwoordiging en hun eigen stammenpolitie.


  Teal zei schertsend dat het een prestatie was om te worden verhoord door FBI-agenten. We waren op een gegeven moment allemaal gearresteerd door de stadspolitie, de lokale ordehandhaving, en nu waren we bevorderd tot het hoofd van de criminele jeugdklasse. We lachten, maar vonden het niet echt grappig. We lachten omdat we nog zenuwachtig waren over wat er nu zou gaan gebeuren.


  We kregen eten en koude drankjes en mochten uitrusten in een lounge. Gek genoeg, na zo lang geen televisie te hebben gezien, verveelde het gebodene ons en we negeerden het. Teal was de eerste die naar een tijdschrift greep. Robin deed hetzelfde en ik volgde hun voorbeeld. Het leek of we langzaam bijkwamen uit een coma. Zo had ik me gevoeld toen ik voor het eerst naar het oriëntatielokaal werd gebracht. Per slot was het allemaal slapen en ontwaken.


  Eindelijk kwam Alex terug en we keken vol verwachting op.


  ‘Ik zal jullie niet vervelen met alle details van het overleg met de diverse regeringsinstanties die iets te zeggen hebben over jullie toekomst,’ begon ze. ‘Jullie weten allemaal dat jullie naar deze school zijn gestuurd als gevolg van een wettelijk besluit en met goedkeuring van jullie wettelijke voogden. Waar het op neerkomt is dat jullie nog steeds op proef zijn. Ik moet ervoor zorgen dat jullie dat goed begrijpen. Doen jullie dat?’


  ‘Alex,’ zei Teal, met haar bijdehante grijnslachje, ‘we zijn op proef sinds de dag waarop we geboren zijn.’


  ‘Ja, goed, zolang jullie maar begrijpen dat jullie dat nog steeds zijn.’ Toen zuchtte Alex zo diep dat ik bang was dat we voor haar ogen in het niets zouden verdwijnen.


  ‘Teal, jij gaat naar huis. Je gaat met een vlucht via Newark naar Albany. Op de luchthaven van Newark zul je worden opgewacht door een ambtenaar van de criminele jeugddivisie, die ervoor zal zorgen dat je in het juiste vliegtuig naar Albany komt, waar je ouders je onder hun hoede zullen nemen. Daar zal een vertegenwoordiger van de kinderrechter zorgen voor je counseling.


  ‘Robin, jij krijgt een rechtstreekse vlucht naar Nashville.’


  ‘Heus?’


  ‘Je moeder zal je afhalen, en voor jou geldt hetzelfde als voor Teal.’


  ‘Moederlief wil me afhalen van de luchthaven? Weet u dat zeker?’


  ‘Jullie ouders zijn allemaal op de hoogte gesteld van bepaalde gebeurtenissen die aan het licht zijn gekomen, en gedeeltelijk van wat jullie hebben doorgemaakt op de ranch.’


  ‘Moederlief zal er waarschijnlijk een lied over schrijven,’ zei Robin tegen mij.


  Ik glimlachte, maar hield mijn blik strak gevestigd op Alex, die naar mij keek.


  ‘Phoebe, je oom en tante hebben geweigerd het voogdijschap en de verantwoordelijkheid voor je op zich te nemen. Het spijt me. Er is een regeling voor je getroffen dat je wordt ondergebracht bij pleegouders in Atlanta. Ze zullen je begroeten op de luchthaven. Je krijgt een rechtstreekse vlucht. Dezelfde counseling en toezicht gelden daar voor jou. Je onderwijs wordt geregeld. Het is, naar ik heb gehoord, een heel aardig echtpaar, met volwassen kinderen die uit huis zijn. Ze verheugen zich zelfs op je komst. Ik hoop dat je dat zult respecteren en dat alles goed zal aflopen voor jullie.


  ‘Goed dan,’ ging ze verder, terwijl ze opstond, ‘hebben jullie nog vragen die ik kan beantwoorden?’


  ‘Ja,’ zei Teal, ‘waarom zijn we geboren?’


  ‘Dat is een vraag die ik vrees dat je zelf zult moeten beantwoorden, kindlief. Ik wens jullie het allerbeste. Er staan buiten auto’s te wachten om jullie drieën naar de diverse terminals te brengen. Frissen jullie je wat op in het toilet en kom over een minuut of tien terug, oké?’


  Ze glimlachte en verliet ons toen zoals iemand die zich van een last bevrijd voelt ons zou verlaten, haar schouders ontspannen, haar lichaam soepel, haar brein vooruitsnellend naar iets aangenaams dat haar wachtte als ze thuiskwam van haar werk en ze ons voorgoed uit haar gedachten kon wissen. Ik benijdde haar dat ze dat kon doen.


  ‘Wil iemand naar de wc?’ vroeg Teal.


  ‘Ik niet,’ zei Robin. ‘Phoebe?’


  ‘Ik ben niet gewend aan een binnen-wc,’ zei ik, ‘zonder dat er iets rond de pot kruipt.’


  Ze lachten.


  ‘Wat ben je toch een idioot,’ zei Teal.


  ‘En wat ben jij dan?’ vroeg Robin haar. ‘Behalve een verwend nest?’


  Teal deed of ze nadacht. “Verder niks eigenlijk. Dat lijkt me voorlopig wel voldoende.’


  We lachten weer.


  ‘Het eerste wat mijn moeder me zal vragen,’ zei Teal toen we de kamer uitliepen, ‘is wat ik met mijn haar heb gedaan. Het zal geen moment bij haar opkomen dat een ander dat kan hebben gedaan. Ze zal me opsluiten tot ze vindt dat ik er goed genoeg uitzie om weer in het openbaar te verschijnen.’


  ‘Was je ooit goed en aardig genoeg?’ vroeg Robin haar.


  ‘Moet je háár horen. Ik hoop echt dat je moeder een lied schrijft over dr. Foremans school en het elke avond voor je zingt.’


  ‘Misschien schrijf ik het wel voor haar,’ zei Robin.


  Een man in burger die eruitzag als weer een man van de FBI, stond te wachten bij de voordeur van het gebouw. Alex was kennelijk al verdwenen.


  Hij deed de deur open en begon de auto’s toe te wijzen. Ze stonden in een rij geparkeerd bij het trottoir en alle chauffeurs keken dodelijk verveeld. We bleven even staan.


  Het was inmiddels donker geworden. Er stonden sterren aan de lucht, maar ze waren niet zo stralend en zo talrijk als de sterren in de woestijnlucht. Straatlampen en andere lichten beroofden ze van hun helderheid.


  ‘Waarschijnlijk ben jij beter af dan wij tweeën, Phoebe. Jij komt bij mensen die bereid zijn van je te houden,’ zei Teal.


  ‘Mijn vader hield van me. Ik denk dat mijn moeder op haar manier probeerde van me te houden, hield eens zelfs heel veel van me,’ zei ik glimlachend.


  Ze keken me aan, dachten ongetwijfeld aan de tijd dat zij hetzelfde hadden gevoeld ten opzichte van hun ouders.


  ‘Laten we gaan,’ beval de man achter ons.


  Robin perste haar lippen op elkaar. Haar ogen waren vochtig.


  Teal wendde snel haar blik af.


  ‘Weet je,’ zei ik, ‘ik zou dr. Foreman bijna dankbaar zijn.’


  ‘Waarvoor?’ vroeg Teal, zich weer naar me omdraaiend.


  ‘Voor onszelf,’ zei ik.


  ‘Ja, nou ja, als een van jullie me op straat ziet in Beverly Hills of op Worth Avenue in Palm Beach, doe dan of we elkaar nooit ontmoet hebben, wil je?’ zei Teal.


  Ze deed een stap in de richting van haar auto, draaide zich toen om en omhelsde Robin. Ze hielden elkaar vast alsof ze, als ze elkaar loslieten, in een diep donker gat zouden vallen.


  Teal deed hetzelfde met mij en ik hield haar ook stevig vast. Toen omhelsden Robin en ik elkaar. Niemand zei iets. We keken elkaar aan alsof we elkaar voor het eerst zagen en toen draaiden ze zich om en liepen naar de diverse auto’s.


  Hagoone, dacht ik toen ze instapten.


  Vlak voordat ik zelf wilde instappen, landde een musje op de motorkap, trippelde trots in een kringetje rond, verhief zich toen in de wind, alsof het naar de sterren kon vliegen.


  Ik keek het na.


  Toen stapte ik in de auto, sloeg mijn armen om me heen en nestelde me in een hoek van de bank.


  Ik keek uit het raam, maar zag slechts mijn eigen gezicht weerspiegeld in het glas.


  Toen betastte ik de kleine turkooizen steen en glimlachte.


  Natani’s drum volgde me de hele weg naar mijn nieuwe thuis.


  


  


  Epiloog


  


  Lieve malloten,


  Ik denk niet dat jullie verwachtten iets van me te zullen horen, vooral niet in de vorm van een brief, maar al dat verplichte geschrijf op dr. Foremans school heeft zijn nut gehad. Ha! Ha!


  Serieus, ik had een tien voor Engels dit kwartaal. Ik ben goed in alle vakken, zelfs wiskunde. Telkens als ik een goed cijfer krijg voor een bepaald vak, dank ik Gia.


  Ik dacht dat de enige reden dat ik niets van een van jullie hoorde, was dat jullie mijn adres niet kenden, vooral omdat ik het zelf niet wist toen we afscheid namen. Waarom zouden jullie me anders al die tijd genegeerd hebben? Tenzij jullie natuurlijk allebei een straftijd uitzitten in een maximaal beveiligde gevangenis omdat jullie elke mogelijke wet zijn blijven overtreden.


  Ik heb zelfs niet één keer een standje gekregen in de klas en ik ben niet één keer te laat gekomen op school of voor een les. Niemand schrikt daar méér van dan ikzelf.


  Weet je wat me de meeste angst aanjaagt van dit alles? Als dr. Foreman nog leefde, zou zij de eer voor zich opeisen. Ze zou tegen iedereen zeggen dat zij het had gedaan, en dan zouden nog meer arme, zielige meisjes als wij naar haar school zijn gestuurd. Misschien is dat wel de ware reden waarom Gia deed wat ze gedaan heeft. Zij heeft er een eind aan gemaakt.


  Ik weet niet hoe het jullie vergaan is in al die tijd. Soms word ik wakker en kijk om me heen alsof ik terug ben in de barak, en dan ben ik verbaasd dat ik in een echt bed lig in mijn eigen kamer, een heel mooie kamer trouwens. Ik weet zeker dat hij niet zo mooi is als die van Teal, dus begin niet weer je kamer te beschrijven en al je waardevolle bezittingen op te sommen, Teal. Ik erken dat je een verwende, rijke meid bent.


  Geintje. Ik ben nog even jaloers als altijd.


  Soms, vaak moet ik zeggen, als ik een dreunend geluid hoor, misschien alleen de bas uit een of andere autoradio, denk ik aan Natani. Ik moet stiekem lachen bij de gedachte aan het gezicht dat jullie trokken als hij een van zijn dierenverhalen vertelde of op zijn mystieke wijze tegen ons sprak. Eerlijk gezegd mis ik hem, en ik hoop dat ik op een dag terug kan om hem te bezoeken.


  Het enige is dat ik, net als jullie denk ik, ook huiver bij de gedachte dat ik daarnaar terug zou keren.


  Ik vraag me af wat er met Mindy gebeurd is. Er schijnt geen enkele manier te zijn om daar achter te komen. Misschien zit ze nog wel opgesloten in een of andere kliniek, is ze te ver heen om ooit nog te kunnen genezen. Ik hoop van niet. Denken jullie weleens aan haar?


  En natuurlijk denk ik vaak aan Gia, dat ze zoveel van zichzelf voor ons verborgen hield, verscholen achter denkbeeldige mensen en gebeurtenissen. Als ik erover nadenk, gaven mijn ouders me eigenlijk ook weg, en ik vind dat mijn oom en tante ongeveer een zelfde verschrikking zijn als dr. Foreman. Je zou mijn tante moeten ontmoeten om te weten wat ik bedoel. Het grote verschil was dat mijn vader echt hoopte me terug te krijgen.


  Goed, ik denk dat ik het jullie maar zal vertellen. Ik heb een heel aardig iemand leren kennen. Een jongen. Hij heet Ralston Marks. Hij is lid van het footballteam. De quarterback! Teal, begin nou niet op te scheppen over jouw vriendjes.


  Ralston lijkt op geen enkele jongen die ik ooit gekend heb. Hij is beleefd, religieus, maar niet overdreven, en hij is een heel goede leerling. Hij krijgt zonder mankeren een beurs voor een van de belangrijke universiteiten. Ik weet niet waarom hij steeds bij mij wil zijn, maar – bedaar mijn onrustig hart – hij wil het. Hij zegt dat ik voor onze leeftijd een van de meest volwassen meisjes ben die hij ooit gekend heeft.


  Ik denk dat wat ik nu ben een gevolg is van wat we allemaal hebben doorstaan. Alles wat andere meisjes doen lijkt me de laatste tijd zo stom. Ik haat het tegenwoordig om rond te hangen in een winkelcentrum, en als ik ze hoor roddelen op school, moet ik altijd denken aan Natani ’s kakelende kippen. Zo zag Ralston me de eerste keer zitten, met die mallotige grijns op mijn gezicht. Hij vroeg me wat er voor grappigs was, en ik vertelde het hem, en hij lachte, en sinds die tijd zijn we blijven praten en zijn we voortdurend bij elkaar.


  Ik moet jullie ook vertellen dat mijn pleegouders heel aardig zijn. Mijn pleegmoeder heet Coco. Ze is Frans-Canadees. Haar ouders zijn hierheen geëmigreerd uit een plaats in Zuid-Frankrijk, Cap Ferrat, waar ze werkten in de dienstverlenende sector, een fraai woord voor butler en dienstmeisje. Ze leerde André kennen in Quebec en ze trouwden in Canada, verhuisden toen naar Amerika en gingen in Atlanta wonen dankzij een zakenrelatie van André. Ze hebben nu een groot warenhuis, en Coco is de inkoopster voor de modeafdeling.


  En hier volgt het beste nieuws van alles… elke zondag loopt ondergetekende over de catwalk in het warenhuis en toont de nieuwe mode uit Europa. Het was Coco’s idee. Ik had bijna geweigerd omdat ik me herinnerde dat dr. Foreman me vertelde dat ik een goed model zou kunnen worden en zij zou helpen dat te regelen als ik maar een braaf klein Foreman-meisje werd. Maar waarom zouden we onszelf beletten dingen te doen die we leuk vinden alleen omdat dr. Foreman het erover had?


  Misschien ga ik hier wel mee door op professionele basis. Een vrouw die een modellenbureau heeft, kwam verleden week langs. Ze zei dat ze over me gehoord had en wil dat ik haar kom opzoeken. Coco is het ermee eens. Ik hou echt van haar. Ze is altijd zo vrolijk en blij, en de drie kinderen van haar en André mogen me ook graag.


  Al dat geluk maakt me bang. Ik blijf maar denken dat iemand van vroeger plotseling voor mijn deur zal staan en met een reden komt waarom ik zo niet door kan gaan. Hebben jullie ook weleens die angst? Wanneer zal dat ophouden?


  Verleden week ben ik op aandringen van André en Coco naar het kerkhof gegaan en heb de graven bezocht van mijn vader en mijn moeder. Het leek allemaal erg irreëel. Ik moest steeds weer hun namen lezen om me ervan te overtuigen dat dit de plaats was waar ze nu lagen. Is er echt een manier om vrede te sluiten met je verleden? Ik kwam in de verleiding in een van Natani’s schilden te kruipen, om de grafstenen te vermijden, maar ik deed het niet. Ik kon het niet.


  En hij had gelijk. Ik kon daar niet staan en afscheid nemen. Ik wist dat ik vaak terug zou komen om hun de goede dingen te vertellen. En misschien op een dag mijn eigen kinderen meenemen.


  Als ik aan dit alles denk, besef ik wat we hebben bereikt. Alweer, ironisch genoeg, is wat we hebben bereikt iets waarvan dr. Foreman zei dat we dat niet hadden – een toekomst.


  We hébben een toekomst. Ja toch?


  We kunnen hopen en, vooral, we kunnen dromen.


  Schrijf me als jullie kunnen, als jullie willen, als het niet te veel pijnlijke herinneringen wekt.


  Ik wil nooit, nooit meer de oorzaak zijn van iemands pijnlijke herinneringen.


  Liefs, Phoebe


  


  Lieve Phoebe,


  Je zult het niet geloven, maar ik heb mijn belangrijke broer op zijn huid gezeten om via zijn relaties achter jouw adres te komen. Hij beloofde het te doen en schepte op hoe gemakkelijk dat voor hem zou zijn. Hij kende deze en die in de regering, maar – tot jouw brief gisteren kwam – heeft hij geen mallemoer voor me kunnen ontdekken.


  Ik schrijf je deze brief in mijn kamer in de studentenflat. Nee, ik woon niet thuis. Mijn ouders besloten na veel heftige discussies me op deze nieuwe school te plaatsen. Ik vind het vervelend om het te moeten zeggen, maar het is een heel goede school, en net als jij ben ik goed in mijn schoolwerk en, alweer net als jij, heb ik me geen serieuze moeilijkheden op de hals gehaald. Misschien een klein beetje. Ik werd bijna betrapt na de avondklok, maar, en ik weet dat je dit niet zult geloven, ik deed niet iets geweldig opwindends. Ik had geen afspraakje met een jongen of haalde kattenkwaad uit met een paar andere meisjes of rookte. Ik was gewoon aan het wandelen en verloor de tijd uit het oog.


  Ik wandel veel in mijn eentje en denk na. Iedereen vindt me maar een rare, maar het kan me niet schelen. Mijn moeder heeft me een paar keer bezocht, feitelijk vaker dan ik verwacht had. Gewoonlijk praat ze tijdens het hele bezoek over haar nieuwe liefdadigheidsevenementen en geplande vakanties. Ze valt zichzelf soms in de rede om me te vertellen over een nieuwe mode die ze mooi en elegant vindt voor mij, en praat dan verder over een paar rijke mensen die ik nooit gekend heb en niet wens te kennen. Maar ik ben een stuk toleranter jegens haar en ik glimlach en kijk, of ik luister, en, weet je, ze begint meer tegen me te praten en naar me te kijken. Het is alsof ze, omdat ik haar niet laat merken hoe vreselijk ik het vind zoals ze is, begint te veranderen. De laatste keer dat we elkaar spraken had ze het eigenlijk alleen over plannen om samen ergens naartoe te gaan en elkaar beter te leren kennen. Ze wil me meenemen naar plaatsen waar zij van genoten heeft toen ze zo oud was als ik. Vroeger zou ik de draak hebben gestoken met dat idee, maar nu heb ik besloten het te doen.


  Ik geloof dat wat ik eigenlijk wil zeggen is dat niets in een snel tempo verandert en het meeste nooit zal veranderen, maar het is leren omgaan met dat besef dat geluk mogelijk maakt. Anders keer ik terug tot wat ik was, altijd kwaad, altijd gefrustreerd, altijd zelfvernietigend.


  Verbaasd over mijn zelfanalyse?


  Ik volg een cursus psychoanalyse en ik leer meer over mezelf dan me lief is. Ik ben zelfs dingen gaan begrijpen van dr. Foreman, al vecht ik tegen de herinneringen. Het is of je probeert luchtbelletjes tegen te houden in een glas of zoiets.


  Ik ben jaloers op je, Phoebe. Ik heb nog niemand ontmoet als jouw Ralston. We hebben bijeenkomsten met leerlingen van een jongensschool, maar dat is me allemaal te kunstmatig. Ik hou van spontaniteit en ik droom ervan de Ware te ontmoeten op een straathoek of in een winkel of in het park, overal behalve op een bijeenkomst die is goedgekeurd door beide scholen.


  Ben ik een hopeloos geval?


  Misschien niet. Je weet toch hoe je soms kunt voelen dat er iets gaat gebeuren als je maar geduld hebt en opgewekt en blij de wereld in kijkt? Zo voel ik me ten opzichte van de ware. Hij is er. We gaan elkaar ontmoeten. Niet dat ik alleen nog maar aan jongens denk. Ik word geen model, maar mijn Engelse leraar zegt dat ik aanleg heb voor schrijven. Hij zegt dat ik mensen en gebeurtenissen zo meeslepend op papier weet vast te leggen, dat ik erover zou moeten denken om voor de film te gaan werken. Dus heb ik me voor het volgende kwartaal ingeschreven voor een filmstudiecursus. Daarin wordt ook het schrijven van scripts behandeld.


  Als ik aan de top sta en beroemd en belangrijk ben, zal ik je in een film casten.


  Ik wou dat mijn leven precies zo was als ik het nu heb beschreven. Ik heb nog steeds nachtmerries, Phoebe. Ik zie slangen. Ik zie de buddy ’s in de vlammen. Ik hoor het gegil. Ik kom erover heen, maar het is allemaal niet diep genoeg begraven. Maar op een dag zal het lukken. Toch?


  Ik mis jullie beiden. Al mijn nieuwe vriendinnen zijn bang voor me of zijn overduidelijk in hun wens hoe graag ze zouden willen dat ik ze aardig vind. Ik heb jullie beiden nodig. Ik heb het nodig om eraan herinnerd te worden dat ik niet belangrijk, niet nummer één ben.


  Dus heb ik het volgende besloten. Ik zal mijn moeder overhalen mijn vader te vragen voor mijn verjaardag een reis te sponsoren voor jou en Robin. Jullie komen allebei naar mijn grote, deftige huis en we slapen op de grond en gaan naar de wc buiten en planten een tuin en nemen ijskoude douches.


  Grapje. We zullen een geweldige, verrukkelijke tijd hebben. Kom je? Alsjeblieft! Breng Ralston mee als het moet. Ik vind gewoon dat we weer elkaars lelijke gezicht moeten zien, zodat we weten dat we echt present zijn, we er echt aanwezig zijn. Ik zal de details uitwerken.


  Liefs, Teal


  


  Lieve verliezers,


  Ik heb een fotokopie gemaakt van deze brief, zodat ik er maar één aan jullie beiden hoef te schrijven. Ik heb het op het kantoor van mijn moeders agent gedaan. Ik noem haar niet langer moederlief. Ze heeft een lied geschreven, getiteld ‘Moederlief’. Ze heeft het echt gedaan, en het was een grote hit in de wereld van de countrymuziek.


  Goed nieuws is dat ze die engerd met wie ze samen was, in de steek heeft gelaten kort nadat ik naar dr. Foremans school was gestuurd. Toen kreeg ze een mooie kans. Een echt grote agent hoorde haar zingen en hielp haar met het ontwikkelen van haar stijl, zorgde voor een geweldige band, en bemiddelde bij een paar belangrijke boekingen. Er staan twee songs van haar op de hitlijsten.


  En nu het grote nieuws. Op een dag repeteerde ik voor de grap met haar, en haar agent hoorde ons samen zingen en besloot dat we een liedje moesten opnemen. We hebben er samen aan gewerkt.


  We hadden nog nooit zoiets samen gedaan, maar mijn suggesties bevielen haar.


  Jullie zullen het wel banaal vinden, maar hier komt het. Het is getiteld ‘Mama, Let Me Be Me’:


  


  Well, I’ve been growing up and I’ve been doing all you say,


  I’ve learned all my schooling en I’ve worked hard every day,


  You laid out directions and made me follow in your way,


  But, Mama, oh, dear Mama, let me be myself today.


  Let me be myself today,


  Let me look a different way,


  Let me find a voice that ’s me,


  Let me try to be the woman I was always meant to be.


  Say goodbye to your baby,


  Say hello to someone new,


  And maybe then, dear Mama,


  You’11 see I’m really you.


  


  (Wel, ik ben opgegroeid en heb alles gedaan wat je zegt,


  Ik heb mijn schoolopleiding gevolgd en elke dag hard gewerkt,


  Je hebt de richtlijnen gegeven en me jouw weg laten volgen,


  Maar, mama, o, lieve mama, laat me vandaag mijzelf zijn,


  Laat me er anders uitzien,


  Laat me een stem vinden die van mijzelf is,


  Laat me proberen de vrouw te zijn die was voorbestemd.


  Neem afscheid van je baby.


  Zeg hallo tegen een nieuw mens,


  En dan, misschien, lieve mama,


  Zul je zien dat ik werkelijk zo ben zoals jij.)


  


  We doen het refrein nog een keer over en voegen er een paar coupletten aan toe. De agent vindt het goed. Je moet het horen met de muziek, maar ik denk dat je wel een indruk krijgt. Phoebe, veeg die grijns van je gezicht. Ik herinner me dat je de spot dreef met countrymuziek, maar ik weet ook dat je diep in je hart ervan hield.


  Ik hoop een exemplaar van de opname mee te brengen als ik jullie zie op Teals party.


  Wat vriendjes betreft, ik ben verliefd. Hij is gitarist, de jongste broer van een beroemde country gitarist, en hij heet niet Willie of Boone, Phoebe. Hij heet Thomas, en geen Tom. Hij vindt Thomas een goeie naam. Thomas Caton. Zijn overgrootvader vocht in de Burgeroorlog en niet voor de yankees.


  Mama zegt dat als ik met hem trouw, ik op de weg zal leven of in caravans of wat dan ook. Maar toen vroeg ik haar waar zij leefde en ze lachte.


  ‘Ik dacht dat je niet wilde zijn zoals ik,’ zei ze.


  Ik denk dat ze niet weet in hoeveel opzichten ik op haar lijk. Misschien begint ze dat nu te ontdekken en zijn we daarom intiemer dan ooit.


  Gisteren dacht ik, dat toen we samen door de woestijn trokken en het overleefden, we door heel wat meer trokken dan alleen zand en stenen.


  We trokken van de ene wereld naar de andere. Misschien zal ik er op een dag een lied over kunnen schrijven en het zingen, met of zonder mama. Dan zal ik weten dat het eindelijk allemaal achter me ligt. Er zijn hopen manieren om pijn en verdriet te begraven, maar in mijn business laat je die voor je werken.


  Klink ik niet wereldwijs voor een countrygirl?


  Hou op met lachen, Teal. Teal, Phoebe… hoe vaak heb ik jullie namen niet gepreveld als een gebed.


  Ik kan gewoon niet wachten om jullie weer te zien.


  Liefs, Robin


  


  Op een zomerdag vlogen Robin en ik naar het vliegveld van Albany, New York, en Teal stond bij de gate te wachten. We waren allemaal te opgewonden om te wachten tot de anderen stopten met praten.


  ‘Wacht,’ riep Robin. ‘Jullie moeten leren op je beurt te wachten. Waar zijn die manieren van jullie waarover ik jullie zo heb horen opscheppen?’


  We lachten en omhelsden elkaar en liepen haastig naar buiten, naar een verlengde limousine. Teal maakte duidelijk dat we verwend zouden worden en wat er ook gebeurde onder de indruk moesten zijn, anders zou haar moeder het land verlaten.


  We konden niet genoeg krijgen van elkaar en ik dacht dat we straks allemaal hees zouden zijn van het praten.


  Eindelijk waren we allemaal stil. Onze glimlach bleef op ons gezicht rusten als vermoeide vogeltjes op een tak, en we staarden voor ons uit terwijl de limousine over de snelweg zweefde.


  Het deed er niet toe waar we naartoe gingen.


  We waren er al. We waren er op het moment dat we elkaar allemaal terugzagen.


  Weer samen.


  Later zong Robin haar lied en we sloten het in ons hart, samen met alle beloften waarvan we nu wisten dat we die zouden vervullen, zowel ten opzichte van elkaar als van onszelf.
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